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M E Z E I K E R T E K KÉRÉSE A VÁROSI TANÁCSTÓL 
1679. j anuár 10.-december 16. 

Anno 1679. 12. Februarii. 
Deák Pál uram főbíróságában megholt embereknek kertyét az k ik megkér ték: 
Kuczora János kérte meg Farkas Tamásné kertjét, az mely vagyon az Páka-i ha
tárban. 
Csizmadia Gergely kérte meg az Lakatos György kertit, mert az János deák e lvi 
szi az mostani kertet. 
Csősz János kérte meg Andics Mátyás mezei kertjét, az mely kert szomszédja 
Csősz Istók. 
Boros Péter kérte meg az Arpas Mihály kertét. 
Szivos Mihály kérte meg az sánta Szabó Gergely kertét. 
Nagy György kérte meg Pörczike Marci kertyét. 
Csaplár Tóth Mihály szegény városunknak sok ízben való j á m b o r szolgája kérte 
meg Dóczi András kertét. 
Coram infrascriptis Joanne Szíjártó, Joanne Kőrös , Andrea Kovács , Joane 
Ivankovicz etc. notario jurato etc. 
Barthai veje Thot György Kaszás Márton kertjét kérte meg, mely kertre vannak 
határosok vele Kollat Péter, Takics (?) vargáé, ezek az szomszédok. 
Anno 1679. die 10 Januarii. Subtitulus főbíró Bede Lukács uram főbíróságában 
K o m á r o m y Mihá ly kérte meg Gere György kertjét, az melyet kaszált tizenhat 
esztendeig. A kert vagyon az N y o m á s szélen, szomszédja Gazdag Gergely. 
Deák Pál uram főbíróságában ultima Novembris. 
Szegény Nagy István kertjét kérte meg Busik Mihály. 
Czirkos Lőrinc kérte meg az Pirsi István Kovács kertjét. 
Item die 16. X-bris. Pirsi Kovács István kertjét kérte meg Tot Miklós . 
Banó György kérte meg az Kovács István kertjét. 
Nógrádi Ferenc megkér te Dranyi n. Marton kertjét, amely kert vagyon Benei 
körösztút mellett. 
Horvát Miklós kérte meg Balassa Gergely kertjét az Fejér tó mellett Takács Ist
ván szomszédságában . 
Szecseni Albert kérte meg Nagy Varga János kertjét. 
Die 4. 8-bris. Czimbalmos András kérte meg a Szíjártó János kis mezei kertjét 
főbíró uramtól . 
Die 26. 8-bris. Totth Mihály Szabó György veje kérte meg azt a mezei kertecs-
két, melyet Totth János a bátyja bírt, Sárközi Pál subtitulus bíró úrtól. Jelen vol 
tak Szőke János, Kovács András . 
Szent György havának 12. napján kérte meg Siros János Harci Jánosnak az me
zei kertjét Nagy István subtitulus bíróságában. Vol t j e l en Kovács András , Varga 
István. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok. 1678. 286, ill. 312-314, 318-319. 



ERŐSZAKOS CSELEKMÉNYEK ÉS EGYÉB BÜNTETTEK 
PÉNZBELI MEGVÁLTÁSA A TÖRÖK JOGSZOLGÁLTATÁSNÁL 

1679. j anuár 12. 

Dák Pál uram főbíróságában az vajda népe kint lévén 12. Januarii 1679. 
1. Szűcs Istók ifjú legény verekedtenek Csuka Miklós , Kovács András fiával és 
Suba Jánoséval . A z Szűcs változott in auris 2. 
2. Bereni András az baltával megvágta Orbán Istókot. Orbán Istók megholt az 
sebben. A z Barani András gugában változtanak in tall . 46. 
3. Sz. Király uram juhásza i verekedtenek az bujtárval, vál toztanak in tall . 6. 
4. Csuka Miklós fia in tall. 15, költsége tall . 6. 
5. Jósa Jánosné fia változott in tall. 12. 
6. A z Paradi asszony változott in tall . 6. 
7. Csicsa Kata változott in tall . 12 Vi. 
8. Császár Gergely gulyása változott in tall. 10. 
9. Simon Mihály tall . 9 Vi. 
10. Fekete Jánosné tall . 10. 
11. Kovács János tall . 5. 
12. Diós Istók tall. 10. 
13. Szentkirályi Pál szolgája tall. 12. 

BKMÖLIV. 1504/m. Robotlajstromok, 1678. 287-288. 

KATONÁK PORTYÁZÁSA A VÁROSBAN 
1679. május 26.-augusztus 27. 

Anno 1679. die 26. mensis M a i i . 
Mennyi számú és rendbeli katonák vol tának városunkban, azokrúl való számtar
tás, k ivál tképpen az h í rmondókrúl . 
Die 26. M a i i . Tai György és Engi Imre itten voltának nro. 7. Vitte el híreket Bu
dára Homoki Horváth János, Szolnokba Turzó András . 
Maj i 26. die. Vol tának katonák Nagy Máté , Rats Mihály, fülckiek voltak. Vo l t 
h í rmondó Budára Szabó vei, Szolnokba [?] Pál. 
29. Kovács Bence 40 [fővel]. Vitte el híreket Budára Lóczi Máté , Szolnokba Pap 
István. 
4. Junii. Vol t itten városunkban Szűcs István 8 magával . Vitte el híreket Budára 
Herke Péter, Szolnokba Gáspár Ambrus. 
8. [Junii] Macza Lukács itten lévén 40 magával . Vitte el hírét Budára Szivos 
Miklós öccse György, Szolnokba Deák Péter. 
6. Engi Imre volt itten 30 magával . Budai h í rmondó N é m e t Bence, szolnoki A n 
tal T a m á s . 
Szegi Mihály volt nyolcadmagával itten. Budai h í rmondó Kis Gergely Bocskor 
Istvántól , szolnoki h í rmondó Halász Jakab. Die 15. Junii. 
Junii 17. Vol t itten Szűcs István 25 magával . Budai h í rmondó Szabó György , 
szolnoki Rada az László Istvánért. 



Junii 18. Vol t idebenn Fodor Ambrus, Szegi Mihály 40 magával . Budai hír
m o n d ó Konts Lukács , szolnoki Tot Istók. 
Junii 26. Vo l t idebenn Kökényes i János, Natsa Lukács , Nasz Péter 80 magáva l . 
Hajdú István budai h í rmondó, szolnoki Taris János . 
30. Junii. Itt benn vol tának lévai és füleki és több rendbeli ka tonák 250. Vit te hí
reket Nagy Mihály Budára , Szolnokba Faragó Péter. 
5. Juli i . Itt benn vol tának Szűcs János nevü füleki katona 15 magával . Öszve-
vesztenek az városházánál . Odakint az fás kerteknél az egyiket meglőt ték, s meg 
is ölték. A z k i az nyomási csordást is meglőt te az lábát, kergetvén asszonyokat. 
Vit te el híreket Budára Szűcs András , Szolnokba Rada András , Szabó Mátyás 
helyett. 
12. Juli i . Vol t ide benn Szüts János , Hegedűs Istók 25 magával . Budai h í rmondó 
Szűts Gergely, szolnoki Katona Mihály . 
14. Juli i . Vol t ide benn Monori Mihály. Budai h í rmondó N é m e t Benedek, szol
noki Kis György. 
Juli i 18. Vol t ide benn Hegedűs Istók, Szűts Istók. Budai h í rmondó Kalmány 
Miklós , szolnoki Csapó Ambrus Szappanos István fia helyett. 
Julii 22. Vol tának idebenn Takács Bálint, Laczi. Több rossz eletetlenk [sic!]. 
Budai h í rmondó Borjú Márton, szolnoki Farkas Mátyás helyett Csapó Ambrus. 
Julii 24. Vol t idebenn Kiss György . Budai h í rmondó P. Szűts István, szolnoki 
Buza Péter. 
Juli i 26. Szűts János , Kászi Szász Ferenc. Budai h í rmondó Karasia János , szol
noki Faragó András . 
Juli i 27. Vo l t idebenn Kis Lukács 25 magával . Budai h í rmondó Veres István, 
szolnoki Szűts György . 
Julii 28. Vo l t idebenn Engi Imre 25 magával . Budai h í rmondó Rada András 
Szappanos Mihály helyett. Szolnoki Kása János . 
Jul i i . 29. Vol t idebenn Fekete István 20 magával . Budai h í rmondó N é m e t Bene
dek Tuba Sebők helyett. Szolnoki Csapó Ambrus Koridon Istók helyett. N . B . 
A z katonák Rats országból jö t tének akkor. 
Augusti die 1. Vol t idebenn Szűts Istók 15 magával . Budai h í rmondó Rada A n d 
rás . Szolnoki volt Takáts János. 
Augusti die 3. Vol t idebenn Csani Rats Istók, Kruts Istók 10 magukkal. Budai 
h í rmondó Rada András , szolnoki Szálai Miklós helyett Boda Ferenc. 
Augusti 11. Vol tának idebenn Kis Lukács és Kruts Géczi 15 magukkal. Budai 
h í rmondó Szivos Benedek, szolnoki Vajda György. 
Augusti 14. Vol tának idebenn Fekete István, Pafí (sic !) Tamás , Horvát Gergely, 
Szőke István, Szentpéteri János 50 magukkal. Budai h í rmondó Rada András 
Szabó Balázs helyett, szolnoki Csapó Ambrus. 
Augusti 18. Vol t idebenn Engi Imre 16 magával . Budai h í rmondó Tolvaj Má
tyás, szolnoki Csapó Ambrus. 
Augusti 22. Vol t idebenn Kis Lukács 10 magával . Budai h í rmondó Kasza Ist
vánnál lakó Kováts Péter, szolnoki Tot János maga lován. 
23. Vol t itt benn Szűr Bálint 40 magával . Vol t h í rmondó Budára Rada András , 
Szolnokra, Horvát János . 



25. Vol t itt benn Szabó János 8 magával , vitte el hírét Budára Biacz György, 
Szolnokba Batik István Kis György helyett. 
27. Vol t itt benn Engi Imre és Fekete Istók. Vitte híreket Budára Domokos 
Bence. Szolnokba Varga Pál. 
Septembris 3. Vol tának itt benn Szegedi Mihály és Markus Istók 12 magukkal. 
Budai h í rmondó Keserű István, szolnoki h í rmondó Hollo János . 
Septembris 7. Vol tának ide benn Kis Lukács, Kruts Istók 10 magukkal. Budai 
h í rmondó Varga Péter, szolnoki Csizmadia János . 
Septembris 16. volt idebenn Fekete István 60 magával . Budai h í rmondó Sánta 
Illyés helyett Sipos Péter, szolnoki Kováts Tamás . 
Septembris 13. Vol t idebenn Papli Tamás 16 magával . Budai h í rmondó Rada 
András Szeles György helyett, szolnoki Pap János maga lován. 
Septembris 22. Vol t idebenn Hegedűs Istók, Szűts Istók 16 magukkal. Budai 
h í rmondó Baxa János, szolnoki az Máté Botos vei Kis Márton. 
Septembris 23. Vol t itt benn Kis Lukács , Kruts Istók 20 magukkal. Budai hír
m o n d ó Szána István, szolnoki Szíjártó vei Horvát Mihály . 
Septembris 24. volt idebenn Aradi László 16 magával . Budai h í rmondó David 
János , szolnoki Bodo Ferenc. 
Septembris 25. Vol tának idebenn Szűts János, Szűts István, Hegedűs Istók 30 
magukkal. Budai h í rmondó Nagy Mihály, szolnoki Juhász Lőrinc. 
Septembris 26. Voltak idebenn Farkas János 16 magával . Budai h í rmondó Szűts 
János , szolnoki Petendi János. 
Septembris 27. Vol t idebenn Szentpéteri János, Szőke Istók 20 magával . Budai 
h í rmondó Vak Lukács , szolnoki Tot Péter, Pataki vei. 
Septembris 28. Vol t idebenn Kis Lukács 12 magával . Budai h í rmondó Csizma
dia Márton helyett Szivos Bendek. 
Septembris 29. Vol t idebenn Rats Illyés Ferenc 15 magával . Budai h í rmondó Gal 
Imre, szolnoki Kun Istók. 
Septembris 30. Vitte hírét az krutsoknak Fazekas Jánosnál lakozó sillyer ember. 
Octobris 8. Vol t idebenn Kruts Istók, Szenpéteri János 30 magokkal. Hegedűs 
Istók, Deák Istók. Az budai h í rmondó Kováts György, szolnoki Sar. Varga Istók. 
Octobris 9. Vol t idebenn Hegedűs János, Kis Lukács , Kruts Géczi . Budai hír
m o n d ó Szabó György, szolnoki Tok András vei . 
Octobris 10. Vol t idbenn Szűts Istók. Budai h í rmondó Galla Mátyás , szolnoki 
Harkai Mátyás . 
Octobris 17. Vitte hírét bíró ura iméknak, hogy Tiszán tói mentenek Varga Má
tyás. 
Octobris 19. Vol t idebenn Szabó János, Deák Istók. Budai h í rmondó Kis Balázs 
János . Szolnoki Nyú lné vei Jakab. 
Octobris 18. Vol t idebenn Kis Lukács. Budai h í rmondó Molnár Mátyás , szol
noki Kis György. 
Octobris 19. Kasza Bence volt itt benn 10 magával . Budai h í rmondó Szabó 
György , szolnoki Bozo Márton. 
Octobris 22. Vol t itt benn Veres András 8 magával . Budai h í rmondó Sulyok 
György , szolnoki Fadai Pál. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1679. 276-282. 



M E Z E I K E R T KÉRÉSE A VÁROSI TANÁCSTÓL 
1679. május 29.-1680. j anuá r 27. 

1679. die 29. M a i i . 
Kérte meg az böcsületes tanács előtt Szalaj János Bereczki Jánosné kertét. 
Coram infrascripto judice, Kalocsa Lukács, Bede László, Czimbalmos György , 
Balog István. 
Cséplő Lukács kertét kérte meg Király Mihály városadományá t Sárközi István, 
Csertő János és Dallos István előtt. 
Faragó György kérte meg Valkai Tot Mihály mezei kertyét, az mely városado
mánya volt. Die 28. M a i i . 
Porsi István kovács kérte meg az Csizmadia Gergely [kertjét]. 4. Juli i . 
Kelemen Jánosné kertét kérte meg Szűcs István kisbíró. 
20. Junii. Antal János kérte meg az Bereczki Jánosné kertét. 
Sípos Péter kérte meg az Szanánál lakos Tóth Miklós kertét. 7. Juli i . 
27. Januarii. Sárközi István uram bíróságában lévén Sánta Szabó Gergelynek az 
Úrréten két kertje, egyik pénzes , másik városadománya . Az városadományát 
kérte meg Kari András uram, az böcsületes város engedelme ha j á ru l hozzá. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1679. 273-274. 

KÖLCSÖN FELVÉTELE A VÁROS SZÁMÁRA 
1679. május 30. 

Anno 1679. die 30. M a i i . 
M i Szabó Keresztes [adószedő bíró] és János Deák [az utóbbi név áthúzva] vet
tünk fel n. Kalocsa János bíró uramtól 400 tallérokat, mely volt Varga István 
urunk feleségéé és Péter Kata asszonyé ez négyszáz tallér. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1679. 2. 

AZ ADÓLASJTROM BEVEZETŐ SORAI 
1679. 

Anno Domin i 1679. die 30 mensis M a i i . 
Nemzetes Kalocsa János uram főbíróságában és adószedő Szabó Keresztes uram 
bíróságában mindennemű magyar és török uraink adajok részekrül leírott szám
adó lajstrom. 
És Sárközi István uram főbíróságában 1680. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1679. 6. 
A lajstrom végén nem rögzítették az adók összegét. 



KEZESÉG VÁLLALÁSA 
1679. jún ius 7. 

Anno 1679. die 7. Junii. 
Szűts István, az k i történet szerént meg találta ütni Kovács Jánost az mezei kert
jéné l , kivál takozván az közelebb való uraktúl, azonban tartatott az atyafiaktúl, 
kiért becsületes bíró uram, Kalocsa János el nem merészel te bocsátani , [egy ol
vashatatlan szó] hanem j ó kezességen ilyen okon, hogy valamikoron kívántatik, 
vagy az atyafiaktúl, más egyébtül , igaz lélekkel kiadta bíró uram ilyen j ó embe
rek kezességén: Sárközi Pál, Cseh György, Szűts István, Tantsa Márton, Kovács 
Péter, Kántor Mihály , hogy valamikor s hova kívántatik, előállítják. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1679. 283. 

KEZESSÉG VÁLLALÁSA 
1679. június 20. 

1679. anno, die 20. Juli i . 
Első kijövetelek után az szubasáknak következnek rabjai. 
Molnár Istvánt vette k i kezességen, az ki megfogatott az kalmárokval való vere
kedés miatt, Garay István és Pataj András 
Dobos Mihá lyné boszorkányt vette k i kezességen Sánta György, Kovács Bold i 
zsár, mikor kívántatik előállítják. 
Nagy Andrásnét vette k i kezességen Szabó Bálint, Benczné veje. 
Karmasinnét [egy szó olvashatatlan] taborost vette k i kezességen Faragó Tóth 
Péter. 
Csizmadia János vette k i kezességen boszorkány Sziártó Lőrincnét . 
Kiss Gergelyné boszorkányt vette k i kezességen László deák. 
Czibak Mártont vette ki kezességen Altánsi (?) István azért, hogy az tanácsot 
megharagí tot ta , b izonyság Sziarto András . 
Major Györgyné boszorkányt vette k i kezességen Koczó János . 
Barkó Benedek vette k i kezességen Maczaj Jánost, juhászát . 
Hereb Péter napa boszorkányt vette k i kezességen Dallos István és az leánya 
Vercze Istvánné. 
Csukáné boszorkányt vette k i kezességen a veje, Bodó András 
Hajdú Péterné boszorkányt vette k i kezességen Tuba Sebők. 
Ötvös Mihály megverte az felesége annyát, lött kezes érette Barkó Benedek. 
Sz. Királyi úr juhásza megverte, véresítette Illyés Ferencet az mezei kertnél , lött 
kezes Sz. Királyi Pál. 
Ugyanazon verekedésbe esett Szabó Bálint juhásza , maga Szabó Bálint vette k i 
kezességen. 
Ugyan Kovács János juhásza is az verekedésben esvén, vette k i kezességen K o 
vács János . 
Azon verekedésben esett Néme thné juhásza , maga N é m e t h n é vette k i kezessé
gen. 



Dallos István gulyása verekedett Kovács Istók gulyásával , az melyekér t Boz Pé
tert két haramiával k i is küldöt tük érette. Ezek az tarhónak estek. Az gulyások 
elugrottak. 
Csizmadia Mihályt vette k i kezességen Csizmadia János, hogy adós Bálint deák
nak, kurucnak, tall . 6. 
Bálint deákért kezes István deák, Donyod (?) István, Kakas Pál, Borbély Mihály . 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1679. 267-268. 

E L H A L T A K NÉVSORA 
1679. júl ius 1. 

1679. anno 1. Juli i . 
Nomina mortuorum 
Fejes Máté ob üt 
Tóth János Szanátúl obiit 
Varga Miklós obiit 
Kelemen Péter 
Csebe András 
Nagy János 

Czirkator Mihály 
Kovács Mihály 
Jobbágy Miklós 
Csorba István 
Mátyás kovács obiit. 

Megfizettek az kadia emberének Februariusban. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robollajstromok 1679. 262. 

KEZESSÉGVÁLLALÁS 
1679. jú l ius 4 . -ok tóber 10. 

Vajda rabjairól. 
1679. 4. Juli i . N . Kalocsa János uram főbíróságában. 
Ágos ton Istvánt és Nagy István szolgáját megesküdte t tük erős hittel, hogy mi t 
tudnának az Lovas vei György nevü ember megverésében. Semmit se tudnak 
egyebet, hanem hallották az jajgatást , de érteni nem tudták. 
13. Junii. Vette k i kezességen Varga Miklós mellett lakos Takács János azt az 
takács legényt, melyet Lugosi megfogott az ö lopáson. Takács Jánosért pedig lett 
kezes Varga Miklós uram. Az legény hittel megesküdvén , hogy hitihagyott nem 
lesz, és cserben nem hagyja. 
Arpas Miklós , lovát az k i ellopta, csongrádi legény vette k i kezességre Komlósi 
Ambrus, Faragó János . Az tanács fogházában vagyon. 
A z orgazdá lkodónak neve itt lakos Tóth János, vette k i kezes az apja, Takács 
András , Tóth Márton. 
Sári Pál szolgálója fattyat vetett, vallott Szeles György öccse juhászra , megholt. 
20. Juli i . Bálint Deákot vette kezességen Tar György és B. Szabó János, ha kí
vántat ik előállítja törvénybe. 



Szekér Jánost vette k i kezességen Szekér Istók, Tóth György uram fogatta volt 
meg azért, hogy az göbölye volt, valami ökröket megvette. Ha kívántatik előál
lítja. 
Dámján Tamás pörlött Szűcs Györggyel , vette k i kezességen adószedő uram és 
Györgyöl János deák. 
Mentsör Jánosnét vette ki kezességen Takács János , Kovács András és az maga 
leány, Panka Jánosné, az kinek az fiát az szarvasi törökök elvittek, katona lévén, 
nem volt levele. 
Pető Gáspár vötte k i kezességen Istállós, avagy Patacs Miklóst , az ki Kormá
nyos Orsik lakosa. 
Bias Györgyér t is ezen Pető Gáspár lött kezes. 
1679. anno die 10. 8-bris. 
Vajda rabjairól való signatura 
Kocso János lött kezes és Keresztes Imréné Major Györgyné boszorkányért . Ha 
kívántatik előállítja. 
Lcz i Máté t vette k i kezességen Varga Péter és Szecheni Albert azért, hogy kurvát 
tanáltak meg Laczi Máténál . 
Biats Györgyöt vette k i kezességen Pethő Gáspár deák azért, hogy az katonától 
elvont méz nála tanáltatott meg. 
Kis Ferencet vette k i kezességen Antal Tamás azért, hogy az katona lovát, pok
rócfát] , abát ott találták meg. 
Csizmadia Gergely lött kezes Turganinéért , az meg a fiáért, hogy megfittyentette 
az fia az asszonyt. 
Faragó Gergelyért lött kezes adószedő uram, hogy küldött bé neki pártákat (sic!). 
Balogh András legény hajtotta el két ökrét borjú segetségért (?) hír nélkül . Az 
ökrök elvesztenek. A z törvény úgy találta, hogy az 2 ökröktül elégít tessék meg 
Hajgató György, mely legényért lött kezes Kis György székbíró. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robot lajstromok 1679. 265-266.. ill. 269-270. 

ÁLLATCSERE A TANÁCS JÓVÁHAGYÁSÁVAL 
1679. júl ius 26. 

Csere. Julii 26. 
N . János deák uram megcseré lvén Vincze György kisbíró társunkkal , János deák 
uram adott egy sárga j ó lovat Vincze György úrnak, Vincze György társunk 
adott egy negyedfü üszőt, egy korsó bort. Az üsző peniglen ilyen szőke villás, 
üszők között legjobb, legjobb teheneknek az tenyészete. 

BKMÖL IV. 1504/m. robot lajstromom 1679.271. 



KEZESSÉG VÁLLALÁSA 
1679. szeptember 13. 

Memorile 
Bálint deák tavalyi székbíró az fogházba lévén az tavalyi mind város mind egyéb 
akkori adósságok miatt az törvény megfogatta. K i t vött k i kezességre Török M i 
hály és Péter Gáspár . 
Anno 1679. die 13. Septembris. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlaßt romok 1679. 264. 

A RÁCOK RABLÁSA 
1679. szeptember 24. 

Anno 1679. 24. 7-bris. Kincses Istvánnak lovait az rácok elhajtván, küldvén után 
Kalotsa János bíró uram magát Kincses Istvánt. Azt mondotta Kincses István, 
hogy ő soha bizony nem keresi, utánok többet soha nem költ, soha övének sem 
mondja, hanem az k i keresi, költ reájok, övéi legyenek, ezt mondotta Kincses 
István Kalotsa János, László Deák, Madots János és Kazi András uraink előtt. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1679. 4. 

TÓTH GYÖRGY ELSZÁMOLTATÁSA 
1679. november 2. 

1679. die 2. Novembris. Utolszor Tóth György uram számot adván nála lévő 
restantiáról , így adott számot Hegedűs János, Szabó Keresztes ura imék és Kar i 
András , Sárközi István uram előtt. 
A z katonákat midőn kiverték az varasról, elhajtották az ö kegyelme ökreit, fize
tett 3 pár csizmát, tall . 3 azoknak válcságára. 
Farkas János u tána küldvén adatott neki tall . fél. 
A z többit ő kegyelme istenes indulattyábúl az két ecclesia számára adta, úgymint 
egyik-egyik ecclesiára jöt t tall , j ó pénzül 20-20. Oszpora, t imon pénz flo. 1, rossz 
egynéhény pénz. 

BKMÖL IV. 1510/1 1676.99. 

K U R U C KATONÁK PORTYÁZÁSA A VÁROSBAN 
1679. november 28. 

Novembris 28. Vol t idebenn Szűts Istók, Kruts Istók 13 magával . Budai hír
m o n d ó Barcai Péter, szolnoki Bangó György. 
November 20. 
V o l t idebenn Para Máté , Szűts Istók. Budai h í rmondó Baranyai János kovács , 
szolnoki Füstös János . 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1679. 283-284. 



ÖKRÖK GAZDÁINAK MEGKERESÉSE 
1679. november 20. 

A z mely két ökröt az szubasa ide hajtott az pesti malmoktúl , azt gondolván, hogy 
az kecskemét ieké , az midőn Sz. Demeterkor újvári szekereknél visszajöltenek 
volna, az két ökröt vitte el körösi lakos Szőke Nagy János. 
1679. die 20. 9-bris. Coram Bíró György, Csethe Gergely, Csaba János. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1679. 260. 

M E Z E I K E R T E K KÉRÉSE A VÁROSI TANÁCSTÓL 
1679. december 2.-1680. április 24. 

1679. die 2. X-bris. Coram judice substituto Gregorio Csethe, juratis Stephano 
Nagy [további két olvashatatlan név] László Deák mostani nótár iusunknak lévén 
mezei kertje az Szegedi ót félen, mindazáltal kérte meg Nagy István úr kertjét, 
amaz messzi lévén, mely is vá rosadománya volt, oly conditioval, hogy ha tetszik 
az öccsének, Czimbalmos Andrásnak előbbeni kertje, neki oda bocsátja, ha hol 
nem, az város abbúl is disponálhat . 
Ut supra. 
1680. 23. Februarii. 
János deák kérte meg az Lakatos Györgyné kertjét oly conditioval, hogy ha nem 
akarna többé szolgálni , de mivel nem szolgált már két esztendőtűi fogvást, sit in 
libera dispositio juratoris. 1680. die 24. Ápril is . Bartos István kérte meg Burgun
diái Balassa György kertjét az Balloszegi homok alatt Farkas István szomszéd
ságában, hogy ha az felesége adót nem ad és nem szolgál. Sárközi István uram 
bíróságában. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1679. 8. 

LEKÖSZÖNŐ BÍRÓ BÚCSÚBESZÉDE 
1679. 

Anno 1679. 
N . Deák Pál uram főbíróságában. 
Édes barátink, az k ik köve tközendők vadtok ez nyomorúságos háznak örizetire, 
Isten ő szent felsége tarcson meg az igaz hitben benneteket! Engeggye Isten ő 
szent felsége barátaink, hogy ebben a nyomorúságos esztendőben semmi pa-
naszo lkodó beszéd ne hallassák az mi uccáinkon, hogy kegyelmeteknek is ideje 
eltelvén, válhasson meg ez nyomorúságos háztúl békével . Annak felette aggyon 
Isten erőt, egészséget kegyelmetöknek, engeggye Isten, barátink, hogy vígan 
lakhassatok, s az szófogadatlanokat kezetek alá hajthassátok. Annak felette ez is 
tudva legyen nálatok, édes barátink, hogy az régi bevett szokást el ne felejesetek, 
hogy az új bírák az ó bíráknak elengettenek egy kocsi sort, egy heverősort , egy 
fahordó sort. A z bevöt t szokást kegyelmetek is megtarcsa, hogy kegyelmeteknek 
is azon mértékkel ne mérjenek jüvendőben . 



Isten kegyelmetekkel. 
Ez is fe ledékenységben ne legyen édes barátink, hogy az szegény csapiároknak 
is egy kocsi sort, egy fahordó sort elengeggyen kegyelmetek nekik. 
Az deákoknak azonképpen cselekegyék kegyelmetek. 
Isten kegyelmetekkel. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robollajstromok, 1678. 255-256. 

ÚJ HÁZASOK 
1679. 

Varga István já rásban új házasok: 
Kis Mihá ly solvit 
Nagy Márton 
Nagy Mihály 
Kovács András úr fia Mihály 
Kovács István solvit 
Nagy János Moczárné t elvette. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok, 1678. 312. 

Barna István 
Nemes, nemzetes ifjabbik Deák Pál 

adott új házasságért 3 garast. 
Böde Pál 
Nótár ius János deák flo 1. 

A VÁROS F E G Y V E R E S ŐRZŐI 
1679. 

Anno 1679. 
N . D e á k Pál főbíróságában az váras 9 fegyveres, erős bajvívó hópénzekrül és 
soldokrúl való esztendőbeli mustra szerint való ígető mesterek által való megfi
zetések következnek rend szerént. Elsőben. 
Hadnagy Hoszu Péternek tall . 5. Pandúr Andrásnak tall . 5. Kis Cs izmadiának 
tal l . 5. Kis Gyurkának tall. 5. Szunyogh Máténak tall . 5. Sánta Jánosnak tall . 5. 
Pandúr Is tóknak tall . 5. Paripa Andrásnak tall. 5. Tolvaj Jánosnak tall . 5. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok, 1678. 282. 

KISBÍRÓK ÉS T I Z E D E S E K 
1679. 

Anno 1679. 

Deák Pál uram főbíróságában tizedesek számtartása: 

Kőws János járásában 

Szabadi György tizedes Szűcs György Tardik András 
Sajti György Taso Gergely 



Varga István járása 
Kasza Peti Horvát András Szűcs András 
Varga Istók Doba Géci Balassa György 

Csizmadia járása 
szenátor Faragó János 
Szekér János 

szenátor Szabó János 
Pulyai István 

Lovasné vei, Tot 
György 

Vidacz Mátyás járása 
Bodacz András 
Koncz András 

Kun Mátyás Csaba Péter 
Lovas Ferenc 

Ezen város t izedöseinek hadnagyi: Demeter Márton, Herczeg István, Nagy Ger
gely obiit, Bese Márton. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok, 1678. 283-284. 

Szarka János lött kezes Szűcs Mátéért , hogy megfizet az székbíráknak az Győ
rött elárestált város pénze végett, úgy hogy az pénzért lött kezes, Szűcs Mátéér t 
nem magáér t , Szarka János. Terminusa pedig karácsony napja, minden perpatvar 
nélkül megfizet. 
Coram omnibus judicibus. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1679. 260. 

KEZESSÉG VÁLLALÁSA 
1679. 

A VÁROS ESKÜDTEI, KISBÍRÓI ÉS T I Z E D E S E I 
1679. 

Tizedesek. 

Szivos János j á rásában 
Ötvös Mihály 
Nagy Bálint 

Szabó József H . Tóth Istók 
Hardi György 

Szűcs István já rásában 
Szivos Ferenc 
Főző János 

Csizmadia Mihály Tóth Ferenc 
Hangya Istók 

Vincz i György já rásában 
Cséplő Miklós 
Szana János 

Takács Márton Csömör János 
Mencsör János 



Kineses János já rásban 
Berkes István 
Veres István 

Kovács Miska Bene András 
Rada András 

Az esküdtek 

Kincses János já rásában 
Csizmadia Gergely 
Tóth György 
Takács István 
Cser tő János 
Kőrös János 
H Nagy János 

Szivos János já rásában 
Szabó Mihály 
Bakonyi György 
Szűcs István 
Kovács Balázs 
István Deák 
Kozma Jakab 

Gellért István 
Dékány György 
István Kovács 
Markó Ferenc 
Bede Lukács 

Tar György 
Sárközi István 
Hegedűs János 
Vida István 
Kovács András 
Szabó Lőrinc 

Kis István 
Dora Benedek 
Balogh István 
Csaba János 
Csáki Miklós 
Nagy Péter 

Vida Mihá ly 
Herczegh Mihály 
Csaba László 
Király István 
Cseh György 
Sárközi Pál 

Szűcs István já rása 
Szeles György 
Kaszap István 

Vinczi György já rása 
Szabó Berta 
Varga István 
Magó Mihály 
Csethe Gergely 
Bíró János 
K . Szabó György 

Könyves András 
Barkó Benedek 

Bíró György 
F. Kis István 
Nagy István 
Deák Pál 
Szana Pál 
Sz. Királyi Pál 

Szőke János 
Burdohány János 

Komlós i Ambrus 
K o m ó d i Miklós 
Szabó Máté 
Demeter Már ton 
Dallos István 
Pataj András 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1679. 237-239. 

A PESTIS ÁLDOZATAINAK SZÁMA 
1679. 

Anno 1679. esztendőbeli lajstrom az döghalálkor: 
Obierunt 2.520. Et ultra credibiliter. 

BKMÖL ÍV 1508/c. 1678-1679. 5. 



A B E S Z E D E T T ADÓ MEGOSZLÁSA 
A VÁROS E G Y E S RÉSZEI KÖZÖTT 

1679. 

N . B . Kalocsa János uram bíróságban Kincses János járásabel i adó: tall . 1.113. 
Kevesebb mint tavai cum tall . 152. 
Szivos János já rásban adóvetése: tall . 1.987. 
Szűcs János já rásában adóvetése: tall . 702,5. 
Vincze György já rásában adóvetése: 1.000, item tall . 31 . 
In summa az adónak felvetése az négy kisbírák já rásban: tall. 4.773,5, id est 
négyezer hétszáznegyedfél tallér. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1679. 5. 

A KOFÁK ADÓZÁSA 
1679. 

Kufárok: 
Csima Kata tall . 1,5, d. 90. Égettbor kurucoknak d. 122. Item tall . 1, d. 88. 
Totum. 
Mészáros Jakabné tall . 2. totum. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1679. 166. 

AZ ÁLLAMI ADÓ ÉS A FÖLDESÚRI CENSUS KIFIZETÉSE 
1679. 

A z derék adónak kimenetele 1679. 
l .D ie Juli i . Jővén Sain aga az harács pénzért , mely volt vetve minden adóra 452 
oszpora, facit f lo. 1.057, d. 68. Facit tall . 392, absque d. 60. 
Cédulavál tság tall. 1. 
Vit te meg főbíró uram az Vesselényi Pál urunk őnagysága adaját, aranyat 200 és 
két tízest. Ajándék az ki t elvonhat. Aranyvál tság tall . 28. az két arany féle tall . 4, 
mely vol t t ízes. 
Komlós i Ambrus uram vitte fel az apácák adaját tall . 212, 3 pár csizmát, 
karmasin, sárga; lecsepurit, sajt, hal 2, egy kötés 2-dum ordine szattyán, etc. 
1679. 8-ris die 30. László deák, Szabó Máté és Csaba János urainktól felküldvén 
az császár adaját, mely volt vetve flo. 9 egy-egy harácsra, ment reá tall . 512. 
Cédulavál tság: tall. 12. 
A z j ancsá r agának fizették be az adót. 
Rákócz i Ferenc urunk részére vitte fel T. és N . Csábrádi Kohári István urunk 
önagyságának tal. 20. 
Ajándék: két szál tall daru, 1 csizma, közönséges , 1 vég patyolat. 
Vaj Ábrahám őkegye lme adaját leválta P. Gregorius Gyöngyös tall . 12,5. 
Ajándék: 1 csizma közönséges , 2 szál tall daru, 1 vég patyolat. 
Fai György urunk adaja, similiter maga leválta őkegye lme, tall . 12,5 



Melczer János urunk adaját Bányász Mihály leválta, aranyat 17, mivel 8 aranyat 
kívánt megküldeni . 
Ajándék: arany föle tall . 2,5, d. 80. Csizma közönséges 6, patyolat 3 vég, sajt 6, 
posar 6, Szappan egy karika, darutall 6 szál. 
Fiscalis adóhoz, melyet percipialt Kohári István urunk őnagysága: tall . 50. 
Ajándék: 1 csizma, az [egy olvashatatlan szó] quietantiakban kettőt elvett őnagy
sága. 
Kohár i János urunk őnagysága adaja tall. 860. A z feli tall. 60, mivel aranyul 
kelletik praesentalni, arany nro. 400. 
Honorarium: Csizma nro. 5, hal, posar 5, darutall szál 3, sajt nro 6, 1 vég jancsá r 
patyolat, három sárga karmasi, két szederjes, egy aranyas paplan, riskása 1 ta
r isznyával , szőlő, füge 1 tarisznyával. 
[Összesen.] t. 2.592,5, d. 20. 

Váczi püspök Korompai Péter urunknak önagyságának árenda. Arany 100. Vál
tása tall . 16. 
Honorarium: 1 szőnyeg. 
Exitus: t. 2.808,5 d. 20. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1679. 167-171. 

A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1679 és 1680. 

János deák béri: pénz flo. 36. 
Ruhára tall . 6, egy vég aba tall. 2, egy vég gyolcs, felföldi, nadrágra tall. 3. 
Egy zsinór övre tall . 1, 1 vég törökvászon, csizma rend szerint. Egy ártány, 50 fő 
káposzta , 2 sajt, 2 gömölye , 2 szekér fa, 1 kő só, 5 fertály búza. 
Szolgáknak bérek: 
Tolvaj Ferenc béri flo 16, egész ruha. 
Kis Mihálynak, lovásznak béri flo 16, egész ruha. 
Esztrenfgahajtó] bujtatnak flo 5, egész ruha. 
Somodi István béri , fejős[juhász] esztendeig: flo. 16, egész ruha. 
6 ujjú Sajtos István béri flo. 11, fél ruha, egy fertály búza. 
Fejes Máté béri: bárány 27, egész ruha. Kis János fogadtatott helyébe, adtuk neki 
bárányt 22. 
Kanászé : egy borjú, egész ruha. 
György deáké: flo. 12, búza 5 fertály. 
Szakácsasszony béri : flo. 16. 
Egy szederjes szoknyának való fejtő, fekete bársonyra, egy szederjes zobbon, két 
imegnek való buljavászon, két főre való patyolat, két csizma, első kordovány, az 
más ik köz csizma. Egy selyem aljú futa, egy köz futa. 
Szolgáló: mint szakács Pannának béri . 
Kék bagazia szoknya, zöld hernac vállra, széles pánt reá veres legyen, patyolat, 
két imegvál lnak való gyolcs, hernac kötő nro. 1, egy pár csizma új , fejelés 1, két 
pendely, só flo. 1, zobbon tall . 1, vászonkötő nro. 1. 



Solutio: (részletek) övet flo. 1, csizma fejelés d. 80, szoknyacsinál tatásra d. 80, 
zobbon tall . 1, d. 8, pendelyre flo. 1. 
Vak Istók: bárányt adtam neki 20, dolmányt , ködmönt , 1 imeg, 1 lábravaló. 
Totum. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1679. 185-191. 

KÖLCSÖN KÉRÉSE A VÁROS SZÁMÁRA 
1679. 

Sani Páltól kér tünk kölcsön aranyat 100, feli tall . 14 leszen. 
Főbíró uramtól aranyat, tízest 2, item tall . 400. 
Deák Pál uramtól tall . 212 az apácák adajára. 
Tóth Györgytül aranyat 100, feli tall. 14. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1679. 193. 

1680 

SZÁNTÓFÖLD KÉRÉSE A VÁROSI TANÁCSTÓL 
1680. április 7. 

Die 7 Ápril is . 
Thott Miklós kérte meg az Lenárt István kertje félét bíró urunktól , Chaba 
Jánostól ; akkor jelen lévén Szabó Mihály, Szűcs János, Herczegh Mihály. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1640-1707. töredékek, 137. 

NYILVÁNTARTÁS A BOR HASZNÁNAK KIMENETELÉRŐL 
1680. május 4-től. 

Vesselényi Pál szőnyegét in tall . 9. 
Vesse lényi Pál három kocsisának Abonyon adtunk bérekbe közönségesen, úr-
napján f. 1. d. 8. 
Vesse lényi Pál kocsisainak Túrra Csáki Miklós költ 9. gar. 
Kohári Is tvánnak pipára szárastól tall . 4. 
Kohár i Gábornak paplanra tall . 36. 
Iványosi Jakab Fülekre, d. 60. 
Wesse lényi Pál számára hozott Herczegh István egy csizmát, tall . 7. gar. 2. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1680. 35-48. 



TÖRÖKÖKNEK ADOTT AJÁNDÉK 
1680. május 20. 

Anno 1680. die 20. May. 
Harantzos Nagy János főbíróságában az pesti és budai bárányok kiosztásáról 
való j egyzés . [A felsorolás csaknem pontosan megegyezik a korábbi évek téte
leivel.] 

BKMÖL IV. 1510/i. 1680. 6-8. 

AZ ELŐZŐ ÉVI BÍRÁK ELSZÁMOLÁSA 
1680. május 24. 

Anno 1680. die 24. May. 
Nagy János uram főbíróságában az derékpénznek bejöveteléről való számtartás . 
Tavalyi főbíró nemes Kalocsa János uram adott Nagy János uram kezébe tall . 
1000, id est ezer. 
Item aranyat 13,5. 
T imon pénzt tall. 12,5. 
Zolota és rossz tallérokat tall . 26. 
Sárközi István uram is adott Nagy János uram kezébe dézsma bor árát tall . 300. 
Item tall . 1,5, id est háromszáz másfél tallért. 
Bor hasznát tall. 114. 
Szabó Keresztes adószedő bíró uram adott egy zacskóban tall , t izenkét százat. 
Item tal lérpénzt tall. 90. 
Item garasul adott egy zacskóban tall . 275, id est kétszázhatvanöt tallérra valót . 
Item aranyat 26. 
Item harmadik zacskóban adott garaspénzt tall . 597, id est ötszázki lenvenhét 
tallért. 
Kisbírák Szívós István, Kintses János , Szívós János és Vintze Gergő adtának r i 
degpénzt tall . 175, id est százhetvenötöt . 
Item az kisbírák fa- és szénapénz maradékját adtának tall. 84, id est nyo lcvanné
gyet. Garasul volt olvasva 20-val hat tallér számban. 
Vásárbí ró Farkas Péter adott vásárpénzt tall. 4, d. 12. 
Székbírák Szabó Lőrinc, Tot Gergely, Nagy György és Csendes György adtak 
tal l . 391, tallért háromszázki lencvenegyet . 
In summa tall. 4348,5, id est négy ezer háromszáz 48,5. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1680. 9-10. 

AZ ADÓPÉNZEK ELKÖLTÉSE 
1680. május 24. 

Anno 1680. die 24. May. 
Nagy János uram főbíróságában az derékpénznek kimeneteléről ratio: 
S u m m á n k r a adtunk az nazurbéknek Muszl i efendinek tall. 1250. 



Ajándék pénzre tall . 200. 
Juhokra adtunk 240. 
Udvara népének tall . 145. 
Hat hónapi ajándékra tall . 24. 
Szubasáknak tall . 24. 
Papucspénzt nekik tall . 4. 
Hogy az pesti palánk karókban ötven szálat, szekereket és gyalog embereket el
engedtek vesszővel együtt, azért fizettünk az Cseri basának tall . 32. 
Csauzlár t ihajának fáért, szénáért fizettünk tall . 17. 
Harminc pár csizmát csináltattunk in tall. 31 . 
Pesti ötven szál karóért , vezér fájára és nazur fájára fizettünk tall. 160. 
Szentgyörgyi földbérben fizettünk Sain ispaianak tall . 100. 
Három szőnyegeket vet tünk tall. 22. 
Három vég patyolatot in tall . 10 lA, d. 20. 
Szőlőt, fügét, r izskását tall. 2. 
Csizmákat , bélelteket az urak számára tall. 14. 
Item csizmákat tall . 8. 
Két vég abát tall . 3. 
Kötőféket Vasas Pálnak az Szent Mihályi telekért f. 4. 
Tar isznyákat is az Szent Mihályi telekért 8 garason. 
Karónak való fát pesti város házához 6 garason. 
Szkófiumot 22 garason. 
Cselebi, avagy bélelt csizmát 29 garason. 
Nemezeket 5 garason. 
Fügét 3 garason. 
Kalánokat , dohányt 5 garason. 
Kapcáka t tall. 1,5. 
Tar isznyákat , kötőféket, vedért a városházához f. 1. 
Cédulavál tságra d. 20. 
Méze t vet tünk in tall . 8, d. 60. 
Sánta Szabó Gergelynek budai költségére d. 20. 
Szentesi postának, hogy Horvát Péter után ment d. 20. 
Kubini Lász lónénak az Szent Györgyi földbérben adtunk aranyat 20. 
Mariasi Ferencnek és Lászlónak ugyan az Szent Györgyi földbérben aranyat 16. 
Lógóra aranyat 2. 
Füleki út iköltségre vit t el bíró uram Szent György napkor. Megír t vagyon bor
haszna között. 
Budán költöt tünk borra d. 80. 
László Péter nevü rideg legénytűi vöt tünk 4 sörét Erdődi György urunk számára 
in tall . 22,5. 
Mindszenti Baxa Janóstul vet tünk 28 fertály árpát in tall . 14. 
Szegedi Papdi Varga Janóstul vet tünk darutollakat in tall . 16, item 40 garason. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1680. 11-13. 



A VÁROS KOCSMÁJÁNAK BEVÉTELEI 
1680. május 24.-augusztus 18. 

Anno 1680. die 24. May. 
Nagy János uram főbíróságában esztendő által a pincétől bejött borhasznáról 
való írás. 
Szent György napkor árultak k i Takács István, Kovács Pál és Kollát Szabó János 
17 karikafa bort, árulván pintit d. 20. 
Ezeken az 17 karikafa borokon jö t t haszon tall . 117. 
20. May. Hoztak az csapiárok Tot Mihály és Boldizsár 14 karika s négy átalag 
bor árát, melyet árultak in d. 20 pintit. Jött ezeken haszon tall . 134, d. 50. 
Bíráké 82 pint, ka tonáké 74 pint, u tasoké 67 pint, papoké 12 pint, borvonóké 9 
pint. 
8. Junii. Hozott be csapiárunk Szegedi Balog János boraitól 9 tereh árát, vevése 
volt in tall . 21 . Árul ták in d. 20. Jött haszon kezekben tall. 163. 
Bíráké 135 pint, u tasoké 87 pint, törököké 188 pint, ka tonáké 222 pint, borvo
nóké 9 pint, papoké 12 pint, nyíróké 30 pint. 
Die 25 Junii. Hozták be az csapiárok Tot Mihály és Sárközi Boldizsár 15 karika 
baranyai bort és Biro János négy karikafa borának az árát, kiket árultak pint 
számra d. 24. Lött ezeken haszon tall . 136. 
Bírák 151 pint, utasok 140 pint, katonáké 164 pint, borvonóké 21 pint, papoké 12 
pint. 
30. Junii. Hoztanak az csapiárok három karikafa bor árát. Haszna tall . 32. 
Törökök 96 pint, utasok 17 pint, borvonók 4 pint. 
18 Augusti . Hozott Tott Mihály csapiárunk 9,5 tereh bor árát, melyet vöt tünk 
volt Szabó Berta és Szabó Bálinttól ecclesia számára valókat in tal l . 34. Lött ha
szon ezeken tall. 71,5. 
Bíráké 215 pint, u tasoké 156 pint, törököké 318,5 pint, ka tonáké 134 pint, pa
poké 12 pint, borvonóké 20 pint, fogott embereké 41 pint, Veselényi Pálnak egy
szer 35 pint. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1680. 25-27. 

F E G Y V E R E S E K FELFOGADÁSA 
1680. június 23. 

Anno 1680. die 23. Junii. 
A z városházához fogadott darabontoknak bérök, avagy haramiáknak és kecze-fi-
aknak: 
Malinczi Jakabot fogattuk meg in tall . 4. Két fertály búza, két fertály köles . 
Vidáné urát, Nagy Pétert is fogattuk meg darabontnak az városházához azon bé
ren. 
Sánta Jánost is fogattuk meg ugyanjaira a] dologra és bérre. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1640-1707. Töredékek. 150. 



HOSSZÚFUVAR SZOLGÁLTATÁS 
A TÖRÖK H A D S E R E G SZÁMÁRA 

1680 jú l ius . 

A z Ulyvar- i sora az mely kocsikat kért az Sahin aga: 
Marko András já rásából : 
Kalocsa János kocsija, Bodo Géczié , Vargha Mihályé , Borbély Mihályé , Kis 
Lukácsé . 
Kaszap járásából : 
Kusz (?) György, Sánto Lukácz, Juhász Bálint. 
Beke Ferenc [járásából]: 
Vincze György, Bede Lukács , Balogh András . 
Garas István já rásából : 
Szántó Lukács , Va i István. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1640-1707. Töredékek. 151. 
Az előző oldal utolsó feljegyzése 1680. július 3-án kelt. 

A VÁROS JUHAINAK ÉRTÉKESÍTÉSE 
1680 jú l ius . 

1680. die (?) Julii 
Adott el adószedő uram 70 juhokat Német Benedeknek, párját flo. 3, de mivel 
tallérral fizetett, o lvasván 13-mával az garast, tött tall. 43, absque d. 29. 
Exitusa: Szarvas Janóstul vettem 200 pár kést tall . 43, absque d. 24. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1680. 258. 

AZ ADÓLAJSTROM BEVEZETŐ SORAI 
1680. 

Anno milesimo sexcentesimo octuagesimo die, mensis 5. 7-bris. 
Haranczos Nagy János uram főbíróságában és adószedő Ms g ó Mihály uram bí
róságában mindennemű magyar és török uraink adajok részükrűl leírott és felvett 
számadó lajstrom és más introitusokrul is való ratio. 
Újonna való vadszám bevételekor. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1680. 2. 
A lajstrom végén az összegzés nem készült el. 

VÁSÁRLÁS S Z E G E D E N 
1680 szeptember. 

September. Magó Mihály , Szabó Máté és János deák urainknak adtunk szegedi 
vásárlásra pénzt borhasznából ilyen renddel: 
Elsőben tall . 250. 



Másodszor tall . 60 Kohári István lovára. 
Harmadszor 10 aranyat, tudva in tall . 23. 
Negyedszer az pincéről vitt Magó Mihály uram tall. 30. 
Summa tészen: tall . 363. 
Vásár lot tak ő kegye lmék ilyen renddel: 
Daru tallakat in tall . 12. Bálint deák székbíróságból kér tallért Emer (?) basának 
tall . 52. 
Pipákat 9 garasokon. 
Báránybéléseket 159 garasokon 
Gombot, zsinórt 12 garason. 
Három rókaláb bélést tall . 1 Vi. 
Egy róka malt tall . 14, 2 garason. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1680. 51. 

Nagy János uram bíróságában az kik az töröknek fizettek: 
Tot György csikósa lólopásért tall. 12. 
Zana István ridegje lopásért tall . 13. 
Szabó Bálint csikósa lopásért tall. 8. 
Csabani István gulyása lopásért tall. 8. 
Deák Pál csikósa lólopásért tall . 15. 
Soldos Istók szalonnalopásért tall . 4. 
Horvá t Már ton szalonnalopásért tall. 4. 
Pancza Mihály paráznaságért tall . 6. 
Kovács Péter paráznaságért tall. 5. 
Fejér Météné paráznaságért tall. 16. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1680. 77. 

A TÖRÖKÖKNEK F I Z E T E T T BÍRSÁG 
1680. 

HÁZASSÁGRA LÉPŐ FÉRFIAK NÉVSORA 
1680. 

A z új házasok száma: 
Baxa István, 
Balogh Istvánné vei: az Asztalos 

Fekete Gergely, 
Chabaiéknál Vén Nagy Gergely, 
Fekete Istvánnál egy Balasa Már ton , 
Gere András , 
Tancsa Mártonnál Miklós , 
Szöllősi György vei: Szabó György , 
Kis Lukács , 
Kiss Istók, Sakál György ridegje, 
Vargha János Mojsesnél Kotgás János , 
Szabó Istvánnál S zana Márton. 

Mihály , 
Faragó Tot Gergely vei: Börsze 

Mihály , 
Thot Mihály fia, Géci , 
Szűcs Már tonné fia Kondor János, 
Arani Lőrinc vei: Vargha Andrásné 

fia, Genis György , 

BKMÖL IV. 1510/i. 1640-1707. Töredékek, 130. 



AZ ADÓSZEDŐ SZÁMADÁSA A TANÁCS ELŐTT 
1680. 

Számot adván adószedő uram Sz. György napkor az becsületes városnak, első
ben adtunk tall. 1.200 tallérul. 
2- do tall. 90 tallérul. 
3- tio garasul tall . 275. 
4- to tall . 597 garasul. 
Item 5-to aranyat nro. 16. 
Facit tall . 2.214. 
[Jelen voltak:] Sárközi Pál, Bede Lukács , Barkó Benedek, Szabó Máté , Kis Ist
ván, Kalocsa János , Sárközi István, István Kovács , László deák, Kállai és László 
Deák uram, Dallos István. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1679. 172. 

AZ ÁLLAMI ADÓ ÉS A FÖLDESÚRI CENSUS KIFIZETÉSE 
1680-1681. 

1680. Az derékadónak kimenetele: 
Az fiscus részérül való 50 tallérbeli adót vitte fel tekintetes és n. Csábrádi Kohári 
István urunknak önagyságának adószedő bíró M a g ó Mihály urunk: tall . 50, egy 
pár karmasin csizma, béleletlen. 
Tekénte tes és nagyságos Csábrádi Kohári Gábor őnagysága adaját felküldvén 
Fülekbe Pathai uram által j ó pénzül tall . 800. 
N . B . Vett fel őnagysága Győrött 60 tallérokat Kovács András , Csuka Miklós 
pénzét , azt is item deponál tuk, o lvasván 6 garasával egy tallér számba. 
1680. die 26. 8-bris. Vitte el Szűcs János és Dallos István Vesselényi Pál urunk 
őnagysága adaját, aranyat in specie nro. 200. Item két tízes aranyat. Honorá r iuma 
az vásár lás . 
Császár adaját vitte fel főbíró uram és László deák, Bíró György uraimék Bu
dára, melyre adtunk tall . 500. 
Augusti die (?) vitte fel az apácáknak adaját Demeter Márton, administrál ta győri 
postamester Olasz Péter, tall. 212 jóénzül , ahhoz való honorár iumával . 
1681. Januarius. Faj György részérül való adót vittenek fel Csaba László és K o 
vács Miklós tall. 12,5. Honorár iumra való: egy pár köz csizma, 1 vég patyolat. 
Melczer János uram részérül való adót, qui supra, administrál tak aranyat 17. 
Honorarium. 
Vay Ábrahám részérűl való adót qui supra: tall. 12,5. Honorarium. 
Rákócz i Ferenc urunk őnagysága részérül T. és N . Kohári István urunknak tall . 
20. Honorarium. 
Viszont az fiscus részérül való adót tall . 50. Honorarium. 
1681. die 10. Márt i i . Kovács István vitte Filekbe az portára imponált pénzt , volt 
vetve 8 flo. egy portára [a margón lévő bejegyzés: 25 porta] Csergall Ferenc 
szolgabíró kezében flo. 200. Itt való pánzbül egészlen 100 tallérból esik meg. 



1681. die (?) Márti i . Főbíró uram felmenvén Budára az Juszop olay bék vett ha-
rácspénzt tall . 84,5, absque d. 12, olvasván itten 20-val az garast három tallér 
számba. 
S inka György deák vitte el az váczi püspöknek önagyságának az árendát, aranyat 
100, honorarium. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1680. 233-237. 

A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1680. 

Mago Mihály uram adószedő bíróságában szolgák conventiojáról való ratio, 1680. 
[Nótárius bére:] Készpénz flo. 36. Ruhára tall . 6. 
Nadrágra tall . 3, egy talléros öv, egy vég aba, egy vég felföldi gyolcs, egy vég 
törökvászon, csizma szokás szerint. Egy ártány, két sajt, két gömölye , két szekér 
fa, 50 fő káposzta , 5 fertály búza, egy kő só. 
A z többi török baltafok, katona adta-szedte. 
Szakácsasszony Markus Istvánné béri esztendeig flo. 16. 
Egy muhar mente minden szerszámjával , fekete bársony, rókaprém, két főre va ló 
patyolat, két imegnek való bulyavászon, egy vég törökvászon, két kordovány 
csizma, egy fakó elökötő rása, egy zobbon. 
Tolvaj Ferenc béri esztendőre flo. 16, 4 fertály búza, három pár csizma, egy fe
je lés , egész ruha. 
Saj tnyomó 6 ujjú István béri per annum második . Bárány nro. 15, egy pár kapca, 
fél ruha. 
Somodi István béri: flo. 16. 3 fertály búza, 1 szekér fa, 1 saru, ruha. 
Vak Istók béri , fejősnek. Bárány 15, fél ruha. 
Kis Mihá ly béri flo. 16. 4 fertály búza, 3 csizma, 1 fejelés, egész ruha. 
Kis János nyájjuhász béri: bárány 25, ruha. 
Kanászé : flo. 6, ruha egész, esztendeig. 
Bujtáré: bárány 6, 1 börkapca, ruha, esztendeig. 
Tikos György: az kisbíráktúl flo. 12, adószedő uramtól 1 ködmön, 4 fertály búza, 
az többi ruha vásárbírótól . 
Cs ikós béri: ruha egész, flo. 10. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1680. 263-267. 

1681 

A TÖRÖKÖKNEK F I Z E T E T T AJÁNDÉK 
1681. j anuár 25. 

Die 25. Januarii. 
Az nazur tinajának, szubasáknak, nálunk lévén, fizettünk ilyen rendben: 
A z nazurbéknek hat holnapi ajándékra fizettünk tall. 24. Rókabört , 12. Gyöngyös 
kést 12, Sajt 12. Vaj 12 pint. Darutoll 4 szál. Farkasbőr 1. Egy teheli (?) k ö z ö n 
séges] kést. 



Nazur fiának tall . 10. Rókabőr 1. Sajt 1. Kés 1. 
Haznadar jának tall . 10. Róka 1. Sajt 1. Kés 2. Vaj 2 pint. Két szál darutoll. 
Tihajának tall.8. Róka 2. Kés 2. Sajt 2. Vaj 2 pint. 
Udvara népnek tal l . 14. Róka 6. Kés 6. Sajt 6. 
Deákjának tall. 8. Róka 1. Sajt 1. Kés 1. Egy fazék vaj. 
A z két szubasáknak tall . 18. Az kettőnek 36. Csizma pénzre is tall . 4. Két-két ró
kabőr. Két-két kés. Két-két sajt. Két-két pint vaj. Két-két szál darutoll. 
Kadiának tall. 4. Egy róka. Egy kés. Egy sajt. 
[Oldalösszesítés:] Tal l . 118. 
Zászló alá 6 sajt. Kés 8 pár. Róka 1. Tehénbőr 1. 
Csizmadia oglinak tall . 2. Róka 1. Sajt 1. kés 1. Darutoll 2 szál. 
Haznadarjának, hogy azelőtt nálunk volt és haraggal ment el tőlünk, noha azelőtt 
neki adtunk volt Kőrösön tall. 3, most is adtunk neki tall. 3. 
Szőnyegért , fajért is adtunk az haznadarnak tall. 3. 

Tehenekér t fizettünk az nazurnak, az melyek nálunk teleltenek, fizettünk tall. 12. 
Az mely lovakat küldöttünk Erdödi Györgynek, lovaknak harmincadjára fizet
tünk 19 garast. 
[Oldalösszesítő:] Tal l . 23, gar. 19. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1680. 70-72. 

E G Y GYÖNGYÖSI L A K O S LOVÁRA ISMER 
1681. március 8. 

1681. die 8. Mártii . 
Tiszteletes páter Búzás Gábor urunk jővén városunkba kocsin, az kocsi előtt való 
lovat megismer ték itt lakos Demeter Márton atyánkfiaiénak lenni, az kocsis 
Gyöngyösön lakos Molnár János lévén, k i is vallotta, hogy azon ló nem magáé , 
hanem ugyan Gyöngyösön lakos Czizmadia Mátyásé volna, mely hogy akadott 
kezében, meg investigálni . 

BKMÖL IV. 1510/i. 1640-1707. Töredékek. 140. 

K I S E B B KIFIZETÉSEKRŐL KÉSZÜLT FELJEGYZÉS 
1681. március 12. 

Máté Kovácstól vöttünk zabot, cirkot garason 800. Item gar. 95. Tészen tall . 120. 
Kaszap János kisbírótól vöttünk árpát, adtunk az árába tall . 12, absque d. 50. 
Kőrös János szénabírónak adtunk az új nazur szénájára, öt szekér fára garast 18. 
Wesselényi Pál számára hozattunk Bakonyi György által Budáról 6 levél 
szkófiumot s két levéltartó táskát, adtunk ezekre tall . 23. 
12. Márti i . Adtunk Tot Györgynek tall . 20 az gyött pénzre , o lvasván az garast 6 
tallér számban. 
Halasi embertűi vöt tünk búzát 8 fertályt in tall . 14, et 2 garason. 
[Oldalösszesítő:] Tal l . 189, garas 20. 



12. Márti i . Bíró uram Budára menvén vett egy szőnyeget Kohár i Is tvánnak asz
talra valót (!) tall . 17. 
Ugyanakkor vött bíró uram tíz pár csizmát tall . 10. 
Pathai András urunknak adtunk arany fölire tall. 16. 
Vesselényi Pál számára adtunk Dékány Györgynek tall. 9. 
László deáknak gyolcsért fólíodiért [felföldiért] az szokás szerént tall . 3,5. 
Sánta Györgyiül vet tünk az város hasznára nádat tall . 1. 
Ismét kölest is 40 garas árát. 
12. Márti i . M i k o r bíró uramat Muszli efendi hívatta basa parancsolat tyára, vitt 
kölcségre tall . 20. 
[Oldalösszesítő:] Tal l . 76 14. 
Horvá t Péternek ló áráért tall . 6. 
Oláh Istvánnak ló áráért Veselényi Pálnak tall . 24. 
Kalocsa Jánosnak ló árát tall . 20. 
Kohár i István számára egy szőnyegért tall. 17. 
Hogy Muszli efendi felhíván bíró uramat Bíró Györggyel , Tot György és (?) az 
törvénnyel megnyert, fizettük az előtt száz tallérokat, melyet innen házul vi t tünk 
vele. 
Ismét kér tünk fel budai szubasátul , Hadze (?) Musztafatul tall . 100. Interese tall . 2. 

Számadás után maradott Nagy János uramnál tall . 100. Azután hova teszi, szá
mot ad őkegye lme róla. 
Császár Gergely, Bálint deák vásárlot tanak az apácák számára hitelben 3 csiz
mát , adtunk érette tall . 3. 
Szűcs Máté hozott volt három pár csizmát, fizettünk érette tall . 3. 
Deák Pál szolgájáért fizettünk tall. 17, garas 3. 
Basa csauzának, mikoron Müzli efendivel pörlettük, fizettünk tall. 20. 
Pipaszárakért Kohári Istvánnak tall . 2. 
Belteki Pá lnak vött egy szőnyegért tall. 8,5. 
Szentesi árpáért tall . 20. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1680. 73-76. 

L O P O T T LÓ VISSZASZOLGÁLTATÁSA 
1681. április 30. 

30. Ápri l is . Goni Ferenc Sz. György napi sokadalomkor ismerte meg az lovát 
Gyöngi Giarmathi János fia alatt, melyet maga lova előtte reá is esküdött az 
billeggel együtt ha rmadmagáva l , melyet az tolvajok elvontanak az kocsija elől. 
Ket tő volt ugyan az ló, egyiket kezéhöz vötte, az másik oda vagyon, az melyet 
m é g ezután is keres ezen emberen. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1640-1707. Töredékek, 140. 
Az évszám nincs jelölve, de a közvetlen felette lévő feljegyzés kelte: 1681. március 8., tehát valószí
nűleg ezt a feljegyzést is 1681-ben rögzítették. 



PORTYÁZÓ KATONÁK KECSKEMÉTEN 
1681. május 6. 

Anno 1681. die 6. May. Böcsületes Sárközi Pál uram bíróságában elsőben voltá
nak városunkban katonák Fekete András katonáival . 
Item Szögedi Mihály volt városunkban 10. Maji 3 magával . 
Item Fekete András Kis Istók volt városunkban 12 magával , die 13. Maj i . 
4. May. Szegedi Mihály 25. Vitte híreket Fekete János Budára , Szolnokba Varga 
Pál. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1640-177. Töredékek. 134. 

AZ ADÓSZEDŐ BÍRÓ ELSZÁMOLÁSA A TANÁCS ELŐTT 
1681. május 9. 

Anno 1681. die 9. M a i i . Domino judic i primario Paulo Sárközi dedimus in parata 
pecunia: 
In primo sacco tall. 1.000. In eodem sacco tall . 18, 5 et auros 30 in pura moneta. 
In 2-da sacco tall . nro. 1.000 in grosso. 
In tertio sacco tall . 851 in grosso. 
Summa: 2.935,5 tall . 
Coram judice praescripto primario et jur . Joanne Hegedűs , Georgio Toth, Joanne 
Kalocsa, Matheo Szabó, Michaele Szabó et Sartore Keresztes, Paulo Deák, 
Benedicto Barkó, Stephano Nagy, Ladislao Czimbalmos et Joanne Ivankovics 
etc. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1680. 238. 

A SZOKÁSOS ÉVI AJÁNDÉK KIOSZTÁSA 
A TÖRÖK KATONÁK KÖZÖTT 

1681. május 15. 

Anno Domini 1681. die 15. Maj i . 
Nemzetes Sárközi Pál uram őkegyelme főbíróságában a pesti és budai bárányok
nak kiosztásáról való írás. [Valójában juhok, bárányok, tyúkok, tojások, sajtok, 
vaj, szappan, kalács és cipó került szétosztásra. Mive l az érintettek és a kiosztott 
anyag szinte pontosan megegyezik az előző években rögzített lajstrommal, a 
közléstől itt is eltekintünk.] 

BKMÖL IV. 1510/i. 1681. 9-11. 



AZ ELŐZŐ ÉVI BÍRÁK ELSZÁMOLÁSA 
1681. május 15. 

Anno salutis 1681. die 15. Máji. 
Sárközi Pál uram őkegyelme főbíróságában a derékpénznek bejöveteliről való 
számtar tás . 
Nagy János őkegye lme adott Sárközi Pál bíró uramnak őkegyelmének in paratis 
garas pénzül 594,5 tall . 
Item aranyat 61 . 
Item 1 rosszat. 
Magó Mihály uram adószedő bíró adott in paratis talleros 2935,5, mely summa 
pénzben volt 30 arany. 
Kisbírák: Kaszap János, Gerai István, Beke Ferenc, Markó András r idegpénzt 
talleros 246. 
Szolgálat , széna, fapénzt tall . 114, item f. 1, d. 44. 
Vásárbí ró Pápa Péter adott tall. 12. 
Latus facit 3925,5 tall . , d. 24. 
Item aranypénz vagyon ezen kívül 61,5, tallérul facit 133. 
A kisbírák fapénzt attak, attak bíró uramnak 50 tallért garasul. 
Azután adtak 192 garast. 
Kovács Péternek adtak búzára 15 garast. 
Sinka Györgynek soproni útjára adtak 32 garast. 
Bíró uramnak adtak 160 garast. 
Pajazit agának küldtek ki 32 garast, hogy be ne jöj jön. 
Halasinak adtak 13 garast. 
Kőrös Jánosnak szénára 50 garast. 
Bíró uramnak 35 garast 1 timont. 
Kőrös Jánosnak ój nazur szénájára 40 garast. 
Fára adtak 50 garast. 
Tomonak attak 32 garast. 
Farkas Jánosnak 2 tallért, d. 60. 
Ötödfél fertály zabra attak 22 garast, 1 felet. 
Árpára adtak 112 garast. 
Farkas Jánosnak attak 13 garast. 
Halasiaktól vet tünk 37 fertály zabot 132 garason. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1681. 16-17. 
Az adatok egy része fellelhető a kötet 8. oldalán lévő feljegyzésben is. 

A VÁROS A L K A L M Z O T T A I N A K BÉRE 
1681. május. 

1681. die (?) M a i i . Dallos István uram adószedő bíróságában az szolgák részirűl 
való conventio. 
[Nótárius] Készpénzül flo 36. Ruhájára tall. 6, nadrágra tall. 3. 



Egy talleros zsinór öv, egy vég aba, egy vég felföldi gyolcs, egy vég törökvá
szon. Egy ártány, 2 sajt, 2 gömölye , 2 szekér fa, 50 fő káposzta, 5 fertály búza, 1 
kő só. 
A z többi török balta. 
Szakácsasszony béri: tall. 10. 
Egy kürdinek való szederjes rása vélésével együtt és minden nemű szerével. 
Egy vég veres fejtő, fél sing zöld bársony, két főre való patyolat, két imegvállra 
való buljavászon, egy fakó kötő, ez vég törökvászon. 
Somodi István adószedő uram kajmekányának béri: fogadtuk meg Sz. Demeter 
naptól fogvást Sz. Gergely napig. Búza 1 fertály, nadrág 1, törökvászon 1 vég, 
csizma nro. 1. 
Kozári István béresnek esztendeig való, flo. 16, egész ruha. 
Solutio [részletek]: adtunk neki egy ködment , dolmánt , nadrágot [és a kész
pénzt ] . 
Bálás Jánosnak, lovásznak esztendeig való béri: flo. 16, saru. 
Solutio: Adtam neki garast 12, item garast nro. 20, item nadrágot , dolmánt , item 
egy süveget bérire, egy vég törökvásznat , egy csizmát t imon 7, flo4, d. 48. [A 
margón: ] búzáért gar. 52. 
Somodi Is tvánnak béri esztendeig: pénzül flo. 16, 3 fertály búza, 1 szekér fa, egy 
saru, egész ruha. Elszökött . 
Saj tnyomó béri flo. 15. [Kifizetés:] Adtam neki egy ködment , item flo. 15, két 
fertály búzájáért gar. 21 , totum. 
Vak Istók fejős béri: bárány 17, fél ruha. 
Kanász béri esztendeig flo. 6, ruha egész. 
Bujtár béri esztendeig: 5 bárány és egy ködmön. 
Csikós béri flo. 10, ruha egész. 
Horváth Jánost tikosnak fogadtuk meg esztendeig in flo 15, egész ruha, két imeg, 
lábravaló, ha az nem, egy vég törökvászon és két saru, csizma. Elszökött . 
István, az fejőst fogadtuk meg Sz. Demeter napig in flo 13, fél ruha. 
Docsi Andrásné szolgálónak conventioja. Tall . nro. 2. 
Egy bagazia szoknya szerszámostól , egy zobbon, 1 főre való patyolat, 1 imegváll , 
1 csizma kordovány, 1 vég törökvászon, köz futa. 
Kis János nyájjuhász béri esztendeig bárány 25, egész ruha. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1681. 235-243. 

A FŐBÍRÓ ELSZÁMOLÁSA 
KÜLÖNFÉLE KIADÁSOKRÓL ÉS KÖLTSÉGEKRŐL 

1681. jún ius 2.-1682. február 27. 

2. Junii. László deák uramék kezekbe derékpénzt adott bíró uram 30 talléron 
való garast. 
Die 18. Junii. Adószedő bíró uraméknak adott bíró uram 170 tallért. 
Item két tízes aranyat, olvasván 13-ba a garast két tallérba. 
Item ugyan második harácsra adott bíró uram derékpénzbül adószedő u raméknak 
100 tallért. 



Item bíró uram, adószedő, vett fel a széktől tall. 5, 19 garast. 
Anno 1681. die 11. Septembris. 
A z vezér számára való árpára 312 kilára vetettek bíró uramra 137 garast. Aranyat 
13-mat, t izenöt garasban egyet. Oszporát 64. Egy-egy kilára 30 oszporát . 
Hatvan szekér fára attak 63 garast, 36 oszporát. Teszen summa tall. 59, 2 garas. 
Ezen fa árából ma lomszögnek való fát vett bíró uram 3 garason. Ezen pénzből 
adtam árpára garast 200. Ugyanezen pénzbül adtam garast 195. 
1681. október. Sárközi Pál uram bíróságában Erdődi uram önagyságának amely 
14 ökröket hajtottuk volt, bokrát tall . 17. 
Adott meg Kakulya Jánosnak és Szűcs Péternek az árokban Sopronban tal l . 40. 
Ezen pénzben hoztak meg 27 tallért egy garas híján, hátával számlálván az ga
rast. 
Bíró uram procuratori levelére attunk f. 4, id est 16 garast. 
Költöt t el benne tall . 10,5. In summa a költségek tall . 22,5. 
Kocsisnak adtak 6 garast. 
Ezen negyven tallért bíró uram adószedő uramnak mindenestül kezébe adta. 
Anno 1681. die 10. Octobris. Vet tünk fel Horvát Péter uram székbíróságára néző 
pénzt Dómján Istvántól, bőr árát, ötszázki lencvenhat tallérokat, id est tall . 596. 
Két tallérát neki elengedtük. 
Die 15. Octobris. A z ecclesiátúl ezen pénzbűi vett bíró uram a menetre egy lovat 
tall. 6. 
A z basa árpájára adtunk tall. 90. 
Túrra Szűcs Jánosnak életet küldtünk Barkó uramtúl tall. 150, hetivel számlálván 
a garast egy tallérba. 
Szentesen vett árpára adtunk ezen pénzbül száztizenhét tallért, két garast. 
Barkónak is adtunk 30 tallért, aki Túron adott az 150 tallérhoz, hetivel számlál
ván egy tallért. 
Dul Mihálynak vet tünk két kalpagot tall. 3. 
Ezen pénzbűi a két ecclesiára adott bíró uram tall. 180. 
A z j ancsá r aga vetett reánk szénára 50 aranyra való garast, 15 garast egy arany 
számban. Ezen pénzbül adott bíró uram az imrehurnak tíz szekér szénáért adott 
bíró uram (sic!) 100 garast. 
Ezen pénzbűi vett bíró uram malomszögnek való fát gar. 3. 
Item harmadfél oka acélt f. 1. Vasat ötödfél okát f. 1. 
Malom vasak csináltatásától kovácsnak adott f. 3, d. 36. 
Borbély Gergelynek hat szál fáért adott 19 garast. 
Egy asszonytól vett két oszlopot 2 garason, 2 polturán. 
A malom oszlopát hogy felemelek, hordottak bort 7 garas árát. 
Fa ragóknak fizetett bíró uram 8 tallért, id est 52 garast. 
Ki lencvennégy kéve nádat a ma lomházra vett 8 garason. 
A malomléce lőknek fizetett 6 garast. 
Kecskéi embertűi is 96 kéve nádat f. 1, d. 92. 
Malom árába adtam tall . 40, t izenhárom garast két tallérban. 
Negyvennyolc kéve nádat 4 garason. 
Halasi emberiül zabot 29 fertályt vet tünk garason 161, egy dénáron. 
Kovács Péternek postaságára adtunk 15 garast bécsi útra. 



Kovácsoknak az vas szeget felvívén, attunk egyre-másra tíz garast. 
Kakulya Sopronban ökrök árában költött el tall. 10, innen tettük le. 
Erdődi György urunk őnagysága gyöngyösi jobbágyi attak f. 117, d. 90. 
Ezen pénzbül adott bíró uram TökÖlihez menő két embernek költségekre tall . 4, 
nyolcvan polturát egy tallér számba. 
Tomo Györgynek kértek fel Győröt t f. 11, d. 50, ezen pénzbül megattuk. 
Letkes János Veselényi levelével Nagy Simonhoz menvén , költségre attunk 32 
forintokat. 
Barkó Benedeket harmadmagáva l Veselényihez küldvén, költségre f. 12. 
Húsvé t napján osztott bíró uram 2 tallért. 
Kisbírák adtak fapénzt: egyszer adtak tall. 50. Azután 15 garast. [Más írással 
betoldva: Kovács Péternek búzáért .] Azután attak 192 garast. 
27. Februarii. Új nazur fájára és szénájára attak kisbírák 90 garast. 
Szűcs János kapi tánynak attunk fa-pénzbül 30 tallért, melyben hét formális tallér 
volt , 27 tallér garas pénz, hetivel a garast egy tallérban. 
Újvári szekérsorra való pénzben vagyon benne 33 garas. 
Tomonak kocsisságára attak 32 garast. 
Pajazit agának, hogy be ne jöj jön 32 garast. 
S inkának soproni útjára 32 garast. 
Halasinak 13 garast. 
Ezen pénzbűi Kovács Péternek vet tünk egy fertály búzát 15 garason. 
Kohári urunk számára két szederjes, három sárga karmasinokat tall . 6. 
Tíz kapcát 11 garason, 15 oszporán. 
Fügét, szőlőt 14 garason. 
Egy vég törökvászon deáknak 6 garason. 
Tizedfél oka dohányt 14 garason. 
To lmácsnak tehénért tall . 4. 
Gazdasszonynak Pesten 3 garast. 
Ólmot vett f. l , d . 80. 
Halasi Is tvánnak kocsisságra 32 garast. 
Kőrös Jánosnak szénára 32 garast. 
Ugyanannak új nazur fájára, szénájára 40 garast. Fára 50 garast. 
Farkas Jánosnak csábrági útjára 2 tallért, d. 60. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1681. 4-8. 

EGYÜTTMŰKÖDÉS A TÚRI PARASZTVÁRMEGYÉVEL 
1681. június 11. 

1681. Sárközi Pál uram bíróságában böcsületes túri emberek fassiója. Én Thuri 
Sütő András hallottam Thamási János uramtól , hogy azt mondotta Biro uramnak, 
hogy hitem szerént vallom, hogy Mohaczi Miklósnak megfizettem mind egy 
pénzig Csaba Mátyás adósságát . Ismét a maga tulajdon fia is Thamás i Jánosnak 
is azt mondotta, hogy az atyám megfizetett Mohaczi Miklósnak. 
Item 11. die Junii. 



Az Thuri vá rmegye némely onarha hajtogató tolvajokat megfogva városunkban 
elvittek, kiknek első hadnadja volt Kun András , 2. Csato János , 3. Gyüi tő János , 
Sőtő András , Dobos Benedek k ik tevének ilyen fogadást, hogy ha azon tolvajok
nak megfogatások miatt városunknak h a j ó rendében valami nyavalya avagy kára 
kevetkezhetnek, mindenkoron készek lesznek városunkat nyavalyából felszaba
dítani. 
Vol tának penig k i a mezőre azon Thuri vá rmegyeház Csaba János , Thot György , 
a székbírák közül Nagy Pál, Denczi János. 
A tolvajok közül egy Török János [egy olvashatatlan szó] azt vallotta, hogy az 
marháknak edgyikét vette Sz. Andrási Thot Pál Istvántól 4 talléron, melyben az 
által adós 3 tallérral. 
Az három j ó tinót vette egy fakó tehénnel ugyan azon Thot Pál István vejétül 
Istvántól. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1640-1707. Töredékek. 128. 

A VÁROS KOCSMÁJÁNAK BEVÉTELEIRŐL 
KÉSZÜLT FELJEGYZÉS 

1681. jún ius 13. 

Die 13. Junii. 
Csaba Bálint 23 karika fa borán és Varga Mihályén kettőn, árulva in d. 20 [pin
tenként] , jöt t haszon tall . 138. 
Kára: Bí ráké 81 pint, f. 16, d. 20. Utasé 72,5 pint f. 15, d. 50. Töröké 113 pint f. 
22, d. 60. Katonáké 37 pint f. 7, d. 40. Kurucoké 634,5 pint f. 127, d. 80. Papoké 
7 pint, f. 1, d. 40. Borvonóké 11,5 pint, f. 2, d. 50. 
Item eodem die: négy karika fa boron jütt haszon 22,5 tallér. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1681. 26-27. 
Több tétel található hasonló felsorolással. A bor pintenkénti ára 20 és 24 dénár között változott. 

AZ ÁLLAMI ADÓ ÉS A FÖLDESÚRI CENSUS KIFIZETÉSE 
1681. jún ius 20.-1682. február 10. 

Anno 1681. die 20 Junii. Vesselényi Pál urunk őnagysága adaját vitte el főbíró 
uram, Király István, Nagy János és Kovács András ura imék in specie arany nro. 
200. Ezen kívül aranyat, két tízest. Az sok kívánság mellett, mely főbíró uram 
lajstromában vannak. 
Anno 1681. die 25. Junii. Sain Agának adtuk meg az haracs pénzt, volt vetve egy 
haracsra oszpora nro. 525, facit flo. 1.228, d. 67. 
Coram Ladislao Czimbalmos et nótárius. 
Cédula tall . 1. 
Facit tall . 456, d. 17. 
Anno 1681. die 4. Augusti. Viszont másodszor felvetvén az budai urak az hará-
csot, mely volt vetve 480 oszpora, facit flo. 1.123, d. 20. 
Sahin aga vette el. Cédulavál tság gar. 6. 



Facit tall . 416, gar. 6. 
A z apácák adaját, tall . 212, vitte fel Tar György, die Augusti, honorár iumával . 
László Deák Teld (?) György urunkkal vitték el az császár adaját flo. 1.441, d. 
44. V o l t felvetve egy adóra flo. 9, d. 24. die 8-bris. 
Facit tall. 534, d. 36. 
Anno 1682. die 17. Januarii. Az nemes vármegyéiül imponáltatot t 200 forintokat 
felküldvén Burgundiái Kis Istvántól itt való módon fizettünk garast nro. 666, d. 
6. 
Facit tall . 100, absqued. 14. 
Fai György részirül való adót, nro. tall. 12,5, ugyanazon embertül küldöttük fel. 
Honorár iuma: egy pár csizma köz, egy patyolat. 
1682. die 10. Februarii. Sabin aga itt lévén harmadszor, vitte el haracs pénzt gar. 
nro. 557, d. 6. 
Minden portára volt vetve flo. 1,5 
Cédulavál tság gar. 4. 
Facit tall . 83,5, d. 18. 
Melczer János adaját Bathori Gábris részérül vitte fel Antal l János , arany 17, 3 
j ancsá r patyolat, 6 pár csizma, melyből 1 bélelt, 6 sajt, 6 posár, 1 öntés szappan, 
6 darutall., sastall 1 pár. 
Tekintetes és nagyságos Csábrádi Kohári István uram őnagysága számára adtunk 
adót aranyat 400. Vál tságára tall . 100. Honorarium. 
N . B. Az ór őnagysága elengedte minden honorariumját azért, hogy körmöci 
aranyul praesentál tuk. 
Vay Ábrahám adaját vitte fel Farkas János, tall . 12,5. 
A z váci püspök adaját vitte fel Synka György, arany nro. 100, árcnda. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1681. 211-216. 

A FŐBÍRÓ KÜLÖNFÉLE VÁSÁRLÁSAIRÓL ÉS KIADÁSAIRÓL 
KÉSZÜLT FELJEGYZÉS 

1681. november 8. -1682. január 25. 

Deáknak egy tallért. 
Hat bokor csizmát vet tünk garast 36. 
Máté Kovácsnak búza árát adott bíró uram tall . 18. 
Almát Demlődön vet tünk 28 garason. 
Elsőben hadnagyoknak engedett bíró uram 24 pénzes bérbűi 4 tallér negyvenkét 
pénz ára bért. 
Azután engedett 2 tallért, 2 garast. 
Malomcs iná lóknak 26 pénz bért, 7 garas. 
Die 8. 9-bris. Bitang búzáért jancsár agának vet tünk 3 tehenet tall. 10. 
Nagy Gergelynek bériben attunk másfél tallért. 
Die 17. Novembris. Daru faliakat vet tünk tall . 9. 
Die 17. Novembris. Dánielnek kétszeri útjára adott bíró uram négy tallért. Máté 
Kovács uramtól vet tünk 15 fertály búzát tall. 33. 



Die 25. 9-bris. Pajazit agának küldtünk a pusztára, hogy be ne jöj jön tall . 10. 
Gombokra ugyan Pajazitnak 3 j ó tallért. 
Két pesti agának felette itt lévén, adott bíró uram 4 tallért. 
Die 27. 9-bris. Szűcs Jánosnak az élésért attunk tall . 70. 
Hacsi Szul imántól vet tünk 2 szőnyeget 19 talléron. 
Tizenöt közönséges cs izmákat 91 garason. 
Tizenegy bélelt szárú csizmát 11 talléron, tizenegy timonon. 
Die 4. X-bris. A nazur tihajának adtunk 3 tallért. Két szubasának 4 tallért. Deák
nak egy tallért. 

Die 11. X-bris. Túri ökrök árában adott bíró uram tall. 8. 
Die 13. X-bris. November beli Veselényi urunkhoz való postaságára adott bíró 
uram 3 tallért. 
Ezen nap Győr felé levelekkel ezen Gergely költségére adott bíró uram neki 3 
garast. 
Die 14. X-bris. Jankói vén Rab agának adott bíró uram 50 garast. 
Pesti Bas agának, felesen itt lévén, attunk 2 tallért. 
Karácsonyra szegényeknek attunk f. 2, 1 tallért. 
Karácsony ajándékjával fe lmenvén bíró uram az 70 tallérból, melyet oda fel ha
gyott volt , adott j ancsárok búzájáért garast 310. Vol t 62 kila. 
Csauznak adott tall . 4. 
Szakácsasszonynak vett egy fejér bélést garas 6. 
Rizskását vett 11 garason. 
Nyolc kötőféket 2 garason. 
Kesz tyűkhöz 6 báránybört 6 garason. 
N é g y tarisznyát 2 garason. Császár adója cédulájára adtak belőle tall. 12. 
Kovács Péternek adott bíró uram 4 garast, egy timont. 
Die 13. Januarii. Kadiának, itt lévén, ajándékpénzt attunk 20 garast. 
A megölete t t legénytűi kadiának ajándékot egy sajtot, rókabőrt , egy pár kést. 
Vele levő törököknek 6 bokor kést 
Cigány haracsinak 1 bokor kést. 
Drabant Mihálynak Fülekre való szolgalatjáért adott 1 tallért. 
Borhasznábúl adott neki 20 garast. Lovak harmincadjára adott 18 garast. 
Bodor Miklósék köl tségekre adott 6 garast. 
Dócz inénak árpa árát attain tall. 6,5. Azelőtt adott őkegyelme 9 garast. 
Tököl ihez két emberünke t küldvén, költségekre attunk tall. 4. 
Somodit Túrra küldvén urak számára való hal venni, költött el a pénzben f. 2, d. 
8. 
Két halat az uraknak vet tünk tall . 1, vásárbíró uram hozta. 
Nagy Simon mellé két embert adván oda fel, költségre attunk f. 7, d. 6. 
Halat az urak számára vet tünk f. 5, d. 44. 
Item Komloktu l vet tünk halat 16 garason. 
H á r o m disznót vet tünk tall. 5. 
Király István és Sinka György uraimékat Sopronba az úrhoz küldvén, lett köl tsé
gek 26 tall , két garast hozván, t izenhármával számlálván a garast két tallér 
számba. 
A protectionalisért attak ökegyelmek tall. 16, 12-ivel számlálván a garast. 



Halat urak számára vet tünk 15 garasokon 
Amely 70 tallért bíró uram adot volt búza és árpa elviteelre Budára, abból a 
pénzbül 29 garast adószedő uram kezében Kakulya soproni költségére. 
Kisbíráknak öt csizmát vettünk 27 garasonkon. 
Szakácsasszonynak egy zobont vettünk 12 garason. 
Húsz oka rizskását tarisznyástul két talléron egy garason. 
Dohányt vettünk 13 garason. 
Du l l Mihá lynak vettünk egy vég fej ír abát 9 garason. 
Gyulai törököknek, akik az zab mérésben segítséggel voltak, 2 garast. Item egy 
pár kést. 
Die 25. Januarii. Egy szegény exul prédikátornak adott bíró uram 3 garast. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1681. 40-43. 

KÖLCSÖNÖK FELVÉTELE 
A VÁROS SZÁMÁRA ÉS PÉNZVÁLTÁS 

1681. november 9. 
(Részletek) 

Horváth Péter uramtól felvett tall . 200 az apácák adajára és tall . 12. 
Die 9. 9-bris. Adtam őkelmének tall . nro. 78, item tall , nro 55, item tall . 79, 
[summa:] 212. Totum. 
N . B . Pataj András uramnak fizettünk die 10. Januarii 1682. 
Az kölcsön felkért 50 aranyakat. Restálunk aranyul nro. 100. 
Kamarásnétó l felkérvén 100 aranyat, melyért adtam tall. 220. Solvimus. 
Aranyvál tás . 
Főbíró uramtól 45 aranyat 15 garason [egy-egy arany]. 
Item 9 arany 15 garasával . 
Item 25 aranyat 15 garasával . 
Item 6 arany 15 garasával . 
Item 1 arany 15 garasért. 
Item 5 arany 15 garasával . 
Item 21 arany 15 garasával . 
Item 1 arany 15 garasért. 
Item 82 arany 15 garasával . 
A pápista ecclesiának lévén adósak arany 100, megfizet tük 15 garasával egy tal
lé rszámban. . . Annak interese egy holnapszámra arany 1. 
Patai Andrástól item aranyat 100, hasonló, egy aranybeli interesre holnapszám 
szerint, item 150. 
Horváth Péter tall . 20, olvasván t izenhárom garasával két tallér számban. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1681. 263-265. 



PÉNZVÁLTÁS 
1680. december 15. 

Aranyvál tás , melyeknek az felirűl leszen ilyen resignalas: Garay Istvántól 5 
arany, feli lepér 5. 
1680. die 15. X-bris. A z mely 100 tallérokat adott volt Kovács András Kohár i 
Gábor urunk önagyságának Győrött , Csuka Miklós pénzét, azon 100 tallérokat 
kifizettem Kovács András előtt Csuka Miklósnénak és Szabó Lőrinc előtt. 
N . B . 4. Februarii. 1681. Adószedő uram adópénzt garasul olvasván 20 három 
tallér számban, vitte el őkegyelme tall. 200 kölcsön. 
Vet tünk fel Sárközi István uramtól 100 aranyat in tall. 215. 
Die 27. 9-bris. János deáktól vettem fel tall . 50, absque d. 12, olvasván 20-ával 
az garast 3 tallér számban. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1680. 276-277. 

A FŐBÍRÓ ELSZÁMOLÁSA KIADÁSAIRÓL 
1681. 

Számot adván bíró uram, több pénzt kiadván, hagyott magánál költségre tall. 
131,1 felet, den. 75, aranyat kilencet. 
Exitus: 
Budára menvén főbíró urammal Tóth Györggyel az summafizető emberekre 
költöt tem flo. 5, d. 24. 
Rab szubasának tehénért tall. 3, gar. 3. 
Hacsi Szul imánnak két vég patyolatért tall. 9. 
Item egy vég abáért gar. 10. 
Két bőrkapcáért gar. 2. 
Dallos Istvánért gar. 3. 
Kazán Marcinak Hadad-i útjára gar. 15,5. 
Salamon Kovácsnak gar. 2. 
Dúl Mihá lynak flo. 6, d. 20. 
Berkes Istvánnak egy lóért tall. 15. 
Item másik lóért tall . 14, Kohári Imre számára. 
Hagymás i Jánosnak postaságáért 20 polturát. 
Szénáért d. 120. 
Kökény Pannának egy vasláncért gar. 7. 
Tóth György uram vett k i az ládából tall . 15. 
Item Nagy István bíróságában bírságban Kis Gyurka feleségéért tall. 43. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1681. 13. 



ADÓPÉNZEK ÖSSZEGZÉSE 
1681. 

[Marhaszám:] 27.691. 
[Derékadó:] tall . 4.291,5 
Summa generalis: tall . 5.170,5 

BKMÖL IV. 1508/c. 1681.210. 

A VÁROS JUHÁSZATÁNAK HASZNA 
1681. 

Anno 1681. die (?) Barna Istvánnak adtam el az váras juhainak gyapjait. 1.370 in 
d. 9. Solvit. 
1681. die (?) Jul i i . Adtam el Bede Mihálynak az váras juhaiból nro. 150, párját 
flo. [Facit] 3, flo. 225. 
Solutio: Adott meg benne garast nro. 611, id est hatszázt izenegyet . Ez között volt 
arany nro. 13, elvéve 15 garas számban. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1681. 225-226. 

AZ ADÓSZEDŐ K I S E B B 
KIADÁSAIRÓL KÉSZÍTETT FELJEGYZÉS 

1681. 
(Részlet) 

[Különféle kiadások felsorolása] Item Paiz aga elfordítására gar. 13. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1681. 261. 

1682 

AZ ADÓSZEDŐ K I S E B B BEVÉTELEI ÉS KIADÁSAI 
1682. j anuár 16. 

Anno 1682. die 16. Januarii. 
Adtunk el 100 öreg juhokat az székbíráknak in flo. 105. így jö t t bejövetele. 
A z mely t izennégy ökröket elhajtottak az Erdődi számára, annak árában küldött 
meg őnagysága 40 tallérokat, olvasván hátával az garast egy tal lérszámban. Ez 
megírt 40 tallérokat főbíró urammal percipiáltuk, facit itt való módon flo. 86, d. 
40. 
Exitusa (részletek): 
Szubasa népének és vajda ajándékban adtam 23 róka árát egy-egy rókáért gar. 6, 
facit grossos nro. 138... 

BKMÖL IV. 1508/c. 1681. 223-224. 



A FŐBÍRÓ KÜLÖNFÉLE 
KIADÁSAIRÓL KÉSZÜLT FELJEGYZÉSEK 

1682. január 21 . 

Die 2 1 . Januarii. 
Vajda népe kijővén az ajándékot ilyen formán attuk. 
Nazur beknek: rókabör 12, kés 12, sajt 12, vaj 12 pint, [darujtall 4 szál, farkasbőr 
I , egy köz[önséges] teheli kés. 
Nazur bék fiának: tall . 10, rókabőr 1, sajt 1, kés 1. 
Hasznadarjának: tall. 10, róka 1, kés 2, sajt 1, vaj két pint, két szál darutall. 
Tihajának: tall . 8, róka 2, kés 2, sajt 2, vaj 2 pint. 
Udvara népinek: tall . 14, róka 6, kés 6, sajt 6. 
Deákjának: tall . 8, róka 1, sajt 1, kés 1, egy fazék vaj. 
Kadiának: garas 20, róka 1, kés 1, sajt 1. 
Lato agának extraordinarie: tall . 2, sajt 1, kés 1. 
Két szubasáknak: tall . 36, cs izmapénzt a ket tőnek tall . 4, rókabőr 2, sajt 2, két-
két kés, két-két pint vaj, két-két szál darutall. 

Bíró uram Budára lévén, Vel i basától vett egy hamusz ínű selyem övet tall . 8. 
Két béllet nemzet [nemezt?] 5 garason. 
Tíz pár közönséges sárga karmasin csizmát 60 garasokon. 
Két bélelt szárú csizmát 14 garasokon. 
Négy fekete kordován csizmát 24 garason. 
Két vég törökgyolcsokat 12 garason. 
Két vég törökvásznat 12 garason. 
Király István és Sinka György Sopronba menvén, vásárlottak két köz csizmát 14 
garason. 
Két béllet szárú csizmát 22 garason. 
Három tajtékpipát 7 garason. 
N é g y tarisznyát 2 garason. 
Egy pasztormáért adott tall . 5 egy timon híján. 
Nazur beknek adott tall . 100. 
Köl tségek lett őkegyelméknek százhetven oszporául . 
Die 10. Februarii. Nagy Gergely feleségének mostani postaságára adott bíró 
uram 3 tallért. 
Ezen nap Kovács Péter feleségének is postaságára adott tall . 2. 
I I . Februarii. 
Templom épületire bánhorvát iaknak adott bíró uram 3 garast. 
Sós halat urak számára vett bíró uram 30 garason. 
Sahin agától egy halat az uraknak vettünk 3 garason. 
A z város juhászától vet tünk halakat urak számára 15 garason. 
Erdődi urunk önagyságának amely 14 sörét hajtottak harmincadér t Váczon attak 
7 tallért. 
Bíró uram cédula váltságra adott d. 12. 
Kenyeret bíró uram vett d. 36. 
Versegre egy postát küldvén az vicariushoz, költségre attunk d. 18. 



Vicarius levelét hozó postának adtunk 2 garast. 
Veseleni urunk őnagysága szolgájának, Nagy Simonnak jövendőbel i adójára 
attunk 658 garast, egy formális tallért, egy negyedrészt , egy négypolturást . 
Die 21 . Februarii. Lelkes Jánost Veseléni urunkhoz küldvén, költségire attunk f. 
1, d. 50. 
28. Februarii. Uraknak testebeli (sic!) halakat vet tünk 5 garason. 
Kőrös Jánost Pestre küldvén, költségére 30 oszporát. 
I . Márt i i . Farkas Jánost urak halával Fülekre küldvén, költségire attunk f. 3. 
Szeleinek Debreczeni scholába menvén , attunk 6 garast. 
Szénát vettem tíz talléron. 
Nagy Simon urammal Kovács Pétert, Tomot kocsistól e lküldvén, költségekre 
attunk f. 7. 
Kol lu t Gergelytül azután vet tünk 2 fertály búzát 30 garason. 
I I . Márt i i . Két pesti lovas és gyalog agának adtunk 4 tallért. 
Szénát vet tünk tíz talléron. 
Lelkes Jánosnak hadadi postaságára attunk 3 tallért. 
Kovás Pe temének mostani hadadi útjára attunk tíz garast. 
Száz Jánosnak fejérvári útjára, Szűcs Istvánnal lévén, adott bíró uram tizenkét 
garast. 
17. Márt i i . Szarvasi agának Kőrösre , hogy ide ne jöjjön, küldtünk 2 tallért. 
18. Márt i i . Három pesti agának adott bíró uram tall. 6. 
20. Márti i . Farkas Jánost másodmagáva l madarakkal Csábrágba küldvén, költsé
gekre attunk f. 2, d. 50. 
Két ökrös szekértül, basa számára 50 tyúkot küldvén, költségre 25 oszpora. 
Tökölyi követei , amely emberek tudakozni Budára mentek, köl tségekre adott 
bíró uram 19 oszporát . 
26. Márti i . Amely posta ezen követeknek Túrra híreket vitte, köl tségekre attunk 
d. 12. 
Kovácsoka t híván Budára dolgozni, köl tségekre adtunk 3 garast. 
Húsvét napján adott bíró uram nekünk fél tallért. 
Túrra lévén bíró uram költött 53 polturát. 
Húsvé t napján a szegényeknek osztott bíró uram d. 50. 
1. Ápri l is . 
Sinka Györgyöt Szombatban az árendával felküldvén, költségre adtunk 8 tallért. 
Egy szekér karót vet tünk 37 garason. 
4. Ápri l is . Kara Hasszánnak adott bíró uram két tallért és 12 garast. 
Papirost vettem d. 9. 
Die 10. Ápri l is . Kuza Mártont Hadadba küldvén, költségére adtunk f. 2, d. 1. 
Die 11. Ápril is . Barkóval hogy bement Kovács Péter Hadadba, azon útjára adott 
feleségének bíró uram 2 tallért. Azelőtt egy fertály búzára, mikor el akart indulni, 
adott bíró uram tizenöt garast. 
12. Ápri l is . Egy szűcsöt Túrra a kapi tányhoz küldvén, költségre adtunk d. 24. 
Die 16. Ápril is . Lelkes Jánosnak győri postaságára adott bíró uram 13 garast. 
Ugyanakkor nagy Gergelynek hadadi postaságra, hogy soká oda volt, adtunk 4 
tallért. 



Barkó Benedek uramnak az élésért való pénzt vívén Túrra, költségek lett 40 
poltura. 
Barkó uramnak fizetett bíró uram 30 tallérra való garast, melyet túri Szűcs Já
nosnak az életért maga pénzébül fizetett, hetivel számlálván a garast. 
18. Ápri l is . A Köveskuth- i Borbély Mihálynak viaszért, nyargalóért adtunk 40 
garast. 
Die 19. Ápril is . Pulyai Györgynek postaságára adott 13 garast. 
Két deákoknak adott bíró uram 2 garast. 
Lelkes Jánosnak győri költségére adott bíró uram 3 garast. 
Die 20. Ápril is . Szűcs Jánost Jankóra Pajazi agához küldvén, költségére adtunk 
d. 52. 
D u l l Mihá lynak két kalpagra attunk 20 garast. 
S inkának Szombath-i útjára attain 4 tallért. 
Ve l i basának egy patyolatért , melyet Takács Mihály hozott, vál tot tuk tall . 4. 
Die 25 Ápril is . Juszop basa itt lévén, attunk neki 2 tallért. Deákjának 4 garst. 
Die 26. Nagy Gergely után Túrra küldtünk fél tallért. 
Túrra m e n ő postának költségére adtunk d. 12. 
Kőrös János szénabírónak Budára menvén, költségére 20 oszpora. 
Die 28. Ápril is . Másik szubasa is ide jővén , az ajándékot így adtuk: szubasának 2 
tallért, deákjának 2 tallért, t ihajának 3 tallért. 
N . B . Zabot vet tünk 3 talléron. 
Kürthi kocsisnak, aki a viaszát (!) meghozta, adtunk 5 timont. 
Két pár sarkantyút vettünk d. 80. 
Sajti Györgytűi lakatokat, köteleket és egyebeket vásárlot tanak f. 3. 
Egy ércet vet tünk d. 24. 
Lelkes Jánosnak győri útjára attunk 2 tallért, item egy garast. 
Balog Is tvánnak is ugyan győri útjára 2 tallért. 
Lelkes Jánosnak régi győri útjára vet tünk egy szűrt 6 garason. 
Szappant vettünk 1 talléron. 
Bozó Jánostól Kubininénak vettünk egy lovat tall . 12, 7 garasával . 
Szűcsök munkája 16 garas. 
Szűcs Györgytűi való vásárlásért adtunk 27 garast. 
Tomo György költségére, győrire adtunk 8 garast. 
Ördög lakatos munkájáért adtunk 4 tallért. 
Lakatos Mojzes munkájára 14 garast. 
Szíjártó Mihálynak munkájára fizettünk 14 garast. 
Süveget vettünk Cirkátor Mátyásnak 3 garason. 
Farkasbőr bélést vet tünk 3 garason. 
Nyúl Jánosnak vásárlásra adtunk 16 garast. 
István deák uramtúl való vásárlásért adtunk, melyben benne vagyon a szakács
asszony kurdiájára való pénz is: f. 7, tallér 11, d. 67. 
Barna Istvántól vet tünk egy bokor kést 1 talléron, d. 18. 
Alpári szénáért adtunk Csaba Mátyásnak 17 garast. 



Kisbírák csizmájára és kapcájára, tízre adtunk 70 garast. 
Kerekegyházi földbérben adtunk 12 tallért. 
Egy Ócsa-i szekeresnek, aki Budára szénát vit t , adtunk 4 garast. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1681. 44-49. 

K I S E B B A L K A L M I KIADÁSOK FELJEGYZÉSE 
1682 február. 

Szent Györgyi földbérben adott bíró uram 20 aranyat Kubininénak. 
Ugyanezen földbérben Máriási Ferenc, kinek 16 aranyat. 
Szent Mihályi te lekbérben Vatai Pálhoz 12 tallért 
A z jobbágyokér t adtunk tall. 60. Harminc tallérát megadták. Item adtak tall . 6. 
Item 3 tallért. Item attak 2 tallért. Item 4 tallért. 
Veselényi urunk számára vettünk tíz vég posztót, közposztónak ára egy végnek 
tall . 13. 
A két vég fajlandisnak az ára tall. 123,5. In summa az tíz végnek az ára tall . 214, 
item 2 garas, melyben derékpénz vagyon tall. 160, két garas. Borhasznából való 
vagyon 64,5. 
Köl tségre lett derékpénzbűi tall . 9. 
Pajazit agának gombra adott bíró uram 3 tallért, egy forintot. 
Zabot, cirkot hozattunk az Rácz országról tall . 94, négy garason. 
A z országgyülekre (sic !) reánk rendelt 300 forinthoz rendelt tizennyolc forintot 
küldöt tük meg a szolgabírónak, úgymint 60 garast. 
Amely ember felvitte Kis Mihálynak, költségére 5 garast. 
Die 13. Februarii. 
Király István és Antal János Merczel adóját Fülekre vivén, költségére adott bíró 
uram f. 5. 
Abani szekereknek, k ik rabok savát [sóját] vittek, attunk f. 2. 
Pajazit aga to lmácsának attam egy tallért, 1 fél aranyat. 
Szentesrül hoztunk árpát, minden költségével tall . 125. 
Papirosra Győrre attunk egy forintos tallért. 
Túrra az élést Szűcs Jánosnak Barkó uramtúl küldöttünk tall. 75, hetivel szám
lálván egy tallérban. Vol t benne formális tallér 14. 
Kohár i István őnagysága számára vettünk egy lovat tall . 85, melyben volt 3 
arany. 
Szénát vet tünk 6 talléron. 
Adószedő uramnál maradott ezen pénzben, melyet harácsra adtunk, volt őke-
gye lmének kétszáznégy tallér. 
Kuza Márton feleségének hadadi útjára attam 2 tallért. 
Számban ezeket be nem attuk: Sárközi István uramnak gránát posztóért , melyet 
tüle Szűcs János kapi tánynak attunk, fizettünk tall. 14, a garast húszával 3 tallér
ban. 
Nagy Gergely postáért Tökölynek nyargalót fizettünk 85 garast. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1681. 23-24. 



K I S E B B KIADÁSOK FELJEGYZÉSE 
1682. április 20. 

Anno 1682. die 20. Ápril is . Nagy János uram a szentesi árpára adott tíz tallért, 
t izenhármával a garast két tallérban. 
Item egy szőnyegér t adott 8 tallért, hetivel az garast egy tallérban. 
At tuk ezen pénzt mindenestül a szentesi árpára. 

BKMÖL IV 1510/i. 1681. 15. 

BÍRSÁGBÓL SZÁRMAZÓ BEVÉTEL ÉS ANNAK ELKÖLTÉSE 
1682. április 26.-1683. május 3. 

(Részletek) 

Bí rságpénzek bejövetele 
Kocsis Horvát András a kurucok alá elő nem állván, adós f i . 1. 
Gazdáját e lhagyó szolga adott 13 garast. 
Más ik is adott 3 garast. 
Hamarika kurucok alá nem menvén , adott 3 garast. 
Szolgája elhagyásáért Dombi Gergelyen, hogy kétfelé szegődött , vettem 22 garast. 
Szófogadat lanságért adtak f. 1. 
Bal ássa György , hogy a nyomási kútról a gémet elvitte, fizetett 5 garast. 
Város ménes iben megismervén a herényiek két lovat, adtak tőlük 12 garast. 
Egy ácson, k i a templomon farag, vet tünk d. 92. 
Mago Mihály béresén, e lhagyván gazdáját, ve t tünk 8 garast. 
Veres János szófogadatlanságáért adott f. 2, d. 64. 
Eszt rengapénzt szedtek a bírák 34 tallért két garas héján. 
Esztrengabér t adtak 12 garast. 
Die 22. Augusti. C igányok adtak 3 garast. 
Dékányéktú l esztrengabért adtak 6 garast. 
Die 15. 7-bris. Bírságot 4 legény hamis korcsomárosok lévén, adtak 29 garast. 
Die 28 7-bris. Kovács János más füvit elkaszálván, vet tünk rajta 3 garast. 
Die 30. 7-bris. Kurta csaplársággal vádoltatván nem igazán (!) egy szegény asz-
szony, fizetett 1 garast. 
Kur takorcsmárosok adtak 9 garast, d. 12. 
Egy legény bevágván más ember ajtaját, vagy ablakját bevervén, hata lmasságot 
cse lekedvén, adott érette 8 garast. 
Die 18. X-bris. Kalocsa János uram bíróságáról számot adván, adott bírságot 2 
aranyat, 4 garast, egy forintos tallért egyet. 
Die 18. Márti i . Pecsét meg nem becsüléséért egy legényt megfogván, 2 garast. 
Egy legény pecsétre el nem jővén , adott egy garast. 
Balássa István Cassára nem menésér t adott 13 garast. 
Die 30. Ápri l is . Cigányok viaskodásért adtak 3 garast. 
Eötvös Mihály cigánnyal verekedvén, 2 garast. 
Die 1. M a i i . Szarka bikapénzt adott tall . 10 13-mával. 
Patai uram ménese behajtásáért adott f. 5. 



Bírságpénznek exitusa: 
A két templomon munká lkodó kőműveseknek adott bíró uram 2 garast. 
Kovácsoknak , Budára dolgozni akik mentek, köl tségekre adtunk 3 garast. 
Árpamérő töröknek adtunk 5 garast. 
Fabí ráknak költségekre adtam 6 garast. 
Pünkösdben dákoknak kétfelé adott bíró 12 garast. 
Orbán Gergelyt Debrecenbe nazur levelivel küldvén, költségre adtunk f. 1, d. 80. 
Die 31 . M a i i . Pervátának való gerendákat vettem 19 garason. 
Die 5 Junii. Budai kovácsoknak költségekre f. 1. 
Száraz Musztafának 2 sing gyolcsot d. 36. 
Kocso Jánosnak Dul Mihály számára hajtván juhokat, költségre adtunk 3 garast. 
Domokos Tamásnak , Baranyára küldvén, adtam neki 5 garast. 
Farkas Jánosnak füleki útjára adtam d. 36. 
Die 30. Junii. Kocso Jánosnak ónodi óljára adtam költségre d. 20. 
Füstös Istókot Fülekre bírák uraim után küldvén, költségre adtunk d. 24. Bérire 
adtunk 6 garast. 
Die 3. Juli i . Szarvasi agának adtam 1 tallért, hogy az 9 katonával bejöttek. 
Más töröknek adtam 6 garast. 
Die 4. Juli i . Egy szegény árva gyermek temetésére adtunk 1 garast. 
5. Jul i i . Bécsi ütjára Nagy Gergelynek adtunk 26 garast. 
Die 8. Jul i i . Bíró uram Budára az urakhoz menvén , papoknak adott őkegyelme 
12 garast. 
Die 17. Julii . Budára lévén bíró uram, költött el f. 1. 
Hagymás i Istóknak erdélyi és füleki útjára adtunk tall . 5. 
Almát törököknek vettünk d. 6. 
Nagy Gergelynek Bécsbe való útjára adott bíró uram 7 garast, Győrben volt . 
Die 22. Julii . Két magyar rabnak adott bíró uram 2 garast. 
Két embert a táborra az urakhoz küldvén kaszákkal , szekerekkel, köl tségekre 1 
garast. 
Die 25. Juli i . Táboros feles rác kocsikkal ide jövő törököknek 20 kocsit kérvén 
tőlünk, adtunk nekik 19 garast. 
Die 26. Julii . Dallos István uram másodmagáva l Keresztórhoz élést vívén a tá
borba, költöttek 10 garast, 1 timont. 
Eodem die. 
Feles M a n ó törökök jővén , árpamérő töröknek adott 4 garast. 
Die 27. Juli i . Ecetes hordócskát Veselényi urunk számára vet tünk 56 pénzen 
Kocso Jánosnak debreceni útjára adtunk 7 garast. 
11. Augusti . 
Bíró uram Veselényi urunkhoz indulván, papoknak kétfelé adott 20 garast, id est 
tall . 3. 
Die 14. 7-bris. Dékány Györgyöt Budára, onnan az táborra Fülekhez küldvén, 
köl tségére adtunk f. 4, d. 45. Hozott vissza f. 2, d. 18. 
Die 20. 7-bris. Szálkai templomra kolduló embereknek adtam 3 garast. 
Die 22. 7-bris. Koncz Lukácsot Erdőhátra küldvén, költségre adtunk f. 2. 
Die. 23. 7-bris. Veselényi urunk számára Kakulya János által hozattunk négy 
cselebi cs izmákat 52 garasokon. 



Die 26. 7-bris. Veselényihez lévén bíró uram, költsége lett 2 garas. 
Császár adaját hogy beadták, költségek lett 16 timon. 
Die 29. 7-bris. Két emberünket Szolnokba küldvén Veselényi urunkhoz, költ
ségre d. 41 . 
Die 6. 8-ris. Gallo Mátyást Veselényi levelivel Győrbe küldvén, költségre adtunk 
8 garast. 
Die 12. 8-bris. Bosznai törököknek, kocsikat kívánván, adtunk 6 garast. 
Két rab asszonynak adtunk 3 garast. 
Die 15. 8-ris. Kovács Pétert Veselényi urunkhoz küldvén, költségére adtunk 3 
garast. 
Die 20. 8-bris. Péter deákot Budára tyúkokkal küldvén, költségére d. 20. 
Die 6. 9-bris. Farkas Jánost Kohári István urunk őnagyságához küldvén Mun
kácsra, bérire adtunk 6 garast. 
Die 11. 9-bris. Sz. Márton napján deák gyermekeknek kétfelé adott bíró uram 6 
garast. 
Die 14. Novembris. Kocso Jánosnak debreceni és ónodi útjára adtunk 20 garast. 
Bíró uram Budára lévén, költött 8 garast. 
Barkó Benedek Vásárhelyre lévén Gyürki Pálhoz, költött 15 garast. 
Die 21 . 9-bris. Egy embert ágasok venni küldvén, költségére adott bíró uram 3 
garast. 
Die 23. 9-bris. Kuruc Istók rabnak másodmagáva l lévén, adtunk 2 garast. 
Die 24. 9-bris. Magyar raboknak adtunk 2 garast. 
Die 28. 9-bris. Kocso Jánosnak gácsi útjára adott bíró uram 6 garast. 
Die 30. X-bris. Magyar raboknak adott bíró uram 1 garast. 
Die 5. Januarii. Vízkereszt napján két elé deákoknak adtunk 12 garast. 
Die 16. Januarii. Laskai Pált más emberrel Erdélybe küldvén az ürhoz, bérire és 
lovak fogadására fizettünk 36 garast. 
Benedek kovácsot szekereken a császár vasáért küldvén, adtunk neki köl tségekre 
garast 13-mat. 
Die 20. Januarii. Szent György iszpaia sajtjának vettünk egy hordót 4 garas. 
Lecsepurit vet tünk apácáknak 26 garason. 
Die 18. Februarii. Kocso János bérire csábrági útjára adott 1 garast. 
Die 14. Ápril is . Hegedűs Andrást basa levelével Gyulára küldvén, adtunk neki 
köl tségekre 4 garast. 
Die 3. M a i i . Madarakér t , sastollakért adtunk 6 garat. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1682. 49-62. 

AZ ELŐZŐ ÉVI BÍRÁK ELSZÁMOLÁSA 
1682 április. 

Anno 1682. 
Sárközi Pál uram számot adván: 
Derékpénzt adott tall . 105,5. 
Dézsma árát adott 900 garasul. 
Borhasznát készpénzül , aranyul tallérul 327 tallér. 



Item borhasznát garasul tall . 437. 
Bírságpénzt adott tall . 10, garas 8, poltura 4. 
Item borhaszna timon, dénár: tall. 29. 
In summa. Tal l . 1800. 
Item tall . 8,5. 
Id est ezernyolcszáz kilencedfél tall . 
Ismét gyöngyös iek adta pénz f. 66, tall. 6. 

Dallos István uram adott adópénzt garasul tall . 600, olvasván 20 garasával 3 tal
lérban, egy zacskóban. 
Más ik zacskóban adott Dallos István garasul tall . 400, olvasván azt is 20 garasá
val három tallérban. 
Harmadik zacskóban Dallos István adta adópénz tall . 500. 
Negyedikben adott Dallos tall. 300, garasul. 
Ötödik zacskóban adott Dallos tali. 200 garasul. 
Hatodikban, szőrösben, tallérul 148, Dallos. 
Mindezeken kívül arany pénz 46, Dallos adta. 
In summa Dallos adta pénz tallér, arany, garas: tall. 2148,5. 

Id est kétezer száznegyven kilencedfél tallér. 
Item arany 46. 
Kisbírák adtak ridegpénzt, fa- és szénapénzt tall. 387. 
Vásárbíró Dora János adott tall. 40. 
In summa Sárközi Pál, Dallos István, kisbírák, vásárbíró ura imék adtak: tall. 
4389. 
Item aranyat 46. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1682. 9. 

A FŐBÍRÓ NYILVÁNTARTÁSA AZ ADÓPÉNZ ELKÖLTÉSÉRŐL 
1682 április—1683 május. 

Derék pénznek kimenetirűl . 
Thot György főbíró uram Budára vivén a summát , adta ilyen módon . 
Summára adott tall: 1250. 
Ajándékpénzt adott tall. 200. 
Juhok ára: tall . 240. 
Udvara népinek tall . 145. 
A z nazurnak esztendeig való dézsmapénzére adott tall . 48. 
Egy kántorra esik tall. 12. 
M i n d a négy kántorra kiadtuk. 
A két szubasáknak a summa beadásakor adtunk 24 tallért. 
Egyik-egyik tall . 12 ajándékpénz. 
Extra ordinarium adtunk tall . 1. 
Papucspénzre a ket tőnek tall. 4. 
Basa fa-rovójának négy szekér fáért adtunk 16 garast. 



Tolmácsnak fa-, szénapénzre adtunk tall . 20. 
Borjas tehénért to lmácsnak adtunk tall. 4,5. 
Basa fája cédulájáért adtunk 20 garast. 
Basa és nazur fájáért adtak tall. 120. 
Csauzlár t inajának szénáért tall . 17. 
Csauzlár tihaja borjas tehenéért adtunk tall. 4. 
Rossz pénzek cserélése tall. 1,5. 
Vettek 3 szőnyeget tall . 25. 
Két v ég patyolatot tall . 8, d. 72. 
Egy vég patyolatot tall . 2. 
Egy papiros szkófiumot 22 garason. 
Négy tarisznyát 2 garason. 
Sárga karmasin 12 pár csizma 124 garason. 
Két szőnyegért tall . 16. 
Riskása 12 garas. 
Szőlő 9 garas. 
Kötőfék, tarisznya Vatai Pálnak szentmihályi telekül 12,5 garason. 
Kisbí ráknak csizmákat 54 garason 
Tizenhat pár karmasin csizmát 96 garason. 
Két bélelt szárú csizmát 16 garason. 
Hat kapca 6 garas. 
Borjas tehén hajtónak adtunk 2 garast. 
S u m m á n és vásárláson ment el 392 garas, mivel a garast t izennégyével olvasták. 
Szentgyörgyi fóldbérben adtunk tall. 120. 
Négy nemezét vet tünk 16 garason. 
N é g y cselebi csizmát, 8 kapcát 42 garason. 
Nazur deákjának summa céduláért tall . 5. 
Extra ordinarium adtunk tall . 3. 
Kollát Péter uramat Szentesre árpa után küldvén, költségére adtunk 30 garast. 
Die 12. M a i i . Vezér számára és Sámbékra borjas teheneket hajtó embernek költ
ségre 1 timont. 
Újvári pasa hogy reánk jött , konakcsinak adtunk 37 tall . , 13 garast 2 tallérban. 
Pajazinak fáradtságáért tallért tízet, 13 garast 2 tallérban. 
Item egy zöld ládát f. 2, d. 80. 
Vet tünk halasi legénytül 25 fertály, egy ki la zabot 140 garason. 
Hét fertály búzát vet tünk 105 garason. 
Pünkösd napján kisbíráknak osztottunk 248 polturát. 
Száraz Musztafának vet tünk egy ládát, egy vasas vedret f. 3. 
Tököly grófnak 2 szalonnáért adtunk 34 garast. 
Balázs kenyerestül vet tünk búzát 47 garason, 8 polturán. 
Vet tünk 4 sing vásznat d. 36. 
Egy szegény ember meghalván a várasházánál , gyolcsot vet tünk neki f. 1, d. 26. 
Hegyi Mártontól Erdődi urunk számára vettünk egy paripát tall . 28. 
Pajazi agának vettünk egy nyerget 13 garason. 
Csendes Kis Györgynek Erdődi lovát hogy felvitte Szomolyába , költségre ad
tunk 8 garast. 



Nagy Orbánnak Debrecenben nazur levelit vivén, költségre adtunk 33 polturát . 
Búzát vettem váras szükségire tall . 31 , absque d. 15. 
Tot Pál Istvánnét Légrádra küldvén a város akarattyábúl adtam neki tall . 2,5. 
Kocso Jánost Csábrádba küldvén adtam költségre 8 t izenkétpénzest , id est d. 96. 
Budára kovácsoknak adtunk költségre f. 1. 
Sót a városházához vettem 31 garason, d. 12. 
Farkas János Szendrőbe menvén, költségre adtam fél tallért. 
Fülekrül imponált portapénzre 20 poltura volt vetve, fizettem f. 15. 
Méze t vettem Szappanos Istvánnétól tall. 14, számlálva a garast 13 két tallérba. 
Adtam Sárközi István urunknak bélelt szárú csizmákra 54 garat. 
Vatai Pálnak Sz. Mihályi telektűi adtunk tall . 12. 
Kubin i Lászlónak Sz. Györgyi telektűi adtunk 20 aranyat. 
Már iás iaknak ugyanazon földbérre 16 aranyat. 
A vá rmegye ludat, tyúkot kérvén Fülekre, Bíró János és Szabó Keresztes vittek 
el, köl tségükre f. 5. 
Die 6. Junii. Kovács Pe temének ura postaságára adtunk 14 garast. 
Die 8. Junii. Nagy Gergely Győrre Kovács Andráshoz és Nagy Simonhoz küld
vén, köl tségére f. 1. 
Die 9. Junii. Tököly gróf lovaival Szűcs Jánost, Halasit Túrra küldvén, költsé
gekre adtunk d. 60. 
Die 10., Junii. Újvári pasa jövetel i t hogy Pajazit aga elfordította, pénz felére ad
tunk 25 garast. 
Füstös Istókot Fülekre küldvén, költségére adtunk d. 60. 
Erdődinek székbíráktúl vet tünk tíz ökröt, bokrát 14 talléron, olvasván a garast 
13-val két tallér számba. De ebbül egy pasztorma tehén árát kitudtam, tall . 4. Itt 
is 13-mával, [betoldás: poltura 52,5] agarast. 
Veselényi Pálhoz küldvén Lelkes János és Száz Jánost, adtam nekik f 4, absque 
d. 4. 
Fülekre menvén bíró uram papoknak kétfelé 12 garast. 
N . B. Füleken az úr lovászának, Istóknak adott őkegyelme 13 garast. 
A z négy ló harmincadjára adtam 12 garast. 
Könyves András somolyai útjára adtam d. 60. 
Die 5. Juli i . Sajti Györgyöt másodmagáva l Túrra küldvén lovak felől, köl tsé
gekre adtunk d. 60. 
7. Juli i . Borjú András nevű katonának egy lóért fizettünk 15 tallért, mely lovat 
onnan kívül Kalocsa uram bíróságában behozván behozván, a mészárszékben 
vet ték hasznát , és ugyan a vágón holt is meg. 
A tömlöcházból kiszökött kelebei rácért fizettünk töröknek 105 tallért, 13-mával 
a garast. 
Deákoknak adtunk cédulaváltságért 3 garast. 
Szubasáknak adtunk 10 garast. 
Szubasák első kijövetelekor az ajándék ilyen formán lett: 
Nazur tihajának adtunk 20 garast, 1 timont, egy sajtot, egy kést. 
Deákjának 13 garast, 1 parkest, egy sajtot. 
Két szubasáknak papucspénzt 4 tallért, id est 26 garast, egy-egy pár kést, egy-
egy sajt. 



Szubasa szolgájának 1 pár kést. 
Azután a szolgáknak 3 pár kést. 
Zász ló alá adtunk 7 sajtot, 6 pár kést. 
Bulyok basának extra ordinarié adtunk 2 tallért, id est 13 garast. 
Item 1 pár kést. 
Dócz inénak egy fórevalót vettünk d. 72. 
Fejövedret vet tünk d. 36. 
Két cselebi csizmát vet tünk 26 garason. 
Fügét vet tünk 7 garason. 
Fakánnákat vettünk 2 garason. 
Dohányt 4 garason. 
Nazur tinajának pasztormájáért tall . 4. 
Pesti gazdasszonynak adtak 2 garast. 
Kovácsoknak adott 1 garast. 
Kótsánt vet tünk 3 timonon. 
Borra költöttek bírák uraimék Budán d. 72. 
Ismét bíró uram Budára menvén ötödmagával vásárlott ilyen formán: 
Vezér tihaja leveliért effendinek fizetett 13 garast. 
Tanózóknak adott 1 garast. 
Handan csauznak adott 7 garast. 
Kötöfékeket vettem 2 garason, 4 oszpora. 
Tizenhat pár karmasin csizmát vett 96 garason. 
Két pár fekete kordován csizmát 13 garason. 
Tíz tarisznyát Kohári István urunknak önagyságának 5 garason. 
Ugyan önagyságának pipaszárat 6 garason. 
Kötelet vett 1 garason. 
Öt kötőféket 1 garason. 
Veselényi számára riskását 1,5 garason. 
Fügét, szőlőt f. 3, d. 60. 
Mondola bélt 75 oszporán. 
Szkófiumot vett 24 garason. 
Kohár i urunk önagyságának pamutot vett 44 garason. 
Ennek csináltatására adott 15 garast. 
Szénabíráknak költségre adott f. 1, d. 40. 
Király Jánost Veselényihez küldvén bérire adtunk 3 tallért. 
Köl tségére adtunk 1 tallért. 
Die 14. Julii . Kari Andrást basa eleibe Isakra küldvén, változott meg 39 garaso
kon. 
Kőrös János Ónodba küldvén költségére adtunk f. 3. 
Kovácsoknak budai költségekre f. 1. 
Laskainak társával együtt Veselényihez küldvén Erdélyben, köl tségekre adtunk 
f. 9. 
Farkas Jánost Fülekre küldvén másodmagával , Veselényi leveleit vive, adtunk 
köl tségekre f. 1, d. 56. 
Bíró uram Fülekre menvén , költségre vitt el polturát, tall . 7. 



Túrra Tököly uram pénzit és három lovak árát küldtünk Makai kézihez, f. 72, d. 
76. 
Die 16. Julii . Kovács Pétert Nagy Simonnal Veselényihez küldvén, köl tségekre 
adtunk f. 3. 
Kara Hasszánnak hogy az táborra való szekerek fizetni ide kint volt, adtunk 4 
tallért. 
Táboros szekereket beadó embereknek költségekre adtunk 17 oszporát. 
Die 17 Julii . Farkas Jánost Fülekre küldvén, költségére adtunk f. 1, d. 8. 
Pajazit agának vet tünk két nyerget 14 garason. 
Lelkes Jánosnak Veselényi uramhoz száz Jánossal való útjára adott bíró uram 20 
garast. 
Veselényi urunk őnagysága számára való vasért, 12 font borsért , f. 6, 3 font 
gyömbér f. 1, d. 50, 4 font veres nádmézet f. 4. Négy font fejér cukor f. 3, d. 20, 
nyolc lat szerecsendió virág f. 3, d. 80, nyolc szerecsendió f. 3, d. 20, harminc 
citrom naranccsal együtt f. 3, d. 79. fél font sáfrány f. 11, d. 2. 
Summa oda fel való módon f. 36, d. 70. 
Ná lunk való módon 147 garast. 
Kar i Andrástól vet tünk 11,5 fertály búzát 172 garason, 4 polturán. 
Die 4. Augusti. Túrra küldvén Hagymási Istókot tudakozni Veselényi felől, ad
tunk költségére 12 polturát. 
Száraz gyümölcsöt vet tünk 4 timonon. 
8. Augusti . Budára lévén bíró uram, urak számára vásárlott: 
Riskását 4 garason. 
Vajat fazekastól 3 garason. 
Tíz tarisznyát 5 garason. 
Tizenöt kapcákat 15 garason. 
Kohári urunknak egy vég bagazint 7 garason. 
Dohányt 5 garason. 
Három hevedert 1 garason. 
Szicsánt legyek ellen 1 garason. 
Két vég abát 18 garason Veselényinek. 

Erdődi urunknak hajtott ökröktül adott harmincadot 8 tallért 13-mával a garast. 
Kilenc pár csizmát vett 58 garason. 
Gazdasszonynak tálért, fazékért adott 4 garast. 
Kötőfékeket vett 3 garason. 
Dinnyét vett 30 oszporán. 
Köl tsége lett 3 garas 
Tökölyi lovaihoz Makai húzott rajtunk 67 garast. 
Ács Gyurkának adott 4 tallért bíró uram. 
Kovács Péternek adott bíró uram a táboron 13 garst, d. 9. 
Költött Veselényi uramnál levő bíró uram derék pénzbül tall . 6. 
Ugyan derék pénzbül ezen útjában költött őkegyelme 28 tallért, másfél garast. 
Die 5. Septembris. Péter deákot az reánk vetett árpával felküldvén, az árpáért 
adott 50 garast, költsége lett 28 oszpora. 
Szűcs István a táborban így költött: 
Maga szükségére költött 45 garast. 



Két csauznak adott 6 garast. 
Kerékvétel 5 garas. 
Társának Hoboli Is tvánnak adott 3 tallért. 
Il lyés Jánosnak adott 7 garast. 
Viceispán uram számára vettünk egy lovat 16 aranyon, eladtuk az lovat 16 ara
nyon. 
Die 24. 7-bris. Bíró uram Veselényihez harmadszor menvén Hatvanhoz, papok
nak kétfelé adott 16 garat. 
Csatarinak régi ígéretért dolmányért , nadrágért adott bíró uram 37 garast. 
Die 1. 8-bris. Két basa jővén ránk, adtunk tall . 10. 
Szent Mihály napi szegedi vásárlás: 
30 pár karmasin csizmákat 180 garason. 
10 pár kapcát nro. 6 garasul. 
9 pár kordován csizma 45 garas. 
2 vég patyolat 28 garas. 
10 pár kapca 7 garas. 
4 pokróc nro. 12 garas. 
Riskása 7 garas. 
Dohány 8 garas. 
Kocsiá l lás 13 garas. 
Köl tség 20 garas. 
Pipaszár 1 garas. 
Gyékény 2 garas. 
2 iskatula 3 garas. 
Ocular 1 garas. 
2 tarisznya 2 garas. 
Bará toknak 8 garas. Két szőnyeg 14 tallér. 
Egy vég patyolat 3 tallér. 
4 nemez 1 tallér. 
Harmincadra 7,5 tallér 
Szakácsasszonynak fél sing bársony 6,5 garas. 
15 sing bulyavászon [bulja-] másfél egész tallér. 
Egy vég törökvászon 6 garas. 
Egy vég patyolat 12 garas. 
Die 17. 8-bris. Olajos Jánostól megigazodván füleki útjáról, adtunk neki f. 17, d. 
81 . 
Die 20. 8-bris. Kis Már tonnak Koháry Imre urunk őnagyságához küldvén, bérire 
adtunk 19 garast. 
Die 26. 8-bris. Szubasák i de jővén az ajándékjokat adtuk be ilyen renddel. 
Nazur tihajának adtunk 1 sajtot, egy pár kést. Adtunk 20 garast. 
Deáknak adtunk sajt 1, kést, adtunk 13 garast. 
Szubasáknak 2 sajt, 2 kés. Adtunk 26 garast, kisebbik szubasa vette fel. 
Bulyok basának zászló alá 2 sajt, 3 pár kést. Item adtunk 13 garast. 
A vezér hogy által ment a Dunán , az kocsikon egyet-mást hordottak által, kocsi
soknak adtunk 5 garast. 
Pasztormáér t nazúr tihajának adtunk 26 garast. 



Die 27. 8-bris. Ács Gyurkának számot vetvén az egyik kocsisságárúi , fizetett 
bíró uram 37 garast. 
Szűrt vett neki 7 garason. 
Die 7. 9-bris. Bíró uram Budára lévén tihaja hivatalából, vásárlóit ilyen renddel: 
Tíz kötőféket az házhoz 3 garason. 
Tíz tarisznyát 5 garason. 
Három pár veres karmasin csizmát 36 garason. 
Kocsikért , avagy szekerekért fizetett 12 garast. 
Vidács Mátyásnak cs izmára adott 6 garast. 
Péter deáknak is cs izmára 6 garast. 
H á r o m szattyánt kesztyűnek 6 garason. 
Egy bélést 7 garason. 
H á r o m vég veres abát 39 garason. 
Gallo Mátyás költségére kivel törököt adtak 8 garast. 
Lópatkókat vett 1 garason. 
Húsra adtak 30 oszporát . 
Borra költöt tek garast 6. 
Három hegyes tőrt vettek 28 garason. 
Fabí ráknak adtak 3 garast. 
Kincses Jánosnak, ott hagyva, adtak költségre 1 garast. 
Ugyanakkor költöttek egyet-másra 38 tallért. 
Pepöcze kovács veiért pápai katonáknak fizettünk tall. 32. 
Die 21 . 9-bris. Ágasokra adott bíró uram 30 garast. 
Die 28. 9-bris. Farkas Jánosnak regőci, csábrági, kétszer füleki útjára fizettünk 
44 garast, d. 12. 
Szeredi útjára adtam 4 garast. 
Die 29. 9-bris. Darutollakat vet tünk 13 garasokon. 
Földváron vet tünk árpát 30 talléron. 
Die 3. X-bris. Pesti Bus agának ajándékba, itt lévén, adtunk 13 garast. 
Szegedi Katona Istvánnál árpát vet tünk húsz fertályt száznyolc garasokon. 
Die 19. X-bris. 
Árpára Máté Kovács kézibe adtunk 57 garast, d. 6. 
Ugyan Máté Kovácsnak árpáért adott tíz aranyat. 
Szabó Lőr incnek is tíz aranyat. 
Kadia szénájáért adtunk 24 garast. 
Flanda csauz 2 szekér szénájáért is adtunk 24 garast. 
Die 18. X-bris. Budára hívatván felessed magával bíró uramat, költsége lett, két 
hétig oda lévén, 23 garas. 
Celko töröknek kocsi bérre adott öt garast. 
Kocsisoknak szénára, kenyérre adott 14 garast., d. 12. 
A z 60 szekér fához adott 12 garast. 
Péter deáknak abára adtunk 9 garast. 
A z úrnak dohányt vet tünk 7 garason. 
Supplicat ióra adott 1 garast. 
Pesti gazdaasszonynak fára adott 3 garast. 
Riskását vett ötödfél garason. 



Die 2 1 . X-bris. Szegedi Katona Istvánnak 155 fertály árpát véve adtunk száz 9 
garast. Ugyanoda adtunk 120 garast. 
Más embernek is volt 17 fertály harmadfél negyed árpája, az is itt van. 
Deák Pál uramnak vagy öccsinek adtunk 8 tallért egy kanca lóra, melyet Györki 
Pál u ramék adtak. 
Veselényi urunk számára vettünk három szalonnát 30 garason. 
Pulyai Györgyöt mind magával faliakért küldvén vettek faliakat 16 aranyon. 
Die 18. Januarii. Nagy Gergely megjővén Veselényi urunktól Erdélyből , bérére 
adtunk 26 garast. 
Veselényi urunk számára Bécsben Nagy Simon kéziben 800 garast. 
Deák Pál uram adott 2 tallért, id est 12 garast. 
Hegedűs János adott 36 garast. 
In summa 853 garast (sic!). 
Die 24. Januarii. Batik Szulejmannak Kőrösre küldtünk 13 garast. 
Item sajtot, 6 pár kést, egy timont. 
Új nazur fájára adtunk 8 garast Vidács Mátyás kéziben. 
Die 26. Januarii. Tallak árában lévén megadottak szegedi Tapoli töröknek 8 tal
lérul megvet tük, 13-mával a garast. 
A d ó mel lé való riskását, fügét, malosa szőlőt vet tünk 20 garason. 
Die 28. Dohányra adtunk 4 garast. 
Cs izmákra , három bokorra 18 garast Szeles Györgyék kezébe. 
Költöt tek el benne 3 garast. 
31 . Januarii. Lato agának, itt lévén, adtunk 13 garast. 
Kocso Jánosnak bérire, hogy Csábrágba ment, adtam 4 garast. 
Die 3. Februarii. Rácoktól vet tünk egy negyed híján 3 fertály árpát 12 garas, d. 
19. 
Item ugyan rácoktól árpát 1 garason, d. 12. 
Item zabot vet tünk 1 garason. 
Die 9. Februarii. Lendvai György tiszttartó selyem övihez adtunk 3 garast. 
Die 18. Februarii. 
Deák Pál urunk ló árát adott Bíró uram 8 tallért, melyet Gyürki Pálnak adtak 13-
máva l . 
Die 28. Februarii. Herceg István uram Szentesre árpáért menvén , költött 12 ga
rast, d. 6. 
Item halat vett 8 garason. 
Lencsét váras számára vett 20 garason. 
Harmincadot fizetett 30 garast. 
Semsei Pál emberit aki Szentesre vitte, adtunk neki 1 timont. 
Die Márt i i . Farkas Jánosnak cassai útjára adtunk f. 7, d. 20. 
Szívós Miklós Győrre küldvén, költségére csapiul hoztunk 56 polturát . 
Szűcs István sógora törökül tudó Hoboli Istvánnál a tábor után küldvén, maga 
szükségére költött el 50 garast, már 105 (?) fel van írva. 
Hobolinak cs izmára adott 4 garast. 
Fizetésére adott 3 tallért, másut t fel van írva. 
Antal Jánosékat Szentesre árpa venni küldvén Derek, elsőben adtunk neki 8 ara
nyat. 



Kajmekam szénájára adott bíró uram 28 garast. 
Csizmadia oglinak két ízben kértek fel 59 tallért 13-mával harács pénzt . 
Árpára Bácskára 10 aranyat. 
[Kohári] Farkas úr számára vásárlás: egy csótár 20 garas, róka bélés 84 garas, hat 
papiros szkófium 144 garas. 
Die 11. Ápril is . Durak aga képének számára adtunk 10 garast. 
Cs izmára adtunk 7 garast. 
Dohányra adtunk Budára 4 garast. 
Egy vég patyolatot vet tünk 5 talléron, 13-mával. 
Die 20. Ápril is . Hegedős Andrásnak túri, debreceni útjára adtunk 13 garast. 
Csauzlár t ihajának Tot Istóktól vet tünk egy tehenet 26 garason. 
Die 21 . Ápril is . Herczeg Mihályt, Farkas Jánost Cassára küldvén, köl tségekre 2 
tallért 6 polturát. 
Die 11. Ápril is . Fabíráknak bérekre a kettőnek adtunk három-három garast. 
Köl tségekre derék[pénz]ból 2 garas. 
Szent György fájára az jövőre 5 garast. 
Nyár i maradék bitang árpára adtunk 25 garast. 
Cédulájának vál tságára 103 garast. 
Szent Mihály fájára derékból adott bíró uram 865 garast egyszer is másszor is. 
Cédula váltságra 20 garast 
Adószedő urunk szegedieknek árpára 145 fertályra adott 870 garast. 
Szentesre adott 90 tallért 13-mával. 
Péter János lováért adtunk 13 tallért. 
Hegedős János lováért tallért 10. 
Komlós i Ambrus lováért tall . 10. 
Botz Péter lováért tall . 8. 
Szabó István lováért tall . 9. 
Benkő Mátyás lováért tall. 5. 
Koncz Lukácsért fabíróságára fizettünk 10 garast. 
Ifjú bíró János lováért, kurucok vették el, fizettünk 7 tallért. 
Valko Imre boraiért hordóstól , melyet Veselényinek vittek, adtunk 14 garast, d. 
20. 
Kerek Is tvánnak fizettünk 30 garast, Nagy Simon költött el Bécsben. 
Posta Kovács Péterért adóban fizettünk 8 garast. 
Veselényi kocsisának vettünk egy szűrt 7 garason. 
Nagy Gergelyért adóban adtunk 19 garast. Egy talléra csábrági útjára esik, kettő 
a debrecenire, mostani útjára. 
Kopár Nagy Györgynétül vet tünk egy tehenet Budára tall. 4,5. 
Igaz Mózestűi egy tehenet tall. 5. 
Balog Istvánért adóba adtunk 19 garast, fabíróságára. 
Galló Mátyásért adót adtunk 15 garast, absque d. 6. 
Bodo András lovaiért, kit a kurucok vittek el, tall. 10. 
Szíjártó Mihálynak dolgozásért fizettünk 14 garast, kisbírák adta fa-pénzbül. 
Nyá ron Basa számára kértek tőlünk 42 szekér fát, fizettünk érette 198 garast. 
Csorcsán Mihálynak ezüstért s munkájáért fizettünk 19 garast, d. 14. 
Kara lakatosnak munkájáért fizettünk 44 garast, d. 31 . 



Szíjártó András munkájáért s három halért fizettünk f. 8, d. 28, id est 23 garast. 
M a i i . Fabírák adtak fa-pénzt 24 tallért, mindjárt bitang fára küldtük. 
Herczeg Jánosnak malom-vas csinálásáért adtunk 14 garast. 
Egy fekete kordován csizmára adtunk 7 garast. 
Veselényi számára vásárolván az viasz árával kellett megtoldanunk 33 garassal, 
24 garasa másutt fel van írva, 9 garast kell itt számba venni. 
Varga Istvánnak tehén árát adtunk 5 tallért, 13-mával. 
Sánta Jánosnak kamora őrzésért adtunk 5 garast. 
Bikfalvinak vásárlást fizettünk 20 gar. 
Nyúl Jánosnak f. 1, d. 75. 
Sajti Györgynek f. 2, d. 90. 
Halyagos Tamásnak f. 1, d. 39. 
Szűcs Györgynek f. 22, d. 80. 
Beleki Mihá lynak 6 garst. 
Kecskésnének 9 garast, 1 timont. 
Balog Mihálynak 2 garast. 
Kun Jánosnénak 2 garast, d. 6. 
István deáknak 12 garast. 
Csabradi tiszttartó övit toldottuk meg 4 garassal, d. 12. 
Veres abát vet tünk 13 garason. 
Mészáros Mihálynak 2 garast, d. 9. 
Barna Istvánnak búzáért , csizmákért , madarakért 40 garast. 
Három rókabőrt , fa-pénben, 18 garason. 
Deáknak fizettünk minden bérire, ruhájára, egyebire 39 tallért, d. 72. 
Szakácsasszonynak Márkusnénak egy szoknyának és kötőnek való nassát (?!) 
vet tünk 30 garason. 
Fizetésére adtunk tall . 10. 
Zobont vet tünk neki 2 tallérért. 
Cs izmára 6 garast, 1 timont. 
Szoknya vál tságára 6 garast, 1 timont. 
Sz. Királyi Pálnak nádért adtunk fél tallért. 
Kerekegyházi földbérbe Patai uramnak fizettünk tall . 10. 
Erdődinek a tíz söréhez négyet vettünk, ugyan a székbíráktól 36 talléron. Új 
szent György fájára kisbírák adtak egyszer 40 tallért 13-mával, másszor adtak 
100 garast.. 
Új Szent György fájára Csizmadia ogli kértek 85 garast, megadtuk. 
Komlósi Ambrusnak lova árában a tíz talléron fölyül adott bíró uram 2 tallért. 
Nazur deákja kért pénzt bíró uramtól 8 tallért, hármat fogadta, hogy megadja. 
Nazur tihajának, Bul agának kölcsön adott bíró uram 30 garast, számadás után. 
Kar i Andrásnak gácsi útjára fizettem 17 garast. 
Die 13. M a i i . Gal lonénak ura bérire adtam 8 garast. 
Szűcs Is tvánék Püsnökiben lovat fogadván Veselényihez, fizettünk f. 3. 
Öt pár fajdért adtunk Vidácsnak 5 garast. 
Egy nadrágért 4 garast. 
Két szakácsnak adott 14 garast. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1682. 10-25. 



SÁRKÖZI ISTVÁN FŐBÍRÓ ELSZÁMOLÁSA 
1682. május 8. 

Anno 1682. die 8. M a i i . 
Sárközi István uram bíróságáról számot adván, voltának jelen a becsületes ta
nácstól: Bíró György, Deák Pál, Kalocsa János, Hegedűs János , Csaba János , 
Bíró János , László deák, Demeter Márton, Bede Lukács, Nagy János, István 
deák, M a g ó Mihály, Körös János, Tseh György etc. 
Derékpénzt adott tall . 105,5. 
Dézsma árát adott tall . 900 garasul. 
Borhaszna aranyul tallért 327. 
Ugyan borhaszna garasul tall. 437. 
Bí rságpénz vagyon tall . 10, garas 8, poltura 4. 
Item borhaszna timon, dénár: tall. 29. 
Is summa: tall . 1.800. Item tall . 8,5, id est tallér ezernyolcszázkilencedfél . Item 
gyöngyös iek adta pénz poltura f. 66, tall . 6. 

BKMÖL IV. 1510/i. /681. 68. 

RÉSZLET A VÁROS KOCSMÁINAK KIMÉRÉSÉBŐL 
1682. május 20 . - jónius 8. 

Borokon való introitus: 
Patai uram 14 karika fa borát árulván per d. 24. Haszon jött rajtok 79 tall. 
[Kár:] Bíráké 30 pint. Utasoké 12 pint. Kurucoké 376,5.pint. Papoké 12 pint. 
Vonóké 7 pint. 
Gyárfás János hozott Borbola András borának 15 karikának árát. 
Áru lván pintit per d. 24. 
Vétele 36 tallér. 
Haszon rajtok tall . 78,5, d. 54. 
Kár : Bíráké 47 pint. Utasoké 25 pint. Törököké 102 pint. Papoké 12 pint. Borvo
nóké 7,5 pint. 
Die 28. M a i i . Mészáros János hozta be 16 karika fa bornak árát, Körösön vévén. 
Vétele tall . 27. Árulva pintit d. 24. Haszon rajtok tall. 87, f. 2, d. 8. 
[Kár:] Bíráké 79 pint. Utasoké 59 pint. Katonáké 67,5 pint. Borvonóké 8 pint. 
Die 8. Junii. Hozta be Járfás János csapiárunk 8 tereh egy átalag borárát. 
Vétel 27 tall . Árulva per d. 24. Haszna lett tall . 121, garas 2. 
Kár : Bíráké 83,5 pint. Katonáé 52 pint. Utasoké 104 pint. Papoké 8 pint. Bprvo-
nóké 8 pint. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1682. 26. 



AZ ADÓSZEDŐ ELSZÁMOLÁSA 
1682 május. 

1682 M a i i . 
Számot adván Dallos István adószedő bíró uram, elsőben adott tall . 600 garasul, 
olvasván 20 garassal 3 tallér számban. 
2- do. Adott őkegyelme garasul tall. 400, similiter. 
3- tio. Adott tallér 500 j ó pénzül 
4- to. Adott tall . 300 garasul. 
5- to. Adott tall . 200 garasul. 
6- to. Adott j ó pénzül tall . 148,5 
7- mo. Aranyat nro. 46. 
Summa: tall . 2.148,5. Az 46 aranyon kívül 

BKMÖL IV. 1508/c. 1681. 217. 

A VÁROS KOCSMÁJÁBÓL S Z E R Z E T T HASZON ELKÖLTÉSE 
1682. jún ius 24.-1683 szeptember. 

Borhasznának exitusa. 
Thökölyi gróf számára vettünk 2 vágót, tall. 5, hátával a garast egy tallérban. 
Egy fertály búzát vet tünk 4 garason. 
Bírák verő csauznak adott bíró uram tall. 10. 
Bíró uram az adóval Fülekre menvén , költött borhasznából 7 tallért, absque d. 
40. 
20. Junii. Kőrös Jánost Ónodba a kapi tányhoz küldvén, költségére adtunk f. 3. 
Die 24. Junii. Laskai Pált másodmagával Nagy Simon levelével Veselényihez 
lóhátakon küldvén, költségére adtunk f. 9, d. 20. 
Madocs János másodmagáva l lóvenni Rácz országra küldvén, köl tségekre adtunk 
4 tallért. 
Kovácsoknak budai köl tségekre adtunk f. 1, d. 8. 
Kara Hasszánnal a szekerek hajtásában Száraz Musztafa is itt lévén és egy 
bulyogbasa, adtunk a kettőnek 4 tallért. 
Die 2. Juli i . Kovács Péternek a csapszéktűi adtunk Hadadra f. 4. 
Kocso János Csizmadia Mártonnal Debrecenbe küldvén, köl tségekre d. 60. 
10. Augusti . Balog István uramat Budára másodmagáva l küldvén, köl tségekre 
adtának 60 oszporát . 
Farkas Jánosnak Fülekre költségre adtak 16 polturát. 
Die 16. Augusti. Kállai László uraméktúl dohányt, pipát és egyebet küldvén 
Kohár i urunk önagyságának, köl tségekre adtunk f. 3, d. 42. 
Die 23. Augusti. Herczeg István uram nyolcadmagával Budára lévén, költöttek 
10 garast. 
Egy vég patyolatot vett tall . 4. 
Tíz tarisznyát garason haton. 
Dohányt vett 3 garason. 



Die 30. Augusti. Péter deák uramat másodmagával felküldvén Budára, a két ár
pamérő töröknek adtak 6 garast. 
Deáknak , aki feljegyzi, adtak 2 garast. 
Cseri basának adtak 4 garast. 
Die 9. 9-bris. Kaszap Jánost Budára küldvén az urakhoz, adtunk neki d. 60. 
Szűcs István a táboron vett egy fejszét 3 garason. 
Die 17. 8-bris. Bíró uramnál és váras házánál levő agáknak adtunk 26 garast, id 
est 4 tallért. 
Szubasának, Juszopnak adtak 4 garast. 
Dul Mihá lynak fizetésében küldtünk 73 garast. 
Die 2 1 . 9-bris. A z 60 szekér fára adtunk 130 garast. 
Die 30. 9-bris. Berényben lakó Terenyei Jánostól vet tünk egy lovat a ménesre 
tall . 5,5. 
Földváron árpát vet tünk 10 tallér. 
Die 8. X-bris. Subasa nálunk lévén, ajándékban adtunk 6 tallért, 13-mával a ga
rast. 
Ugyan szubasáknak 13 garast. 
Csábrágba küldvén embereinket madarakkal, költségekre adtunk tall . 2,5. 
Die 16. X-bris. Bácskára , az Tiszán tói küldvén emberséges embereket árpát ke
resni, venni, köl tségekre adtunk 6 tallért. Item 3 garast. 
Die 19. X-bris. Budára lévén felesed magával bíró uram, borhasznából költött 
száz oszporát . 
Die 2. X-bris. Katona Istvánnak árpára adtunk 240 garast. 
Die 25. X-bris. Karácsonyra hozott a csaplár aprópénzt és polturát b í ráknak más 
fél tallért. 
Pesti két agának adtunk 26 garast. 
Jeni agának adtunk 14 garast. 
Szentesre küldvén Szabó Lőrincet árpát venni, adtunk neki 14 aranyat. 
Garast adtunk 802, d. 8. 
Die 24. Márti i . Laki templomra koldulóknak adtak 1 garast. 
Die 29. Márti i . Hegedűs Andrást Túrra, Debrecenbe levelekkel küldvén, költsé
gére d. 21 . 
Pesti Bul agának, itt lévén, adtunk 13 garast. 
Die 3. Ápril is . Monor i ispaiának, hogy szénát szénát egynehány szekérrel enge
dett, adtunk 1 aranyat. 
Die 12. Ápril is . Itt lévén pesti Bus aga, adtunk neki 13 garast. 
Basa csauzának is 13 garast. 
Juhok engedésiért adtunk csauznak 65 garast. 
Zászlótar tónak szolgalatjáért adtunk 7 garast. 
Csauznak adtunk 3 garast. 
Die 13. Ápril is . Búzát egy fertály vet tünk 9 garason. 
Die 18 Ápril is . Húsvét napján csaplár hozott be két tallérra való polturát kisbí
ráknak s egyebeknek. 
Deákoknak kétfelé adtunk 12 garast. 
Tökölynek csizmát vet tünk 15 garason. 
Egy vég patyolat tall . 6, garas 6, 13-mával. 



Kovácsoknak költségekre Budára adtunk 4 garast. 
Szűcs Jánosékat juhok után küldvén Budára, költségekre 2 garast. 
Veselényi urunk számára fű szerszámot hozattunk Györrül 107 garast. 
Die 21 Ápril is . Herczeg Mihályék cassai költségekre adtunk 20 garast. 
Szűcs Pétert és Komlósi t Nagy Szombatba árendával küldvén költségekre adtunk 
9 tallért, 20-val a garast. 
Szőnyegér t adtunk 2 aranyat. 
Nagy Gergelynek Csábrádba menvén , költségekre f. 1, d. 50. 
Rostára 2 garast elvontak. 
Szent György fájára ez jövőre adtunk 28 tallért, 13-mával 8 garast, d. 8. 
Die 25. Ápri l is . Nagy Gergelyt Debrecenbe küldvén, köl tségére adtunk 4 garast, 
csapszékrül . 
Die 26. Ápri l is . Kari Andrást másodmagáva l Gácsba küldvén, köl tségekre ad
tunk f. 4. 
Szubasa kint lévén szekerek hajtani, papucspénzt adtunk neki 13 garast. 
Egy vég patyolatot Fái Györgynek vettünk 26 garason. 
Die 28. Ápril is . Kovácsoknak költségekre 2 garast. 
Szabó Lőrincéket Budára küldvén, költségekre adtunk 2 garast. 
Vidács Mátyást árpa mérni felküldvén, s másféle utasoknak is, adtunk kétfelé 9 
garast. 
Barkó Benedek halat hozott 13 garason. 
Vásznat vet tünk 4 polturán. 
Szegedrül sárga, 1 fekete csizmákat , kapcákat , patyolatot, fügét, malosa szőlőt 
hozattunk 158 garason. 
Szubasának vettünk egy bélést 6 garason. 
Vezér számára bíró uramtól vet tünk egy borjas tehenet 6 talléron. 
Szalmát vet tünk a város lovainak 6 talléron. 
Szegedi Katona Istóknak árpára adott bíró uram 16 tallért. 
Nazur tihajának, Bal agának vettünk egy ludat 6 garason. 
Pince és házbéreket boroktól fizettünk f. 14. 
Két csapiárnak derékfizetésekre adtunk 32 tallért. 
N é g y cs izmára 28 garast. 
Két vég gyolcsra s törökvászonra 26 garast. 
Két vég abát 20 garason, két süveget f. 1. 
Számadás után: Die 13. M a i i . 
Gal lonénak ura győri útjára fizettünk 5 garast. 
A két ecclesiának adtunk 100 tallért. 
Papoknak kétfelé adtunk 12 tallért. 
Kovács Islóktúl szénát vettünk 8 talléron, hetivel a garast. 
Új bíró urammal elsőben felmenvén, költöttünk 52 oszporát . Item 8 garast. 
Sz. György iszpaianak 2 szekér szénáért adtunk 42 garast. 
Szubasának fizettem a kútba holt asszonynak felíratásáért kádinak egy aranyat. 
Kalocsa uramnak egy lóért, melyet Harsányi elvitt, fizettem garast 210. 
Herczeg Mihály cassai útjára adtam 3 tallért. 
T íz szekér szénát vettem 36 talléron. 
Egy karika fa borért adtam tall . 17. 



A város marháját teleltettem hármat, tall . 3. 
Vidács marháját 16 nap teleltettem tall. 2. 
Egy bék lyóm elveszett az várasházánál , egy tall. 
Egy kalapom elveszett, 3 garas. 
Debreceni professzortól Orbán Gergely kért fel kölcsön f. 13, megadtam. 
Szabó András lováért adtam 15 tallért, 13-mával. 
Kis Gyurka felesége megöl t mendicans diákban adott tall. 60, hetivel a garast. 
N . B. Szána Pál is ezen dologért szedett pénzbül 15 tallért hetivel. 
Ugyan Szána Pálnak egy béklyója elveszvén, vett k i 7 garast. 
Sárközi Pál bíróságabeli pénzbül Kis Gyurka felesége és mendicans haláláért f i 
zetett tall . 43, hetivel. 
Haranczos Nagy János bíróságabeli pénzbül vettünk k i tall . 25, hetivel. 
Veselényinél lévő fogságában költött f. 3, d. 8. 
Arpamérőknek , Vidácsnak és Bán Istvánnak költségekre adott 6 garast. 
1683. mense 7-bris. Fejérvárra a császárhoz menvén bírák uraim, papoknak két
felé adott bíró uram 4 tallért. 
Bereczki Jancsinak ló árában 65 garast. 
Demeter Márton juhai árában adtam gar. Nro. 29. 
Gallo Mátyás bériben Győrre való járására adtam gar. 6. 
Pathai András uram kölcsön adott Pesten gar. 18, megadtam. 
Budán költöttem gar. 3. 
Oláh Is tvánnak 2 szekér szénáért tall. nro. 3. 
Hatvan kéve nádért flor. 2, den. 10. 
Árva gyermekeknek vettem vásznat flor. 1, den.8. 
Varga Is tvánné béklyójáért fizettem tall. 1. 
Néme t táborra menvén a páterek Pathai András és Kalocsa János urainkkal, 
a lamizsnájukra adtam gar. 14. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1682. 39-46. 

KÖVETELÉSEK BEHAJTÁSA 
1682. június 30. 

Anno 1682. die 30. Junii. Részeges Sziártó Andráson M o k ó János követ[el]vén 
három tallérokat, k i is katona lévén, alkuk szerint Herczegh István az megír t ka
tonával megalkudott, úgymint M o k ó Jánossal ugyan 3 tal lérokban. Kevés idő 
múlván beküldötte az 3 tallérokért az Katona János , Berényben lakos Sebők 
Mátyás gulyását Bacza János nevűt, kéziben adván az tizennyolc garasokat, az 
megír t gulyásnak 3 tallér számban olvasván az tallért 6-tával egy tallér számban. 
Herczegh István, Csaba János, Szána Pál előtt. 

BKMÖL IV 1510/i. 1640-1707. Töredékek. 116. 



K I S E B B KIADÁSOK FELJEGYZÉSE 
1682. júl ius 7. 

Anno 1682. die 7. Juli i . 
Itt lévén a nazur tihaja, kölcsön adtunk neki egy aranyat 15 lepérben, ismét 15 
lepért. I n summa 30 lepért. 
Egy ludat vet tünk neki 5 lepérben. 
Árpára Budán adott pénzből : adtunk árpára szegedi Katona Is tóknak 478 garast. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1682. 1. 

FÖLDESÚRI CENSUSOK ÉS A HARÁCS KIFIZETÉSE 
1682. augusztus 11. 

Die 11. Augusti. Bíró uram Veselényi urunk őnagysága adójára adott kölcsön 
adószedő uramnak 32 aranyat. 
Harácsra adtunk 2.740 garast. Tallérul tészen 413 tallért. Derékpénz . 
Cédulavál tságra 5 garast. 
Apácák adójához kölcsön 16 tallért, borhasznábúl . 
Hacsi Szulejmannák Eszékre adott 60 garast. 

BKMÖL ÍV. 1510/i. 1682. 2. 

WESSELÉNYI PÁL SZÁMÁRA K I F I Z E T E T T 
CENZUS ÉS AJÁNDÉK ÖSSZESÍTŐJE 

1682. augusztus 30. 

Anno 1681. 
Sárközi Pál uram főbíróságában ugyan keczkemethi szegénységnek javal lásából 
mennyi számú és hány rendbeli adót, vásárlásokat kívánván, e mellett el is vévén 
rajtunk mél tóságos gróf hadadi Wesselényi Pál földesurunk őnagysága bizonyos 
számú esztendők el forgása alatt, melyik bíróságban vagy esztendőben, arról való 
regestruma az szegény varasnak. 
1669. 
Nagy István uram főbíróságában adó tall. nro. 400. 
Szabó Máté adószedő. 
1670. 1. Januarii. 
Szentkirályi Pál uram főbíróságában adó nro. tall . 400. 
In aranyas megy el. 
Király István uram adószedő. 
Csizma tíz pár tal l . 10. 
Egy vég patyolat tall . 3. 
Hat fekete gyermekló tall. 100,5. 
Patyolatot tall . 7. 
Párducbőrök tall . 64. 
Item párducbőröket tall . 164. 



Item egy párducbőrt tall . 30. 
Summa utriusque faciunt tall. 1.178,5. 
1671. 
Kalocsa uram főbíróságában adó arany 220. 
Tóth György uram adószedő. 
1672. 
Bede Lukács uram főbíróságában adó arany 220. 
Balogh István uram adószedő. 
Summa utriusque faciunt aurei nro. 440. 
Anno 1673. 
N . Kamarás Ambrus uram főbíróságában adtunk tall . 400 azért, hogy Sz. Mihály 
napi terminusra őnagyságához nem mehet tünk, bírság. Keczkeméthen Kalocsa 
uram házánál adták. 
Gránátot tall . 4. 
Egy selyem övet tall. 31,5. 
A d ó arany 220. 
H . Nagy János uram adószedő. 
1674. 
N . Patai András uram főbíróságában Német Andrástól Budán vettünk posztót , 
abát, bélést, buljavásznat tall. 89. 
Tíz papiros scofiumot tall . 30. 
Egy vég patyolatot tall . 12, d. 80. 
Füszerszámra egyre-másra tall. 22. 
A d ó arany 220. 
Sárközi Pál uram adószedő. 
Item ezen kívül tall . 400. 
Item tall . 18. 
Item tall 22. 
Item tall . 50. 
Vio la serbet tall. 4,5. 
Vásár lás tall . 10. 
Fekete ló 2 tall . 43,5. 
Aranyak fölire tall . 10. 
Item fekete ló 4 tall. 87. 
Summa utriusque tall, faciunt 1.233,5. 
Aurei nro. 440. 
Anno 1675. 
Bíró János uram bíróságában való fizetés. 
Deák Pál uramnak adtak Veselényi urunknak vásárolván sinort és késeket tall . 
16. 
N é g y sujtárt vettek tall . 13,5. 
Öt vég veres posztót tall . 70. 
Egy pár nusztot tall . 8. 
Bőrvedreket és harókat (sic!) tall . 11,5. 
Két nyerget tall. 4. 
Hámot tall . 1. 



Hat ki lni t tall . 12. 
Nyolc fekete bélés f. 27, facit tall . 13,5. 
Egy pár kést tall . 1. 
Kilenc sing veres posztót tall . 6. 
Adóra , négy esztendőbei ire vett el őnagysága aranyat 800. 
Summa tall . 1924, d. 610. 
Dallos István adószedő. 
Csótár tall. 4. 
Csizma, patyolat tall. 17. 
Szőnyeg 2 tall. 18. 
Tal l . nro. 195,5. 
Item arany nro. 800. 
Anno 1676. 
Tót György uram főbíróságában. 
Egy lovat vettek tall. 11. 
Abrakér t vett tall . 60. 
Kis Farkasért bírságolt tall . 50,5. 
Búzáér t vett tall. 100. 
N é g y vég veres posztót tall . 96. 
Egy darab posztót tall . 15, d. 80. 
Báránybélések tall . 7. 
Két virginát tall . 34. 
Készpénz t vett tall . 30. 
Veres posztót vett tall . 15, d. 80. 
Feleségnek Ovárról egy övet tall . 39. 
2 tízes aranyak helyett tall. 43. 
Fekete bélés 4 tall. 4,5. 
Fekete bélés item 2 tall . 2. 
Fejér bélések 7 tall . 6,5. 
Sinor tall . 2,5. 
Tallér 516. 
Cusztos András uram adószedőbíró . 
Anno 1677. 
Bíró György uram főbíróságában. 
Öt szalonnát vettek tall. 14, d. 60. 
Cs izmákat vettek tall . 18. 
Nyolc vég közlondis posztó tall. 104. 
Fél vég angliai posztó f. 95. (tall. 37,5). 
Egy vég fajlandis posztó tall. 48. 
Hat sing szederjes remek f. 12 (tall. 6.). 
Angl ia i posztó 12 sing f. 108 (tall. 54). 
Két szekér széna tall. 4. 
Tizenhét fejér báránybélést tall. 17. 
Gomb, sinor tall . 3, f. 1. 
Két hámot tall. 1. 
Nyolc bőrvedret tall . 9, d. 20. 



Harmincadja f. 5, d. 15. 
Tigris és párducbőrök tall . 105. 
Gránát azaz angliai posztó tall . 72. 
Cs izmák, tíz se lyemöv tall. 200. 
Nazur bék ezekért, belejek akadván, bírságot fizettek tall . 104. 
N é g y zomokot tall . 4. 
Négy vég veres fejtő, arany 3. 
Csizmákat tall. 4,5. 
Paplant tall . 27. 
N é g y pár kést tall . 6. 
Summa: tall . 789, d. 25. 
Két tízes aranyakért tall . 44. 
Riskása tall. 3. 
Malosa szőlő tall. 2. 
Harály 4 flor. 7. Bőrzése tall. 4. 
Kalpag, csizma tall . 3, d. 60. 
Item csizma ára tall. 2,5. 
Szabó Máté uram adószedöbíró . 
[Mindösszesen:] Tal l . nro. 910. 
Anno 1678. 
Deák Pál uram főbíróságában. 
Két tízes aranyért tall . 43. 
Egy fertály atlacot timon 9. 
Hat sing kék angliai posztó tall. 18. 
Egy veres kannasin bőr tallér 1,5. 
Két pár cselebi csizmát tall. 4. 
Selyem d. 60. 
Aranyfonál egy motring tall . 1. 
Három vég veres londis posztó tall. 80. 
Egy vég fajlandis tall . 60. Borhasznából 
A z asszonynak két vég patyolat tall. 15. 
Egy szoknyának való tubint f. 39, facit tall. 26, hátával a garast. 
Huszonhárom lót [lat] ezüst arany elegyes csipke galont f. 59, d. 35. teszen tall . 
40, d. 65 héján, hátával a garast. 
Egy tengerszinti selyem öv f. 30. Tal l . 20. 
Kár tyás skófiumot f.6. tall. 4. 
Három pár kést f. 3. Tal l . 2. 
H á r o m pár kés f. 11. 
Egy rókamái bélés tall. 15. 
Szőlő, r iskása tall . 2. 
Cs izmákat tall . 3. 
Szőke János uram adószedőbíró . 
[Summa:] Tal l . 341. 
Anno 1679. 
Kalocsa János uram főbíróságában. 
Angl ia i posztót tall . 25. 



Azután is angliai poszt tall . 17. 
Bélés tall . 10, timon 10. 
Fejér bélés f. 21 . Tal l . 11. 
Sinor, gomb tall. 1. 
Két vég fajlandis posztót tall . 56. 
Köz londis posztó hat vég tall. 84. 
Két k i ln i tall . 4, d. 80. 
Két teszi és lámpás, tall 2, garas 2. 
Két sólya f. 3. tall . 2. 
Sertések tall . 8. 
Kocsi tall . 5,5. 
Öt bál fejér aba 2.125 timon. Tal l . 177. 
Három bál veres aba 1441 timon. Tal l . 120. 
Eda János lova tall. 3, d. 60. 
Cs izmák tall . 2. 
Varga Pál lova tall . 3. 
Az adó arany 220. 
Szabó X-tes [Keresztes] uram adószedöbíró . 
Tal l . nro. 531. 
Item arany 220. 
Anno 1680. 
Haranczos Nagy János uram bíróságában. 
Szalonnát 31 garason. 
Posztót tall . 50. 
Debreceni Dómján Is tvánnak Veseléni számára tall . 314. 
Szőnyeg tall . 9. 
Item posztó ára 176. 
Kengyelek tall . 4. 
N é g y k i ln i 52 garas. 
Matracot, bélelt nemez 369 garas. 
7 ibriket 8 garas. 
Matracok alá való szattyán 11 garason. 
Min ium, spanyol viasz 50 garason. 
Zász lónak való tafota kopiszval (sic!) együtt 20 garas. 
Sátor tall . 22. 
Két sólya tall . 2. 
Hét csizma tall . 7. 
Posztót tall. 28. 
Bélések 159 garas. 
Gomb, sinor 12 garason. 
Három rókabélés tall. 11,5. 
Egy róka málbélés tall . 14, ar. 2. 
Gombok garas 14. 
Két bál aba tall. 66. 
Posztó ára tall . 22. 
Szkófíum, levéltartó táskák tall. 23. 



Ló ára tall . 24. 
Adópénz arany 220. 
Szőlőt, fügét tall . 2. 
Dohány tall . 1. Készpénz tall. 9. 
[Összesen:] Tal l . 906. 
Item arany nro. 220. 
Anno 1681. 
Sárközi Pál uram főbíróságában. 
Egy sinorövet 28 tall . 
Száz pár karmasin csizmát 600 garas. 
Száz vég veres aba ezerszáznegyvenhárom garas. 
Egy sátort vettek tal. 30. 
Két sípot 72,5 garason. 
N é g y csévet sípnak 7 garas. 
Jancsár aga deákjának 12 garast. Emennek harmancad 15 garas. Murkuszapénak 
6,5 garast. Nazur deákjának 21 garast. 
Harminc báránybélést 144,5 garas. 
Tíz vég posztót, kettei fajlandis, többi közposztó tall. 214, két garas. Köl tség lett 
tall . 9. 
Nagy Simon uram, hogy Bécsben ment f. 200, harminc pénzben számlálván a 
garast, 667 garas. 
Ezen kívül adóra arany 220. 
Dallos István uram adószedőbíró. 
[Összesen:] Tall.726. 
Item arany 220. 
Anno 1682. 
Viszont Tóth Gergely uram őkegyelme másodszor való főbíróságában: 
Riskára gar. nro 11 162. 
Füge , szőlő flór. 3, d. 60. 
Scofium gar. nro. 24. 
Szalonnát 3 gar. 30. 
Nagy Simon urunknak Bécsben menvén 853 garas. 
Fűszerszám gar. nro. 107. 
N é g y cselebi csizma 52 gar. 
A d ó arany nro. 220. 
Tar György adószedöbíró . 
[Összesen:] Tal l . nro. 181. 
Item arany 220. 
Anno 1683. 
Nagy István uram bíróságában 
Szalonnát vet tünk aranyon nro. 10. 
Item két szalonnát gar. 36. 
Tarisznyákat vet tünk gar. 4. 
Szőlőt, fügét gar. 20. 
Riskását gar. nro. 37. 
Kötőféket gar. 9. 



Csizmákat gar. nro. 30. 
A d ó arany nro. 240. 
Cser thő János uram adószedőbíró. 
[Összesen:] tall . 42,5. 
Item arany nro. 220. 
Anno 1684. 
Deák Pál uram főbíróságában. 
Csizma, patyolat gar. 43. 
A d ó arany nro. 220. 
Varga István uram adószedőbíró . 
[Összesen] Tal l . 7, gar. 1. 
Item arany 220. 
Summa tallerorum: 6768. 
Item aureorum: 2960. 

Anno 1682. die 30. Augusti. 
Azoknak a tanácsbeli ura iméknak nevek rend szerint, akik voxolás képpen a 
várasházánál befelelték, hogy Veseleni Pál urunk őnagysága számára adónkon 
kívül , ha mi vásárlást parancsol, kivál tképpen végposztókat , meg ne cselekedjük. 
Bíró György , Patai András , Kalocsa János, Csaba János, Nagy István, Sárközi 
István, Bíró János, Horvát Péter, István deák, Csaba László, Sziládi Mihály , 
Dallos István, László deák, Sárközi Pál, Kovács András , Szűcs István, Dora Be
nedek, Szabó Berta, István Kovács , Komlósi Ambrus, Nagy János , Bede Lukács , 
Szabó Keresztes, Demeter Márton, Kőrös János, Szabó Máté , Vida István, Szeles 
György , Kaszap István, Szabó Mihály, Herczeg Mihály Csertő János, Kis István, 
főbíró Toot György uram idejében lett végezés . 

BKMÖL IV, 1510/i. 1693. 1-19., ill. 100. 

A L K A L M I KIADÁSOK ELSZÁMOLÁSA 
1682 augusztus-1683. április 14. 

Anno Domini 1682. 
Pro parte iudicis primarii egregii domini Georgii Tóót 
Gró f Erdődi urunk őnagysága küldött Könyves Andrástól és Fejér Jánostól száz 
német forintot. Az tizenkét polturást tíz pol turában számlálván, mely nálunk való 
módon tészen f. 116. 
Ebben költöttek ugyanakkor f. 3, d. 51 . 
Veselényi urunk őnagyságához menvén bíró uram, kísérőknek adott őkegye lme 
f. 7, d. 50. 
Költöt t el őkegyelme ebben f. 17, d. 34. 
Töltésért f. 4. 
Keresztes urunknak táboron költségére adott f. 2. 
Tíz pár sarkantyúra 60 polturát. 
Gyój tóporra d. 25. 



Király János részére, melyet Hadadban kért fel, fizetett bíró uram f. 2. 
Ezek a tizenhét forintból vannak. 
Kovács Péternek bérire a táboron adott bíró uram f. 1. 
Ugyanott költött el bíró uram d. 16. 
Die 1. Septembris. Szűcs Pétert Túrra küldvén Makai urunkhoz, költségére ad
tunk 15 polturát. 
Die 5. 7-bris. Lelkes Jánost másodmagáva l a táborra Veselényihez küldvén Fü
lekhez, költségére adtunk 50 polturát. 
6. 7-bris. Nagy Gergelyt Győrre Eszterház Zsigmondhoz levéllel küldvén, költ
ségére adtunk 18 polturát. 
22. 7-bris. Túrra egy embert küldvén vezér leveléért, költségre adtunk 14 poltu
rát. 
Vesselényi urunk őnagysága juhait k ik őrzötték, adott bíró uram nekik f. 2. 
Die 20. 8-bris. Kis Mártont Kohári Imre urunkhoz küldvén, köl tségségére adtunk 
50 polturát . 
Die 25. Octobris. Varga István Sűthi Jánossal együtt Farkas úrhoz Csábrágba 
küldvén, költségére adtunk f. 3, d. 96. 
Köl tségek lett d. 56. 
Hoztak vissza f. 3, d. 39. 
Farkas Jánost Kohár i István urunkhoz Munkácsba küldvén, költségre 65 polturát . 
Die 14. 9-bris. Nagy Gergely Hadadba küldvén, költségre adtunk 64 polturát. 
Die. 15. 9-bris. 
Kocso Jánost Gácsba küldvén, költségére adtunk 33 polturát. . 
Die 14. X-bris. Pulyai Györgyöt másodmagáva l Ráczországra küldvén tallakért, 
köl tségekre adtunk 30 garast. 
Die 25. X-bris. Karácsony napján kisbíráknak, szakácsoknak adott bíró uram 95 
polturát. 
Item ugyanoda 27 polturát. 
Deákoknak adott 12 garast. 
Die 31 . Januarii. Kocso János fügével, riskásával Csábrágba küldvén, költsége f. 
1. 
2. Februarii. Bírák uraim gyertyaszentelőre vittek templomba d. 24. 
Sárközi Boldizsárt Tot Mihályt, Farkas Jánost, Cassára küldvén, költöttek f. 9, d. 
12. 
Egy rabnak adtunk 1 garast. 
Die 10. Márti i . Nagy Gergely Veselényi urunkhoz küldvén Kolozsvárra, köl tsé
gére adtunk f. 2, d. 4. 
Dékány kocsis lévén, kocsiját csináltatta Debrecenben 3 pólóira. 
Die 29. Márti i . Flegedős András Debrecenbe küldvén, költségére ebből d. 99. 
Die 31 . Márti i . Szivos Jánost, Szűcs Istvánt Veselényi urunkhoz küldvén, adóval , 
köl tségére 12 tallért, 20-val a garast. 
Die 1 1. Ápril is . Fabíráknak költségekre adtunk 4 garast. 
Die 14. Ápril is . Halat vet tünk 1 timonon. 

BKMÖL IV. 1510/i.. 1682. 6-8. 



AZ ÁLLAMI ADÓ ÉS A FÖLDESÚRI CENSUS KIFIZETÉSE 
1682 augusztus-1683. április 26. 

1682. A z derékadónak kimenetele: 
Vesselényi Pál urunk önagyságának adaját főbíró uram vitte fel, aranyat nro. 200 
és két tízest. Augusti. 
Sahin agának harácsra fizettem tall. 413, d. 180. 
A z apácák adaját vitte Komlósi Ambrus tall. 212. 
Ajándék: lecsepuri egy vég 80 keszkenő helyett. 
2 sajt, 2 hal, 1 veres kötés szattyán, 3 pár köz karmasin csizma. 
A z császár adaját vitte főbíró uram flo. 1.453, d. 14. Facit talleros 605,5 absque 
d. nro. 6. 
1682. die 9. 9-bris. Gróf Tököli Imre számára adót küldöttünk Gyürki Pál után 
Barkó Benedektűi , Demeter Mártontól tall. 200, olvasva 13 garasával két tallér 
számban. 
Die 7. Januarii 1683. Melczer János urunknak adaját vitte fel Farkas János, Sár
közi Boldizsár és Tóth Mihály Kassára, aranyat nro. 17. Honorarium restai. 
Va i Ábrahám részérűl való adót is ugyanakkor megküldöt tük ezen emberek által 
tall . 12,5. Honorarium: egy vég patyolat, 1 pár karmasin csizma köz, két szál 
darutall. 
1683. Tekéntetes és nagyságos Csabradi Kohári Imre urunk adaját vitte fel M ago 
Mihály és Sz. Királyi Pál. Aranyat 400. 
Posár nro. 6, sajt nro. 6, patyolat 1 vég, tall , daru 3 szál, r iskása 1 tarisznyával, 
szőlő, füge egy tarisznyával. Egy kötés sárga és szederjes karmasin bőr, 3 sárga, 
2 szederjes bélelt szárú sárga karmasin csizma, 3 köz pár. Egy aranyos paplan. 
Anno 1683. die 31 . Mártii . Szivos János és Szűcs Istvántól küldöttük fel 1684. 
esztendőre való adót, aranyat nro. 200 tekintetes és nagyságos Vesselényi Pál 
urunknak önagyságának. 
Die 6. Ápri l is . A z Tököli fejedelem őnagysága részérül portapénzt imponálván, 
egy portára 14 flo. Adóink erre flo. 266, olvasván az garast 10 polturájával 
Györki István urunknak, facit gar. 900, absque flo. 4. 
Fai György adaját vite fel Kari András tall. 12,5. Honorarium: 1 vég patyolat, 2 
szál darutall, 1 karmasin csizma. 
Die 2. Ápril is . Szűcs Péter deák és Szűcs István t izenhárom városi (sic!), vitte fel 
az árendát nro. 100 arany. 
Die 26 Ápril is . Musztafa Cseri basa kint lévén, az felvetett harácsért , volt vetve 
egy harácsra 265 oszpora, adtunk reá garast 1.477, den.7. 
Cédulavál tság 4 garas. 
Fiscus részérűl való adó. Tallér 50. 
Rákóczi részérűl tall . 20. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1682. 218-223. 



KISBÍRÁK ELSZÁMOLTATÁSA 
1682. október 27. 

Die 27 8-bris. Basa és nazur Sz. György napi fájára, kit a kisbíráktól várni kell , 
tali. 126. 
Attak ebben a kisbírák 48 tallért 13-mával a garast, vagyon ebben tíz tallér 7 ga
rasban. 
Die 21-9-bris. Adtak kisbírák 5 tallért, 13 garast. 
Die 20 X-bris. Adtak 20 tallért 5 garast. 
Tallérul adtak tíz tallért hét-hét garason. 
Item adtak 15 garast. 
Die 19. Februarii. Adtak 30 tallért 13-mával. 
Három rókabőrt 18 garas. 
Die 6. Márti i . Adtak 24 tallért, 13-mával bi tangságra. 
Die 11. Ápril is . Adtak 40 tallért 13-mával. 
Item 100 garast. 
Ezen 40 tallért és száz garast Ujszi Györgynek fára adtuk mindgyárt . 
Summa tall. 200. 
Item tall. 10 13-val. 
Iam summa tall. 210. 
Garasul 1365. 
H ú s z garasával tészen tall . 204, 4 garast. 
Ka jmakám szénájára adott bíró uram 28 garast. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1682. 5. 

AZ ADÓSZEDŐ UTÓLAGOS ELSZÁMOLÁSA 
1682. november 9. 

Anno 1682. die 9-bris 9. Holmi apró restantiakat adott őkegye lme Mago Mihály 
uram Tóth György főbíró uram kezében: tall. 30. Coram judice 2-dario Georgio 
Tar, Blasio Szakállas. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1680. 239. 

K I S E B B BEVÉTELEK ÉS KIADÁSOK FELJEGYZÉSE 
1682. november 13. 

Anno 1682. dei 13. Novembris. Magó Mihály uram bíróságabeli pénzt adott bíró 
uram kezeiben 30 tallért t izenhármával a garast két tallérban. 
Adta bíró uram ezen pénzt tavali székbíráknak azokért a sörékért, melyeket tavai 
Erdődi urunk számára küldtünk. 
Dalos István bíróságabeli adópénz egy részrül jö t t kezünkbe száz tallér 20-val a 
garast [három tal lérban]. Ebben adtunk a pápista ecclesianak adósságot százöt 
garast. 



M á s részről jö t t kezünkbe tall . 10. 
Harmadrészre jöt t kezünkbe tall. 12, d. 60. 
Ebbül vet tünk a calvinista ecclesiatúl harmadmagáva l való lovat tall. 11,5. 
A z fölső szász tallérból tavali székbíráknak Erdődi urunk számára hajtott sör
ékért, ismét az mely aranyakat Perpőcze kovács vei elvont, adtunk tall. 63 tallért, 
egy garas híján. 
Die 23. Novembris. Ezen pénzbül 60 szekér fára küldtenek fel bírák uraimék 
száztíz garast. 
Die 3. X-bris. Nagy Gergelynek hadadi útjára postaságra adott bíró uram 19 ga
rast. 
Katona Istvántól, szegeditűi , az árpát vettük 92 garason. 
A z szilisztrai basa élése vételeért adtak Budán 234 garast. 
Szűcs Jánosokat Gyulára árpa venni küldvén, költöttek 12 garast, d. 18. 
Die 3. Márt i i . Veselényi Pál kocsisának Tolvaj Ferenc t izedében Kerek Istvánnál 
lakónak fizettünk 39 garast. 
Eodem die Farkas Jánosnak cassai útjára ebbúl a pénzbűi adtunk 4 garast. 
Die 4. Márti i . Borbély Mátyás fiának, Veselényi őnagysága kocsisa lévén heted
fél hétig, adtunk neki 39 garast. 
Die 7. Márti i . Egy kocsisnak, Búza Péter hozván ide, fizettünk 10 hétre 60 ga
rast. 
Die 1. M a i i . Lakatos Máténak orvosságára fizettünk f. 12. 
Esztendeig való dolgozásáért fizettünk f. 97, d. 62. 
Szíjártó Mihálynak dolgozásáért fizettünk 17 garast, d. 26. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1682. 3-4. 

AZ ELHALÁLOZOTT ADÓSZEDŐ 
PÉNZTÁRÁNAK LELTÁROZÁSA 

1682. november 13. 

Anno 1682. die 13. 9-bris. Főbíró Tóth György, adószedő Tar György, Balázs 
deák megír t Dallos István halála után adópénzt a váras ládájából vettenek k i tall , 
nro. 122, d. 60, húszával garasul. 
A z derék számadás lött ilyen személyek előtt: Bíró György, Deák Pál, Kalocsa 
János , Hegedűs János, Csaba János, Bíró János, László deák, Demeter Már ton , 
Bede Lukács , Nagy János, István deák, Mago Mihály, Körös János, Cseh 
György etc. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1681. 218. 



TAKARMÁNYVÁSÁRLÁS 
1682. december 13. 

Die 13. X-bris. Vet tünk szegedi embertül 145 fertály árpát, 6 garasával fertályát. 
Kalocsa János, Szana Pál előtt fizettük meg gar. 870. 
Item Szabó Lőrinc Szentesre menvén árpáért adtunk ezen adósságban tall . 90, 
olvasván t izenhármával . 

BKMÖL IV. 1508/c. 1682. 251. 

A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1682. 

Anno 1682. die 5 Julii . Vidács Mátyás conventioja: Két pár csizma. Egy köd
mön . Megadtuk. Egy vég fejér aba. Megadtuk. 
Anno 1682. Öreg szakács béri: Készpénz tall . 10. Megadtuk. Egy zobon, tall . 2, 
megadtuk. Szoknyának való fakó rása. Megadtuk. Arra fél sing bársony. Meg
vettük. Két sorjával arany prém alája. Két sujtása. Megadtuk. Az allyára posztó . 
Megadtuk. Alája bagazia. Megvan. Két főre való patyolat. Megvan. Két imeg-
vál lnak való bulyavászon. Megvan. Egy vég törökvászon. Megvet tük . Két kor
dován csizma, Megvan. Egy fakó rása kötő. Megvan. Docz iné asszony béri: 
Készpénz tall . 9. Fekete rása kurdi bélésivei. Fekete rása kötő . Két imegvál lnak 
való bulyavászon. Két főre való patyolat. Egy vég törökvászon. Két kordován 
csizma. Fekete bagazia szoknya, muhar vállra csináltatásával együtt. 
Deák fizetése: Készpénz tall. 15. Adott 100 garast. Ruhára 6 tallér. Adott 40 ga
rast. Nadrágra tall. 3. adott 20 garast. Egy vég felföldi gyolcs. Adott 26 garast. 
Egy vég aba. Adott 10 garast. Egy talleros öv. Adott 7 garast. Egy ártány. Adott 
20 garast. Öt fertály búza. Adott 48 garast. Káposz ta 56 fő. Egy kő só. Adott 3 
garast. Két sajt. Két gömölye . Két szekér fa. In summa: 39 tallér 2 garas. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1682. 69-70. 

TÖRÖKÖKNEK SZOLGÁLTATOTT SZARVASMARHÁK 
1682. 

Budán ezeknek kell pasztormat adnom. 
Vezérnek két sörét. 
Tihajának 1 sörét. 
To lmácsnak 1 tehenet. 
Csauzlár agának 1 tehenet. 
Jancsár agának 1 tehenet. 

Olaj beknek 1 tehenet. 
Főkádiának 1 tehenet. 
Gyömli agának 1 tehenet. 
Sz. Györgyi iszpaianak 2 tehenet. 



Pesten 
Nazur beknek 2 tehenet. Három besli agáknak 3 tehenet. 
Tihajának 1 tehenet. Csizmadia oglinak 1 tehenet. 
Két szubasának 1 tehenet. Sahin agának adtak most 1 tehenet. 
Lato agának 1 tehenet. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1682. 71. 

WESSELÉNYI PÁLNAK T E T T SZOLGÁLTATÁSOK 
1682. 

Anno 1682. Veselényi urunk felesége küldött volt viaszát hozzánk eladni, melyet 
a pápista ecclesiának adván, az ára lett 233 garas, d. 29. 
Derékbúi vásárlot tunk önagyságának kordoványokat Szegeden tall . 11, d. 24. 
Hat papirost, szkófíumot 22 tall. 1 garason; 13-mával a garast. 
Két vég abát 18 garason. 
Egy vég gyolcsot 32 garason, 1 timonon. 
Summa 266 garast, 33 garassal toldottuk meg, melyet beírtuk. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1682. 72. 

HALÁLOZÁSOK 
1682. 

Anno 1682. 
A z mely gazdaemberek megholtak, 
Hajdú István 2 
Katona István 2 
Paál Gergely 2 
Kis Péter 
Fekete T a m á s 
Rácz András 
Bese Márton 2 
More Ferenc 2 
Menczer János 
Kis Gyurka 
Nagy Mihály , Dallos veje 2 
Kis Gergely, Görbödi Balázs veje 
Faragó Ferenc 
Balog Csizmadia György 2 
Kopár Nagy György 2 
Moza Pál 2 

ak leírása. 
Katona István 
Cséplő Lukács 
Kerek András 
Takács János jobbágy , Miklósné ura 
Szappanos János, Kozma János veje 
Dallos István 2 
Kovács Ferenc 2 
Csok János 
Kollát Balázs 
Füles István 
Móri tz István 
Batka Péter 
Szappanos János 2 
Szentesi Nagy János 
Darabos András 2 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1682. 



HÁZASSÁGKÖTÉSEK 
1682 

N ő s z ő legények: 
Kovács Mátyás veje Tot Mihály fia, Garay silleré Nagy 
Tot János szentkirályi János 
Kalocsa sajtosa, Istók Benkő István Balázs János 
Két Sárközi Pál Deák János solvit Farkas János 2 
Csordás Mihály Veres János Szabó János 
Tolvaj Ferenc veje Csuka István Pösze István 
Posgainak az öccse Hajagos János Kincsös János 2 

adott 1 garast, solvit Sánta György Ördög János 
Szabó István veje, Szűcs Kup Gergely Szabó Márton 2 
Bak Mihály veje Hegedűs János Herke György 
Malniczinak a veje Kovács János Szabó Gergely 2 
Gombkö tő Bak Péter Szána György Aca István 

veje Gyöngyösi István 
Balassa István Tott Már ton 2 Szőlőcsősz István 
Kis Balassa István veje Nagy Orbán 2 Szüc Gergely 

Nagy Pál Hajdú Márton 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1682. 254. és 256. 

KEZESSÉGEK VÁLLALÁSA 
1682. 

Kezességek: Korom János vette k i kezességen Hegi Jámosné veit, az adó miatt, 
és ha az táborozás miatt kár következik, Korom János vállalta fel. 
Gergely Kovács elszökött, Szabó István vásárbíró kezes adajáért. 
Vas Mihályér t kezes Rosos Mihály, Kovács Tamás , mind az adajáért, mind az 
tábori sorra esendő fizetésért. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1682. 243. 

AZ ÁLLAMI ADÓ ÉS A FÖLDESÚRI CENSUS FIZETÉSE 
1682. 

Első harácsra adott főbíró uram garast nro. 2.740, facit tall . 413. Cédulára gar. 5. 
Vesselényi Pál adajához adott főbíró uram aranyat nro. 32. 
A z apácák adjához tallérul nro. 16. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1682. 251. 



AZ EGYHÁZAK ANYAGI TÁMOGATÁSA 
1682. 

Memór iá ié . 
Az két ecclesia szükségére az becsületes tanács engedelmébül adtunk aranyat 
200. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1680. 239. 
A feljegyzés keltezetlen, a közvetlen alatta lévő begyezés kelte: 1682. november 9. 

AZ ÉVI ADÓNEMEK ÖSSZEGZÉSE 
1682. 

[Marhaszám, más néven vadszám:] 24.067,5 
[A marhaszám alapján beszedett adó:] Tal l . 950,5 
[Derékadó:] Tal l . 4~.538 
[Összesen:] Tal l . 5.075,5 

BKMÖL IV. 1508/c. 1682. 216. 

1683 

A DÉZSMABOROK ÁRÁNAK ELKÖLTÉSE 
1683. február 11—április 21 . 

Anno 1683. die 11. Feburarii. 
Dézsma borok árából való költség. 
Szubasák és nazur embereinek utolsó kijövetelekben való ajándékokat ekképpen 
adtuk meg pénzzel együtt. 
Nazuz beknek: Rókabőr 12. Kés 12. Sajt 12. Vaj 12 pint. Tal l 4 szál. Egy köz 
tehel kés. 
Nazur bék fiának tall . 10. Rókabőr 1. Sajt 1. Kés 1. 
Hasznadar jának tall . 10. Róka 1. Kés 2. Sajt 1. Vaj 2 pint. Két szál darutall (nem 
adtuk meg). 
Tihajának tall . 8. Róka 2. Kés 2. Sajt 2. Vaj 2 pint. 
Udvara népinek 14 tall. Róka 6. Kés 6. Sajt 6. 
Deákjának tall . 8. Tizenhármával a garast mindenikben. Róka 1. Sajt 1 .Kés 1. 
Egy fazék vaj. 
Két szubasáknak: Tal l . 24. Csizmapénzt a ket tőnek tall . 6. Kettei vagyon extra 
ordinarie. Róka 2. Sajt 2. Két-két kés. Két-két pint vaj. Két-két szál darutall. 
Nazur deákjának fa-pénzt 8 garast. 
Tihajának is 8 garast. 
Kalácsnak való búzát vet tünk 8 garasokon. 
Szubasáknak kesztyűt vettünk 5 garason. 
Die 15. Februarii. Gallo Mátyásnénak füjtő venni béribe véve adott bíró uram 4 
garast. 



Árvácskájának vett bíró uram vásznat d. 287. 
Die 18. Februarii. Há rom hitvány töröknek adtunk 3 garast, hogy kocsit nem 
adtunk nekik. 
Die 22. Februarii. Szűcsöknek eddig való dolgozódásokra adtunk f. 8, d. 28. 
Die 23. Februarii. Ez elmúl tavasszal szénát egy Mihály nevű legénytűi vet tünk 
tall . 6, 13-mával. 
Die 6. Márti i . Bitang Basa fája rovóit felküldvén, köl tségekre adtunk 5 garast. 
Eodem die. Árparovókat küldvén fel, költségekre adtunk 6 tallért 13-mával. 
Eodem die. 
Csíkot [csíkot ?!] vet tünk 10 garason. 
Die 19. Márti i . Oláh János vivének rabnak (!) adtunk 5 garast. 
István deák uramtól 4 bélelt szárú csizmát 36 garason. 
Kisbíráknak vet tünk 3 csizmát 20 garason. 
Die 10. Mártii . Kolosvári útjára béribe adtunk nagy Gergelynek 6 garast. 
Die 11. Márti i . Bíró uram Budára menvén Papok számára kétfelé adott 14 garast. 
Búzára adott 8 garast. 
Ugyan Búzára vásárbírónak adatott 4 garast, 1 timont. 
Die 17. Mártii . Budáról megjővén vásárlást ad be ilyen formán: 
Tizenhat pár sárga csizmát tall . 16, gar. 4. 
Hét pár kordován csizmát 49 garason. 
Egy pár csizmát 9 garason, 1 timonon. 
T izenhárom pár kapcát 14 garason. 
Szőlőt, fügét vett 180 oszporán. 
Riskását 120 oszporán. 
Pálmafa gyümölcsöt 30 oszporán. 
Kötőfékeket 100 oszporán. 
Egy tarisznyát 20 oszporán. 
Veselényi Pál fiának egy csizmát 8 garas, 1 timonon. 
Lapítókra Vidácsnak adott 1 garast. 
Szakácsasszonynak bársonyt 13 garason. 
Bagaziát , 1 cérnát 2 garason szakácsnénak. 
Három vég patyolatot tall . 12. 
Bitang fára ismét adott 55 garast. 
Három szekér fáért adott 15 garast. 
Árpamérő embereknek újabban költségekre adott 6 tall. 
Item 400 oszporát . 
Szűcs Istvánt másodmagáva l Budára küldvén költségekre 1 garast. 
Murkaszupénak vásáriastul 1 garast. 
Búzát vettünk, tiszta, garast 4,5. 
Borra Budán költöt tünk 5 garast. 
Költségekért 167 oszporát . 
Két mano jancsá roknak csobolyoért adtak 2 garast. 
Die 31 Márti i . Szivos Jánost, Szűcs Istvánt Veselényi urunkhoz küldvén adóval , 
köl tségekre 13 garast. 
Die 1. Ápril is . Kohári János urunknak vettünk halat 32 garason. 
Die 21 . - Ápril is . Herczeg Mihálynak cassai ütjokra adtunk 1 tallért, 4 polturát . 



Gyanna íh i Jánost Bécsbe küldvén, költségére 10 garast. 
Bíró uram árpaméröknek és kovácsoknak Pesten adott 6 tallért. 
Komárominak munkájáért fizettünk 20 garast. 
6. Márt i i . Bitang fára adtunk 24 garast. 
Dóczinénak, szakácsasszonynak fizetésében adott bíró uram 7 garast. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1682. 35-38. 

SZÁNTÓFÖLDEK KÉRÉSE A VÁROSI TANÁCSTÓL 
1683. március 28. 

Die 28. Márti i . Bede Mihály kérte meg Korsós Péter kertét főbíró Tóth György 
urunk előtt és M a g ó Mihály uram előtt. 
Horvát Gergely Borsos János veje kérte meg Tegzes János kertét, melynek 
szomszédgya Kovács András . Die 17. May. 1683. 

BKMÖL IV 1510/i. 1640-1707. Töredékek, 101. 

A L K A L M I KIADÁSOK FELJEGYZÉSE 
1683. március 29. 

Die 29. Márti i . Kis Mihály feleségének egy vég törökvásznat attunk 6,5 garason, 
dézsmaborból . 
Dóczinénak cérnát d.6. 
Kis János ködmönéhez egy garast, d. 10. 
A városra felvetett árpából váras szerte pénzül akit attak, jöt t kezünkbe f. 125, g. 
4, d. 9. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1682. 2. 

KÁRBECSLÉS 
1683. április 28. 

Gömör i István búzáját étette meg Burdihán János marhájával , melynek becsülé
sére voltak k i Nagy János és Fülöp Tamás , k ik istenesen megbecsülvén , mond
ják , hogy a két fogás búzának harmadát elrontotta. Azonban meglátván ezen em
berek azt a darab teleket, úgy ítélték, hogy mindketten elférnek rajta. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1682. 73. 



KOCSMATARTÁSBÓL SZÁRMAZÓ BEVÉTELEK 
1683. május 11. 

(Részlet) 

Borhasznának introitusa. 
11. M a i i . Kiárulván 24 karika fa bort a pincén d. 20 pintit, hasznot hoztak be tall . 

219,5, garast 0,5, hetivel a garast 
Kár: Bíráké 40 pint. Utasoké 9 pint. Törököké 129 pint. Vonóké 15 pint. Papoké 
13,5 pint. 
Die 14. M a i i . Tot György uram öt karika fa borát d. 20 kiárulván, haszon lett 
rajtok 23 tallér, f. 1, d. 90. 
Kár: Bíráké 28 pint. Töröké 31 pint. Vonóké 2,5 pint. Papoké 2,5 pint. 
Die 24. M a i i . Baracs iné 5 karika, Kis János két karika és másé t öt karikát kiárul
ván, pintit d. 20, haszon lett rajtok tall . 79, 3 garas. 
Kár: Bíráké 71 pint. Utasoké 92 pint. Törököké 193 pint. V o n ó k é 5 pint. Papoké 
5 pint. 
Mészáros János hozott be polturájul tall . 9, párát, oszporát tall . 4, f. 1. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1683. 23. 

KEZESSÉGVÁLLALÁSOK 
1683. május 19.-június 12. 

1683. die 19. M a i i . Új kezességek. 
Perdacz Gergely fogattatván Császárné csikósát lova elvesztele végett, törvényig 
lőttének kezesek Ebedi István, Deák Pál uram gulyása féle Váradi Péter, Doczi 
István Császárné ura lött kezes az fölül megírt két kezesért. 
2-do. Földvári György megverekedett Sárközi Boldizsár szolgájával. Földváriért 
kezes Csaba János, Sárközi Boldizsár az szolgájáért. 
Sárközi István uram juhászá t Tott Pált vádolta Bán Mihály az maga feleségével. 
Tot Pálért kezes Boda Gergelynél lakos Tot István és Decsa Lukácsné , az asszo
nyért maga kezes Bán Mihály. 
Sánta Szabó Gergely kezes az leányáért. 
1683. 29. M a i i . Almási Jancsit az Budára való árpahordásért vette ki kezességen 
Vecsei Istók és Kún Mátyás . 
Die 12. Junii. Vette k i kezességen Garai István és Dani Nagy István öcsöstül az 
mendicans legény megöléséér t interessatuskfént ?] gyanakodván felőle főbíró és 
Kari András 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1682. 11-12. 



A L K A L M I FELJEGYZÉSEK 
1683. május 27. 

Adószedőnek kölcsön mézért tall . 10, hetivel. Megadták. 
1683. szeptember 13. Vidács Mátyásék Bécs alatt árpát, maradékot adván el: 
Aranyat hoztak 11. 
Orosz lányos tallért 10. Zolotát 6. 
Tizenkétpol turásokat , s egyeseket hoztak 7 tallérra való hetivel. 
Item 1 timont, rosszat. 
Summa. Tal l . 31 ,4 garas, d. 20. 
A tíz oroszlányost , hat zolotát, ismét a hét tallérra való garast adtuk a tatárőrző
jének , a más íé l száz tallérban. 
Szedett árpapénzt elsőben adtak kisbírák 100 garast. 
Másodszor adott 75 garast. 
Summa tall . 25. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1683. 1. 

AZ ADÓSZEDŐ SZÁMADÁSA A TANÁCS ELŐTT 
1683. júl ius 13. 

A z derék adóról minden vadszámmal együtt számot adván: 
Elsőben adtam tall. 450, hetével [a garast egy tallérban], 
2- do. Jó pénzt tall. 425. 
3- tio. Aranyat nro. 30. 
4- to. Garasul, hetével , tall . 488. 
5- to. Garasul tall. 341. 
6- to. T izenhárom rénest, négy garasost. 
Coram senatoribus: Andrea Pataj, Paulo Sárközi, Luca Bede, Georgoio Bíró, 
Paulo Deák, Joanne Kalocsa, Joanne Bíró, Stephano Szűcs, Stephano Litterati, 
Joanne Kaszap, Stephano Herczeg, Matheo Szabó. 
Die 16. Julii 1683. Kalocsa János, Deák Pál, Bíró György, István deák, Sárközi 
Pál , Mago Mihály, Szabó Mihály uraimék előtt adtam nagy István főbíró uram
nak tall . 60, hetével . 
Summatim: tall . 1.764. Aranyat, nro. 30. rénest nro. 13. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1682. 224-225. 

A MÉSZÁRSZÉKBEN ÖSSZEGYŰLT BŐRÖK ÉRTÉKESÍTÉSE 
1683 július—1684 március 

Pro Anno 1683. 
Nagy István uram őkegyelme főbíróságában való lajstrom. 
Két rendbeli bőrnek az ára 2.024,5 garas. 
Die 19. Augusti. Rimaszombatiaknak adtunk tavali szék bőrt 420 számot. A 
négyszázra lett a fizetés, az húsz, k i reá ment, ki t harmal lásba (!) tudtak. 



Bokrát adtuk 9 garason. Summa szerint 1.900,5 garast tészen. 
Die 14. Januarii. Szubasáknak, nazurnak, tihajának, fiának és egyebeknek adtunk 
ezen pénzbül tall . 202, mind hetivel a garast. 
Ezen megírt bőrnek, Császárné pincéjében valónak, mindestül fogva valót, elad
ván és annak ára 2.404 garas, tallérul tészen tall. 343, 3 gar. d. 20. 
Die 9. Mártii 1684. A maradék bőrt Császárné pincéjében valót adtuk el szom
batiaknak, bokrát 8 garason. 
A z első rendben való volt 25 bokor, az ára 200 garas. 
A másod ik rendbeli alábbvaló volt 60, négyével adtuk 1 bokorszámba. Az ára 
120 garas. 
Harmad rendbeli 24 borjú bőr: egy timony egyiknek az ára, facit 12 garast. 
Negyedik rendbeli 8 molyos bőr. Egyet egy forinton. Facit 12 forint. 
In summa: 352 garas. 
Ezen pénzbül Patai uramnak adtuk meg adósságot 50 tallért, 13-mával. Adtunk 
ebben quar té lypénzre 27 garast. 
Ezen Patai uramtól kért pénzen vettünk árpát Almádi Jánostól 28 fertályt, 169 
gar. Oláh Istvántól 12 fertályt 78 garason. 
1683. die 2. 8-bris. Dómján István tavali bőr árát adott kezünkben 18 aranyat. 
Die 11. 8-bris. Dómján István hozott 18 aranyat, melyben volt 2 török arany, 
rossz két garas héjával, mindgyárt Barkó Bendek urunk hozta, csauznak adtuk. 
In summa Dómján István adott bíró uram kéziben nro. 52 aranyat. 
Anno 1683. 
Tavali székbíráktól maradott marhát adott el bíró uram 22 számot , bokrát adta t i 
zedfél talléron. 
Facit tall . 105,5, id est százhatodfél tallért. 
Melyben adtak meg 70 tallért hetivel a garast. 
Ennek 190 garasát adtuk az őrző törököknek. 
A kétszáz 88 garasokat adtuk a tatároknak, az őrzőknek. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1683. 3-6. 

KÜLÖNFÉLE KIADÁSOK 
1683. december 16.-1684. április 25. 

Die 16. X-bris. Riskását vettek Tar György uramék Budán 5 okát 14 garason. 
Die 1. Januarii. Ola Istvánt másodmagáva l Szegedre küldvén tatárhoz, költsé
gekre adtunk 2 garast. 
Die 2. Januarii. Sziládi Mihályt s Borbolát Budára küldvén tatárok felől, költsé
gekre 2 garast. 
Die 4. Januarii. Szécsénbe amely 18 marhákat hajtottak volt, harmincadjára hat
vanban költöttek 10 tallért. 
Die 2. Februarii. János deáknak beretválkozni adtam 1 garast. 
Die 26. Februarii. Kalácsnak Dómján András legényétül vet tünk egy fertály bú
zát 16 garas. 
Kohár i Farkas urunk önagyságának paplanért, mellyel honorá iumában tartoz
tunk, adtunk tall. 40 hátával a garast egy tallérban. 



Költségekre Szent Királyi Pálnak, Szűcs Jánosnak adtunk 8 tallért, hátával a ga
rast. Jött vissza benne negyedfél tallér, hátával. 
Die 23. Márti i . Horvát Péter és Sinka György uraimékat Posonba küldvén, költ
ségekre adtunk tall. 30 hetivel, mind elköltötték vásárlásra. 
Die 29. Márti i . Szultán deákjának adtunk egy csizmáért 6 garast. 
Die 5 Ápril is . Kovács Pétert Posonyba levelekkel küldvén köl tségére adtunk 9 
garast. 
Húsvétban kétfelé deákoknak adtunk 11 garast. 
Szűcs György uramot a tatár eleiben Berény felé küldvén, költségére adtunk 3 
garast. 
Die 14. Ápril is . Szűcs Györgynek bécsi útjára adtunk 30 garast. 
Die 16 Ápril is . Kovácsoknak a vasszeget felvívén, köl tségekre adtunk 13 garat. 
Die 2. Ápril is . Két embert Budára küldvén a tatárok indulások felöl való tudako
zásra, köl tségekre adtunk 1 garast. 
Die 25. Ápril is . Kovácsoknak Budára költségekre adtunk 2 garast. 
Törököknek egy karmasin kesztyűt csináltattunk 1 garason. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1683. 53-57. 

AZ ADÓBÓL B E S Z E D E T T ÖSSZEGEK SZÁMBAVÉTELE 
1683. 

Anno 1683. 
Nagy István uram főbíróságára való lajstrom. 
Derék pénznek introitusa. 
1. Borhasznát adott Tot György uram garasul 618 tallért, húsz garasával szám
lálva a garast [három tallér ér tékben] , kit osztán hetivel számlálván egy tallér 
számba, tészen tall . 590 két garas héján. 
2. Jó pénzt, borhasznát adott tall . 256,5. 
Arany vagyon 94 szám. 
Hetivel számlálván a garast egy tallér számban teszen kétszázegy tallért, 3 ga
rast. 
3. A két zacskóbeli garas 7000, melyet hetivel tudván egy tallér számban, tészen 
ezer tallért. 
4. Timon pénz 20 tallér, három rossz tallér van benne, t izennégy timont tudván 
egy tallér számban. 
5. Borokban vagyon 350 garas, melyet tudva hetivel egy tallér számban, tészen 
tall . 50. 
In summa a ki t beadott, tall . 2118,5, d. 20. 
Tar György adószedő uram adott: 
1. Az első zsákban tall . 450, hetivel a garast. 
2. Másik zsákban adott j ó pénzt tall. 425. 
3. Harmadikban adott 488 tallért, hetivel a garast. 
4. Negyedik zsákban 30 aranyat. 
5. Bőr erszényben hozott 341 tallért hetivel. 
6. Rénes tallér egyforintos, 13 számú. 



Vásárbíró uram adott 7 tallért, 10 timont. 
Dallos Istvántól maradott 3 tallér, 16 pénz híján.. 
Kisbírák r idegpénzt hoztak és szénapénzt 300 három tallért. 
Aranyat hoztak 27. 
Formális tallért hoztak tall. 10. 
Generalis summája, a ként rendbeli, 57 aranyat hetivel számlálván a garast, 
tészen minden föle pénz tall. 4273, d. 24. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1683. 12. 

A B E S Z E D E T T ADÓ ELKÖLTÉSE 
1683. 

(Részletek) 

Derékpénznek exitusa. 
Summát a nazurnak ekképpen fizettük. 
Formál is tallért adtunk tall. 420. 
Azután garas pénzt adtunk tall . 440, hetivel a garast. 
Harmadszor adtunk garasul tall. 140, hetivel. 
Negyedszer adtunk garasul tall . 250, hetivel. 
Ajándékpénzt adtunk garasul tall. 200, hetivel. 
Juhok ára garasul tall . 240, hetivel. 
Item adtunk garasul tall . 10, hetivel. 
Aranyat adtunk 30, ha tvanhárom tallérban, veszett rajta 9 garas. 
Item adtunk garasul tall . 35, hetivel. 
Mostani száz juhnak az ára tall. 37. 
Nazurnak cédulaváltságra s egyébre tall. 15 hetivel. 
Hántak vissza tall . 24, nem szeretve, melyeket toldottunk meg másfél tallérral, 3 
garassal, 46 pénzzel . 
Summa: tall . 1851, hat garas, d. 6, pénz veszteséggel együtt. 
Két szubasának adtunk tall. 24 hetivel. 
G o m b k ö t ő szubasának toldottuk meg 2 garassal. 
Papucspénzt adtunk nekiek tall. 4 hetivel. 
Bírságot adtunk tall. 180, 13-mával a garast. 
Item adtunk 6 garast. 
Temlec váltságot adtunk 1 tallért. 
Csauzlár tihajának szénáért, fáért adtunk tall. 14, hetivel a garast. 
Tolmácsnak szénáért , fáért adtunk tall . 20, 13-mával a garast. 
Tehénér t adtunk 26 garast. 
Nazur fáját meghordatván , költ reá fabírák költségével 291 garas. 
Olaj beknek mellet tünk való forgolódásért fizettünk tall. 12, hetivel. 
Die 26. M a i i . 
Kovácsok Budára menvén munkára , költségekre adtunk 2 garast. 
Vidács Mátyást Budára küldvén, útiköltségére adtam 2 garast. Árpa árában is, 
hogy ki nem tölt, adtam kéziben 40 garast. 
Szent Királyon vet tünk füvet tall . 10. 



Barkó Benedeket, Szabó Bernát a fűvezérhez küldvén Fejérvárra, adtam nekik 
tall. 10, 13-mával a garast. 
A z őrző törököknek papirost vettem 1 garason. 
A z őrző törököknek két ízben fizettünk 204 tallért hetivel. 
Hamzának , őrző török to lmácsának 6 tallért. 
Item szolgáinak adtunk 30 tallért. 
Die 5. Juli i . 
Tökölyi Imre élésmesterének élésért fizettünk 154 garast. 
Kocso Jánost a fej eledelem levelével Gácsba küldvén, költségére adtam 2 garast. 
Amely tatár csauz a burjuntit hozta Budáról , a tatár csauz eleiben adtam neki tall. 
10 13-mával . 
Halasról küldvén Tökölyi Imre egy levelet a tatár kánnak, küldöttük Hegedűs 
András tól és Király Mihálytól , adtunk költségekre 3 garast. 
Szolnoki kísérő törököknek tall. 6, 13-mával. 
Pápista Szűcs István és Zana Istvánt küldöttük Gácsba az száz ökörrel , melyet az 
adóban, portában, árendában kívánt a fejedelem, adtam költségekre 16 tallért 13-
mával . 
Két zászló kurucot elküldvén innen, adtam neki 24 garast, hogy meg nem szál
lottak. 
Király István, hogy a tatár kán eleibe ment Túrra, az őrző törökökkel , adtam neki 
garast 10, d. 10. 
Táborra szekerek hajtó pesti Csorbackának adtam tall. 10. 
Oda basának tall. 1. 
Gombos szubasának 2 tallért. 
Szolnoki Husszani töröknek, hogy a tatár kán levelit hozta a fényes vezértűi , ad
tam neki 5 garast. 
A tatár őrző murzáknak adtam 50 tallért és három garast 13-mával. 
Polgár Jánost Budára küldvén a 9 szekerek beadására, adtam neki 15 oszporát . 
Budára m e n ő Kovácsoknak adtam 2 garast. 
Szabó Lőrincet , Sárközi Boldizsárt Fegyvernekre Tökölyi uram számára vittenek 
élést, búzáért , árpáért, nem adhatván meg, adtam tall. 50, hátával olvasván. 
Szűcs János kapi tánynak gránátért tall . 10, hátával a garast. 
Gyi lkosokér t , k ik a mendicanst megölték, adtam 27 garast. 
Tábori népnek vett a bulyog basa lisztet 40 garason, megadtam. 
Gyi lkosokér t fizettem bulyog basának tall . 61 , megadtam. 
G o m b k ö t ő szubasának, hetven szekeret kérvén a táborra, adtam neki tall. 2. 
Ács Gyurkának, Veselényi kocsisának Győr alatt adtam tall . 2. bériben. 
Győr alá a táborra menvén , vittem el magammal 50 tallért. 
Die 9. Augusti. Bulyog basának fizetett bíró uram 90 garast, melyet szekeresek
nek osztottak k i . 
Szűcs György és Vidács út iköltségekre, Bécs alá menvén , adtunk 130 garast. 
Arnot bulyok basának szekerek váltságáért adtunk 6 tallért. 
Két persiai szőnyeget vettünk 16 talléron. 
Tot Györgytűi vet tünk 17 fertály árpát 110,5 garason, d. 65. A z fél garast s d. 65 
más pénzbűi adtuk meg. 
Szabó Bálintiul 20 fertály árpát 130 garason. 



Csendes Györgyiül 2,5 fertály árpát 16 garas, d. 10. 
Die 14. 7-bris. Vet tünk Veselényi urunk számára két szalonnát 36 garason. 
Die 18. 7-bris. Kalocsa Tot György, Sárközi István uraimékat Nándorfej érvárra 
küldvén az hatalmas császárhoz, vittek volt kétszáz tallért, 1 garast. Hoztak visz-
sza ebben három garas héján tall . 140. Az hatvan tallért s egy garast posztókra s 
egyéb ajándékokra elköltöttek, s magokra is. Szubasáknak is adtak benne 5 tal
lért. 
Die 19. 7-bris. A l i csorbacsia császár adójáért kijővén, adtunk neki 21 garast. 
A z Hacsinak, N á n d o r Fejér Várra lévén Kalocsa uraimékkal , adtunk neki 20 tal
lért. 
Die 27. 7-bris. Bíráknak vet tünk 12 csizmát 84 garason. 
Vet tünk 24 fertály árpát, fertályát 8 garason, faciunt 192 garast. 
Die 3. 8-bris. Patai Tar György, Herczeg Mihály, János deák uraimékat felküld-
vén a császár adajával, ismét a tatár kánhoz, költöttek őrző törökökre, szénára, 
kenyérre , húsra 117 garast. 
Die 5. 8-bris. Adtunk őrző tatároknak másfélszáz tallért, melyben vagyon derék
pénz 767 garas. 
Die 15. 8-bris. A z őrző törököknek adtunk tall . 100, hetivel a garast, ebben volt 
derékpénz 51 garas. 
Die 19. 8-bris. Pictornak gyertyák festésiért adtunk 5 tallért hetivel. 
Tatár őrzőknek adtunk tall . 60, hátával . 
Ugyanazoknak árpáért, tehénért, juhokér t adtunk 20 tallért, hátával . 
Die 21 . Vet tünk szegedi törököktül 16 bokor csizmákat 150 garasokon, melyben 
hét bélelt szárú volt. 
Széna, szalma kérő csauznak adtunk tall. 6, hetivel. 
Bulyog basának adtunk tall. 10, kit a kocsisoknak adott volt. 
Gombos szubasának csizmapénzt adtunk 14 garast. 
Barkó Benedek, amely csauzt idehozott, lova árában adtam 20 tallért. 
Vidács Mátyásnak adtam Sz. Demeter napi basa, nazur, szubasák számára hor
dandó fáknak vételire ezerharminc garast. 
Késeriektűl vet tünk 16 fertály, 1 negyed árpát 146 garason, fertálya 9 garas. 
Barkó csauzának újabban adtuk tall . 70, t izenhármával . 
Vidács Mátyásnak fára sz. Demeter fájára adtunk 530 garast. 
Basa burjuntjáért adtunk, kit a tatároknak küldöttek, 2 tallért. 
Balog Istvánt fabírónak Gödöllőre kiküldvén palánkfa felől, adtunk költségére 1 
garast. 
Tiszántül való emberektül vet tünk egy negyed híján 55 fertály árpát, fertályát 10 
garason, teszen 547 garast. 
Die 8. Januarii. Sahin aga fiának fájára adtunk tall. 4. 
Die 28. Februarii. Basa számára reánk vetett vajat vet tünk 136 okát, okáját 3 ga
rason. Tészen summa szerént az ára 408 garast. Hordóját vet tük meg 3 garason. 
Riskását vet tünk 30 okát 60 garason. 
Ugyan basa számára vettünk 75 oka vajat, okáját 3 garason, 225 garason. Hor
dóját vet tük meg 2 garason. 



Die 3. Ápril is . Kalocsa uramnál lévő őrző jancsároknak, kik a tatárok ellen őr
zőitek, hogy már adtunk 82 tallért, d. 90. Nyolcvan tallérban volt az alkunk, de 
hamisan számlál ták a pénzt, s úgy költve a két tallért j ó pénzen reá adtunk. 
Die 30. Ápril is . Pajazit aga forgójához 2 aranyat. 
Nótár ius búzájáért, öt fertályért fizettem tall. 10, id est tíz tallért. 
Domokos Mártontúl 4 fertály árpát 8 talléron. 
Csorcsán Mihálynak pajazit aga forgójáért fizettünk 95 timont, id est 47 garast, 
d. 20. 
Órásnak bérire adtunk 2 aranyat. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1683. 13-22. 

A KOCSMATARTÁS BEVÉTELEINEK ELKÖLTÉSE 
1683. 

(Részletek) 

Borhasznának exitusa. 
Barkó Benedeket Szabó Bertával a Csillagos vezérhez küldvén Fej érvárra, ad
tunk nekiek tall . 5. 
Mester Andrást a fényes vezér levelével Szolnokra küldvén, köl tségére 10 osz
porát . 
Kurucoknak élésért adtam 7 garat. 
Barkó Benedeket Budára küldvén, költségére 128 oszporát . Sánta Szabó Ger
gelynek, az hajóvonók után küldvén Földvárra, költségére adtam 20 oszporát . 
Vidácsot Budára küldvén adtam neki 20 oszporát. 
Takács Istvánt az hajóvonók után küldvén Földvárra, küldvén hajós csauznak 
tall . 5, egy garast. Költségére adtam 2 garast. 
Vagda lkozó manóknak adtak 36 garast. 
Basa lovait vivő törököknek adtak 14 garast. 
Bitang 30 szekér fára adtak 150 garast. 
Kovácsoknak is Budára küldvén, költségekre adtam d. 36. 
Die 12. M a i i . Bíró uram elsőben Budára készülvén, papoknak kétfelé adott 28 
garast. 
Szívós Jánostól vet tünk 6 fertály árpát 39 garason. 
Suhari Jánostól két fertály egy negyed árpát vet tünk 13 garason, d. 65. 
Pataki János árváitól 11 fertályt 71,5 garas. 
Amely 2000 tatár a váras alatt elment, azoknak kalauzának adtam 6 garast. 
Szabó Keresztest a 250 hajóvonókkal elküldvén adtam neki tall . 6, 13-mával. 
Die 12. Julii . Gombkö tő szubasának szekérhajtáskor adtam 2 tallért. 
Nazur tihaja kintlétekor adtam 3 tallért. 
Szubasának 2 tallért. 
Deákjának 1 tallért. 
Tihajának ezen pénzbül 4 garast. 
Gróf Tökölyi urunknak fűszerszámra adtunk 73 garast. 
Bíró urunk Budára menvén papok számára adtunk 2 tallért. 



Die 6. 7-bris. 
Megjővén bíró uram Budáról , költsége lett tarisznyák, dohány és heveder vásár
lásokkal együtt 300 para. 
Die 19. 7-bris. A császár adajával felmenvén János deákék, adtunk nekik 60 
oszporát . 
Die 1. 8-bris. Szűcs Istvánt, Herczeg Mihályt Budára küldvén, költségre adtunk 
15 párát. 
Szénabírákat elküldvén, költségre adtunk 15 párát. 
Die 2. 8-bris. Barkó uramat Budára küldvén, költségre adtunk 20 párát. 
Die 4. 8-bris. Nagy Gergelyt levelekkel Udvardiba küldvén, költségére adtunk 33 
polturát . 
11. 9-ris. Budára pásztorma hajtóknak költségekre adtunk 50 párát. 
Die 19. 9-bris. Szubasák itt lévén: 
Nazur tihajának adtunk 3 tall . 
Szubasának tall. 2. 
Bulyok basának 2 tallért. 
Deáknak 1 tallért. 
Die 24. X-bris. Kisbíráknak karácsony napján adtam 120 polturát . 
Die 6. Januarii. Kocso Jánost Csábrágba küldvén, költségére adtunk f. 1, d. 20. 
Die 14. Márti i . Kovácsokat Budára küldvén költségekre adtunk 2 garast. 
Die 6. Márti i . Kis Mártont másodmagával Munkácsra küldvén az ór után, adtunk 

köl tségekre 48 garast. 
Die 22. Márti i . Bíró uram Budán vezér számára vett 250 oka vajat, okáját 3 gara

son, egy párán. A z ára tészen 750 garast, 250 párát. Vitte fel Budára az pénzt 
Vidács Mátyás , költségére adtunk 25 párát. 

Die 29. Márti i . A z első rendbeli tatároknak adtunk 10 garast a város kocsijának 
váltságára. 
Azután hasznadarjának adtunk tallért 100, hetivel a garast. 
Tatár agának adtunk 20 tallért, 13-mával a garast. 
A z első rendben lévő tatárnak kellett fizetnünk 20 tallért, 13-mával a garast. 
Die 10. Ápri l is . Bulyuk basának adtuk 21 aranyat, ki t kölcsön vásárlásra kértek 
volt fel Horvát Péterek Posonba menvén . 
A z lator jancsárok, k ik a bírákat verték, adtunk 31 oroszlányos tallért. 
Tatár kánnak Deák Pál uramtól vettünk 31 sing sását, singit 6 garason, 186 garas. 
Francia rása 10,5 sing, singi 9 garas, 90 garas. 
In summa: 381 garas. 
Egy csorbacsinak vet tünk két kenyeret d. 60. 
Sziládi Mihálytól vet tünk 11 fertály árpát 66 garason. 
Kakulya Jánosnak lengyel király eleibe való menésekor adtunk 5 tallért. Költ
sége lett 13 garas. 
Kerekegyházi földbérben adtunk 15 tallért. 
Nógrádi Ferenc Pesten Szent Királyi iszpaianak 16 szekér szénáért fizetett 68 
oroszlányos tallért. 
Cseri basának 62 kila árpáért és nyolc szekér szénáért fizetett tall . 94. 
Sz. Mihályi pusztáért adtunk 12 tallért. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1683. 31-41. 



BÍRSÁGBÓL SZÁRMAZÓ BEVÉTELEK 
1683. 

(Részletek) 

Bírságpénzek introitusa. 
Patai Andráson bírságot vettem 13 garast, szolgája megfogásáért . 
Benczéné kurtacsaplárságért fizetett f. 1. 
Oláh István, hogy a munkásoknak többet fizetett, vettem rajta 23 garast. 
Hogy a vásárbíró kezibűl egy legény a korsót eltörte, vettem rajta 10 garast. 
Kasza Péteren szófogadatlanságáért f. 1. 
Tolvaj Jánosnén kurtacsaplárságért vettem 9 garast. 
Bodacz András felvervén a munkás bérit, vettem rajta 10 garast. 
Juhászpénzt vettem 24 tallért. 
Kőkén Panna negyedmagával [kurtacsaplárságért] adott 4 tallért hetivel. 
Egy ifjú Bíró Györgyhöz szegődvén, elhadta, k i t megfogván adott 12 garast. 
Papnén vet tünk 5 garast, hogy az hagymáját időnap előtt eladta. 
Pápista ecclesia egyházfiától csaplárságért vettem 10 garast. 
Szappanos Istvánné a búzát feljebb adván a város rendeletinél, adott 7 garast. 
Item, hogy a szűrt Szappanos Istvánné város tilalma ellen megvette, fizetett f. 7. 
Vásárhelyi Köntös István átaljában a disznókat eladván, vettem rajta tall.3. 
Egy menyecske, Turgunyiné leánya, pecsétre el nem jővén, fizetett d, 93. 
Die 17 X-bris. Szabó György disznókat öszvességgel időnap előtt vévén, adott 3 
garast. 
Die 28. X-bris. Magó Mihály disznait időnap előtt eladván, adott 16 garast. 
Die 24. Februarii. Pipere Mihály a tilalom ellen feljebb adván el mézét , vet tünk 
rajta f. 12. 
Die 28. Februarii. Teczik Pál a búzát feljebb mérvén a város rendeletinél , vet tünk 
rajta egy aranyat. 
Die 20. Mártii . Egy ráczkevi legény borokat vévén a tilalom ellen, vett [rajta] 
bíró uram 21 garast. 
Egy bolyári emberen vettünk 23 garast, aki hír nélkül bort vett. 
Palocz Andráson is, hogy eladta borát hír nélkül , vettünk rajta tall . 5. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1683. 46-51. 

AZ ÁLLAMI ADÓ, A PORTAPÉNZ 
ÉS A FÖLDESÚRI CENSUS KIFIZETÉSE 

1683-1684. szeptember 1. 

Anno 1683. Az derékadónak exitusa: 
Az kurucoknak adtam portapénzt imponálván minden portára flo. nro. 20, facit 
flo. nro. 380. N . B . Itt az garast vették el in denariis 30. 
1684. die 1. Januarii. Tekintetes és nagyságos Csábrádi Kohár i Imre urunknak az 
fiscus részérűl va ló adót Sárközi István uramtól küldöttük fel Szécsényben, facit, 
tall . 55, flo. nro. 100, gar. 3, d. 10. 
Honorarium: egy pár köz karmasin csizma. 



Az császár adaját Tar György és Pataj András , János deák Budára felvívén die 
30. 7-bris, volt vetve minden harácsra 650 oszpora. 
Ebben így fizettünk. 
Elsőben tall . 200 garasul. Tallérul item tall. 200, aranyat nro. 47, item tall . nro. 
47, item tall . nro. 9, flo. 1, item tall. 3, item aranyat 2. 
1684. die 8. Januarii. Az budai uraktúl az harácspénz imponáltatott minden adóra 
230 oszpora. Facit flo. 538, d. 20. Facit grossos 1.345, d. 20. Facit tall. 192, d. 
40. 
Die 23. Februarii. Tekintetes és nagyságos Csábrádi Kohári Farkas úrnak önagy
ságának az adót felküldvén Szent Király Páltól és Halasi Szűcs Jánostól Csáb-
rádba. Melyben volt j ó pénzül nro. 126 garaspénzül , arany 274 15 garasával . 
Ebbü l jö t t vissza 137 garas. 
Honorár iumra adtak tall . 15 hátával, az többit főbíró uram percipiálta. 
Die Márti i 10. Németek tartására adtunk tall . 300, hátával egy tallér számban. 
Item tall . 50, 13 garasával , vitette el Barkó Benedek és Komlós i Ambrus Gáczba , 
tall . 
A z árendát Horváth Pétertűi és Synka Györgytűi felküldvén, aranyat 100. 
Die 20. Márti i . Ugyan Horváth Pétertül és Synka Györgytűi az apácák adaját fel
küldöttük, tall . 212. 
Melczer János adaja: arany 17. 
Vaj Ábrahám adaja. Tal l . 12,5. 
Kazán Már ton vittel fel az adját die (?) Április 1685. 
Fáj György adaja: tall . 12,5. Adtuk Bíró János uram kezéhez. 
Rákóczi részérül való adó: tall. 20. Adtuk Bíró János uram kezében. 
Die 1. 7-bris 1684. Erdődi György őnagysága adaja flo. 40 német módon . Vitte 
fel Buda alatt lévő táborba főbíró Deák Pál urunk őkegyelme, Sárközi Pál és 
Cser thő János, Cseh György urainkkal. Tal l . 23, absque d. 40. 
Vesselényi Pál uram részérül való adó 220 arany tavaly deponáltatott . 
1684. die 3. Januarii. Fiscus részére tall. 50. Sárközi István és Kakulya János 
uraimék vitték Szécsénybe Kohári Imrének önagyságának. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1683. 212-218. 

A BORSEPRŐBŐL SZÁRMAZÓ BEVÉTEL 
1683. 

Csertő János uram adószedő bíróságában söprű árának introitusa: 
1- mo. Jött kezembe garas 66. 
2- do. Jött kezembe gar. 30. 
3- t io. Jött kezembe gar. 6. 
4- to. Jött kezembe gar. 17. 
6- to. Jött kezembe gar. 3. 
7- mo. Jött kezembe gar. 3. 
8- vo jö t t kezembe flo. 3. 



9-no Jött kezembe flo. 2. 
10. Item tall, jöt t kezembe nro. 9, d. 90. 
11. Item flo. 9. 
12. Item gar. 90. 
13. Item gar. 39. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1683. 221. 

A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1683. 

A z szolgák béri: 
János deáknak conventioja: készpénz tall. 15. Ruhájára tall . 6. 
Nadrágva l és egyéb zsinór eszközbeli szerszámja tall . 3. Egy vég gyolcs, egy vég 
törökvászon, egy vég aba, egy talleros zsinór öv. 50 fő káposzta, 1 kő só, 1 ár-
tány, 2 gömölye , 2 sajt, búza 5 fertály, 2 szekér fa. 
Solutio: Adószedő uram adott egy paplanra gar. 16, bélésre gar. 5, nádra gar. 6,5. 
János deáknak 1 rőf karmasin gar. 8, szalonnát tall . 4, garas 1. Tal l . 15 adóból . 
Contentus totum. 
Lovász Gergely béri flo. 16. Egész ruha, 4 saru, egyik fejelés. 
Solutio: Adtam neki tall. 3, dolmánt , nadrágot, csizmát szattyánt 2, gar. 12, két 
inget, lábravaló, búzát 4 fertályt. 
Somodi béri , fejősnek, esztendeig flo. 16, egész ruha, saru 2, búza 3 fertály. 
Solutio: Adtam neki tall . 3, búzát 2,5 fertályt, sarut 2, dolmánt , nadrágot, inget, 
lábravaló egy talléra. Contentus. 
Sajtos 6 Uyú béri: flo. 15, búza 2 fertály, fél ruha, saru 2, azontúl flo.3. 
Vak Istók béri, nyájjuhász, flo. 20, egész ruha. 
Solutio: Adtam neki 1 ködmönt gar. 10. Egy inget, lábravalót. Adóból adtunk 
nadrágra gar. 4. Flo. 20. Dolmánt . Totum. 
András juhásznak fél esztendeig való bérire adtam bárányt nro 11, dolmánt , nad
rágot, egy imeget, gatyát. Totum. 
Bujtatnak is adtam, kit az tatárok elvittek, flo. 3,5. Az annyának adtuk. Item két 
bárányért 4 garast, az annyának. Totum. 
Csikósnak béri flo. 14, ruha egész. 
Solutio: Adtam neki 1 szűrt, egy inget, gatyát. 
Dócz inénak , szakácsasszonynak béri: tall. 9. 
Fekete rása kötő, fekete rása kurdi bélésivei, 2 imegvál lnak való buljavászon, 2 
főr való patyolat, 1 vég törökvászon, 2 kordovány csizma, fekete bagazi szoknya, 
muhar vál lravaló csináltatásával együtt. Contenta. 
Kis Mihály béri: flo. 10, ruha egész. M i v e l fél esztendeig szolgált, fele bérivel 
tartozunk. 
Tolvaj Ferenc succédait fél esztendőre. Adtunk neki 2 gar., dolmánt, nadrágot , 
gar. 10. Contentus. 
Kanász béri: Adott János deák neki Kovács István házánál flo. 2. Contentus 
totaliter. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1683. 228-234. 



THÖKÖLY IMRÉNEK SZOLGÁLTATOTT ÖKRÖK 
1683. 

Csertő János uram adószedő bíróságában gróf Tököli Imre urunk számára hajtott 
nro. 100 ökröknek rendtartása. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1683. 236. 
A gazdák nevét és ökrük, ökreik értékét tételesen rögzítették. Az esetek többségében egy gazda egy, 
ritkábban két ökröt adott. Az ökrök ára 5 és 7 tallér között változott. Az ökrök árát a város fizette ki. 

1684 

VAJPÉNZ KEZELÉSE 
1684. j anuár 8. 

Anno 1684. die 8. Januarii. Felvetett vajpénzben kisbírák mikor mit adtak bíró 
uramnak. 
Adtak vajpénzt kisbírák 120 garast. 
Die Márti i . Miko r bíró uramat a csauz Budára vitte, adtak vaj pénzt tall. 5, öt 
pénz héján. 
Summa: 155 garas. 
Köl tése ezen vajpénznek: 
Adtak búza árában, melyet Cseri basának karó árában vet tünk 120 garast. 
Bíró uram Némed in megszorulván, vett szénát f. 10. 
Szekfüvet Bikfalvitól törököknek tall . 4. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1683. 11. 

ELSZÁMOLÁS A FA-PÉNZZEL 
1684 január -ápr i l i s 

(Részletek) 

Anno 1684. Kisbírák a fapénzt miképpen és mikor fizették. 
Adtak kisbírák Gombkö tőnek 100 garast. 
Oda fel ismét vittek 50 garast, kit oda fel kértek kölcsön. 
Die 14. Januarii. Bíró uram kézibe, hogy a szubasák itt voltak, adtak a kisbírák 6 
oroszlányos tallért. 
Die 10 Ápri l is . Fapénzt adtak kisbírák tall . 30. hetivel. 
Gombkö tőnek [szubasa] fapénzt adtak 100 garast. 
Azután adtak Budára ugyan fapénzt 50 garast. 
Die 14. Januarii. Ugyan Gombkötő szubasának fapénzre adtak bíró ura imék 6 
egész tallért. 
Cseri basának 20 szekér fának az árát adott 200 garas, tíz garas egy szekérre. 
Csizmadia oglinak vajpénzre adott bíró uram 52 garast. Vidács kérte volt fel. 
Die 11 .Április. Szubasák itt lévén ezen pénzbül így fizetett. 
Tihajának adott tall . 3. 



Deáknak tall. 1. 
Szubasának, Hacsinak tall. 2. 
Csizmadia oglinak tall . 2. 
Die 22. Ápril is . Tatároktúl kiváltván a város kocsisát, adtunk 6 garast. 

BKMÖL IV 1510/i. 1683. 8-9. 

IDŐKÖZI ELSZÁMOLÁSOK 
1684. március 30,—április 13. 

Az hatszáz citkin aranyból az 60 szekérre hagytak bíró uram kezeiben 240 ara
nyat, minden szekérre négy-négy arany. 
Ezen pénzben adtam adószedő uramnak váltani 60 aranyat. Ezt mind Tököl inek 
küldöttek. 
Die 30 Márti i . Százhüsz palánkfára adott cseri basa 48 citkin aranyakat százhúsz 
oroszlányos tallérban. 
Die 13. Ápril is . Kisbíráktúl vettek k i esküt ura imék r idegpénzt tall . 100. Gácsba 
küldöttek mindjárt quártélypénzre. 

BKMÖL ÍV. 1510/i. 1684. 1-2. 

A TÖRÖK HATÓSÁGNAK F I Z E T E T T AJÁNDÉKOK 
1684. április 24. 

Az ajándékot Sz. György napkor az új bíró ekképpen adta be. 
[A pénz , bárány, sajt, vaj, szappan, kalács, cipó és darutollból álló ajándékok 
csaknem pontosan megegyeznek a korábbi években is rögzített felsorolással.] 

BKMÖL IV. 1510/i. 1684. 98-99. 

BORMÉRÉSBÖL SZÁRMAZÓ BEVÉTEL ELKÖLTÉSE 
1684. április 24.-1685. április 27. 

(Részletek) 

Szent György napján deákoknak adtam tall. 1. 
Máté Kovácsot Zomborba a tatár szul tánhoz küldvén köl tségére 5 tallért. 
Item kovácsok m e n v é n Budára munkára , adtunk nekik 2 garast. 
Die 16. M a i i . Elsőben Budára menvén a summával bíró uram, a papoknak két
felé adott tall . 4. 
Tatár szul tánnak vittek öt tallért. 
Szilvát vet tünk 26 garason. 
Pünkösdben kétfelé deákoknak 9 garast. 
Szűcs György az Ibrahim basa levelét a tatár szul tánhoz vívén, köl tségére adtunk 
6 garast. 



Ugyanezen basa második levelit Szűcs György a szul tánhoz vívén, költségére 
adtam 2 garast. 
Tatár szultánnak Szűcs György uramtúl Kecskéhez küldöttünk 15 aranyat. 
Pápa Pétert másodmagáva l Túrra borok venni küldvén, köl tségekre adtunk f. 2, 
d. 10. 
Tatár szul tánnak küldöttem a tizenöt aranyhoz 27 oroszlányost . 
Kollát Péter uramékat bor venni Csongrádra küldvén, köl tségekre 3 garast s egy 
forintot. 
Mészáros Jánost, Pipere Mihályt Besztercére quártélypénzzel küldvén, amely tö
rök Pestrül kísérte őket, adtunk neki tall. 5. 
Bíró uram a vezértül a kijáró törökök ajándéka ellen levelet váltván, fizetett érte 
tall. 4. 
Jenéi Kis Mihályiul vettem 9 fertály árpát 90 garason. 
Die 27. Julii . Csendes Györgyöt és Antal Jánost a Tiszán túl darutallakért küld
vén, adtunk kezekben tall 25,5. 
Szűcs Györgytűi vet tünk 2 fertály egy negyed árpát 22 garason, 1 timonon. 
Die 14. Julii . Két embert hajóvonók felől Földvárra küldvén, adtunk nekik d. 40. 
Pesti commendant kéziben küldöttünk gyalogmunkásokér t 384 garast Szívós 
Jánostól . 
Die 24. Julii . Rebélre az hajóvonók felől küldvén egy embert, költségére d. 18. 
Die 6. Augusti. Halasi postának, k i 2000 töröknek hírit hozta, adtam 2 garast. 
Erdődi György urunk önagyságának az 400 forint summához adtam 75 garast. 
Die 22. 7-bris. Szegedrül hozattunk 24 bokor sárga és fekete csizmákat tall. 36, 
gar. 1. 
Budáról Szolnokban vezér embere jővén s 25 marhát kérvén, fizettünk neki 
borhasznából marháér t tall. 57, f. 1, d. 98. 
Die 28. Octobris. Borhasznából Hegedűs Istók katonának adtunk tall . 17. 
Kályhákat csapszékre vettünk f. 3. 
Die 20. Octobris. Tar Illést, Somodi Gergelyt árpa venni a Tisza mellé küldvén, 
köl tségekre adtunk d. 21 . 
Die 23. Novembris. Szána Pált, Farkas Jánost Tököl ihez és Kohár i István urunk
hoz küldvén, köl tségekre adtunk 27 forintot itt való módon, d. 14. 
Die 14. Decembris. Szubasák kijővén, az ajándékot így adtuk be. 
Emengnek adtunk 3 tallért, sajt, kés. 
Két szubasának 4 tallért, sajt, kés. 
Deáknak adtunk 1 tallért, sajt, kés. 
Páterek hogy a táborra jár tak velünk, ezen szubasáknak tall. 98. 
A réven vittek által hajón öt oroszlányos tallérért [Buda], 
Die 17. Januarii. Bas agának, itt lévén, adtunk tall. 2. 
Szegedre darutallért kellett fizetni 47 garast. 
Tatár agának adtam tall. 2. 
Die 31 . Januarii. Szubasák kint lévén karácsonyban: 
Száz tallérba adtunk 10 garast ezen pénzbűi , a többi dézsmabor haszna. 
Papucspénzt nazurank adtunk tall. 12, 13-mával. 
Tihajának adtunk hetivel 8 garast. 
Cs izmára adtunk neki tall. 2. 



Hasznadar jának 13-mával tall . 10. 
Nazur fiának 13-mával tall . 10. 
Udvara népinek 13-mával tall . 14. 
Deákjának tall. 8, 13-mával. 
Hacsi szubasának tall. 20, hetivel. 
Másik szubasának tall. 14, hetivel. 
Die 7. Februarii. Gombkötőnek postaságára fél fertály búzát tall. 2. 
12. Februarii. Cseri basának négy szekér szénáért adtunk tall. 10. 
Die 13. Februarii. Farkas Jánost, Szegedi Mihályt Munkács ra küldvén, költsé
gekre adtunk tall. 10, apró garast f. 4, absque d. 3. Hoztak vissza 46 garast. 
Die 18. Februarii. Palánkfára Bal agának adtunk tall. 150. 
Csizmadia ogli szolgájának adott másfél tallért, hogy a szekereket Vácz alá kí
sérte. 
Új vezérnek Némedi re küldvén vet tünk 100 kenyeret 100 garason. 
Die 17 Marth. Csizmadia Gergely Budára menvén az urakhoz, költött 40 párát. 
Marko András t Budára küldvén, köl tségekre 30 párát. 
Die 22. Mártii . Dékány Péteriül vet tünk 8 fertály cirkot 64 garason. 
Die 23. Márt i i . Kalocsa uramnak 9 fertály árpáért adtunk tall . 18. 
Die 24. Márti i . Tok Andrásnak 3 fertály zabért fizettem 24 garast. 
Tot Gerglynek 9 fertály árpáért fizettünk tall . 18. 
Die 6 Ápri l is . Palánk fákért küldtünk Gyömrőre százhúsz szálért 300 garast. 
Die 21 . Ápril is . Szívós Miklóst Szentesre a tartárok felől tudakozódni küldvén, 
köl tségére 7 oszporát , item 23 pénzt. 
Őrző németeknek tavai nyáron lovak árában adtam 13 tall . 2 garast. 
Die 24. Ápri l is . Basa tihajának vettünk Butik Mihályiul egy borjas tehenet tall . 5. 
Die 25. Ápri l is . Szubasáknak, húsvét innepiben itt lévén, ajándékokat így adtunk. 
Nazur tihajának adtunk tall . 3, 1 sajt, 1 pár kés. 
Két szubasáknak tall . 4, két kés, két vaj. 
Deákjának 1 tallér, 1 sajt, kés. 
Nazur tihaja öccsinek tall . 1, 1 kés. 
Csizmadia oglinak tall . 2, 1 sajt, 1 kés. 
Seregének 3 pár kést. 
Zász ló alatt is 3 pár kést. 
Die 27. Ápri l is . Órásmesternek bérire fizettünk 30 garast. 
Pál Jánostól vet tünk 11 fertály zabot 99 garason, fertálya 9 garason. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1684. 49-72. 

BÚCSÚBESZÉD 
1684. május 4. 

Probatio calami. 
Anno 1684. die 4. M a i i . 
N e k ü n k mindenekben tiszteletes uraink, hálákat adtunk az nagy Istennek, hogy 
az következendő Szent György nap után való esztendőre felvirrasztotta kegyel
meteket mind ennyi sok zörgő, csat togó időben is életünket ez nyomorúságos 



háznál : az ö kegyelmességébűl megtartotta. Kívánnyuk, hogy az Úristen minden 
csendes békességgel álgya meg kegyelmeteket, nem úgy mint az mostani háború 
időben. Adgya az Úristen, alkalmatosban, csendességben tölthesse el esztendejét, 
megemlékezvén arrúl, hogy szegény varasunkat régi bevett szokását tekintetben 
vévén: 

A z egy kocsisort. Egy heverősort . Egy fahordást. Egy zsáksort . Egy tiksort. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1683. 131. 

AZ ADÓPÉNZ FELHASZNÁLÁSA 
1684. május 11.-1685. április 19. 

(Részletek) 

Derékpénznek introitusa. 
Die 11. M a i i . Szűcs Jánost Zomborban a tatár szul tánhoz küldvén, adtunk 
kéziben 33 aranyat, garas pénzt 34 tallérra való s két garast. In summa: tall. 100, 
[garas] 5. 
Köl tségére adtunk tall . 10. 
A z tallérban hozott vissza tall. 17, 3 garast. 
Köl tségben hozott vissza f. 11, d. 40. 
Egy patai asszonytól vet tünk 19 fertály árpát 262 garason. 
Másodszor a tatár szultánnak a tizenöt aranyhoz adtunk Szűcs György által 41 
oroszlányos tallért. 
Die 5. Junii. Tatár Murzának adtunk 19 oroszlányos tallért, egy zolotát. 
Die 6. Junii. N é m e t quártélypénzt küldöttünk Mászáros Jánoséktól 222 aranyat, 
egy forintot. 
Szent György pasa (!), nazur s egyéb uraim fáját így adták be: 
Vezér számára adtak 100 szekér fát, apadván 13 szekér fát, 7 garasával facit 791 
garast. 
Nazur bék 50 szekér fájáért 7 garasával tészen 350 garast. 
Csizmadia oglinak, hogy a pénzt feladta, adtunk neki 6 szekér fát 42 garas. 
A két szubasának 7 szekér fát 49 garason. 
A z hidasoknak 4 szekér fát 28 garason. 
A z Emengnek 2 szekér fa 14 garas. 
Amhet csauznak 2 szekér fa 14 garas. 
A török barátnak 1 szekér fa 7 garas. 
Cédula váltságra 18 garas. 
Köl tségek lett 7 garas. 
Summa tall. 853. [Alatta: tall. 760, 5 gar.] 
A nazur bék deréksummáját , ajándékpénzit , juhok árát, udvara népinek j á ró 
pénzt így fizettük be: 
Summára kellett adni tall. 1250. 
Ajándékpénz tall. 200. 
Juhok ára tall. 240. 
Udvara népinek tall . 145. 



A z három zacskóba, melyet a summára számláltak, volt öszvesen tall . 1620, tíz 
garas. 
A z 10 garas haján ezt elsőben beadtuk. 
Lévén még a summának 215 tallér héja, azt fizettük be abból a pénzbül , melyet 
költségre olvastak volt k i otthon, úgymint a 400 tallérból. 
És így egy summában adtunk be tall . 1835. 
A két szubasának a summába beadáskor fizettünk tall. 24. 
Papucspénzt a ket tőnek adtunk tall. 4. 
Csauzlár tihajának adtunk 20 tallért, ebben adott egyet vissza. 
To lmácsnak adtunk 20 oroszlányost . 
Summára való cédulát váltottuk k i hat talléron 13-mával a timont egy tallérban. 
Item két j ó talléron. 
Két nemezét vettünk 1 oroszlányoson, 1 timonon. 
T izenhárom kötőféket egy zolotán. 
Négy hevedert vet tünk 28 párán. 
A császár reánk vetett 40 szekér fájáért olaj beknek fizettünk 280 garast. 
Öt szekér fával toldván meg, ezért fizettünk 35 garast. 
Olaj beknek extraordinär, fizettünk 11 oroszlányos tallért. 
Amely füvet a vezér lovainak a heverő kocsisok hordtak, azért fizettünk 75 tal
lért. 
Két vég patyolatot vet tünk 10 oroszlányoson. 
Két szőnyeget vet tünk 18 oroszlányoson. 
Tíz pár sárgacsizmát vettünk 20 oroszlányoson. 
A zsidónak, k i ezeket alá hozta, adtunk egy oroszlányost . 
Tizenkét pár fekete és veres csizmákat vettünk 144 garason. 
Három bélelt szárú csizmát vet tünk 6 oroszlányoson. 
Öt oka száz dran riskását vet tünk 13 timonon, adtak vissza 3 párát. 
Sz. Györgyi iszpaianak adtunk földbérben 4 aranyat. 
Tot György uram váltotta k i azt a levelet, melyet Tököly grófnak küldöt tünk a 
pasától 11 garason. 
Ugyan levélváltságra adott bíró uram 4 timont. 
A tatár szultán 70 tatárt három rab keresni városunkra küldvén, vettek rajtunk az 
három rabért 1300 garast. 
Bíró uram Budán lévén, Sz. Györgyi iszpaianak földbérben fizetett tall . 40, tíz 
garast. 
A z derék summához való tallér toldalékot fizetett emengnek 20 tallért. Túri 
legényektül vet tünk 24 fertály 3,5 negyed árpát 217 garason. 
Sárközi Istvántól a császár árpájára vettünk 19 fertály árpát 190 garason. 
Die 27. Junii. Pajazit aga tallérának aranyozására adtam egy aranyat. 
Die 30. Junii. Szubasák kijővén, nazur tihajának adtam tall . 3. 
Die 4. Juli i . Tatár szubasának fizettünk tall. 68. 
Két szubasáknak adtam 4 tallért. 
Buda alá menvén esküdt uraimmal páterekkel a német urakhoz, köl tségekre ad
tam tíz aranyat. 
Item tallért is nro. 10. 
Kilenc aranyat és 39 garast visszahoztak, költségek lett 46 garas. 



Eodem die. Szentesiektül vet tünk tíz fertály fél negyed árpát százegy garason. 
Die 11. Julii . Szűcs Jánosiul vet tünk 1 fertály búzát 3 talléron. 
Die 14. Bíró uram Ercsihez a török táborra menvén , költött tall . 3, garast 3. 
Katonát fogadott bíró uram kísérőnek, nekiek adott 16 garast. 
Bíró uram költsége lett a német táboron tall. 8. 
Mészáros Jánosék az 11 tallérban 1 garasban hoztak vissza 67 garast. 
Die 11. Septembris. Csizmadia Gergelyt elvívén magával Deák Ferenc, kuruc 
minden ok nélkül megtartóztatván, fizettünk tall. 75. 
Nyáron Szabó Mihály uramot másodmagával bíró uram Földvárrá küldvén az 
hajóvonókkal , köl tségekre adtunk 8 garast. 
Amely adópénzt Csertő János uram adott bíró uramnak tall . 50, párát és oszporát 
f. 8, abból adott bíró uram quártélypénzt 224 garast. 
Szabó Máté , Szűcs György és Szűcs János uraimékat Eszékre a nagyvezérhez 
küldvén, köl tségekre adtam tall. 15. 
Die 3. Ápril is . Kasza Jánosnak egy kanca lóért adtunk tall . 6, melyet a tatárok 
vittek el. 
Ménespász tor Géczi lováért fizettünk tall. 13. 
Die 19 Ápril is . Nótár ius öt fertály búzájáért adtunk tall . 25. 
Komlós Ambrus besztercei fogságában költött el tall. 16, hátával a garast, id est 
96 garast. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1684. 25-31. 

AZ ADÓSZEDŐ BÍRÓ ELSZÁMOLÁSA A TANÁCS ELŐTT 
1684. május 14. 

Anno 1684. die 14. M a i i . Adtunk minden magyar és török részére nézendő adón 
kívül tallér és arany, viszont garas pénzül az váras főbírájának Demeter Márton 
uramnak tallért 2.300 ilyen emberséges emberek előtt: nemes Kalocsa János , 
nemes Patai András , Bíró György, Bíró János, Tóth György, Herczeg István, Ist
ván deák, Nagy István, Vida István, László deák, Sárközi Pál és Sárközi István 
ura imék előtt. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1683. 219. 

A BÍRSÁGBÓL SZÁRMAZÓ PÉNZ ELKÖLTÉSE 
1684. május 26.-1685. április 9. 

(Részletek) 

Die 26. M a i i . Kovácsok Budára menvén, adtak 2 garast. 
Die 28. M a i i . Fogadtuk meg Olajos Jánost Csernicki kocsisának, minden hétre 3 
garasban. 
Szul tánnak vet tünk egy lat sáfránt 4 garason. 
Domokos Tamást Baranyára borok venni küldvén, költségére adtunk tall. 1. 
Tatár szul tánhoz küldvén embereinket, költségekre adtunk 3 garast. 



Szabó Keresztes vasfazekát a tatárok a várasházátül elvívén, adtam érte 10 ga
rast. 
Die 15 Junii. Kocso Jánost Kohári Imre urunk őnagyságához küldvén, köl tségére 
5 garast. Bérire adtunk tall . 1. 
Kovácsok Budára menvén, köl tségekre 2 garast. 
Egy szegény jövevény asszonynak takarítására [temetésére] adtam 2 garast. 
Die 23. Junii. Földvári agáknak vet tünk 2 kenyeret 1 garason. 
Szűcs Györgynek adott bíró uram 2 garast, melyet a szul tánhoz mentében költött. 
Die 3. Juli i . Szűcs György uram Budán lévén taligásnak fizetett 7 garast. Visz-
szajöttében a katonák lovát elvonván, váltotta vissza 6 garason. 
Die 22. 7-bris. Száraz Musztafának vittem zsinórt 2 garason. 
Kovács Pétert Hadadba küldvén, bérire adtunk tall. 3. 
Die 31 . Octobris. Egy szegény legénynek koporsónak való deszkát vet tünk 4 ga
rason. 
Die 10. Novembris. Sz. Márton napján pápista gyermekek énekelni j ővén , ad
tunk 2 garast. 
Die 17. 9-bris. Töltést csongrádi seregnek vettünk 1 garason. 
Almát szolnoki bégeknek vet tünk 1 garason. 
Kályhákat vet tünk 4 garasokon, d. 24. 
Die 22. 9-bris. Farkas Jánosnak Kari Andrással Munkácsra való járására fizetett 
bíró uram 4 tallért. 
Die 23. 9-bris. Szűcs György uram Szabó Keresztessel lévén Fejérvárnál a nagy
vezérnél , maga pénzit költött 45 garast, d. 20. Megadtuk. 
Die 4. Decembris. Antal Jánost Szegedre török levél után küldvén, költségre ad
tam 3 garast. 
Szent Györgyi iszpaianak vet tünk sarkantyút 1 garason. 
Die 29. Decembris. Gyarmathi Jánosnak pozsonyi útjára adtunk 21 garast. 
Hadadi útjára adtunk 5 garast. 
Die 10. Januarii. Csongrádi törököknek égettborra adtunk d. 60. 
Die 6. Februarii. Calendár iumot vettünk tolmácsnak d. 20. 
Die 13. Februarii. Egy rabnak adtunk 1 garast. 
Die 9. Márti i . Szolgabíró uramnak vettünk egy csizmát 12 garason. 
Die 28. Mártii . Szegedi agának vettem két kenyeret 2 garason. 
Die 9. Ápril is . Csőszöknek adtam 3 garast, mellyel marhahaj tásokra, másokra 
tartoztunk nekik. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1684. 85-91. 

SZÉKBÍRÁK SZÁMADÁSA 
1684. május 29.-1685. augusztus 11. 

Anno 1684. die 29. Ma i i . Deák Pál uram főbíróságában székbírák, Kis István, 
Bosz Péter ura imék számadások: 
Polturát , aprógarast , négypolturást , t imonyul, dénárul, öreggarassal együtt adtak 
be ké tszázhuszonegy forintot, 20 pénzt, id est f. 221, d. 20. 
Restantia Rima Szombatiaknál bőr ára maradt ezerszáz garas. 



Itt való emberek rovásain vagyon 26 forint, d. 54. 
Fejérvári olaszoknál vagyon 300 garas. 
Ezen fejérvári olaszokért kezesek szegedi olaszok, Bába Márton. 
Fölsöváradi Tot Mihály, Tot Jósa, Bosz Péter rovásán vagyon 135 kereszt, f. 40, 
d. 50. 
Kis István rovásán százötven kereszt. Fizetett Kis István f. 25, d. 50. 
Kovács Istváné 56 kereszt, f. 16, d. 80. 
Minden székbíráknak engedtek esküdt uraimék két-kétszáz font húst, f. 6. 
Die 22. Junii. Adtak székbírák ur imék be tallérul, garasul tall . 115, aranyat 19. 
Die 21 . Juli i . Szaraho Ferke részérül fizettenek Kaszap János székbírák uraimék 
6 aranyat, 3 oroszlánt, 9 garast. Deák Pál uram vittel fel. 
Exitusa ezen pénznek. (Részletek) 
Mészáros Jánost, Pipere Mihályt a quártélypénzzel Besztercére küldvén, költsé
gére adtam f. 20 oda fel való módon . 
Die 30. Novembris. Nagy Ferencnek árpáért 13,5 fertályért adtunk 162 garast. 
Die 5. Decembris. Szakállos Istvánt, Hajgató Jánossal az Tiszán túl küldvén, ár
pára adtunk nekik tall . 20. 
Die 11. Augusti. Tököl inek adtunk kénytelenségbül Szűcs János kapi tány paran-
csolat tyábúl tall. 73,5, d. 60. 
Melyeknek százkét forintja volt aprógaras és poltura, öreggarasul volt tall . 33 
tallérra való . Kar i András , Farkas János vitték el, kiknek ezen pénzbűi költsé
gekre adtunk f. 6, d. 40. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1684. 3-4. 

AZ ADÓSZEDŐ FELJEGYZÉSE 
K I S E B B ÖSSZEGEK KIFIZETÉSÉRŐL 

1684. május 30. és jú l ius 19. 

Die 30. M a i i . Adtunk Deák Pál uram kéziben nro. 50 aranyat. Coram Johanne 
Kőrös et Blasio Szakálas . 
Item die 19. Julii 1684. Adtunk Komlós i Ambrus váltságára tall . 50, item flo. 8. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1683. 220. 

AZ ÉVES ADÓ FELVETÉS ÉS ÖSSZEGZÉSE 
1684 június . 

Anno 1684. die Junii (sic!). 
Nemes Deák Pál és Kőrös János [az utóbbi név áthúzva, fölés írva: obiit] Varga 
István ura imék bí róságokban az derék adónak felvetése. 

Die 25. M a i i 1685. A z császár adaja volt vetve 880 oszpora minden adóra, facit 
flo. 2.059, d. 20. 
Facit tallér 700, gar. 3. Vitte fel László deák Czimbalmos és Szabó Máté urai
mék. 



Die 1-ma Márti i . Az tatár szultán bejövén varasunkba, fizettünk az adóbúi b i 
tangságot , avagy sarcoltatást tall . 280, d. 80. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1684. 2.. 4. és 201. 
Balanyi Béla összesítése szerint: „A marhaszám 18.019. Adózók száma 996." 

AZ ADÓK ÉS A FÖLDESÚRI CENSUS KIFIZETÉSE 
1684. szeptember 7.-1685 jún ius . 

Anno 1684. 
Portabeli impositiora, melyet Pesten celebrált congregatiojára vitt fel biró uram 
gar. 456 az nemes vármegyének, német forintul tall . 65, d. 40. 
Die 14. 7-bris. A z egri pasa Hatvan várához szállván, kérvén az varason 500 kila 
árpát, 1.000 kenyeret, 100 juhot, vajat, mézet etc. Alkudott meg az óhajával in 
tall . 300. Adtunk meg ebben tall. 280, 7-vel az garast. Tar György és Péter deák 
vit ték fel. 
Die 26. Februarii [1685], Budáról imponált harácspénzt , mely volt vetve minden 
harácsra 280 oszpora, beadtuk, facit flo. 656, d. 20. garas 1.560. Vitte el az 
Haraczia Szőke Amhet, tall . 223. 
Tóth Mihály , Czirkátor Már ton vitték fel az apácák adaját, tall . 212, hátával . 
Honorarium: restai. 
Tancza Már ton és Gyarmati Jancsi vitték el az az Vesselényi Pál őnagysága 
adaját, j ó pénzül aranyat nro. 220 in specie. 
Melczer János [adóját] Kakulya János és Balogh István vitték fel Hajnáczkőben, 
aranyat 17,5 Michael Miklósnak; visszahozták. Új óbban elvitte Deák Pál uram 
Ajnaczkőben Báthori Gábornak. 
Faj György tall . 12,5. 
Va i Ábrahám, Kazán Márton vitte Kisvárdában tall . 12,5 j ó pénzül . 
Erdődi György: Deák Pál főbíró uram által Buda alá küldöttük az adót, flo. 40. 
Rákóczi Ferenc, tall. 20. Kakulya János az páterekkel vitte fel Csabradban, tall. 
20, 1 vég patyolat, 2 szál darutoll, 1 pár karmasin, köz 2 csizma 
Fiscus részérül: Ugyan Kakulyátúl felküldöttük az őnagysága részérűl való adót 
is, tall . 25. A z huszonötöt adtuk [egy olvashatatlan szó] páternek. Honoraium: 1 
pár karmsin csizma. 
Kohár i János: ugyan Kakulya János vitte fel az őnagysága adaját, aranyat 400. 
Honoraium: 6 sajt, 3 tall, 6 posár, 1 vég patyolat, 1 tarisznya riskása, 5 karmasin 
bőrért , szőlőét, fügéért pénzül , egy paplant is pénzül . 
1685. die (?) Junii. Árenda: Komlós i Ambrus vitte fel az árendát Győrbűi Barna 
István adta fel, arany 100. Honorarium: egy szőnyegért arany 4, csizma 1 . . . 
Anno 1685. die (?) Januarii. Tekéntetes és nagyságos Csabradi Kohári István 
urunk őnagysága parancsolatjából adtunk az keczkemethi residentiahoz tall. nro. 
25. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1684. 197-202. 



A QUARTÉLYPÉNZRE B E S Z E D E T T 
SZARVASMARHÁK NYILVÁNTARTÁSA 

1684. szeptember 16. -október 12. 

Memóriá ié . Az quartély pénzre behajtott tehenek l imitat iója. . . 
[A gazdák név szerinti felsorolása és a jószágok értékének rögzítése.] 
Summája 71 , ezt elsőben megbecsülvén, adták az székbíráknak bokrát tall . 6. 
Faciunt tallér 213. 
Második marhahaj tás . . . 
[A listán 26 gazda neve van, akik egy-egy szarvasmarhát szolgáltattak be.] 
Ezeken kívül ment k i 11 marha, akiknek gazdájok ott nem volt, becsülték bokrát 
tall . 6. 
Utolszor: amely 9 marhákat kihajtottak, nem tudván gazdájokat, becsül ték bokárt 
tall . 4. 
Szabó kisbíró die 16. 7-bris hajtott be marhákat ilyen renddel... 
[140 gazda névszerinti felsorolása, akik egy-egy szarvasmarhát adtak. Át lagosan 
3 tallérra becsül ték darabját. Rajtuk kívül: „bitang 1 tehén", „Calvinista ecclesia 
1 tehén".] 
Die 12. Octobris. 
Negyedik hajtás, kisbíró Szabó István hajtotta... 
[61 gazda neve található a listán, akik egy-egy szarvasmarhát adtak át. Itt is az 
átlagos ár 3 tallér. Rajtuk kívül: „Pápista ecclesia 3 marha".] 
Az vezér [budai pasa] számára hajtott tehenekrül való rá t ió . . . 
[32 gazda nevét és a tehenek árát rögzíti a lajstrom.] 
Budai ajándékra hajtott marhák . . . 
[10 gazda neve található a listán, akik egy-egy tehenet adtak át, melyek közül 
négyet 7-7 forintra, hatot 2-2 tallérra becsültek.] 

BKMÖL IV. 1508/c. 1684. 209-221. 
Csak a 3. és a 4. hajtásnál rögzítették a hónapot és a napot, ezért a feljegyzés besorolásánál ezt vettük 
figyelembe, bár kétségtelen, hogy az első két behajtás korábbi lehetett. Aligha kétséges, hogy a gaz
dáknak a jószágaikat kényszer-áron kellett átengedniük. Ezért is szedtek minden gazdától egy-egy 
szarvasmarhát. Ezek árát általában az adójukba számították be. Az első hajtásban Benkö Gergelynél, 
a negyedikben pedig Kiss Istvánnál jegyezték meg: „tavali adóra". 

FELJEGYZÉSEK IDŐKÖZI ELSZÁMOLÁSOKRÓL 
1684. október 3 1.-1685. augusztus 3. 

Juhászpénzt adtak a bírák tall . 28. 
Exitusa: Pater provinciál isnak adott bíró uram tall . 5. 
Monostori földbérbe adott bíró uram maga részirül 42 garast. 
Die 31 . Octobris. Szűcs György és Keresztes uraimékat a fényes vezérhez Dunán 
tói küldvén, köl tségekre adtunk f. 12. 

Die 5. Decembris. Halasiaknak marháit a tolvajoktól elvévén a vármegye , első
ben vál tságokra adtak tall. 25. 
Ezen pénznek exitusa: Juhokat váras számára vettünk tall. 25. 



Anno 1684. Mostani székbírák Mészáros János és Kaszap János a quártélypénzre 
behajtott marhák árábúl adtak elsőben tall. 33. 
Azután Porgaitúl ezen marhák árában vettek fel 300 garast, ki t Erdődi urunknak 
Buda alatt adtak. Item azután adtak tall . 20. Egri basának árpáért adtak Hatvan 
alatt. 
Die 30. Octobris. Székbírák uraimék hoztak ezen marha árában tall. 165, id est 
százhatvanöt tallért. Ennek 30 tallérát Barna István Csongrádra vitte egri basa 
embereinek. 
Die 14 Mártii . Kaszap János hozott be tall . 60. 
Die 3. Ápril is . Adott Kaszap János uram marhák árában 62 garast, melyet 
quár té lypénzbe adtunk mindjárt a 2000 garasba. 
Die 13. Ápril is . Kisbíráktúl vettek ki esküdt ura imék quartélypénzt tall . 20, me
lyet Gácsba küldöttek a 2000 garasban. 
Eodem die. Kaszap János adott be esküdt ur iméknak 40 tallért, melyet Gácsba 
quár té lypénzben adtta a 2000 garasban. 
Die 15 Ápri l is . Kisbírák a quartélypénzt adtak 180 garast a 200 garasba. 
Die 3. Márti i . Tatár szultánnak adtak bíró uram itthon nemiét iben ezen pénzbül 
tal l . 40, 13-mával a garast. Item adtak 40 garast. Ismét más rendbeli pénzbül ad
tak 36 garast. 
Die 9. Mártii . A szolnoki olaj beknek, hogy Kőrösön a vezérnél volt, adtam 5 
aranyat. 
Die 3. Augusti. Szegedre csizmákért küldvén Csizmadia Gergelyt, adott [a bíró] 
12 garast. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1684. 5-19. 

TÖRÖKNEK F I Z E T E T T BÍRSÁG 
1684. december 13. 

Anno 1684. Szubasáknak két ízben való kijövetelekben ezek a vétkesek talál
kozván (minthogy első kijövetelekben el kellett hamarjában menni) így fizettek: 
Die 13 Decembris. Halasi ember leánya megöle tvén egy vak embertűi , fizetett 
tall . 25. 
Körösi Szőrös András tehenit levágó Nagy János fizetett tall . 9. 
Csaba Miska ezen dologért tall. 10. 
Pál János szolgája csősz megveréséér t fizetett tall. 4. 
Két cigány emberölésér t fizetett tall. 10. 
Visk i Már ton napával együtt Laczkházi prédikátor pénzit el lopván, fizettek tall . 
15. 
Bosz Péter szolgája emberölésért fizetett tall . 10. 
Diosi Is tván húgát váltották k i paráznaságba esvén tall . 4, 1 garas. 
Bíró János portékáját el lopó legény fizetett tall . 4 Vi. 
A más iknak a felesége fizetett tall . 1. 



Czeglédi leány fizetett tall . 3. 
Körösi , egy menyecskét , váltottak k i tall. 12. 
Demeter Már ton harmincadot fizetett tall . 10. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1684. 97. 

ADÓBEVÉTELEK 
1684. 

Pro anno 1684. Nemes Deák Pál uram főbíróságára tartozó lajstrom. 
Derékpénznek bejövetele 
Amin t elsőben ökegyelmek beadtak. 
Dézsmabor hasznát Nagy István uram adott tall . 368, 1 garast, polturát s timont 
adott tall . 13. 
Item tallérul, aranyul tall . 108. 
Borhasznát adott garasul tall. 280. 
Aranypénzt nro. 75. 
Borhaszna pol turapénz tall. 19,5. 
Timon pénzt tall . 5. 
A 280 tallérból Tot György uramnak Katona miatt való kárára adtak tall . 40 
hátával a garast. 
Bőr ára tall . 49. 
Bőr ára restantia Gyarmathi György feleségénél vagyon tall . 5, Nagy István vette 
fel. 
Dómján István adta pénz bőr ára, arany nro. 33. 
Tavalyi székbírák hós árát, kit megettek, fizettek tall. 15. 
Summa tall . 1020, 1 timon, absque 1 gr. 
Vásárbí ró adott 48 garast. 
Vagyon egy ezüst hüvely. 
Drabant pénzt adtak tall . 2, d. 15. 
Kisbírák r idegpénzt adtak tall . 390, d. 60. 
Kalocsa János uram ló árát fogott k i 14 aranyat. 
Tot Mihá ly ló árát fogott k i 8 aranyat. 
Páterek kocsijára vettek k i tall. 20. 
Summája akit kivettek tall. 67, 1 garas. 
Csertő János uram bíróságában számot nem adhatván betegsége miatt, a ládáját 
behozván , az első zacskóban volt tall . 400 garasul, oroszlányosul és zolotájul. 
Item tall . 550 másik zacskóban garasul elegyest. 
Item tall . 107 oroszlányost felivel. 
Aranypénz 103, tíze citkiny arany. 
Tal lérpénzül tall . 450. 
Item tall . 240 garasul. 
Item tall . 81,5 garasul. 
lem tall . 250. 
Summa: kétezer háromszáz tallér. 

* 



Főbíró Deák Pál uram Győrbül megjővén s egynehány emberséges embereket 
beszól í tván, a pénzt mindenestül ójobban számláltatván, i lyen formában találtak 
ökegyelmek. 
Adószedő uram mely tallérpénzt beadott, lett a második számlálásban tall. 350,6. 
Aranyat megszámlá lván , lett 103 arany, tallérul tészen tall. 221, absque 2 
grossis. 
Egy öreg hólyagban vagyon tall. 182, d. 90. 
Negyedik hólyagban levő oroszlányos tallért megszámlá lván , lett tall. 107, f. 2, 
d. 19. Hozzászámlá lván minden oroszlányoshoz az egy-egy garast. 
Főbíró uram adta arany 75. Tallérul tészen 160, öt garast. 
T imon pénz vagyon tall . 5. 
Poltura s négypol turás vagyon tall. 19,5, d. 72. 
Vásárbí ró adta pénz 48 garas. 
Főbíró uram adta pénz arany 41 , 1 garas, tallérul teszen tall. 88. 
Item tal lérpénz vagyon tal. 40. 
Item garas pénz tall . 267. 
Item polturájul tall . 10,5. 
Item Cser tő János uram adott 50 aranyat, tallérul tészen tall . 107, 1 garast. 
Szénapénzt adtak bíró uram kezében tall. 100, 8 Vi garast. 
Demeter Már ton uram substitulus bíróságában borhaszna jött pol turapénz tall . 5. 
Garasul s oroszlányosul tall. 191,5, d. 47. 
Egy summában tavali főbíró Nagy István, adószedő Csertő János és kisbírák, vá
sárbíró uraim pénzek, mely főbíró Deák Pál uram kezébe ment, Csertő János 
uram adta 50 arannyal együtt és Demeter Márton uram substitulus bí róságában 
jö t t borhasznával együtt lett in summa: tall . 1.762,5. 
Die 19. Julii . 
Csertő János uram adópénzt adott főbíró uram kéziben garasul tall. 50, párát, 
oszporát adott f. 8. 
Tar György uram adópénzt adott be tall. 49, f. 2, d. 30. 
Sárközi Pál uram bíróságabeli restantiát adott 15 oroszlányost és egy j ó tallért. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1684. 20-22. 

BÍRSÁGBÓL SZÁRMAZÓ BEVÉTELEK 
1684. 

(Részletek) 

Pecsétre el nem j ö v ő két ember adott f. 2. 
Egy körösi ember lovára esküvén, adott 6 garast. 
Szűcs Péter a tanács végzése ellen a munkásoknak többet fizetvén, vettek rajta 6 
garast. 
Egy legény pecsétre el nem jővén , adott 2 garast. 
Die 15 Januarii. Egy legény váras tilalma ellen 4 talléron adván a búzának fertá
lyát, vet tünk rajta f. 12. 
Bikapénzt adott egy legény 9 garast. 



Egy Halasrúl jöt t János nevü legény a tilalmon felyül adván kölesit, vettek rajta 
29 garast. 
Egy legény tilalom ellen árpát adván, fizetett 6 garast. 
Egy solti asszony, kenyérrel kereskedő, fizetett 4 garast. 
Bikapénzt egy legény adott tall . 6. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1684. 77-81. 

A DEÁK BÉRÉNEK RÖGZÍTÉSE 
1684. 

Deák fizetése. Készpénz tall . 15. Megadtuk. Ruhára 9 tallér. Megadván. Egy vég 
fólföldi gyolcs. Adott 4 tall. Egy vég aba. Adott 12 garast. Egy talleros teveszőr 
öv. Tall. 1, solvimus. Egy hízott ártány. Tall. 5, solvimus. Öt fertály búza. Tall 
25. Egy vég törökvászon. 9 garason, solvimus. Káposzta 50 fő. Adott 4 garast. 
Egy kű só. 5 garas. Két sajt, két gömölye . Gömölye, sajt tall. 2, solvimus. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1684. 93. 
A kurzív formában írt kiegészítés más személy később bejegyzett kézírása. 

A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE: 
1684. 

Ivankovicz János béri tall. 18. Solvimus. Ruhája tall . 9. 
Egy vég gyolcs, egy disznó, egy vég törökvászon, egy vég aba, egy zsinór öv, 
káposzta 50 fő, egy kő só, búza 5 fertály, két sajt, két gömölye , fa 2 szekér. 
Contentus tall. 53. Számadás után való adópénzből . 
Péter deáknét fogadtuk meg szakácsasszonynak in florenis 40. 
Két imegvál lnak való buljavászon, két főre való patyolat, két pár kordovány 
csizma [közbeszórva: csizmáért garas 9] , egy rása elökötő gar. 8, item tall . 1. 
Tolvaj Ferenc béri: készpénz flo. 16. Dolmány aba, nadrág aba, ködmön nro. 1, 
búza 4 fertály, saru 3, törökvászon 1 vég, két gatya. 
[Solutio:] Adtam neki 2 csizmát, gar. 10 vettem. Item 5 garast felesége cs izmá
jára . Item tall. 3 béribe, ködmönre gar. 9, 1 vég törökvászon gar. 9, item 1 csiz
mát tall . 0,5, 1 fejelés gar. 3. Számadás után búzájáért adtam neki tall . 8. Egy 
csizmát gar. 3. 
Kis Mihá ly béri mint Tolvajé. Kis Mihály bériben flo. 16. Ruha. 
Búzájáért tall. 6. Adtam neki gar. 7, adtam neki 1 csizmát, 5 garasost vettem. 
Item d. 3, 8-bris, adtam neki 1, item 28. 8-bris adtam neki tall . 1, item 26. X-ris 
adtam neki gar. 3, garast 16. Contentus de pecunia. Restai gatyája. Fejelés, csiz
mája árában adtam gar. 3. Contentus. 
Fejős béri fél ruha, flo. 12. Adtam neki flo. 10,5. Juh árára, melyet elvesztett, 
fogtam el flo. 1,5. item gar. 12, d. 20. Contentus. 
Somodi béri: in flo. 16, ruha. Adtam neki gar. 2, imegre, kettőre tall . 1, item flo. 
6, ködmönre flo. 4, béribe flo. 8, búzájáért tall. 3, item búzájáért tall . 3. Con
tentus. 



Kanász béri . Ruháját megadtuk. Adtam neki bőrkapcára d. 40, d. 80. Contentus. 
Sajtos béri . Tolvaj Mátyásé , fél esztendeig flo. 1,5, búza 4 fertály, fél ruha. 
Adtam neki flo. 4,5, búzájáért tall . 3, contentus. 
Vak Istók bériben adtam 4 aranyat, contentus. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1684. 241-247. 

TÖRÖK KATONÁKNAK F I Z E T E T T KÉNYSZERAJÁNDÉKOK 
1685. január 27. 

Anno 1685. die 27. Januarii. 
A z szubasák kijővén Pál nap tájban, az ajándékot ekképpen fizettük be nekik. 
Nazurnak tall . 100. ismét két garast, t izenhármával a garast. Darutallat 3. Sajtot 
nro. 12. Vaj 12 pintet. Kést 12 párt. Papucspénzt adtunk tall . 12, 13-mával. Ró
kabőrt nro. 12. Szappant 30 meczest [!?] 
Tihajának tall . 8 hetivel. Csizmára tall . 2 hetivel. Két sajátot. Item 6 sajtot. Kés 
2. Róka 2. Tall 2 szál. Szappant 1 darab. 
Hasznadar jának tall . 10 t izenhármával . Sajt 1. Róka 1. Vaj 2 pint. 
Nazur fiának tall. 10 t izenhármával . Kés 1. Róka 1. Sajt 1. 
Udvara népinek tall . 14. t izenhármával . Róka 2. Sajt 4. Kés 4 pár. 
Deáknak tall . 8 t izenhármával . Róka 1. Kés 1. Sajt 1. 
Hacsi szubasának tall . 20 hetivel. Róka 2. Kés 2. Vaj 2 pint. Daru tall 2. Darab 
szappan. 
Másik szubasának tall . 14. Róka 2. Kés 2. Vaj 2 pint. Daru tall 2. Egy darab 
szappan. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1684. 94-95. 

AZ ELŐZŐ ÉVI FŐBÍRÓ SZÁMADÁSA 
1685. május 8. 

Anno 1685. die 8. M a i i . 
Főbíró Bíró János uramnak nemzetes Deák Pál és Varga István, kisbírákkal 
együtt ekképpen adtának számot ökegyelmek: 
Primo. Deák Pál uram adott in paratis j ó mértékű aranyakat no. 45, id est negy
venöt . 
2- do. Czitkin aranyat adott őkegyelme no. 232, id est kétszázharmincket tőt , 17 
garasával számlálván egy arany számban. 
3- tio. Adott őkegyelme tallér és garas pénzül tallért no. 185,5, id est száznyolc
vanhatodfelet. 
Item adott őkegyelme hetvenegy párat és egy timont. 
Item timon pénzt flo. 31 , d. 46. 
Summa: taller in universis: no. 858, d. 5. Id est tallér nyolcszázötvennyolc tallér, 
d. 5. 
Varga István adószedő bíró uram egy summában adott tall. 1903, id est ezerki
lencszázhárom tallért. 



Kisbírák. Czirkator Mátyás , Szabó István, Bodó András etc. Rideg-pénzt adtak 
tall . 268, id est kétszázhatvannyolcat . 
Tóth Miklós vásárbíró semmit. 
Győrfi János, Illés Ferenc gondviselők adtának bitang-pénzt tall . 50, id est ötve
net. 
Tóth Mihály , Cseh György kisbíróságokbeli restantiát adtának tall . 37,5, id est 
tallért harmincnyolcadfelet. 
Generalis summa omnia: tall . 3.116,5, d. 5. Id est háromezer száztizenhatodfél 
tall, és d. 5. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1685-1686. 7-8. 

ELSZÁMOLÁS AZ ADÓBEVÉTELEKKEL 
1685. május 13.-szeptember 17. 

Anno 1685. a die 13. M a i i . 
Bíró János uram főbíróságában adatott pénznek, mely derékpénz volt, annak 
exitusa: 
A z de réksummára adtunk tall . 1250. Id est ezerkétszázötven tallérokat j ó pénzül . 
Nazurnak ajándékpénzt kétszáz oroszlányost, garaspénzül olvasván t izenhármá
val két tallér számban. 
Juhok árában adtunk 240 oroszlánost , azt is t izenhármával kell tallér számban. 
A z t izenkétszáz 50 tallérra adtunk felpénzt flo. 20. 
Facit 1801 tallért. Id est ezernyolcszázegy tallért. 
A z nazurnak, Muszl i effendinek fél esztendeig való papucspénzre adtam tall . 24. 
Az két szubasának az adófizetéskor já rván nekiek tall. 24, az kettőnek. Item pa
pucspénzt a ket tőnek tall . 4. 
Csauzlár tihajának tíz szekér fája já rván és szénája is annyi, adtunk neki tall. 17. 
[Oldalösszesítő:] Facit lal l . 1869. 
To lmácsnak is tíz szekér fájával és annyi szénájával tartozván, adtunk érette tall . 
18 oroszlányost 13-mával. Facit tall . 16, garas 5. Burjuntit váltottunk, vál tot tunk 
egyet az hatalmas vezértül , hogy az Tiszán által mindenféle gabonát hordhas
sunk, adtunk érette két oroszlányost és 6 garast. 
Suplicatio íratása d. 40. 
Két szőnyeget vet tünk aranyon 9. Szőlőt, fügét urak számára gar. 24. 
Dohány t is nro. 16,5 garason. 
Kötőfékeket garas nro. 3, d. 24. 
Kapcáka t az bíráknak 17,5 garason. 
Koháry Farkas számára csizmát gar. 16. 
Nemezeknek való pokrócot gar. 6. 
Kalanakat gar. nro. 5. 
Faolajt garas nro. 2. 
Hajósnak d. 68. 
Az mely 400 czittin aranyat innen házul elvittünk, volt olvasva mindenik 17 ga
rasban, minden aranyon veszett d. 35,5. Lött mindenestül kára flo. 142. Facit tall . 
50, flo. 2. 



Pesten kötött reánk az emérde (sic!) 100 czitkin aranyat, azon is veszett flo 13,5. 
Csizmadia ogli is kötött reánk 80 czitkiny aranyat, azon is veszett flo. 10, d. 80. 
[Oldalösszesítő:] Facit tall. 111,5 absque d. 18. 
A z három rendbeli czitkiny arany kára lött tall. 59, d. 80. 
Koháry Farkas urunknak önagyságának egy lovat vet tünk Partha Istvántúl in tall . 
50. 
Koháry István urunk őnagysága megszabadulván, vásárlásra Nándor Fej érvárra 
adtam aranyat 27. 
Faragó Gyurkátúl Merczi generalis urunk őnagysága számára vettem egy lovat, 
tall . 19,5. 
Die 7. X-bris. A z szolnoki német quartálypénzre fizettem derékpénzből flo. 1000 
(négy garasával egy forint számban facit itt való módon 7 garasával tall . 571, 
gar. 3.) 
Burjuntit vál tot tunk az salagvarda váltásáért , aranyat 7, tall . 17, gr. 3, hátával . 
Die 30. Márti i . A z quantumba adtunk tall. 58. 
17. Ápri l is . Az adjutandnak mél tóságos generális Mercy urunk számára aranyat 
adtunk nro. 19. tall . 47, gr. 3, hátával . 
[Oldalösszesítő:] Facit tall. 812,5. 
Szent György napkor bíró uram Budára menvén az vezér 100 szekér és nazur 50 
szekér fa árába maradtanak adósa 27 tallérokkal az derékból adtam meg, és d. 
80. 
Die 26. Julii . A z szerdár vezér 50 szekér fája árában, Budára hordatván az fóti
akkal, adván nekik garast 300. Cédulavál tság tall. 1. 
Item ugyanakkor azon szerdár pasa 25 szekér szénájáért fizettem tall . 25. 
Három szekeresnek Kovács Andrásnak, Dékány Péternek, Domokos Tamásnak , 
az kiket az táborozók elhajtottak, adtunk költségekre gar. 9. 
Tatár szultán öccsének, mikor az váras alatt elment, be nem jöt t , adtam tall . 99 
oroszlánt , facit talleros formales tall . 92, d. 20. Item tall . 17 formalist. 
[Néhány oldallal e lébb: 
Die 1. 7-bris. A z tatár szultánnak az öccse alá menvén 3000 [katonával] Sza
badka felé az váras alatt, bíró uramat elvívén magokkal, jakabszál lás i és matkói 
praedium között megsarcoltattak 99 oroszlányosra és 17 j ó tallérra.] 
Die 17. 7-bris. A z vezér 100 szekér fájáért, Sz. Mihály napiért, adtam az kisbí
ráknak kölcsön tall . 66 és garast 6. id est 78 szekér fára valót hat-hat garasával , 
derékpénzbül . 
István deák uramnak selyemöv árában adtam Darvas uramnak, vévén, tall . 9. 
Item vasas ládába tall . 7,5, d. 96. 
M o s d ó s Gécinek papiros árát d. 80. 
Lakatos Mojzes munkájáért fizettem flo. 6. 
Balogh Istvánnak, fabírónak szolgalatjáért adtam tall . 2. 
Nyú l Jánosnak 6 csizma árába adtam tall. 6, garas 4. Fejtő árával együtt. 
Kara János munkájáért adtam tall. 8. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1685-1686. 9-13. 
A kötet 1-2. oldalán néhány tételt már feljegyeztek a keltezéssel együtt. Ezeket itt is feltüntettük. 



A KOCSMÁKBÓL SZÁRMAZÓ BEVÉTELEK ELKÖLTÉSE 
1685. május 14.-december 24. 

1685. die 14. M a i i etc. Borhasznának exitusa: 
Komlód i Gyurkát Lévára küldvén Farkas Á d á m h o z Csáki László urunk ójobban 
praetendálván az quartélypénzt, adtam neki flo. 2, d. 40. 
Thóri postának adtam d. 30. 
Die 15. Budára menvén főbíró uram, vit t el őkegyelme párat 33, facit d. 132. 
Die 20. M a i i . Nagy Szakálló Andrást az d. fejedelem Tököli Imre úrnak őnagy
sága után küldvén supplicatioval az társzekerek végett , adtam néki flo. 2. 
Az két ecclesia papjainak Szent György napkor adtam tall. 4. 
Die 24. Gácsban, Csábrágban Léváig küldvén Bank Jánost levelekkel az említett 
Csáki László quar té lypénze praetentioja végett, adtam neki garast 9. Apro 
Mihályról is kért garast 6. 
Die 26. Bíró Istvánt fogadta Szűcs Péter maga helyébe Ónodba , adtának neki 15 
polturát . 
Die 27. Domokos Máté budai h í rmondónak adtam 2 párat. 
Die 29. Eva Györgyöt küldvén Bölcskére az hatalmas szerdár híre hallására, ad
tam neki 6 párát. 
Die 29. Budai kovácsoknak adtam 18 párat. 
Die 30. Mél tóságos Tököli Imre urunkhoz küldvén supplicatioval Nagy Szakál ló 
Andrást , adtam neki flo. 2, d. 60. 
Kar i András t Budára küldvén az Abdi pasa vezérhez, hogy társzekeret kér mél tó
ságos Tököli Imre úr, adtam neki 10 párát. 
Tóth Tamás budai h í rmondónak adtam 2 párát. 
Die 31 . Cseke Pétert, Diósi Mihály árendátorrá tévén magát , hozzája küldvén 
Korponára , adtam néki flo. 2. 
Szentes felé küldvén Kádár Istvánt tatár jövete le hír hozása végett , adtam neki 7 
párát . 
Kis Istvánt és Farkas Jánost Posonba és Nagy Szombatba küldvén az árenda be
adásáért , adtam nekik 80 garast. 
Die 1 Junii. Búzát vettem az várasházához tall . 8, d. 70. 
Die 2. Pater provinciál isnak hű szolgalatjáért adtam flo. 10. 
Die 3. Antal Jánost és Szivos Miklóst Szentesre küldvén búzáért , adtam kezében 
tall. 49. 
Ugyan általhozatásra párat 59. 
Die 4. Kazán Már ton t és Bíró Istókot az fejedelem után küldvén az vezér levelé
vel és Hajdú Jánoshoz , adtam neki flo 5, d. 32. 
Die 5. Kovács István gácsi rabnak adtam d. 20. 
Hí rmondónak , Búza Andrásnak adtam d. 8. 
Die 6. Boszorkány Kovács Istóknak, h í rmondónak adtam 2 párat. 
Die 7. Burgundi Szabó Jánosnál lakos Poly Ferencet elküldvén Szentesre tatár 
indulása felől, adtam neki 10 párat. 
Szakállas István Kis János után küldvén Győr felé, adtam neki d. 50. 
Die 9. Nagy Gergely postának Jász Berényben menvén Petricsi István tudakozá
sára, adtam neki d. 40. 



Kakulya Jánosnak úti béribe adtam tall. 1,5. 
Szűcs Istvánt Budára küldvén tatár indulása felől, adtam neki 14 párát. 
Die 10. Danaszi után küldvén Tallas Andrást , adtam neki 3 párát. 
Die 11. Budára menő kovácsoknak adtam 14 párát. 
Berkes Orbánt az nazúr 100 font és tolmács 30 font faggyújával felküldvén Bu
dára, adtam neki 6 párát. 
Kankuczi Szűcs Istvánt Szegeddé küldvén darutallakért, adtam neki 14 párát. 
Szivos Mihályt Danaszi után küldvén, hogy őrzőt ne hozzon, adtam neki 3 párát. 
Szána Szabó Istvánt küldvén Szolnokba az pasa eleibe, adtam neki 7 párát. 
Die 12. Türra küldvén Szűcs Máté veit, Szappanos Mihályt tatár tudakozás után, 
adtam neki 10 párát . 
László deák, Csimbal és Szabó Keresztes uramat küldvén Jászberényben Petró-
czi István urunkhoz őnagyságához az adóval, adtam nekiek d. 135. 
Die 15. Juszoff csauzhoz Sántha Istvánt küldvén Budára tatár hír tudakozására , 
adtam neki 2 párát. 
Die 16. Gellért István küldvén Szolnokban az ökrök kiváltásáért, adtam neki d. 
20. 
Molná r Jánost, fabírónál lakost, küldvén Szentesre tatár hír tudakozni, adtam 7 
párát . 
Die 17. Cseke Pétert küldvén Ónodban, adtam neki 40 polturát. 
Nagy Gergelyt küldvén Strigoniumba, adtam neki d. 80. 
Danaszit Budára küldvén hír adni, hogy az szerdárhoz akarnánk menni, adtam 
neki d. 16. 
Die 18. Géczi István Bölcskérűl küldvén levelet, Tököly Imre mél tóságos feje
delem után azon levelet küldöt tünk el Ónodba Adaczi Gergelytűi , adtam neki d. 
102. 
Balogh Istvánt Budára küldvén szénabírónak, adtam neki 21 párát. 
Az ki Bölcskérűl az szer asczer hírit hozta, adtam neki 21 párát. 
Die 19. Deák Pál és Kalocsa János urainkat Posonyban az Kohár i urak adajával, 
nro. 1000 arany, adtam költségekre tall. 30. 
Francia Jakab kísérőben e lmenvén őkegyelmekkel , adtam garast 6. 
Szabó Jánost küldvén Ajnáczkőbe Michalek Miklóshoz, adtam neki d. 60, az 
adónak fel nem szolgáltathatása végett . 
Szűcs Györgyöt és Pólya Istvánt Kopasz Szűcs Jánossal bocsátván az szer asczer 
eleiben Eszék felé, adtam nekik 40 párát és tall. 7. 
Váras szükségégére vettem 1 lovat Miklós vajdától tall. 10. 
Die 22. Komlós i Ambrust Csongrádra küldvén az egri pasa elibe, adtam neki 21 
párát. 
Az mely szénahordó ökröket elhajtottak az Inacsi praediumnál , azok nyomozá 
sára küldvén Tóth Gyurkát , adtam neki 40 polturát. 
Nagy Szakálló Varga Márton megyén hírmondani Budára, adtam neki 3 párát. 
Die 26. Tóth Istók Körös felől megyén Szentesre tatár hír hallására, adtam neki 
d. 60. 
Vidács Mátyás szénabírónak adtam 30 párát. 
Die 27. Kuczora Jánost bocsátván Szentesre tatár hír tudakozni, adtam neki 5 
párát. 



Die 28. Csömör János megyén Szentesre tatár hír hallására, adtam neki 20 osz
porát . 
Budára menvén az kovácsok, adtam 14 párát nekiek. 
Die 29. Szűcs György midőn az szerdár eleiben ment, ugyanakkor kért fel 
Bölczkei Istvántúl 50 garasokat, megadtuk. 
Die 30. Varga Pétertűi vettem egy lovat váras számára, tall. 10. 
Bíró Is tóknak postaságáért adtam garast nro. 6. 
Sovány Miklósnak, midőn 25 marhát hajtott P. K. adtam neki flo 10. 
Hegedűs András postának útiköltségre flo. 1,5, d. 2. 
Kankuczi Szűcs Istvánnak, Szegeddé küldvén darutallakért, adtam költségre neki 
tall . 1. 
Szegedi postának, k i az tatárnál levő menyecske felől levelet vit t Szeredben, ad
tam neki flo. 1. 
Budai h í rmondónak d. 12. 
Item másik budai h í rmondónak d. 20. 
Cirkot vettem garason nro. 60. 
Kakulya Jánost Palffi[hoz] küldvén, adtam költségére tall . 7. 
A j ó töröknek adtam d. 80. 
Farkas Jánosnak munkácsi postaságáért adtam tall. 4. 
H í rmondónak adtam 4 párát. 
Ónodi postának útiköltségre flo. 2. d. 80. 
Július 
1. die. Szegedi postának, k i levelet hozott az tatár indulása felől, adtam neki d. 
80. 
2. die. Szalaj Mihályt, Varga Andrásnál lakost, Szentesre küldvén tatár híre tu
dakozására , adtam neki 10 párát. 
4. die. Farkas Jánost Ziczi István generális levelével küldvén Koháry István 
urunkhoz Munkácsba , költségére adtam flo. 2,5. 
4. die. A z Jemes pasa levelét, melyet Kóz Gergely hozott, vitte Budára Kis 
Istvánka, Keczkés mellett, adtam neki párat 2. 
Cseke Péternek bériben adtam garast nro. 15. Contentus. 
7. die. Csongrádi agának adósa maradván, hogy az egri pasa ajándékját megad
tuk Új Falunál , vagy inkább Alpárnál , flo 21,5. Megküldöt tem Csaba Bálinttól . 
Deák Pál uram Posonyban menvén Koháry Farkashoz, vívén 1.000 aranyat, ma
gára is költött őkegyelme 2 aranyat és tall . 1. 
Ráczkevei Szűcs György az szerdarhoz menvén, egy lovat bérlett in flo. 2. 
Budán költöt tem supplicatiora Sz. György napkor 5 párat. 
Tizenkét tarisznyákat 51 párán. 
Kötő fékeket 4 párán. 
Kapcákat 9 párán. 
Die 2. Juli i . Az szubasák, Haczi és Sain, 10 napig itt lévén, adtam az emegeknek 
tall . 3. Az két szubasának tall. 4. Az deáknak garas 6. 
Juszof csauznak, az k i az császár embere és Abdi pasa budai vezér levelét kihoz
ván az ój tatár eleibe, adtunk neki tall . 10, absque d. 40. 
Kopasz Géczit , az k i Petreselyem Jánost megöl te , az szubasák hogy levágtak, a 
városon vett tall . 16. 



A z két szubasák ugyanazér t tall. 2. 
Die 11. Ráczkevi Szűcs Györgyöt küldvén leánya szabadítására Visegrádra, ad
tam neki flo. 3. 
Die 14. Király Istvánt Szolnokban küldvén az tatár eleiben, adtam neki d. 48. 
Bíró Istvánt küldvén Ónodban az szerdár jövete le felől, adtam neki gar. 19. 
Vidácz Mátyásnak adtam d. 83, szénabíróságában. 
Szívós Mihályt fa-bírónak küldvén Budára az szerdár 50 szekér fája hordatására, 
adtam neki 14 párát. 
Die 15. Cseke Péter megyén Esztergomban szükséges dolgaink végett , adtam 
neki 15 polturát, béribe tall. 1. Contentus. 
Kis Géczinek, Kiss János háza félében, h í rmondónak adtam 2 párát. 
Die. 16. Szívós Miklóst az szolnoki bék levelével küldvén Pesté, adtam neki 4 
párát. 
Die 17. Vidácz Mátyást , szénabírót, újobban felküldvén Pesté , adtam neki 10 
párát . 
A z tatár szultán eleiben küldvén Király Istvánt és Vida Istvánt Szolnokba, hogy 
reánk ne jöj jenek, adtunk az szultánnak j ó pénzül tall. 90 és 10 oroszlánost . 
26. Juli i . Bíró uram Budára menvén, az mely szénát vezér számára az mely törö
kök őrzöttek az tatárok ellen Pest alatt, adtam nekik flo 1, d. 96. 
A z kétszáz tallérokról, melyet tehenekért adtának vala Budán, supplicatiot írat
ván Kara Mehmet pasa tihaja ellen, adtunk d. 24. 
A z szénapénzhez, melyet adtának az bírák, ahhoz adtunk d. 40. 
Pasa szénája rovónak adtunk gar. 16. 
Szent György iszpajának tall . 50 pusztabér. 
Vet tünk spanyolviaszt d. 84. 
Bográcsot tall . 1, d. 60. Ónozásáért párát nro. 7, seu gar. 1. 
Dohányt vettünk garason nro. 6. 
Kötőfékeket 30 párán. 
Ecetet 5 párán, id est 5. 
Somfát, k i t kapanyélnek vitettünk vala Budára, visszaváltván, adtunk érette 20 
garast. 
Húst vet tünk Némed in 11 párán. 
A z hajóvonó bosztunczi csauzoknak, k ik vonó embert kérvén fél nap alatt, ad
tunk neki, hogy elől nem állí thattunk tall. 110 oroszlányost , id est száztíz orosz
lányost; 340 hajóvonó volt, Bölcskére vitték őket, 13-val volt olvasva. 
Augustus 2. die. Kovácz Andrást felküldvén Budára az szerásezer vezérhez 750 
tikomonnyal, melyet adott Pesten az nazur bék kezében, adtam neki 7 párát. 
Die 3. Nagy Szakál ló Andrást az fejedelem után küldvén Tokaj felé, adtam neki 
flo. 2,5. 
Prauda Szűcsnek adtam 7 párát, az szökött rácok hírit vitte Budára , melyrűl le
velet hozott, hogy fogházban hányhassuk. 
4. die. Bükösdi Balázs küldetik Budára az t ikományák felől, adtam neki d., 8. 
6. die. Augusti. A z hajóvonó kérő csauzoknak, császár emberének adtam 1 pár 
kést, gar. 6. 



Marko Andrást , Vincze Györgyöt , Csendes Györgyöt , Sziládi Mihályt , Szabó 
Mártont , Sz. Györgyi Jakabot az hajóvonók beadására küldvén, adtam nekik tall . 
6. 
Rácz Kevi Szűcs Györgynek táb[bori] szolgalatjára adtam flo. 2. 
Die 9. Augusti. Prauda Szűcs Istvánt küldvén Budára szénabírónak, adtam neki 
10 oszporát . 
10. Augusti. Kar i András t és Barbala Andrást küldvén az budai vezér bur-

juntiárjával az hajóvonó Bottonczi csauz után Bölcskére , hogy már visszahozzák 
az 110 oroszlányost , költöttek el gar. 4. 
13. Augusti. Balogh István szénabírónak adtam 29 oszporát és egy garast. 
15. Augusti. Kar i András t és Tóth Mihályt küldvén az 110 oroszlányos után Bu
dára, hogy mégis visszahoznák, és ugyanakkor Tököli Imre uram őnagysága le
velét is viszik az vezérnek, Abduramon pasának, adtam nekiek 12 párát. 
16. die. Rácz Mihály hírit viszi Adaczi Gergely, adtam neki 2 párát. 
18. die. Hegedűs András t Tököl ihez küldvén, a tábor megverése felől hírt adván, 
adtam neki flo. 2,5. 
Főbíró uram az szerdár eleiben menvén az Rákosra , midőn megveretett volna 
Esztergom és Tótnál az némettűi az szerdár Ibrahim pasa, deákjának adott d. 40. 
Az kísérő törököknek, k ik Némedirül bekísértettek, adtunk 8 garat. 
Raboknak adott őkegyelme 3 párát. 
A z némedi embernek, ki az táborrul jöt t hét kocsikat, k ik elől az tatárok elvitték 
az lovakat, bevitte Némedi re , adtam neki gar. 3. 
Budára menvén , költöt tem ugyanakkor: 
Dohányt vettem gar. 6. 
Hevedert gar. 6. 
Kötőfékeket gar. 3, d. 12. 
Nazurnak szénapénzt adtam 2 aranyat. 
Kalocsa uramnak Posonyba utazására, midőn Deák Pál urammal oda fenn volt 
Koháry Farkasnál , felvívén az 1000 aranyat, költött el magáér t gar. 21,5. 
7-ber. 
1. Vidácz Mátyást Budára küldvén széna hordatni, adtam neki 40 oszporát . 
4. Veselényi Pál uram őnagysága postájának, Andrásnak váras akarat tyából ad
tam tall . 1, d. 40. 
A z német táborra küldvén Váczhoz Csákány Szakálló Nagy Gergelyt, adtam 
neki 20 polturát. 
Balog István fabírót Budára küldvén, az szerasczer kérvén rajtuk 170 szekér szé
nát, annak bizonyos megtudására adtunk neki 10 párát. 
5. Somodi Gergelyt az Tisza mellé halért küldvén, adtam halra tall . 4,5, költsé
gére d. 30. 
6. Csizmadia Gergelyt és Tar Györgyöt küldvén az szolnoki hídnál lévő Oszmán 
pasához, k i az tengeren túl 10 tar tománynak parancsol, és az tatár szultán is ott 
lévén vele, adtunk nekik 10 párát. 
A p á m uram Szűcs Istvánnak, h í rmondani menvén Budára , adtam neki 4 párát. 
7. Szabó István gáczi katonának nyargalót fizettem flo. 2. Az többi bírságból 
ment. Azért , hogy levele által hívatván bennünket szolgabíró Darvas János 
urunk, az sok tolvajok miatt nem mehet tünk, az késés miatt. 



8. Király István, Szabó Mátét és János deákot küldvén az német táborra Ve-
röczéhez, adtunk költségekre tall . 6. 
Balogh Istvánnak, szénabírónak, adtam 10 párát. 
9. Albert Pétert küldvén Posonba az apácák adajával, adtunk neki flo 2, d. 70. 
Kurucz Istókot Bölcskére küldvén adtam neki 7 párát. 
17. Az szubasák kint lévén az tihajának adtam tall. 3. 
Sainnak, Haczinak tall, kettö-kettö. 
Deákjának gar. 4. 
Szívós Mihályt és Tóth Györgyöt fabíráknak bocsátván fel Budára az Sz. Mihály 
napi vezér és nazór 100 és 50 szekér fája behordatására, adtam nekik d. 80. 
Ráczkevi Szűcs Györgyöt Budára küldvén híradni, hogy az német táboron vo l 
tunk, adtam neki d. 40. 
20. Kerekegyházi földbérbe adtam Tar Györgynek tall. 7. 
21 . Kovács Mátyás vei Horváth András viszi Labancz Mihály hírit Budára, ad
tam neki d. 4. 
25. Farkas Jánost Győrre küldvén Ziczi Is tvánhoz az ór levele végett , adtam neki 
költségre flo. 2. 
Csongrádi töröknek, beknek, két font borsot vettem in tall. nro. 1. 
30. 7-bris. Proszka Jancsi katonát megtagolván, az vá rmegye váltotta reá levelét, 
tall . 3. 
8-bris. 
6. Pulya Istvánt és Kállay Lászlót Tököli után küldvén, Szoboszló felé találván 
őnagyságát , költöt tének gar. 3. 
12. Az gyömli aga kint lévén, adtam az agáknak tall . 3. 
17. Garai István, Szűcs Péter megyén hírmondani Budára, hogy Hevesnél az né
met tábor, adtam neki 4 párát. 
Fabírónak, Cserhát inak adtam d. 120. 
19. Budai Tamásnak adtam d. 60, Budára küldvén az 20 szekérrel és 80 
gyalogval. János deák nótáriust küldvén Szolnokba, hogy az német megvette. 
Költött az k i s bemenetelre garast 5, d. 12. 
Varga Már tont Budára küldvén ugyanaz 20 szekér után, adtam neki 18 párát. 
20. M a g ó Mihály és Vincze György 24 szekér profontot viszen Szolnokba az 
német táborra, költött gar. 6. 
25. 8-bris. Barbala Andrást N . B. Nem Barbalát, hanem Czirkátor Mátyást küld
vén Budára az Hajzer levele végett, melyet Heves alól küldött, adtam neki d. 40. 
Paiazit agának egy puskát megezüstözvén, adtam reá tall. 4. 
Újobban Deák Pál, János deák mennek Szolnokba az német urak eleibe, 
protect ionalisokért költöttek tall. 3. 
Barbala Andrást küldvén Szolnok felé ratione veniente Castros Turcicorum, ad
tam neki d. 80. 
27. János deákot küldvén Szolnokban Sárközi Pállal és Szabó Mátéval , köl
töt tének gar. 10. 
29. Szabó Mátét Szegeddé küldvén salvagvardia szabadságot itt létele végett, 
adtam neki 5 gar. 
Gombkö tő Mihályt küldvén Szolnokban ratione venientia Castros Turcicorum, 
adtam neki 10 polturát. 



Ágota Tóth András t és Széles Szabados Mihályt küldvén Baranyára borért , ad
tam nekik flo. 10. 
Suhari Kis Jánosnak Budára menvén adtam neki gar. 6. 
30. Szabó Mátét ójobban küldvén Budára, adtam neki d. 40. 
9-ber. 
Pap Sámuel t küldvén váras számára vásárlani Feirvárra, adván kéziben tall . 106, 
id est százhat tallért. 
2. Szőnyeget vettem tall. 13. 
Karmasin csizmákat tall . 50, annyi párt. 
Patyolatot, 8 singet, tall. 9. 
Patyolatot 16 singet, tall . 16. 
Malosa szőlőt tall . 2. 
Riskását tall . 2. 
Pipákat tall. 1. 
Cselebi dohányt tall . 2. 
Tarisznyát tall. 1. 
Kosárt tall . 2. 

Farkas Jánosnak győri utazásáért adtam tall. nro. 1. 
I . Farkas Jánost küldvén Koháry István urunkhoz őnagyságához Munkácsban , 
adtam neki költségre flo. 2,5. 
3. Barkó Benedeket és Suthi Jánost az ispánokhoz küldvén adtam költségekre 
tall. 2, az quartély végett . 
4. Szűcs Jánosnak és Takács Istvánnak Szegeddé az adomái pasa eleiben küld
vén, adtam nekiek 5 garast. 
Gyarmathi Jancsit és Komlódi Gyurkát Csábrádba küldvén az quartély béli 
impositio végett, adtam nekik flo. 2, d. 40, Koháry Farkas őnagyságához . 
6. 9-bris. Sinka Györgyöt és Kaszap Jánost küldvén Posonba az Szolnokbúi 
Mersl és Hejszler generálisok önagyságok quartélybeli impositioja végett, adtam 
neik költségre tall . 12. 
7. A z Szolnokban levő német generális képe küldvén 4 vég abára pénzt , ahhoz 
adtam gar. 6. 
G o m b k ö t ő Mihályt küldvén Szolnokban az kenyérrel és 20 vágóval , adtam neki 
gar. 2, Mészáros Jánossal és Lovas Istvánnal. 
8. Szűcs Pétert és Csizmadia Gergelyt küldvén Szolnokba, adtam nekik gar. 12. 
9. Mészáros Jánost küldvén Szolnokba az búza mérésre , adtam neki gar. 3. 
I I . Fabíráknak, Polgár Jánosnak adtam 25 párát. 
János deákot küldöm Szolnokban, adtam neki tall. 1. 
12. Az mely német kapitány ide jöt t az búzáért és árpáért, annyival is inkább 
szegény he lyünk vizsgálására, nyargalót vett rajtunk gar. 80. 
18. A z mely postát, Pataj András ridegjét, Budáról hazaküldöt tem, adtam neki d. 
40. 
Tehénhaj tó gyermeknek adtam d. 12. 
Die 20. 9-bris. 
Főbíró uram az vezér előtt megjelenvén szokás szerint: 
Az hidasoknak 2 szekér fáért adtam gar. nro. 13. 



Hírmondónak két párát. 
Facéduláér t 2 oroszlányos. 
Hogy Szolnokból salvagvardiát hozhassunk, arról burjutit vál tván, adtam tall . 2. 
Rusztin pasa az mely tehenek árát Deák Pál uram főbíróságában kezébe résignait 
vala, vett rajta érette tall. 10. 
Fára adtunk tall. no. 15. 
Oskolás hoczának kölcsönpénzér t adtam gar. 30. 
Fabíráknak költségre 10 párat. 
Kötőféket vettem garast 5. 
Balassa Miklóst Budára küldvén az szarahórákval adtam nekik 28 párat. 
Budai h í rmondónak adtam két párat. 
Adaczi Gergelytűi küldvén Szegedi leveleket Budára , adtam neki 2 párat. 
Zana Istvánt és Farkas Jánost küldvén Koháry István urunk után Csábrádba, ad
tam nekik tall . 4, d. 2. 
Kar i Andrásnak szolnoki útjára adtam d. 80. 
Bébi Gergelynek és Németh Jánosnak, Dallos veinek az hordatáskor Szolnokban 
adtam polt. 20. d. 40. 
Pál deák benn lévén 25, vitte hírit és adtam neki 2 párat (sic!). 
Nagy Miklóst Budára küldvén az pokakval (sic!) récékvei , adtam neki 6 párat. 
A z papoknak két részre adtam garast nro. 40. 
22. Deák Pált, Custos Gergelyt és János deákot küldvén Szolnokba az palánkka
rók végett , adtam költségekre tall. 3. 
Mészáros Jánosnak adtam gar. 3, hogy Szolnokba ment búza mérni . 
Prauda Szűcs András t küldvén Budára az to lmácshoz égettborral , adtam neki 5 
párát . 
23. Lovász Istvánt pasztormákkal küldvén Budára, adtam neki 16 polturát. 
24. Cseh Györgyöt Budára küldvén, adtam neki 9 oszporát. 
Balogh István fabírótúl e lvonván egy lovat, annak váltságára Cseh Györgynek 
adtam gar. 10. 
Gombai Tóth Györgyöt küldvén az Erdőhátra az Szolnokban kívánt pa lánkkarók 
keresésére , adtam neki 12 polturát. 
26. Kar i András küldvén Budára adtam néki d. 80. 
Die 24. X-bris. Papok számára adtam 20 garast. 
Szívós Mihály viszi Szegeden levő Oszmán pasa levelét Budára , adtam neki d. 
80. 
Spanyol viaszra d. 60. 
Dohányt vet tünk tall . 1. 
Riskására tall . 1. 
Keczkés Gergelynek adtam 13 párát , Budára ment 30 kocsik beadására. 
Füstös Istókot küldvén az burjunti levélért, hogy Koháry Is tvánhoz mehessünk, 
Budára , adtam neki d. 15. 
Karácson napján az deákoknak adtam két részrűl flo 3,5, d. 15. 
Sziládi Mihályt és Vida Istvánt küldvén Szolnokba, adtam nekik gar. 3. 
Süvegh Pétertűi kérvén fel Kakulya János 16 garast, az vezérnek, Nagy Már ton
nak megadtam Kalocsa uram előtt. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1685. 15-22. 



A TÖRÖK T I S Z T E K N E K K I O S Z T O T T 
KÖTELEZŐ AJÁNDÉKOK 

1685. május 19. 

1685. 19. M a i i . Pesten kiosztott bárányokrúl való ratio. 
Juszoff agának: 1 bárány, kalács, cipó, extraordinär, más bárányt is adtunk neki. 
A z Emeghnek, al-agának: 1 bárány, kalács, cipó, vaj, szappan. 
Cseri basa képinek: 1 bárány, kalács, cipó. 
Három agának: 3 bárány, kalács, cipó. 
Látónak: 1 bárány, kalács, cipó. 
Két szubasának: 2 bárány, kalács, cipó, vaj. 
Murkaszapnak: 1 bárány, kalács, cipó. 
Kadiának: 1 bárány, kalács, cipó. 
Száraz Musztafanak: 1 bárány, kalács, cipó. 
Csizmadia oglinak: 1 bárány, kalács, cipó. 
Pesti vajdának: 1 bárány, kalács, cipó. 

Budán osztott ajándékok: 
Nazurnak 1 juh , 1 bárány, kalács, cipó, vaj, sajt, szappan, t ikmony, tik. 
Pasa to lmácsának: 1 bárány, kalács, cipó, sajt, vaj, szappan, t ik , t ikmony. 
Csauzlár t ihajának 1 bárány, kalács, cipó, sajt, vaj, t ik, tikmony, szappan. 
Budai gazdának: 1 bárány, kalács, cipó. 
Olaj beknek 1 bárány, kalács, cipó. 
Cancellariusnak: 1 bárány, kalács, cipó. 
Kapuczi lár t ihanjának: 1 bárány, kalács, cipó. 
Szálán agának: 1 bárány, kalács, cipó. 
Vethihársnak: 1 bárny, kalács, c ipó. 
Pasa farovójának: 1 bárány, kalács, cipó. 
Csauzoknak: 1 bárány, kalács, cipó. 
Pasa tihajának: 1 juh , 1 bárány, kalács, cipó, sajt, vaj, szappan, t ik, t ikmony. 
Vezér pasának 1 juh , 1 bárány, kalács, cipó, sajt, vaj, szappan, tik, t ikmony, 
darutall 3 szál. 
Mankósoknak : 1 bárány, kalács, cipó. 
Imrehornak: 1 bárány, kalács, cipó. 
Archiajának: 1 bárány, kalács, cipó. 
Bulyok basa szénarovójának: 1 bárány, kalács, c ipó. 
Pasa kapusinak: 1 bárány, kalács, c ipó. 
Várbeli porkolábnak: 1 bárány, kalács, cipó. 
Tihajának: 1 bárány, kalács, cipó. 
Lugosinak. 1 bárány, kalács, cipó. 
Kapuczi bolyok basának: 1 bárány, kalács, c ipó. 
Tavalyi nazurnak. 1 bárány, kalács, ció. 
Tavalyi j ancsár agának: 1 bárány, kalács, cipó. 
Topczi agának: 1 bárány, kalács, cipó 
Gyöml i agának: 1 bárány, kalács, cipó 
Gyöml i Bas bulyog basának. 1 bárány, kalács, cipó. 



Gyömli deákjának: 1 bárány, kalács, cipó. 
Új j ancsá r agának. 1 bárány, kalács, cipó. 
Seis basának: 1 bárány, kalács, cipó. 
Muzor agának: 1 bárány, kalács, cipó. 
Jancsár aga tihajának: 1 bárány, kalács, cipó. 
Csauzlár tihaja sógorának. 1 bárány, kalács, cipó. 
Roznámecz i : 1 bárány, kalács, cipó. 
Budai kadiának: 1 bárány, kalács, cipó. 
Sziausz agának, császár emberinek, k i Buda várát építette. 1 bárány, kalács, cipó, 
t ik szappan. 
Bal agának: 1 bárány, kalács, cipó. 
Mukabelczi: 1 bárány, kalács, cipó. 
Nazur deákjának: 1 bárány, kalács, cipó. 
Imrehor szubasa tihajának. 10 bárány, kalács, cipó. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1685-1686. 4-6. 

KEZESSÉGVÁLLALÁS, KIHÁGÁSOK, VAGYON E L L E N I 
VÉTSÉGEK, T E S T I SÉRTÉSEK, PÉNZBÜNTETÉSEK 

1685. jún ius 9.-november 1. 

Vajda rabjairúl való ratio. 
Csősz István, Lászlói István Bojáron lakos, k i ugyan Csősz Istvánnál lakik, vet
ték k i kezességen Kis István veit az Csősz Istvánnak és fiát Csősz Jancsit tolvaj-
sággal vádolván Czene Géci őket. Csősz Istvánért kezes Gömör i István, ha kí
vántat ik, előlállítja. 
Die 13. Junii. Bósz Péter mustoha fia megvervén Tóth Tamást , vette k i kezessé
gen Bósz Péterné, és fizetett a töröknek tall. 5. Esmét kezes az anyja. 
Die 17. Junii. Sándor Gergely, Faragó Balázsné, Király Tamás lött kezes Sándor 
Gergely szolgájáért, az ki az székbírák marháji lopott jó szágokban interessalt, és 
fizetett tallér 7 az nazurnak. Ezután kezes [egy olvashatatlan szó] Sándor Ger
gely. 
Die 18. Junii. Ugyanezen dologért, egy borjas tehén, megfogatván Hajgató 
György gulyását, Jancsit, vette k i kezességen Hajgató György , Farkas János , 
előlállítják 
Die 18. Junii. Ugyanezen dologban interessatus lévén Ridegh Kis István, vette k i 
kezességen Máté Kovács . Ha kívántatik előlállítja. Fizetett a nazuranak tallér 7. 
Ezután kezes maradt Sándor Gergely. 
Die 18. Junii. A z halasi lopásért gazdájától megvádol ta tván Kopasz Imre, vette 
k i kezességen Bede Mihály, ha kell , előlállíttatja. 
Die 22. Junii. Korbacz Mátyás fia Már ton vette k i kezességen Galló Mátyást , ha 
az szubasák kívánják, előlállítja, mivel az szegedi tolvajnak, ökör lopónak fogták. 
Hosszú Jancsi katonáktól rác marhát , 20 ökröt vévén, vette k i kezességen Szár
hegyes magyar részre. Fizetett az nazurnak 8 ökröt, 2 borjas tehenet és 12 ara
nyat, azokbúl állíthat maga részirűl to lvajságáér t . . .Magyar részre kezesek Ber
kes István, Pap István. 



Rácz Máté Kis Gyurkánét meghasasí tot ta , fizetett az nazurnak tall. 10. Kezes 
érette magyar részre Ebedi István. 
[A nazur] Első kijövetele után: 
Tóth Már ton pénzét egy cigányasszony ellopván, vette k i kezességen Rácz M i k 
lós, mostani vajda Mezei Peti. 
Pap Jánosért lött kezes, k i az szubasák tehenét felhajtotta Budára, hogy már az 
katonák elnyerték tőlük, avagy elhajtották elölök, lött kezes érette Pap István és 
Kopj ás Máté . 
Sáska Tamást veszi k i kezességen 
Die 19. Julii . Sáska Tamást veszi k i kezességen [egy olvashatatlan szó] Szűcs 
István és Sothi János ilyen dologban inpingálván: Öcsöd-i emberek el lopván 
Bökén-i Rácz Gyurkátúl és Istvántól disznaikat ezen Sáska Tamás azon rácoktól 
vette, ha kívántatik, előlállítja. 
Die 19. Julii . Banyai János alajbék kezes Kántor Petiért és a nénje. Kántor Peti 
kezes pedig Tóth Ferkéért , lopott disznókat vettenek. 
Die 27. Julii . Ujobban Sóthi János veszi k i kezességen Sáska Tamást , Sáska Ta
más pedig kezes az társáért, kivel az disznókat vették. 
Die 3. Augusti. Szűcs István kisbíró és Csorba Mihály veszi k i kezességen Vajda 
Petit ilyen dologért, hogy Martonos-i rácnak, Váczek, elvitték az katonák lovait, 
olyan szót eresztett szájából, hogy ő tudná, hol volna... 
Die 15 Augusti. Lombár Mihály vett lopott disznókat Csongrádon Elles-i Rácz 
Palkótól , k i t megismer tének Gyalu-i emberek, Balogh János, Boldog István. Lött 
kezes Lombar Mihályért Lesi Szabó János, Lesiért Kalocsa uram. 
[A nazur] Harmadik kijövetele után: 
Die 2. 8-bris. Túri Imrénénéi Szent Benedek-i asszony fattyat vetett volt, számot 
fog adni. 
Die 2. 8-bris. Jene-i ökröt, 2, lopott egy tolvaj mind szekerestül , itt találkozott 
meg az ökör Lőcse János házánál , kiváltakozott az töröktűl. Szabó Mihá lynak is 
magyar részre adott 9 garast. Lőcse Jánoséra kezes Banyai János . 
Kovács János az szekeret vette meg, kezes, Francia Kis István. 
Csöszi Mihály kendert vett Bányai János kezes. 
Kovács Pál egy fertály kölest vett, kezes Stráb István. Az jeneiekér t kezes Sovan 
M i k l ó s . . . 
Oskolás Andrásér t kezes Bán Lőrinc. Oskolás András pedig feleségéért, k i egy 
Ridegh Gergellyel előbb állott annak alá, hét számra lakván az Tiszán túl. 
Die 1. 9-bris. Bosz Péter fiát vette k i kezességen K ö m p ö c z Jancsi és Bosz Péter 
felesége, az mustohájával megverekedtenek. 
Gyolcz Gergely Dömsödön lakos, egy tolvajt megfogott, az k i 2 ökröt adott volt 
neki. 

BKMÖL IV. 1510/a. 1685. 70-73. 



KEZESSÉGVÁLLALÁSOK 
1685. jún ius 20.-1686. április 1. 

1685. die 20. Junii. Adósságér t vállalt kezességek. 
Jankói Hajdar deák adósságot, tall . 5,5 keresvén Bíró Miklóson, vette k i kezes
ségen Pataj Ilona. Solvit. 
Die 8. Juli i . Gérai István veszi k i Benkö Pétert, az k i az Alaj bég búzáját Szol
nokbúi Budára vívén, egy zsákkal elkoppintott. 
Die 7. Augusti. Kezes Garai István az göbölyösért , Dékmár Mihályért , k i előtt 5 
ökör találtatott. Dékmár Mihály ismét kezes Nagy Andrásért . 
Die 24. X-bris. Sima István és Füstös Istók vette k i kezességen Petit, az isakiak 
fogtatták ökör lopásért gyámsággal . 
Sáfár Istvánt, Borbála András és Antal János fogatván meg gyanóságból , hogy 
Inacson az szénát hordó szekerek elől egyik ő hajtotta volt el (sic!) az ökröket . 
Vette k i kezességen szegény Széles György és Kocsó János. 
Die 1. Ápri l is . Kővágó Péter, Csulyok György lettek kezesek Kis Mátyásért , az 
kin pesti Bulya keres 40 aranyakat, hogy előállítsák, az mikor ez kívántatik. 

BKMÖL IV. 1510/a. 1685. 69. 

A VÁROS TANÁCSA M E Z E I K E R T E T ADOMÁNYOZ 
1685. jú l ius 9.-1686. augusztus 8. 

1685. de 9. Juli i . Dopsza Ferenc kertét kérte meg Szél Már ton , az adófelvetésen 
neki conferaltatott. 
15. Juli i . 1686. Sántha Szabó Gergely kertét kérte meg Szarka Mihály . A becsü
letes tanácstól neki conferaltatott. 
Anno 1686. 8-va Augusti. Lakatos Mojzes kérte meg Kadás András kertit, me
lyet Takács Gergely bírt életében. A becsületes tanács által neki conferaltatott. 

BKMÖL IV 1508/c. 1685. 341-342. 

ENGEDÉLYEK, SZABÁLYSÉRTÉSEK, 
KIHÁGÁSOK, PÉNZBÍRSÁGOK 

1685. júl ius 16. 

Die 16. Julii 1685. Kaffai Tamás bóttya mellett adtunk 2 bóthelyet Pap Sámuel 
nek és Beleki Mihá lynak in tall . 20. Szera Szabó Mihály, Balogh István, Szivos 
János , Borbély Mihály, Sándor Gergely, Kaffai Tamás . 
Dóczi hata lmaskodására , hogy más árpájába vetette az kaszát, vettem rajta flo. 2. 
Die 21 . Julii . Kurta korcsmárosokon, az k i eladta, ivott benne, azokon, min ivón, 
vevőn, adón vettem 25 garast. 
Kis Andráson, Keresztes öccsén, veszekdvén Dóczi Istvánnéval, vettem rajta flo. 
2. 
Szánthó Ferkétül, marhája lévén az tilalmasban, vettem flo. 2. 
Pecsétre nem j ö v ő asszonyon flo. 1. 



Csonka János mézeskalácsot árult hamisan, vettem rajta í lo. 1. 
Dinnyés kufárokon vettem 25 garast. 
Árkon általjáró juhászokon vettem gar. 9. 
Abroncsvevö emberen garas 3, hogy lopva vette meg. 
Pipere Mihály pecsétre nem jöt t , vettem rajta garast 4. 
Kozma Jakabtól vettem flo. 2, hogy esküdt ember lévén, az tanácsba be nem jár . 
Fileki Anna hamisan árulván a dinnyét, vettem rajta í lo. 1,5. 
Nagy Györgyné hamisan árulván az almát fizetett flo. 1. Item jött kezin d. 80. 
Kerekesné által ment az árkon, fizetett flo. 1. 
Szivos Mihály tallér 7 adta a búzának fertályát, vettem rajta flo. 4. 
Kapuczi basának adtának 4 garast, hogy a kapun által mentenek éjjel az 
körösiek. 
Sándorné hamisan árulta az halat, fizetett gar. 3. 
Dóczi István tuskót lopott az Nyírbül , vettem rajta gar. 8. 
Die 28. 7-bris. Antal Jánosnak Gács-i útjára Sándor Gergellyel, adtam tallér 1. 
Pulyai Is tvánon vettem flo. 1, hogy az Sándor Gergely ekéjét elvontatta. 
Vidéki szabók adtának tallér nro. 1. 
Jeneiek hitpénzt adtának flo. 2, két ökörre reá esküdtének. 
Disznóvál tságot adott Máté János 9 garast. 
Kovács Gergelyné fia kur takorcsmán ivott, vettem rajta 3 garast. 
Korbacz István feljebb adta az búzát váras végezéseknél , fizetett garast 3. 
Cigányok kurta korcsmán ittak, vettem rajtok garast 8. 
Kóré c igányon vettem morgásér t és kurtakorcsmán való ivásért 1 aranyat. 
Topánka molnár adta nekik azt bort, a c igányoknak, vettem rajta garast 10. 
Juhász Bálint kur takorcsmán hogy ivott, vettem garast 4. 
Borjú Már tonon vettem kurtakorcsmárosságért tallért 3. 
Szegediek adtának garast 10, ökrök gondviseléséért fizetvén. 
Körös i emberek ökörre esküdte, vettem rajtok tall. 1. 
Pap Samun sahin hogy öszvességgel eladta az disznókat, vettem rajta tall . 4. 
Tóth János hentesen vettem garas 10. 
Szánthó Miklós Talfájából fát lopott, vettem rajta garast 6. 
Disznópénzt vettem tall . 1. 
Dóczi István tehént vágott , vettem tall. 2, hogy váras ellen vágat ta le. 
Szalaj Jánostól bírságra vet tünk el egy disznót, azért, hogy váras tilalma ellen 
öszvességgel vette meg az disznót. 17. 9-bris. 

BKMÖL IV. 15 W/a. 1685. 6-9. 

A MÁSODBÍRÓ K I S E B B KIADÁSAI 
1685. júl ius 26.-1686. április 11. 

1685. Bírságpénznek kimenetele. (Részletek) 
Balogh István fabírónak adtam flo. 2, budai költségre. 
Bodor Miklós Budára hajtván az pasa teheneit, adtam neki d. 40. 
Ka lmár Gergelytül vettem búzát 2 fertályt tallér 10. 
Szentesi postának adtam d. 40. 



Budai kovácsoknak költségre d. 80. 
Budai h í rmondónak d. 8. 
Budai kovácsoknak d. 80. 
Kohári Farkasnak lovat keresvén Antal Jánosnak és Sz. Péteri Tamásnak adtam 
költségre tall . 2... 
Az k i az váras ökreit őrzötte, Tököli számára valókat, az társzekerek eleiben va
lókat, adtam neki 5 párat. 
Szelevéni embereknek adtam tall. 11 búzáért , az váras szükségére . . . 
Váras faggyasház csináltatására vettem karókat gar. 8. 
K o m á r o m i György ridegtül 1 fertály búzát vettem tall. 4, restai gar. 6. 
Halasi emberektül 2 lovat el lopván, itt megtaláltatott , vettem rajtok flo. 2 . . . 
Szentessé menvén Szivos Miklós búzáért , adtam neki d. 80. 
Töltést isaki asszonytúl d. 70. 
Magam Szolnokban lévén, költöt tem, az Jene-i pasa eleiben, d. 40. 
Paiz agának adtam gar. 10, Nagy István bíróságában, az mely tíz tallérokat 
praetendál t az árpáért (sic!). . . 
Borsot csongrádi emberek számára d. 80. 
Szivos Miklósnak, Szentesrül búzát hozván, adtam neki d. 40. 
Die 26. Juli i . Farkas István Gácsba küldvén, úti béribe fizettem két oroszlánost 
és garast 2... 
Die 17. Augusti. Cseh Györgyöt Budára küldvén megmaradásunk felöl, adtam 
neki gar. 3. 
Dei 18. Augusti. Szakállas Andrásnak adtam ónodi béribe gar. 20. 
Uborkát vettem a török vezér számára d. 28. 
Sántha Mihálynak Bölczke-i útjára adtam d. 20. 
Die 22. A z szelidi pasának tihaja 300-at lévén, az árpamérő csauzának adtam 4 
garast. Dinnyét vettem nekik d. 20. 
Die 25. Augusti. Küldvén az szerdár levelével az szelidi pasa fia tihajája után 
Szolnok felé Varga Jánost, adtam neki d. 10. 
Papok számára két részrül adtam 20 garast... 
Rihes lóhoz vettem szerszámot d. 52. 
Szubasáknak dinnyét d. 20. Item dinnyét nro. 60. 
Szekérbíráknak, k ik az 60 szekeret felkísérték Budára, Sárkány Vargának adtam 
flo. 2. 
Die 26. Nagy Andrásnak Léva-i útjára, az herceg leveleit vívén, adtam neki gar. 
4. Béri lészen tall . 2... 
Antal Jánosnak Gács-i újára adtam tall . 2. 
Szejdi pasa emberének, hogy az abrakkal szépen bánatott, az ki t el nem vihetett, 
adtam neki tallér 1 . . . 
Kakulya Jánosnak és Sándor Miklósnak adtam Csáki László quartélybéli kíván
sága végett való Léva-i útjára tall. 2. 
Die 12. 8-bris. Gyömli aga itt lévén, adtam tall. 6. 
Fabíráknak adtam gar. 4 . . . 
Túzokot vettem d. 20. . . 
Farkas Jánosnak győri útiköltségre tall. nro. 1. 
Nazur számára vettem répát flo. 2. 



Cseke Péternek, Posonba küldvén az quartély végett Csáki részérül, adtam neki 
gar. 3. 
Czigány Jánosnak kemence csinálására adtam gar. 3. 
Dalos vejinek, Benkö Jánosnak adtam szolnoki útjára d. 40. . . 
Die 9. X-bris. Veresmarti Pált küldvén Szegedre Oszmán pasához, vitt 400 ke
nyeret, 5 juhot, 6 fertály árpát, adtam költségére d. 80. . . 
Puskásoknak port vettem d. 80. 
Vásárhelyi emberiül 4 halat garas 5. Urak számára halat garas 17... 
Orbán Gergelynek adtam Csábrádi útjára flo. 2. 
Berkes Is tvánnak szolnoki költségre, búzamérőnek, garas 5. 
Sinka Gergelynek Szegeddé menvén az generál isokhoz, adtam neki 6 garast. 
7. Januarii. Szakállas Andrást , avagy Hegedűs Andrást küldvén Ajnácsköben, 
Báthori Gábor és Michalek Miklóshoz adó végett , adtam neki garast 3. 
Tóth Mihálynak budai költségre adtam garast 2. 
Balogh Istvánt küldvén Budára, adtam neki 5 párat. 
Puskaporra adtam garast 5. 
Németek számára 1 karmasint, garas 14. 
Koháry István számára két pokróc, garas 13. 
12. Januarii. Molnár Jancsit Egerbe küldvén, adtam neki d. 40. 
14. Januarii. Takács Jánost árpa mérni küldvén Csolnok [Szolnok] várában, ad
tam neki 3 garast. Ugyanakkor bíró uramnak Szolnokba küldöt tem borsot 2 garas 
árut. 
15. Januarii. Egerbe menő postának adtam 1 garast. 
Pesté a tehenek hajtására küldvén Szőcs Istvánt, adtam nekik társaival együtt 5 
garast. 
17. Januarii. István deák által bíró uramnak Szolnokba küldöttem tallért 3. 
Item a malomvasat csináltatván Péter Kováccsal , fizettem neki faváltságra 6 ga
rast. 
21 . Januarii. Kállai László uramat Szegeddé a Csillag vezér eleibe küldvén, költ
séget adtam néki 10 garast. Halakat is, ajándékba valókat vettem 8 garasával . 
Budára is utasokat küldvén számokra adtam 1 garast. 
24. Januarii. Pamutot gyertyabélnek egy garas árát vettem Szolnokban a generá
lis számára. 
Vidács Mátyásnak, Budára küldvén, költségre adtam garast 2. 
Ugyanakkor a Budára menő kovácsoknak adtam garast 2. 
Generál is urunk őnagysága számára vettem káposztát tall . 4. 
Papirost város szükségére vettem timony 3. 
Szolnokban lévén, Deák Pál ura imékkal fogságban, költött tallér 6. Item az rabok 
után, k ik Szolnokban vadnak, Deák Pál és Nagy János társaival, köl tségekre tal
lér 3. 
Tüzokokat kettőt, németek számára d. 80. 
Nyulat d. 20, urak számára. 
Básthi László számára borsot d. 80. 
Túzokokat németek számára d. 80. Item túzokot d. 40. Nyulakat d. 26. Nyulat, d. 
26. Halat d. 40. 
Budai postának 6 párát. 



Barkónak Szolnokba adtam garast 4. 
Száraz Musztafának vettem egy sót kilenc t imon. . . 
Szűcs Jánosnak, Bajára küldvén, adtam flo. 2. 
Nagyszaká l ló Andrásnak, Ajnácskőben lévén postájul, adtam postaságért tallért 
2. 
Budai h í rmondóknak adtam d. 9. 
Halat vettem d. 24. 
Papirost flo. 2, d. 20. 
Spanyolviaszt d. 52. 
Básthi Lászlónak, Füstös Istók h í rmondóknak d. 8. 
Gál ickövet vettem d. 40. 
Égettborra az kálvinista mesternek adtam flo. 1. Tatárok számára hozattak m é g 
Szent György nap tájában. 
Szolnokban levő embereknek költségekre adtam garast 20. 
Básthi uram számára borsot d. 80. 
Die 11. Márti i . A z kovácsoknak, k ik az szögeket felvitték, adtam nekik, Kis Já
nos kovácsnak tallért 1,5. 
Fodor Istvánnak, k i az kovácsoknak szegeit által hordatja garast 14. 
Budára menvén Szabó István számára, k i az árpát beméri , adtam neki garast 6. 
Budai h í rmondónak adtam d. 12, Füstös Istóknak. Budai h í rmondónak , ugyan 
Füstös Is tóknak d. 80. 
K ó n Gécit fogadván 4 tallérban, Deák Pál uramat Győrré vívén, adtam neki béri
ben tallért 2. 
Szivos Miklósnak, Budára küldvén, adtam neki d. 80. 
Básthi Lászlónak vettem egy pokrócot Tubák Jánostól . 
Básthi Lászlónak egy konc papirost d. 40. 
Köpönyeget vettem Disznósi Ferencnek flo. 4 . . . 
Szűcs Máténak és Menczer Jánosnak Szarvasba vívén az Hejsler árpát és két ka
rika fa bort, adtam nekik flo. 2, item 2 garast. 
Szolnokba urak számára fogoly madarat d. 20. . . 
Balogh Istvánnak fabírónak bériben adtam garast 3. 
Szabó István Budára menvén árpa mérni , adtam neki 4 garast... 
Bosztundi csauznak 6 sing vasát vettem garas 36. . . 
Die 8. Ápril is . M ó d o k Györgynek szolnoki árpamérőnek adtam d. 80. 
Kis Istvánt az árendával küldvén Győrré , adtam neki tall . 4. 
Tóth György, Kőrös utcai, büza mérni menvén Szolnokba, adtam neki d. 80. 
11. Ápri l is . Cséplő János h í rmondónak Budára menvén adtam d. 40. 
Halat, urak számára vettem tallér 2. 
Pulyai István szolnoki útjára adtam d. 80. . . 
Pincén lévő salvagvardiáknak adtam 12 garast... 
Lakatos Is tvánnak puskák csinálásáért fizettem garast 9... 
Kalocsa Jánosnak adtam tallért 5 szalonnáért. 

BKMÖL IV. 15 W/a. 1685. 16-29. 



GABONATÁROLÓ V E R M E K HELYÉNEK MEGHATÁROZÁSA 
1685. júl ius és szeptember. 

Memór iá ié 
1685. die Julii et 7-bris. 1-mo. Az vermes hegyen találtatolt egy bitang verem, 
melybül vettünk k i 6 fertály búzát, akkor fertályát adták in tall . 3. 
Die 7. 7-bris. 2. Az Bán malma mellett találtunk egy bitang vermet, abban volt 9 
fertály árpa, akkor jár t az árpa in tall . 2. 

Szálai János boltja előtt 2 verem árpa, melynek ajtajába, [föléírva:] závárjába egy 
vargaszög vagyon verve, arrúl cérna vagyon az feir scatulában. 
Zakri háza előtt az kis ajtóhoz közel, az pince felől egy verem búza. 
Azon Zakri házának hátuljánál is egy verem árpa Tolvaj Ferenc mellett, az kiben 
sajtok vágynak: 57. 
A z külső tornác előtt 2 verem árpa, az egyik tavali, várasházánál . 
A z felső kapu mellett, mindjárt az pince felől egy verem búza. 
A z várasházánál az sindeles tornác alatt vagyon 3 verem búza. 
A z Kozár i háza mellett az útban egy verem búza. 
Ugyan Kozári háza mellett az másik veremhez általelleniben is egy verem búza. 

BKMÖL IV. 1510/a. 1685. 2. ill. 66.. 

TÖRÖKÖKNEK JÁRÓ BÍRSÁGPÉNZ 
KIEGYENLÍTÉSE GABONÁVAL 

1685. augusztus 2. 

1685. Memór iá ié . 
Kopasz Gécinek maradván valamely vetése, kit Szana Gyurka letakarított, lött 
19,5 negyed, melyet az szubasák occupaltanak gyilkosságaiért . 
Die 2. Augusti. Haczi szubasa számára visznek el belőle 5 negyedet, Kovács 
András Pestté. Az többit is renddel vitték magok, 14 negyedet. 

BKMÖL IV. 1510/a. 1685. 74. 

GYAPJÚ ÉRTÉKESÍTÉSE 
1685. augusztus 26. 

1685. die 26. Augusti. Kállai Jánosnak adtam el az váras juhainak gyapjait in d. 
10, volt nro. 376, facit flór. nro. 32, den 60. Engedtetett el ebben f l . nro. 1. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1685. 265. 



AZ ADÓK ÉS A FÖLDESÚRI CENSUS KIFIZETÉSE 
1685. szeptember 10.-1686. május 16. 

Anno 1685. A z derékadónak exitusa: 
Tekénte tes és nagyságos Koháry Farkas urunk önagyságának vittenek fel Poson-
ban n. Deák Pál és n. Kalocsa János uraimék aranyat nro. 40. Et pro anno 1686-
ra is aranyat 400. Et pro anno 1687-re is aranyat nro. 200. summatim aranyat 
nro. 1.000. 
Die 10. 7-bris. A z apácák adaját vitel fel Albert Péter és Csákán Szakálló Nagy 
Orbán tall . 212 j ó pénzül . 
Honorariumja: egy vég lecsepóri, csizma 2 pár karmasi, egy kötés veres szattyán, 
posár nro. 2, sajt nro. 2. 
14. Decembris. Nemzetes Batori Gábor urunk adaját vitte fel Ajnácsköben n. 
Deák Pál urunk aranyat nro. 17, 1685. esztendőre valót. 
Honoraium: köz csizma nro. 6, ajt nro. 6, darutoll nro. 6, szappan 1 darab, posár 
hal nro. 6, patyolat 3 vég aranyas jancsár patyolat, sastoll 2. 
12. Novembris 1685. A z derék császár adaját vitte fel főbíró uram és László deák 
uram Budára , volt kivetve minden harácsra 877 oszpora. Talleros facit in summa 
710, id est hétszáztíz tallérokat, item tall, fél, den. 30. 
Anno 1686. 28. Januarii. A másik császáradót vitte fel Király István urunk Bu
dára, mely volt kivetve 500 oszporájával. Tészen egy summa 398, id est három
százki lencvennyolc tallérokat és den. 12. 
Anno 1686. Pro anno 1685. esztendőre való fiscus részire és Rákóczi Ferenc 
részérűl való adót megfizettük: garast 466. M o d Miklós percipiálta Sárközi Ist
ván uram előtt, melyet Csabradban kölcsön kértünk vala fel M o d Miklóstól . 
Anno 1686. 12. Februarii. Vay Ábrahám adóját vitte fel Bank János Ragályban, 
aranyat nro. 6 és tall , fél, melyet percipiált Orbány János , kirül quietantiát nem 
adott, és az e lmúlandó esztendőbeli darutollaknak meg nem praestálásáért pro 
anno 1685. Honorarium: Egy vég patyolat, melyért főbíró uram adott aranyat 1. 
Egy pár csizmáért arany 1 és így totaliter contentáltuk. 
Aanno 1686. 30. Márti i . Fizettem a derékadóból a quantumra tall . nro. 300 ara
nyakat, ezen kívül nro. 100, id est százat. Coram Andrea Pathai, Georgio Bíró, 
Stephano Király, Georgio Toth, Johanne Bíró p. t. judice primario; perceptores 
harum Michael Mago, Ladislaus Czimbalmos. 
Eodem anno et die. Adott adószedő uram a feljebb említett quantumra Mago M i 
hály és László deák ura imék kezekben arany pénzül nro. 100, id est száz aranya
kat. Coram judice primario p. t. Johanne Bíró, Georgio Toth, Matheo Szabó, 
Stephano Király stc. 
12. Ápri l is . Haijzler general urunk őnagysága számára fizettem az adóból 
discretiora aranyat nro. 100, id est százat. Coram judice primario Johanne Bíró, 
Ladislao Czimbalmos, et Johanne Ivankovics p. t. nótárius. 
Die eodem. Az árendára való száz aranyakat fizettem meg Kalocsa uramnak. 
Coram judice primario Johanne Bíró, Michaele Szabó, judice secundario et 
jurato notario Johanne Ivankovics. 



13. Ápri l is . A quantumnak hátra levő részire fizettem a derék adóból tall. 280, id 
est kétszáznyolcvan tallérokat. Percipiálta Mago Mihály uram László deák uram
mal. 
Item ezen perceptoroknak ugyanakkor adtam 100, id est száz aranyakat ezen 
quantumnak megfizetésére. 
16. Ápri l is . Varga István uramnak fizettem a discretionak hátra levő részire 115, 
id est száztizenöt tallérokat. Coram judice Johanne Biró, Andrea Pathai, Paulo 
Deák, Georgio Bíró, Michaele Mago, Andre Kari et jurato notario Johanne Ivan
kovics. 
2-da M a i i . Thökölyi Imre részérül amely 1.000, id est ezer garasokat fizetett bíró 
uram, adtunk meg abban 225, id est kétszázhuszonöt garasokat és den. 30. 
Coram judice secundario Michaele Szabó, Paulo Szentkirályi, judice et f. notario 
Johanne Ivankovics. 
Item ezen adósságban fizettem 50 garasokat és den. 10, Gombkö tő Balogh István 
adacsi adójával. Coram Michaele Mago et jurato Notario Johanne Ivankovics, 
Ladislao Czimbalmos. 
15. M a i i . Számadás után adtam adószedő Kállai László uram kezében 40, id est 
negyven aranyakat, melyet vitt el Herczeg György tatár basának. Coram Georgio 
Bíró, Georgio Tóth, Stephano Király, Andrea Pathai, Joanne Kalocsa, Sziládi 
Michaele. 
16. M a i i . Erdődi urunk részérül való adót adtunk Kállai László adószedő bíró 
uram kezébe tall . nro. 20, id est húsz tallérokat. Contentus dominum in Szomo-
lyan. 
Fái György urunk részérül való adót ugyan Kállai László urunk kezébe tall. nro. 
12,5, id est t izenharmadfél tallérokat. Contentus in Kecskemeth. 
Item számadás után fizetett Szent Királyi Pál uram a summára tall . nro. 193,5, id 
est százki lencvenhárom és fél tallérokat. Praesente Paulo Deák, Johanne Kalo
csa, Johanne Bíró et Ladislao Czimbalmos. Solutus. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1685. 221-227. 

M E Z E I K E R T E K KÉRÉSE A VÁROSI TANÁCSTÓL 
1685. szeptember 14.-december 30. 

1685. die 14. 7-bris. Tóth Miklós kérte meg Felföldi Pál mezei kertét, neki en
gedtetett, ha az asszony nem adózik tűle. 
Die 24. 7-bris. Almási István kérte meg Fekete János vei Kis Gergely kertit, 
Boda Gergely, Tóth Mihály, Bodor György szomszédságokban. Neki is adta az 
tanács szántsa, vesse. 
Szűcs István kertét kérte meg Tolvaj Mátyás die 30. 7-bris. 
Kalla János Kis Csizmadia István kertét kérte meg die 6. X-bris. Cseh György, 
Tar György [egy áthozott és olvashatatlan szó] . 
Berta Péter kérte meg Tok Miklós kertét, die 9. Jan. 1686. Coram Toth P. tunc 
judice substitulo. 



Die 12. Januarii. Pontáni György deák kertit kéri Hajnal István 1686. Somodi 
Gergely, Tomo György szomszédságában. 
Die 30. X-bris. Dékány mustoha fia kérte meg Pethi Gáspár kertét, neki is 
conferaltatott. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1685. 1-3. 

DÉZSMABOROK KIÁRUSÍTÁSA 
1685. december 7.-1686. február 12. 

Anno 1685. die 7. X-bris. Az dézsmaboroknak elárultatásrúl va ló bejövedelme: 
Főbíró uram három karika fa bort elvívén magával Szolnokba Csibe János csap
iárral, eladta in tall, egyiket 36, d. 60, másikat és harmadikat in tall . 62, d. 30. 
Summatim tall. 100, absque d. 70. 
Die 24. X-bris. 7 karikafa dézsmabor árát behozván Csibe János, áruitatván in d. 
40, lött haszna tall . 172, d. 40. 
Kára: Bíráké 85 pint. Utasoké 188 pint. Németeké 216 pint. P. mestereké 4 pint. 
Die 30. Januarii. Csibe János hozott be két karika dézsmabornak árát, hasznát , 
tall . 59, d. 45. 
1686. die 12. Februarii. Csebe János csaplár hozott 10 karikafa bor árát, áruitat
ván in d. 50, lött az ára tall. 409, id est négyszázki lenc tallér és d. 120. 
Kára: Németeknek Szolnokba pint nro. 100. Németeknek Szolnokba pint nro. 43. 
Németeknek Szolnokba pint nro. 48. Németeknek Szolnokba pint nro. 44. 
Budára nazurnak pint nro. 36. Bíráké pint 95. Utasoké pint 223. Németeké pint 
136. Papoké pint 3. Mestereké pint 5. 
Die 20. Februarii. Csibe János hozott be 10 karika dézsmabornak árát minde
nestül haszna. Tal l . 295. 
Memór iá ié . N . B . 
A z váras borbéli dézsmája volt egy sommában 42 karika, az harminckettejit el
árulták, az tíz karika fáját karácsonykor itt levő németek, k ik kilenc napig itt 
laktak, megit ták. Azon kívül 9 karikát adóra valót, melyek ára az dézsmára há
ramlóit és így mindenestül 19 karikát ittak meg. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1685. 53-54. 

A DÉZSMABOROK ÁRÁNAK ELKÖLTÉSE 
1685. december 7.-1686. május 4. 

1685. die 7. X-bris. Dézsmaborok árának exitusa 
G o m b k ö t ő Mihálynak Szolnoki sok fáradtságára adtam gar. 10. 
30. Januarii. Az vajda ajándékára adtam Király István és Tóth Mihály kezekben 
tall. 43. 
Koháry István urunk őnagysága számára vásárolván kötöfékeket, szipkát, Szana 
Györgynek adtunk reá garast 100. 
Danaszit Budára küldvén adtam 7 párat neki. 
Postának adtunk d. 40. 



A z mél tóságos Lotharingiai herceg adjutándjnak egy lasnakot vettem tall . 3. 
Száraz Musztafának hatalmától (sic!) adtunk tall. 8. 
Budai postának adtam 8 párát. 
Die 1 Márti i . Vetyér hársnak az vezér hatvan, id est hatvan szekér fájáért adtam 
háromszázha tvan garast, id est 360 gar. 
Faolajért d. 80, várasházához. 
Révre Párat, Budára menvén , adtam 22 párat. 
Die 9. Márti i . Szabó Gergelynek, Nyékinek, mikor Csabradban voltunk, sarcol
tattak az tolvajok, kértünk kölcsön 30 garast, megadtuk neki. 
Ragály postának nyargalóra adtam d. 21 . 
Die 15 Márti i . Deák Pál uramat küldvén fel Győrre az quan tumpénz felkérésére, 
adtam tall . 10. 
Szegedrül Bán János hozott egy levelet, Kosz Jánosnál lakos Kis Géci viszi Bu
dára, adtam neki d. 10. 
Szívós Jánosnak bécsi útjára Koháry István urunk után küldvén az repartitio vé
gett, adtam neki tall . 30. 
Demse Istóknak Szolnokba küldvén supplicatioval, adtam neki d. 40. 
István deák nótárius uramnak adtam, avagy ott levő árestombeli embereinknek 
küldöt tem tall . 3. 
Heisler general urunk őnagysága levelét vívén Budára Nagy Györgynél lakos 
Balogh György, adtam neki d. 12. 
Arany Lőrincet Budára küldvén az szekerek végett, adtam neki gar. 6. 
Básthy László perceptornak egy lovat vévén Markai Mátétól , adtam neki az árába 
tall . 5. 
17. Ápri l is . Az adjutantnak mél tóságos generalis Merczy urunk számára adtunk 
aranyat 59. 
21. Az salagvardáknak, k ik az várasházát őzöttek, adtam 18 Rhenensis flo, facit 
tall . 10, d. 80. 
Pincén levő salagvardoknak adtam garast 9. 
Tolmácsnak , Jancsinak 4 garast. 
Egy hajdúnak disznajáért, kit az várasháznál megettek harmadéve , adtam gar. 20. 
Salvagvardáknak gar. 29. 
Protectionalisért Mercy secretariusának gar. 45. 
Fl í rmondónak adtam d. 10. 
Tóth György uramnak adtam Tököli Imre uramhoz küldvén az Tiszán tói, tall . 
13. 
Szűcs Jánosnak, Cseh Györgynek Budára menvén váltásra, adtam tall . 5. 
János deák béribe mindenestül tall . 38, d. 160. 
26. Ápri l is . Adtam Ficsóréknak nyargalót aranyat nro. 5. 
Szabó Mátét Király Istvánnal Budára küldvén, adtam neki tall. 4, megmaradá 
sunk felől. 
Bán Jánost Hegyes Gergellyel Szegeddé küldvén az tatár szultánhoz, adtam 
nekiek tall . 2. 
Die 27. Ápril is . Szegedi postáknak adtam tall. 1. 
Füstös Istók és Bodor Ferencnek item adtam gar. 3. 



28. Ápri l is . János deák uram Szolnokba menvén , ki t őkegyelme az [egy olvas
hatatlan szó] váltságára gar. 25. 
Gellért István, Tot István menvén Szegedre az 40 szekér éléssel, az M e s z é n ba
sához, adtunk neki tall . 5. 
Szívós Györgynek fizettünk vásárlás árában garast 19. 
1. M a i i . Varga István Tot Mihállyal Budára menvén az Csillag vezérhez való úti 
levélért, adtunk váltságára aranyat 2, garast 14. 
2. M a i i . Adtunk Kari Andrásnak, Vida Istvánnak szegedi ótokra, hogy az budai 
vezér levelét alá vivén az őröző basáknak, tall. 4. 
Fejér Jánosnak Bécsben menvén Koháry István urunk őnagyságához , adó való 
járásáért , tall . 2. Köl tségére f. 4, d. 40. 
Szívós Mihály Budára hírmondani menvén, d. 7. 
Adaczi Gergelynek szolgálatiért adtam tall. 1,5. 
Gyarmathi Jánosnak 6 pár csizmáért adtam 7 tall. 
Die 4. M a i i . Gyarmathi Jánosnak Tóth Ádámnak Gáczba küldvén az árenda fe
lől, adtam neki flo 2,5. 
Vai Ábrahám adajára adtam 5 aranyat. 
Dékány Péter szolgájának ló árát fizettem 8 aranyat. 
Farkas Jánosnak postaságra adtam tall. 9. 
A z generál isok számára az cat. ecclesiatul vettem 1 karikafa bort tall . 25. 
Számadás után: Kállai László kezébe adtam költségre, az hová kívántat ik az sze
gény varasnak, tall . 18, flo. 2. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1685. 56-61. 

A VÁROS SZÁMÁRA KÉRT KÖLCSÖNÖK ÉS VISSZAFIZETÉSÜK 
1685. december 15.-1686. május 6. 

1686. 25. Januarii. Item a kálvinista ecclesiától felkért 200 aranyakban adtunk 
Mago Mihály uram kezébe n. 30, id est harminc aranyakat. Coram Stephano K i 
rály, Matheo Szabó et judice secundario Paulo Szent Királyi. 
26. Januarii. Item ezen megnevezett aranyakban coram supra scriptis personis 
adtunk Mago Mihály uramnak 20, id est húsz aranyakat. 
27. Januarii 1686. Item a feljebb említett aranyakat egészlen n. 50, id est ötven, 
fizettük Mago Mihály uramnak. Coram Stephano Király, Ladislao Czimbalmos, 
Johanne Nagy, Matheo Szabó et judice secundario Paulo Szent Királyi . Totum. 
9. Ápri l is . István deák uramnak megfizettük a 15, id est t izenöt aranyakat. 
Horvát Péter uramtúl felkért 210, id est húsz aranyakat fizettük meg feleségének 
a városházánál . Coram judice primario Johanne Bíró, Matheo Szabó, Ladislao 
Czimbalmos, 
9. Márti i . Valentino Szabó et judice secundario Paulo Szent Királyi . Totum. 
6. M a i i . Dékány György uramnak megfizettük a 20, id est húsz aranyakat 
adajával együtt. . Praesente Stephano Király, Johanne Mészáros . 
Anno 1686. 4-ta Januarii. Nemzetes Deák Pál uram amely 50, id est ötven ara
nyakat adott mél tóságos Kohári István urunk őnagysága szabadulására város fe-



j ében , adtunk meg ebben 25, id est huszonöt aranyakat. Coram judice jurato 
Michaele Szabó, Matheo Szabó et judice secundario Paulo Szent Királyi. 
7. Ápri l is . Ezen ötven aranyaknak hátra való részit, 25, id est huszonöt aranyakat 
fizettük meg nemzetes Deák Páél urunknak. Coram judice primario Joanna Bíró, 
p. t. notario Joanne Ivankovics et judice secundario Paulo Szent Királyi. 
16. Márt i i . 1686. Kamarásné asszonytól felkért 100, id est száz aranyakban f i 
zet tünk meg 50, id est ötven aranyakat. Coram jurato notario oppidi Kecskemet 
et judice secundario Paulo Szent Királyi. 
30. Márt i i . Az hátra levő 50, id est ötven aranyakat fizettük meg Király István és 
Mago Mihály urunknak. Coram Andrea Pathai, Paulo Sárközi , Ladislao Czim
balmos, Matheo Szabó, Valentinao Szabó et judice secundario Paulo Szent K i 
rályi. 
Memorilae 
Anno 1685. die 15. X-bris. Patai András uram az mely 200, id est kétszáz ara
nyakat adott mél tóságos Koháry István urunk őnagysága szabadulására váras fe
jűben, adtam meg benne die et anno ut supra aranyat ötven, id est 50. Coram me 
Stephano Némed i jur . notario, Joanne Ivankovics et jud ic i secundario Paulo Sz. 
Királi . 
Item 28. Decembris. Ezen feljebb megírt adósságba fizettünk meg n. Pathai And
rás urunknak 5, id est ötven aranyakat. Coram jurato notario Joanne Ivancovics 
et Stephano Némed i , item et judice secundario Paulo Sz. Királyi. 
11. Februarii anno 1686. Fizettünk az hátralevő száz, id est száz aranyakat n. 
Pathai uramnak maga asztalánál. Paulus Szent Királyi . Totum. 
Anno 1685. 28. Decembris. A kálvinista ecclesia amely 200, id est kétszáz ara
nyakat adott mél tóságos Kohári István urunk őnagysága szabadulására váras fe
j ében , adtunk meg ebben István deák urunknak 100, id est száz aranyakta. Coram 
Michaele Mago, judice jurato Michaele Szabó, Stephano Némed i et judice 
secundario Paulo Sz. Királyi. 
30. Márt i i 1686. A z ide alább megírt 200, id est kétszáz aranyaknak hátra levő 
részt a 100, id est száz aranyakat Kalocsa uram részirűl fizettük meg Mago M i 
hály urunknak a quantumra. Praesentibus Joanne Bíró judice pro nunc, juratis 
Georgio Bíró, Andrea Pathai, Georgio Tóth, Stephano Király et Valentino Szabó. 
Anno 1685. 29. Decembris. Az pápista ecclesia amely 100, id est száz aranyakat 
adott mél tóságos Kohári István urunk őnagysága szabadulására váras fejében, 
adtunk meg ebben Benkő Mátyás és Pulyai Máté urainknak 70, id est hetven 
aranyakat. Coram supra scripto notario Joanne Ivankovics, Stephano Mémed i et 
judice secundario Paulo Szent Királyi . 
27. Janauarii 1686. Ezen megemlí te t t pénzeknek hátralevő részit 30, id est har
minc aranyakat fizettük meg Pulyai Máté uramnak. Coram Joanne Nagy, 
Stephano Király, Matheo Szabó el judice primario Joanne Bíró. 
Eodem die et anno supra notato. 
Nemzetes Kalocsa János urunk amely 200, id est kétszáz aranyakat adott feljebb 
említett urunk, őnagysága szabadulására váras fejében, adtunk meg ebben 60, id 
est hatvan aranyakat. Coram Samuele Pap judice minori , Stephano N é m e d i et 
judice secundario Paulo Szent Királyi . 



1686. 3-tia Januarii. Ezen feljebb említett 200 aranyakban adtunk meg 40, id est 
negyven aranyakat. Coram Michaele Mago, judice secundario Paaulo Szent K i 
rályi et Stephano Némedi . 

BKMÖL IV. 1508/c. 1685. 358-361. 

AZ ÉVES ADÓ KIVETÉSE ÉS ÖSSZEGZÉSE 
1685. 

Anno 1685. Bíró János főbíró és Szentkirályi Pál adószedő uraimék bíróságok
ban minden magyar és török uraink részekről az adó felvetésének és beszedésé
nek az vadszámmal együtt való derekas lajstroma. 

Summája a derékadónak tall . nro. 5.374. Marhák száma mindenestűi 16.178, 
facit flór. 1617, den 85. Talleros facit nro. 577, flór. 2, den 25. 
Minden adó, marhák száma in Universum teszen tall . nro. 5.951, flór. 2, den. 25. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1685. 1. és 217. 
A gazdák teljes névsora, a rájuk kivetett és a tőlük beszedett összegek a kötet 1-217. oldalain. 

DÉZSMABÁRÁNYOK 
1685. 

Dézsmabárányokról való ratio: 
Kalocsa János nro. 9 Szántó Lukács 3 Martonosi Szarka Ist
Kusztos Már ton 1 Sárközi Pál 3 ván 1 
Pathai András 10 Hajgató Bálint 1 Nagy Ferenc 3 
Dékány György 12 Maár Gergely 1 Sárközi István 6 
Demeter Már ton 10 Kamarás János 10 Szeles György 4 
Nagy Süvegü István 2 Berkes István 7 Horvát Péter 2 
Bede Lukács 1 Devecseri Pap István 1 Doczi István2 
Busik Mihály 2 Pipere Mihály 2 Sárközi Boldizsár 2 
Devecseri Nagy István 1 Tóth Mihály 2 Szivos János 3 
Illyés István 4 Hajgató György 5 Szabó Keresztes 1 
Kőrös Mihály 4 Komlósi Ambrus 1 Kőrös Mihály 8 
Garai István 1 Benkő Mátyás 3 Oláh István 5 
Szent Királyi János 3 Tóth György 10 Bede János 3 
Furusék 1 Szabó Bálint 9 Hegyes György 1 
Dula N . Ferenc 3 Haranczos N . János 3 Gellért Bálint 1 
Pulyai István 6 Mago Mihály 1 Kincses György 1 
Dékány Péter 1 Kovács János 1 Nagy István 2 
Kovács Gerely 1 István Kovács 1 Boda Gergely 1 
Hegedűs János 7 Kozma Jakab 3 Baán Lőrinc 1 

BKMÖL IV. 1508/c. 1685. 340-343. 



A FŐBÍRÓ K I S E B B KIADÁSAI ÉS BEVÉTELEI 
1685-1687. 

Szentkirályi Pál adószedő uramnak kölcsön adtam az Tököli adajához garast 
100. Borhaszna. 
Szabó Máté és Király Istvánnak 80 polturát adtam, kirül számot adtának, mikor 
az szulátn eleiben mentenek Szolnokhoz. N ih i l restât. 

A z mely borok elköltek az német tartáson. 
Kecskés Gergelyé elkölt 3 k[arikafa], az ára tall . 45. 
Csizmadia Mihályé 1 k. tall. 15. 
H e m z ő Istváné 1 k. tall . 14. 
Almási Istváné 1 k. tall . 15. 
Szőrei Györgynéé 1. k. tall . 15. 
Adószedő uramé 2, tall . 32. 
János deáké 2 a. 176 pint. 
Csibe Jánosé 2 a. 110 pint. 
Dézsma költ el 9 karika. Fizettünk ezen borok árából quartélyt 100 gar. 
Haios uram borában költ el 34 akó. 
Ezen bor árából quartély pénzre fizettünk ki 200 garast. 
Ugyanezen borok árából Flaios uram számára fizettünk k i 129 garast Izsáki Nagy 
Mihálynak. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1685. 68. és 70. 

HALÁLESETEK 
1685. 

A b anno 1685. 
A z megholt jobbágyokró l való számtartás 
Nagyfejű Nagy János 
Sárközi István 
Tömbi Gergely 
Böröczki Mihály 
Kun Tamás 
Béké Márton 

Tóth Miklós obiit 14. 7-
bris. 

Paréj György 
Pontani György 
Mago Pétör 
Komlósi Benedök 

Dámján István 
Szeles György 
Garai István 
Bartai György 
Herczeg Benedek 
Tolvaj János 

BKMÖL IV. 1504/m. Robollajstromok 1685. 247. 

AZ ADÓSZEDŐ BÍRÓ ELSZÁMOLÁSA 
1685-1686. 

1685. die (?) M a i i . Számot adván az alább megírt személyek előtt, adtunk in 
paratis tall . 4.903 az szegény városnak következendő summájának befizetésére. 
Ilyes emberséges emberek előtt. [A felsorolás elmaradt.] 



1685 és 86. 
Számadás után Varga István uram adott Bíró János uram kezében tall. nro. 109. 
2- do. Juh árát tall . 35. 
3- tio. Gyapjú árát flo. 39. 
4- to. Bíró János uramnak adtam aranyat 20, id est húszat, melyeket adott Kaszap 
János uramnak, az bőröket midőn az váras részérül felvitte. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1684. 203-204. 

AZ ADÓSZEDŐ BÍRÓ SZÁMADÁS UTÁNI KIFIZETÉSEI 
1685. 

(Részletek) 

1685. Varga István adószedő bíróságában számadás után fizetett: 
Hogy az szultánnak elhoztak egy negyed búzáját, tall . 2. 
Kálvinis ta mester polkaját e lhozván az tatár szultánnak, adtam érette gar. 3. 
Lenthy János prédikátor uram[nak] hitpénzre fizettem flo. 7. 
Lesi Ka lmár Szabó Jánosnak 1 pár csizmáért tall. 1. 
Bíró Györgynek egy tehene árát fizettem tall. 4, absque d. 70. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1684. 247. 

ADÓK ÖSSZESÍTÉSE 
1685. 

Summája az derékadónak: tall. nro. 5.374. 
Marhák száma mindestül : 16.178. Facit florenos 1.617, den. 85. Talleros facit 
nro. 577, florenos 2, den. 25. 
M i n d adó, marhák száma in Universum teszen: tall . nro. 5.951, florenos 2, den. 
25. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1685. 217. 

A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1685. 

Somodi István conventioja: Flor. nro. 10. Búza 1,5 fertály, árpa 3 negyed, ruha 
egész, fa 2 szekér. [Solutio: naturaliák] Süveget vettem neki 3 garas, ködmönre 
adtam gar. 6. Contentus. 
Tolvaj Ferenc conventioja: Tal l . nro. 6. Csizma nro. 2, fejelés nro. 1, egész ruha, 
búza fertály nro. 3. Csizmára adtam gar. 17. Contentus. 
Sajtos 6 ujjú conventioja: flor. 10, egész ruha, búza fertály nro. 1. Contentus. 
Kisebbik szakácsasszony conventioja: tall. nro. 5. 



Csizma 1 pár, fejelés vagy helyében egy imegnek való buljavászon. Főre való 
patyolat 2, Ingvállnak való buljavásznat vettem gar. 3. Csizmát vettem neki gar. 
8. Főre valót gar. 9. fejelésért gar. 3. Adtunk neki seprő árából tall. 5. Contenta. 
László Géci conventioja: tall . nro. 5. Ruha egész, búza nro. 2 fertály, csizma nro. 
gar. 6. Contentus 
M ó d o k Miklós conventioja: váras részérül flór. 14. 
Egész ruha, búza fél fertály, fa 1 szekér. Contentus. 
Vak Istók conventioja: flor. 10. Ruha fél. Contentus. 
Kanász béri: egész ruha. 
Die 6. 9-bris. Némed i István nótárius conventioja: készpénz tall . 6. 
Egy pár csizma, egy vég aba, egy vég törökvászon, fél szalonna, 25 fő káposzta, 
egy szekér fa, ha kell , több. Egy kő só, búza fertály egy. 
[Solutio, naturaliak:] Szalonna ára tall. 3,5, csizmát gar. 8, más ik csizmáért gar. 
9, abáért gar. 13, törökvászonért gar. 10, káposzta flor. 1. Contentus. 

BKMÖL IV. 1508/c. 168. 352-356. 

BARANYAI BOR VÁSÁRLÁSA 
1685. 

Huszonegy karikafákat Baranyaiaktúl vettünk in aureis 21 és 1 tallér, facit tall . 
46. 
Abroncsokat melléjek 97 in d. 5, facit flor. 4, den 85. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1685. 365. 

R I D E G E K ÉS SZOLGÁK MEGADÓZTATÁSA 
1685. 

(Részletek) 

Anno 1685. 
Az quantumra az ridegek, szolgák, szolgálók mit adtának, arról való számtartás . 
Horváth Tamás 1 arany. Kis András Major Mózesnél tall . 1. Sebestyén Gergely 
garas 6. Özvegyasszony d. 20. Takács Mihály Kis Mihálynál egy oroszlánt [tal
lért] . Olajos János tall . 1. Berta Jánosné tall. 1. Fodor Gergely tall . 1. Nemes Já
nos garas 6. Csizmadia János öccse Péter tall . 3. Nógrádi Ferencnél Szálai M i k 
lós gar. 11. Sz. K . Szabó Albert adott garas 2, item gar. 3. Nagy János , Harkai 
Kata fia gar. 3. Juhász Lőrinc leánya 2 garas. Varga Benedekné ad 5 garast. Tóth 
Gergely csikósa ad tall . 1. Reda János garas 2. Mencser Istók arany 2, garas 5. 
Kovács Mihály garas egy. Nagy Jánosné garas 1. Tolnai Samu garas 1. Szent
miklósi Miklós Kovácsné gar. 1. Kis Mihályné garas 1. Szentkirályi Nagy M i 
hály 6 garas. Szanko Jakab 2 garas. Gál Péter 3 garas. Kun Jánosné 1 garas. Tóth 
Gergely Varga Andrásnál 2 garas stb. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1686. Német adó 361. 



GABONA KIMÉRÉS A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K 
1685. 

1685. A z szolgák búzáját, kinek mit adtunk, arrúl való signatúra. 
Csibe János vitt el 1 fertály búzát, item másfél fertály búzát, vi t t el 1 negyed bú
zát, item egy fertályt. Totum. 
Simon István vit t el 1 fertály búzát , vi t t el fél fertály búzát , item másfél fertályt. 
Totum. 
Pánczél Istók mészáros vitt két fertály búzát, vitt 1 fertály búzát. Totum. 
Ferenc mészáros vit t el 9 negyed búzát, item vitt el 1 negyed búzát Totum. 
Gulya Jancsi: adtam neki kilenc negyedet. Item vitt el 2 negyed búzát , kölest 1 
negyedet. Totum 
Lovas István vit t el kilenc negyed búzát , vi t t el 2 negyed búzát , kölest 1 negye
det. Totum. 
Pap György vitt el 2 fertály búzát. 
Tolvaj Ferenc, adtam neki 1 fertály búzát, item adtunk neki 2 fertály búzát. 
Totum. 
Somodi István: adtam neki fél fertály búzát, vi t t el Nagy Imrétűl fél fertály búzát . 
M ó d o k Miklós , a nyájjuhász is vitt el azon emberiül fél fertály búzát . 
Hatujjú sajtos: Adtam neki fél fertály búzát. Item fél fertály búzát . 
Bodo Gergely lovásznak adtam 1 fertály búzát. Item 4 negyed búzát . 
Semlyesi János deák: adtunk neki 1 negyed búzát. Item adtam neki 1 fertályt. 
Item 2 negyed búzát. 
Vidácz Mátyás 3 negyed búzát vit t el. 
Feir Ferenc vásárbíró deákjának adtunk neki 1 negyed bózát. 
János mesternek 5 fertály búzát. Adtam neki 2 fertály búzát, Szabó Bálinttól 2 
negyedet. Contentus. 
Másod ik nótárius István deáknak adtunk egy fertály búzát. 
Vásárbí ró deáknak Tot Gécinek adtunk 5 negyed búzát . 

BKMÖL IV. 1510/a. 1685. 3-4. ill. 9. 

SZABÁLYSÉRTÉSEK, ENGEDETLENSÉG, BÍRSÁG KISZABÁSA 
1685. 

Kölest hamisan mérő embereken vettem d. 120. 
Dunamel lék i embereken, egy lovokra esküdtének, fizettenek tallér fél. 
Szabadszál lási ember felvervén az bor árát, Imre István, fizetett flo. 4. 
Halasiaktúl el lopván két lovat, itt találtatott meg, vettem rajtok, Kopiasz Imrétűl , 
volt az tolvaj, flo. 2. 
Körösi kufárokon, k ik mézeskalácsot ámí tanak hír nélkül, vettem rajtok d. 120. 
Ugyan kecskeméthi asszonyok drágábban árulván ezen pogácsákat , vettem rajtok 
flo. 1. 
Csákó kufár az pecsétre nem jött , vettem rajta ílo. 1, d. 20. 
Tóth Ferke adós lévén egy legénynek tallér 5, abból adtának t izedpénzt tallér fél. 



Kis János juhászné adott flo. 1, hogy az pecsétre nem jött . 
Szűcs Péter adott el in tall . 10 egy fertály búzát , azért vettem rajta tallér 3, garas 
3. 
Hegi János 36 garason mérvén egy fertály árpát, fizetett tall . 6 absque d. 40. 

BKMÖL IV. 1510/a. 1685. 5. 

GABONADÉZSMA 
1685. 

Az k ik Úr Rétirül köles dézsmát hoztanak: 
Sánta István 3 negyedet. Ellendi János 5 negyedet. Tallas Péter 1 fertályt. 
Szűcs Ferenc 1 fertályt. 

BKMÖL IV. 1510/a. 1685. 9. 

SZABÁLYSÉRTÉSEK, KIHÁGÁSOK, 
ENGEDETLENSÉGEK, PÉNZBÍRSÁGOK 

1685. 

Anno 1685. Bíró János uram főbíró főbíróságában az b í rságpénznek bejövetele, 
melyet Szabó Mihály bíró uram szedett, arról való ratio. 
Introitus. (Részletek.) 
Hamis, kur takorcsmán ivó legényeken vettem garast 29. 
Kur takorcsmáros legények adtának garast 34. 
Az szőlőjét megmáso lván egy legény, hazugságért fizetett 1 aranyat. Kurta
korcsmáros legényen vettem tall. 2. 
Feir Panna kurtakorcsmárosságér t fizetett gar. 9. 
Hagymát nem jól áruló emberen vettem gar. 4. 
Egy vénasszonyon vettem flo. 2, azért, hogy drágán adta a búzát . 
Flatalmasságért vettem flo. 2. 
Tolvány Mátyás kur takorcsmásoknak orgazdája lévén, fizetett ar. 6. 
Szófogadat lankodókon vettem gar. 5. 
Kovács Péterné hamisan mérvén az búzát, vettem rajta gar. 20. 
Korcsné mátkáján morgásért vettem tall. 1. 
Sothi György hamisan mérte az kölest, vettem rajta garast 12. 
Laczkháziak reá esküvén két ökörre, fizettenek flo. 2. 
Katona Mihály és Kotyás János fizettenek garast 6 azért, hogy megfejték a váras 
juhait, az tejet eladták. 
Csuka István ridegjein, az k ik hamisan mérték az kölest, vettem rajtok tallért 7, 
absque d. 40. 
Varga András az pecsétre nem jővén , fizetett flo. 1. 
Sárközi Boldizsár juhásza által menvén a város árkán, fizetett f lo. 1. 
Kamarásné juhásza ezt követte, fizetett d. 80. 
Suhary Nagy Jánoson, hentesen vettem tall. 2. 



Kecskéi mészároson hentességéért vettem tall. 2. 
Kecskéi emberek két ökörre esküdvén, vettem rajtok f i . 2. 
Bán Lőr inc kur takorcsmároson vettem gar. 11. 
Széles Szappanos István kur takorcsmároson vettem gar. 1 1 . . . 
Esküttető pénz fülöpszállásiaktúl jöt t kezembe f i . 1, den. 38. . . 
Vásárhelyi égettboros asszony adott gar. 14. 

BKMÖL IV. 1510/a. 1685. 11-15. 

1685 

DÉZSMA BEVALLÁSAKOR A L K A L M A Z O T T ESKÜMINTA 
1685. 

A z igaz Isten, az Atya, a Fiú, Szentlélek egy örök Isten téged úgy segéljen, mind 
búzabul, árpábúl, zabbúi , kölesbül , cirokbúi igazán a dézsmát megadod, az vá-
rasházához a szerint, az mi i l le t i , az borbúi is. 

BKMÖL IV. 1510/a. 1685. 34. 

ÚJABB SZABÁLYSÉRTÉSEK, KIHÁGÁSOK, 
ENGEDETLENSÉGEK, GARÁZDASÁGOK ÉS BÍRSÁG KISZABÁSA 

1685. 
(Részletek) 

Vidékiek öszvességgel eladták az vasat, adtak bírságpénzt garas 3, den. 10. 
Tóth István szolgája, hogy a csőszök ellen támadott , adott gars 4. 
Debreceni emberek, hogy az diójokat feljebb adták mint nékik megengedtetett, 
adtak d. 99. 
Patik István más ember ökreit lopva az mezőn maga szekereibe fogta és járat ta , 
adott panaszpénzt garas 3. 
Demjén István, hogy postaságra nem ment, adott garast 4. 
Kenéz Andrásnak több társaival együtt hajtották be 30 disznát az szőlőkbűi az 
csőszök, adtak tall. 1. 
Custon Nagy Márton és Hagymás Gergely sertéseit az búzából behajtották, adtak 
polt. 32. 
Szeles György, hogy Csete János bírónak azt mondotta, egye meg a lovát, adott 
f i . H . 5. 
Egynéhány embernek sertéseit egy alkalmatossággal az búzából behajtották, 
adtának tall . 3,5. 
Szabó Már tonnak az disznait behajtották, adott garas 8, polt. 8. 
Bogyóné marháját a szőlőbül behajtották, adott, polt. 12. 
Szabó Keresztes, Szabó Bálint, hogy az disznaikat az t i lalmasból behajtották, 
adtak garast 26. 
Kalmár Nagy Már ton juhász , hogy az gazdáját megütöt te , adott f i . H . 1,5. 



Az szölőkbűl behajtott 4 tehenek és 2 borjak behajtásáért adtak d. 60. 
Balog Miklós , hogy az szolgáját módtalan megverte, adott tall . 2. 
Tápai Benedek, hogy Mácsai Istvánt megpofozta, adott garast 3, polt. 3. 
Puskás Panna kurtakorcsmárosságér t adott tallért 1, garast 2. 

BKMÖL IV. 1510/a. 1685. 37-39. 

ENGEDÉLY KIADÁSA ÉS BÜNTETÉS KIFIZETÉSE 
1685. 

Pap Samunak és Beleki Mihálynak adtam 2 bolthelyet in tall . 20. 
Szabó Is tvánnak a Gács-i katonának, hogy Darvas János hivatott, nem mentünk, 
nyargalóra adtam tall. 5. 

BKMÖL IV. 1510/a. 1685. 65. 

1686 

A FŐBÍRÓ K I S E B B KIADÁSAIRÓL KÉSZÜLT FELJEGYZÉSEK 
1686. j anuár 1-ápr i l is 21 . 

Január 1. Bede Mihály megyén Budára, adtam neki 21 párát. 
Tavaly vásárbíró Tóth Miklóst Szolnokba küldvén gabona mérni , adtam neki 
gar. 4. 
Kazán Mártont Koháry urunk őnagysága után küldvén, adtam költségére flo. 6. 
Budára m e n ő kovácsoknak adtam gar. 10. 
Budai pos tának adtam d. 80. 
Szegedi postának adtam d. 80. 
Főbíró uram budai embereknek fizetett 49 párát. 
N . B . Király István uram kért fel kölcsön tűlem tall . 100 az dömsödi bor arabból 
az szolnoki quartélypénzre, meg kelletik őnekik adni elsöb alkalmatossággal . 
15. Januarii. Sárközi Pál Custossal, János deákkal mennek Csábrádba az urak
hoz, költöt tének el tall . 12. 
Szolnoki generális Merczi szolgájának egy kalpagot, arany 1. 
Ugyan 30. Januarii. Tóth Mihály és Király István Budára menvén az harácsra 
vetvén 500 oszporát , facit tall. 398. Adószedő uram disponálta Köl tségekre ad
tam borhasznából 41 párát. 
26. Budai h ímiondónak adtam 3 párát. 
27. Januarii. Miklósa László szegedi levelet vívén Budára, adtam neki párát 4. 
Patho Jánosnak a lovak keresésére fogadván, adtunk neki gar. 21 . 
Szolnokban költött bíró uram tall. 3. 
Az nazur bék avagy az vajda ajándékjára 30. Januarii. Ugyan Tóth Mihály és K i 
rály István uramtól küldöttem fel Budára tall. 117, borhaszna. 
Főbíró uram Szolnokban lévén, Kápolnási lovát kibérelvén Vida Mihály alá, ad
tam azért 1 aranyat. 



Februarius 
1. Szívós Mihálynak, Budára küldvén, adtam neki d. 61 . 
Halász Jánosnak, hí rmondot t , Budára küldvén, adtam neki d. 13. 
Pácsa István budai h í rmondónak adtam d. 12. 
2. Nemes János h í rmondónak adtam d. 18. 
Vesselényi Pál postájának, az adót kérvén, adtam neki d. 18. 
5. Csabani Istvánt Szarvasra küldvén 41 lovakval, melyeket őfelsége hadainak 
vittenek, az méneseket kiszemeltetvén generalis Mercy és Hejsler uraink, lőtt az 
quietentia szerint 34 ló, 28 tallérokba computálván bokrát. Adtam Csabainak 
költségére gar. 3. 
Kis Istvánt és Barkót küldvén Szolnokba, adtam nekik gar. 6. 
Hejsler ürnak önagyságának Budára szóló levelét viszi Kosz János háza felében 
lakos Kis Géci , adtam neki d. 16. 
6. Ungvár i Pált Szolnokba küldvén árpa mérni , adtam neki garast 3. 
7. Márkus Mihályt viszi Szolnokba szóló 3 török titulussal írott leveleket, melyet 
Bangh János hozott szolgabíró Darvas János uram parancsolat tyából , adtam neki 
4 párát . 
Két ollót vettem váras szükségére gar. 3. 
Puskaport, töltést vettem tall. 3. 
Banyai János egy átalag borát Szolnokba küldvén az német generál isnak, adtam 
Csaba Mátyás kéziben tall . 3, d. 70 az quantumára. 
11. Forró István Szegedrül hozván egy török levelet, melyet vitt Budára Cseke 
Péter, adtam neki 5 párat. 
12. Néme tek számára vettem pokát 8 garasokon. 
Szána Szabó Istvánnak adtam 8 timont és 8 párát, viszen tíz szekér szalmát Bu
dára. 
Darvas Jánosnak vette egy disznót in tall. 6, adtam ennek árában tall . 3 és garast 
3. az többit Darvas Jánostól extraháltam, 18 garasokat, és így az quantumba, 
avagy német pénzre fizettem mind az 6 tallért. 
13. Bank Jánost küldvén Ragályra az adóval Vaj Ábrahámhoz , adtam neki költ
ségre tall . 1. 
Danaszit küldvén Budára egy kalpagért az generális Merczy inasának, Jancsinak, 
adtam reá 1 flor. 
Ragali pos tának nyargalót adtam d 18. 
Dallos veinek, Jánosnak szolgálattyára és túzokok árában garast 16,5. 
15. Füstös Istvánt küldvén Budára hírmondani , adtam neki d. 20. 
18. Orbán Gergelyt küldvén Csabradba Koháry István urunkhoz szorongatta-
tásink végett, adtam neki 40 polturát. 
19. Nagy Mihályt Geró János mellett lakost küldvén fel Budára h í rmondani , ad
tam neki 4 párát. 
Szakácsasszonynak csizmájáért adtam Hardinak garast 9. 
1. Márti i . Főbíró uram Budára menvén , kenyeret vettenek gar. 5. 
Postának adtam d. 80. 
8. A z mely levelet az szarvasi commendant küldött Szent András- i két legénytűi , 
azon levelet az német rabok szabadulása felől viszi Budára Hegedűs Mojzes, 
adtam neki d. 12. 



9. Szabó Márton Heisler generál isnak önagyságának vívén árpát az kéczkei rév
ben, adtam köl tözésére d. 80. 
Tóth Gyurkának postaságáért adtam tall. 1. 
11. Cseh Györgynek, Vidács Mátyásnak Szolnokba küldvén az török rabok 4 
kolduló leveleivel, adtam nekik tall. 1. 
Barkó Benedeket Szolnokban küldvén az adjutant lovaival, adtam neki 4 garast. 
13. Kar i Andrást Szolnokba küldvén, adtam neki garast 3. 
Szívós János Bécsben menvén , Koháry István földesurunkhoz, az reparatio vé
gett, adtam két úri cs izmára az uraknak 2 aranyat. 
Kún Gergelynek, mikor Csabradban volt Sárközi Pál uramval az tolvajok meg
zsarolván, adtam neki d. 80. 
Szívós Miklóst Budára küldvén holmi dolgok végett, adtam neki d. 12. 
16. Jósa Jánosnénak fizettem bor árát, melyet Szarvasra vittenek, tall. 4. 
A z mely quantumért Dák Pál és István deák uraimék Győrre felmentenek, azon 
kisiró (sic!) ka tonáknak adtam aranyat 3. 
István deák nótárius uram menvén Szolnokba több embereink sustentiojára ad
tam tall . 3. 
19. Szívós Mihályt küldvén Budára az 55 szekerek kívánsága felől, adtam neki 6 
párát . 
22. Doba Gergelynek Szarvason, ki arestomban az árpáért tartatott, adtam neki, 
avagy küldöttem 70 polturát. 
25. Füstös Istvánt Budára küldvén levéllel, adtam neki 3 párát. 
Szívós Mihályt Budára küldvén pro explo. Adtam neki 6 párát. 
26. Szent Györgyi Jakabnak, árpamérőnek, Szolnokban adtam d. 80. 
Szilvás Tamásnak , budai h í rmondónak, adtam d. 85. 
27. Csizmadia Mihályiul új óbban küldöttem Doba Gergelynek szarvasi arestom-
ba tall . 1. 
Bíró Máté fiának Istóknak egy lovát elvívén Szolnokban az urak számára követ
vén érette tall . 26, Szent Királyi uram kezében adtam az adaját, tall. 6, gar. 3. 
A z quantumára M a g ó Mihály uramnak kéziben adtam tall. 9, gar. 4. 
29. Kar i András t és Sinka Györgyöt Szolnokba küldvén, adtam költségekre tall . 
2. 
Kovács András veit, Pap Jánost küldvén Budára hí rmondani , adtam neki 3 párát. 
Füstös Istókot Szegeddé küldvén levéllel, adtam neki d. 12. 
Balogh Istvánt fabírót Budára küldvén, adtam neki 10 párát. 
Szolnokba küldvén Benkő Mátyást , adtam neki d. 40. 
31 . Sárközi Pált és az két nótáriust beküldvén Szolnokba az quantumval, fizet
tenek be 21.000 német forintokat. Sok ideig ott lévén, költöttének tall . 7. 
17. Ápri l is . Az adjutandnak métóságos generális Mercy urunk számára adtam 
aranyat 84. Item ugyanoda tall. nro. 80. 
Ugyanazon adjutandnak garas pénzül tall. 120. 
Item ugyanarra az fizetésre adtunk tall. 60, hat garasával, melyek között volt 3 
arany és egy jó tallér. 
Ugyanarra ismét adtam 8 garast. 
Item adtam garat 6. 
Item ugyan az adjutandnak az generalis Mercy uram számára adtam tall. 400. 



Item ugyanakkorra adtam tall. 2. 
Kéczkérűl hozattam az generalis számára halat tall. 2. 
3 pár csizmát vettem Rosa Danieltűl tall. 6, d. 130. 
19. Barkót Budára küldvén az vezér eleibe, adtam neki 18 garast. 
A die 21 . Ápril is . Exitus de novo. 
Füstös Istvánnak, Fejér Jánosnak Kohári urunkhoz menvén , költségre f. 1, d. 60. 
Harkai Máténak lova árában adtam tall. 2. 
To lmács Gombkö tő Mihálynak adtam tall. 3. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1685. 24-51. 

A QUANTUMRA B E S Z E D E T T PÉNZBŐL TÖRTÉNŐ KIADÁSOK 
1686. j anuá r 7.-1687. november 19. 

A z quantum beli pénzek exitusa: 
Die 7. Januarii. Vit tek Szolnokba Szőcs Péter, Vida Mihály , Demse István flo. 
I . 400, id est t izennégyszáz forintokat, amely teszen itt való tall . 800. 
I I . Januarii. Sinka György és pater Joachim vittenek Szolnokba első zacskóban 
flor. Rh. 1.000, id est ezer. 
Másik zacskóban f l . Rh, 800, id est nyolcszáz forintokat. 
Harmadik zacskóban vittenek flor. 800, id est nyolcszáz Rh. 
Negyedik zacskóban flor Rh. 500, id est ötszáz forintokat. 
Ötödik zsákban arany 100, tall. 270, garas pénzt 195, volt e közt arany 32. 
Summa facit flor. 4.000. 
Coram Matheo Szabó, Stephano Varga, Georgio Tóth, Stephano Király et Paulo 
Deák. 
16. Januarii. Küldöt tünk Szolnokba bíró uram Pathai uram után flor. Rh. 920, id 
est k i lencszázhúsz forintokat. Formális volt közte 111 tallér, arany 65. 
28. Januarii. Küldöt tünk Pathai uram után Szolnokba arany 387, id est három
száz nyolcvanhét arany. Garasul küldtünk tall. 500, id est ötszázat. Formál is tal
lér volt közte 57. 
Deák Pál uram adta pénzt ugyanakkor küldöttünk tall . 50. 
22. Februarii. Adtunk bíró urainknak Budára veres abára arany 21 . 
Másféle pénzt tall . 6. item mégis arany 6. 
23. Februarii. Barkotúl küldöttünk Szolnokba flor. 1.500, id est t izenötszáz fo
rintokat Rhenenses, volt tallér 800, közte formális tallér 57, gar. 1. 
Ul t ima Februarii. Küldöt tünk Szolnokba Balogh István, Péter János uraink által 
tal lérpénzt 120. Formális tallért aprópénzzel együtt 40. Aranyat 478. 
In summa faciunt flor. Rhenenses 2.080. 
Budára adtunk commissarius [számára] vásárlásra arany 19, tall . 6. 
Sárközi Boldizsár. István deák uraink által garas pénzül küldöt tünk Szolnokba 
tall . 1.000, aranyul 200. 
Praesente Johanne Kalocsa, Georgio Toth et Johanne Ivankovics. 
Anno 1686. die 6. Márti i . A z quantumra szedett búzát küldöttük Egerbe 60 fer
tályt, az melyet az olnadiak elhajtottak mind szekerestül, búzástul. Ekkor jár t az 
búzának fertálya 6 tallérokon, amint az quantumra beszedődött . 



22. Márti i . Küldöt tünk Szolnokba aranyat 1.530, id est ezerötszázharminc ara
nyakat. 
Item tallér pénzt 550, id est ötszázötven tallérokat. 
Item garasul tall. 1.002, id est ezerkét tallérokat. 
Ugyanazon napon tall . 1.646, id est t izenhatszáz 46 tallérokat. Főbíró Bíró János , 
Sárközi Pál, Tóth György és János deák uraink je lenlé tekben, mely volt a kálvi
nista ecclesiáé. 
Ult ima Márti i . Vittenek Szolnokba Sárközi Pál, Kállai László, János deák 
ura imék tall . 1.220, id est ezerkétszázhúsz tallérokat. 
Aranyat 1.055, id est ezerötvenöt aranyakat. 
Tallérpénzt ugyanakkor 887, id est nyolcszáznyolcvanhét tallérokat. 
12. Ápri l is . Varga István uramnak discretiora a quantumból fizettünk arany 5. 
14. Ápril is . Hamrika János házánál fizettünk a Bak mesternek a gyalogok prae-
fectusának: Keresztes tallérokat 870, 6 garasával egyiket. 
Item tall . 20 oroszlánost , 5 garasokban egyiket. Formális tallért 70. Aranyat nro. 
87, in flo. 3 ,d . 50. 
Item ugyan Hamarika házánál keresztes tallérokat 95. Oroszlános tallért 130, ut 
supra. Aranyat nro. 98. Garasul fizettünk tall. 67. Aranyakat 185. 
18. Ápri l is . Quantumnak aprólékos exitusa. 
Varga István uramnak a discretiora adtam aranyat 18. Item arany nro. 12. 
7. M a i i . Itthon nem létemben vittenek el ládámból a bőrök harmincadjára arany 
18. Praesente Johanne Bíró, Crucigero [Keresztes] Szabó, Valentino Szabó et 
Stephano Varga. 
Item Bozo István adván akkor 9 aranyakat, ment az is a bőrök harmincadjára. 
16. M a i i . Király Istvánt, Király Pál és Szivos János uraink alá menvén Fejérvárra 
a Csillagh vezérhez, költséget adtam a quantumból tall. nro. 33. 
Zacskónak való vásznat vettem gar. 13. 
Lakatot ládára gar. 3. 
Papirost vettem gar. 1. 
Égettbort ittunk gar. 1. 
Hívogató szolgáknak italjokra gar. 1. 
22. M a i i . István deákot Szolnokban küldvén költséget adtam neki 8 garast. 
22. M a i i . Deák Pál uramnak Budán a bőrök általvételére adtam arany nro. 12. 
Lajstrom csinálásért Csákonyinak adtam gar. nro. 2. 
Zacskóknak való vászonért és az hívogatóknak egyszer is másszor is gar. nro. 13. 
Papirost vettem, és lakatot vettem ismét gar. 4. 
Csőszöknek ismét adtam gar, 2. Borhordóknak adtam húsra gar. nro. 1. 
13. Junii. A discretiora felkért 99 aranyakat fizettem meg Pathai uramnak absque 
defectu. 
Varga István uram vette fel Pathai uramtúl . 
Húsvét ünnepiben Bertoti uramnak adtam égettborra gar. nro. 10. 
Ugyanakkor Hajsler generálnak discretiora arany nro. 150. 
Item gar. 10 költség. 
20. Junii. A z tatárok rajtunk lévén, fizettünk nekik pénzt ilyen következendőkép-
pen [más írással betoldva: 750 tall .] . 
Az quantumpénzből adtunk nekik 160 oroszlányost . 



A z többit adtuk az ecclesiakból kihozott pénzből . 
Item adtam azon tatárnak 6 tall, oroszlánost, to lmácsnak tall. 10 oroszlános. 
21 . Junii. Szolnokba vitte Szabó Mihály, Kovács Pál az ládákból kiszedett pénz
ből, adtunk Szolnokba aranyat 48. tallért is 167 Magó Mihály kezéből . 
Item tizedesek pénzét tall. 8. 
Az pápista ecclesia házából , templomból kihozott pénzből f. 500, Rheneseseket. 
Kohári lova árába adott Ma Mihály tall . 40, ládabeli pénzt. 
Szentkirályi Pál is tall . 35. 
24. Junii. Az pápista ecclesiától hozott pénzből , melyet az ládából kiszedtenek, 
abból adtunk Patai uramnak az szerdárhoz menvén Szegedre, aranyat 50. 
28. Junii. Item Szolnokba vittenek ugyanezen pápista ecclesiától szedett pénzből 
aranyat 187 Hajsler gerneralisnak önagyságának. 
Item garas tall . 48 ugyan az pápista ecclesia pénzéből . 
A z mely pénzt szedtenek volt az tizedesek az palánk karóra, abból adtunk Szol
nokba Deák Pál és M a g ó Mihály uraimnak tall. 104. Arany közte 9. 
Item quantumból adtunk tall . 5, Szabó Keresztesnek adtuk volt . 
N é m e t pénzül való 1.000. 
Die vigesima nona Junii 1686. Adtunk Hajagos Jancsinak az az marháknak 
passusért 14 garast, Szolnokba quantumból . 
3. Juli i . Utolszor vittenek Szolnokba az 500 forintra aranyat 125. 
Item tallérpénzt nálunk való pénzül tall. 46, garas, ez mind az quantumból va ló . 
Jött vissza flor. 5, arany 45, gar. 4. visszajött 2 garas híjával. 
A z mely marhákat hajtottak volt Győrbe Comaromi Is tvánnak és Volfert And
rásnak, azok mellé fogadtam göbölyösöket , ket tőnek fizettem tall. 6. Harmadik
nak fizettem tall. 3. 
Az marhák mellé hozattunk Szolnokból egy passust Hajsler generálistól , fizet
tünk érette gar. 22. 
Item 4. Juli i . Adtunk Kaszap Jánosnak az quantumbeli pénzből , mikor az marhá
kat felvitte Győrbe Comaromi István és Volfart András urainknak, költségre tall. 
20, arany 10. 
A z quantumbeli marhákból árultak egy részben tall . 33 az székbírák. 
Item ámí tanak két tehénből tall. 6, d. 56. 
Patai András uramnak adtunk az quantumból 59 aranyat. 
5. Juli i . Adtunk Patai András uramnak kölcsön pénzért quantumból 150 garast. 
2. Augusti . Item 6 garasával adtunk 46 tall. Pathai uramnak. 
22. Juli i . Kamarásné asszonyomnak, Horvát Péter uram által fizettünk 20, id est 
hüsz tallérokat. 
Die 20. 7-bris. Szűr Bálintnak fizettem garas pénzül tall . nro. 17, hetével . For
mális tallért 17. Aranyat nro. 13. Az mely Szabó Jánosénak, Szabó Berta öccse 
pénzének mondatott. Coram Michaele Tot, Johanne Ivankovics, Stephano Dem-
sedi, Ladislao Kállai . 
Item Szűr Bálint és Szabó János uraimnak fizettünk ezen feljebb említett pén
zeknek hátralevő résére tall . nro. 143. Coram Martino Demeter, Paulo Szentki
rályi et judice secundario Ladiszlao Kállai. 28. Novembris. 
Prima 9-bris. 1686. A 400 bőröknek harmincadjára adtam n. Deák Pál uramnak 
tall . 23,5, hetivel a garast. 



Item ugyanakkor adtam aranyat nro. 20, id est húsz aranyat. 
Ezen feljebb emiitett pápista ecclesiából hozott pénzre fizettem Szabó Lőr incnek 
tall . 20 Szentkirályi Pál és Szivos János je lenlétekben. 
1686. 1 1. Novembris. Balassa István quantumának superfluviumát, az hat tallé
rokat fizettem meg adószedőbíró uramnak Kállai Lászlónak. 
Item, az mely pénzt hoztanak volt az pápista ecclesiából, fizettem egy haj dónak, 
Nagy Istvánnak, tall . 9. 
1686. Novembris 11. Vásárhelyi pénzeknek kifizetése. 
A quantumbeli borok árából fizettem Dobozai István uramnak száz tallérokat, id 
est nro. tall . 100. V o l t közte arany nro. 25. 
8. Januarii. 1687. Barma István urunknak a bőrök árára ismét fizettem tall. 268. 
Item die eodem. Azon borok árából fizettünk Boros Mihá lynak kétszázötvenöt 
tallérokat, id est 255. Vol t arany közte nro. 105. 3 aranyra adtam 6 garast az 15 
garasban. 
17. Novembris 1686. Nemzetes Kalocsa János uramtól amely 50 oroszlánosokat 
felvettünk a tatárok fizetésére, fizettük meg őkegye lmének a feljebb notait napon 
garas pénzül 6 garasával számlálván az 50 oroszlánosokat , bele tudván az 6 jászl i 
borjókat. 
Die 6. X-bris 1686. Szentesi Kenéz Andrásnak és Veczeri Mihá lynak az székbí
rák adta bőrök árában adtam tall . 99, id est arany 49, tall . 1. M a g ó Mihály 
Item fizettem Kalocsa János urunknak az bőrök árára, melyet az tavalyi 
székbíráktúl vetet tünk volt grossos tall . 216 tallért, id est kétszázt izenhat tallért, 
item 3 garas. Sziládi Mihály és Bodi Albert uraimék je lenlé tekben. 
Item Csaba Bálintnak adtam ezen bőrök árában tall . 10. 
16. Decembris. 
Vásárhelyi Szilágyi Ferencnek a feljebb említett bőrök árára fizettünk tall . nro. 
74. 
Lovas Is tvánnak adtunk bőrt tall . 12. 
Sako János ugyan vásárhelyi lakosnak azon bőrök árára fizettem tall . nro. 60. 
Szilágyi Istvánnak, vásárhelyinek, mégis azon bőrök árára fizettem tall. 51 , gar. 
3. 
Vásárhelyi Kincses Istvánnak ugyan bőrök árára tall . nro. 95, gar. 3. Vol t arany 
közte 23. 
Praesente Valentino Szabó, Stephano Kaszap, Jakob Szentgyörgyi , Gregorio K o 
vács , Johanne Csete et Valentino Csaba. 
Die eodem. Bekenyi Kelemen Jánosnak fizettem arany nro. 37, tall . 1. Coram 
praeseripti fiscalis etc. 
Item feljebb említett tavalyi bőrök árára fizettem Bartha uramnak tall. nro. 100, 
id est száz tallérokat, kereszteseket. 
1686. december 16. Szabó Máté uram főbíróságában nemzetes Deák Pál és János 
deák uraink vittenek Budára a quantumra aranyat nro. 500. 
Garas pénzt f i . Nro. 600. 
Oroszlánosokat nro. 200. 
Keresztes tallérokat nro. 100. 
Formális tallérokat nro. 114, gar. 2. 
Summa florenos 3.000. Költségek tall . nro. 2. 



20. Decembris. Deák Pál uram ezen háromezer forintokbúi hozott vissza nro. 
1.000. 
M a g ó Mihály uram nyomban elküldetvén, megcseré lvén az oroszlányos talléro
kat, adott érettek aranyat 100. És így azon Deák Pál uram által meghozott pénz, a 
nro. flo. 1.000 M a g ó uram elviszi azon kívül flo. 200. Köl tsége tall. 3. 
János deákkal viszi Budára az quantumba Varga István uram praesentiájában. 
8. Januarii 1687. Szabó Máté főbíró uramnak adtam 50 aranyakat, melyeket 
Egerbe küldöttének 3. Januarii 1687. Az Csáki fiai pénzekre . 
Anno 1687. die 12. Januarii. 
Szűcs János , Csizmadia Gergely és Oláh István vittenek Budára az quantumba 
aranyat 100. Talleros formales nro. 100. Garasul nro. flo. 475. Lógóra flo. nro. 7. 
Köl tségre flo. 5. 
Summatim: flo. 1.000, item flo. 7. 
N . B. Ezen pénzbűi jöt t vissza tall. 54,5 tallérpénzül, kit percipiál tam die 22. 
Januarii. Sárközi Pál uramtól . 
Die 26. Januarii. A z mely hatszáz forintokat küldöttem fel Pestté Sárközi Pál és 
János deáktól ökegyelmek Csizmadia Gergely, Szűcs János Czirkator Mátyás 
kezébe , Pesten hattanak flo 600. Azon hatszáz forintokhoz új óbban küldöt tem 
Demeter Már ton és Csaba Mátyás uramtúl flo. 400. 
Die 2. Februarii 1687. Deák Mihály és Kozma Jakabot újobban küldöttük fel 
Budára , küldöt tem fel florenos Rhenenses nro. 1.500, id est ezerötszáz forinto
kat. Item flo. 6, florenos hatot. Költségre gar. 14. 
Die 13. Februarii. Király István és János Deák, Kovács Gergely mentenek Bu
dára az quantum pénzzel , vittenek el flo. 2.000 Rheneses és item flo. 2. Költ
ségre tall . 3. Mely között volt arany 270. 
Item discretiora Sőtér Ferenc uramnak aranyat 25. 
24. Februarii 1687. A mél tóságos Budai generalis őnagysága leveleivel aláküld-
vén Tekeresi Jánost, adtam neki költségre tall . 12,5, Fejérvárba ment. 
24. Februarii. Adtam n. Deák Pál uramnak az harmincul [egy olvashatatlan szó] 
vál tságára gar. 300. 
24. Februarii 2687. Benkő István és Szőcs István uraimék által ismét küldöt tünk 
flor. nro. 2.000. Arany volt közte nro. 400. Formális tallér 24. Költségre adtam 
nekiek tall . 2. Lógóra gar. 8. 
8. Márti i . 1687. Vittenek fel főbíró Szabó Máté és Sárközi Pál s János Deák 
uraink Budára flor. nro. 700, id est hétszáz német forintokat. 
22. Márti i . Warga István, Csertő János, Nagy István és Marko András uraink 
vittenek Budára f l . Nro. 1.000. Vol t arany közte 157. formális [tallér] 30, orosz
lános [tallér] 45.Köl tségre adtunk tall . 2. Viaszra pecsételni gar. nro. 6. Fizettem 
Varga Is tvánnak gar. 8. d. 12. 
Anno 1687. die 26. Mártii . Szűcs Péter uram hozott Gyöngyösrűl a quantumra a 
búza árából 50 tall . den. 124. 
Anno 1687. die 26. Márti i . Patai Kis S imonnénak az ecclesiából elhozott pénzből 
visszafizettünk tall . 10. 
5. Ápri l is 1687. Szana Györggyel hozattunk 3 pár csizmát 27 garasokon, ketteit 
adtuk a két deáknak. 



5. Ápril is . Kaszap Janóstul és könyves András urainktúl küldöttünk flor. nro. 
1.005, id est ezeröt forintokat. Költségre adtunk tall . 2. Viaszra gar. 4. 
Die eodem. A pápista ecclesiatúl felvett summa pénzekben fizettünk meg a sze
gedi borok árábúl arany nro. 50, id est ötven aranyakat, melyet maga páter 
praesidens percipiált Rosa Dániel uramtúl . 1687. 
16. Februarii. Szana Pál sógor hozott büza árát tall . 23, d. 65. 
Item hozott tall. 12. Item arany 2. 
Kovács Gergelynek adtam 2 tall . gar. 5. 
Ebből adtam Dömötör Márton kezébe 15 tallért, az debreceni embernek. 
Die 3. Márti i . Memór iá ié 
Mago Mihály uram hozott maga saját pénzét az quantumba kölcsön, tall . 250, id 
est kétszázötven tallért. 
N . B . Őkegye lme elsőben vitte el tall . 28. 2-do tall. 8. 
A z quantumra hajlott tall. 75. Az többit, úgymint tall . 140 és három garast az ta
nács engedelmébűl hazaviszi. N . Deák Pál, Sárközi Pál, Nagy János, Szívós Já
nos, Czirkator Mátyás etc. előtt. 
Die 12. Április 1687. István deák nótárius uram ment Budára , vitt el florenos 
Rhenenses az quantumra nro. 1.308 forintot Suthi Jánossal . Köl tségre gar. 5. 
Die 20. Április. Ugyan István deák uram Cseh Jánossal viszi Budára az quan-
tumot az quantumra szedett pénzbül flo. 1.250. Lógóra flo. 50 Rheneses. Töl
tésre d. 30. 
Commissarius Rhensing urunknak pro discretione adtunk két karmasin bőrt, 40 
garason vettem. 
Anno 1687. die 28. Ápril is . Az váras megmaradására nézve az quantumban adott 
az vajpénzbül Szabó János vásárbíró tall . 52, formális. 
Coram me Paulo Deák, Stephano Király, Michale Magó , Georgio Dékány, Joan
ne Szűcs etc. reliquis. 
Ezt is mindjárta adtuk az quantumba Rensingnek. 
Sziládi Mihály uram kisbíró a r idegpénzből adott 43 tall, t imon. 
Item fapénzt adott 37 tallért, az melyet adtunk Rensing commissariusnak Komá
romi házánál , létekor az quantumba. 
Die 30. Ápril is 1687. Magó Mihály uram quantumpénzt küldött Deák Pál uram
tól Csizmadia Gergely, Kaszap János, István deák uramtúl Kamarásné asszony 
házához . Rezing commissarius urunk ittlétében flo. 2.000, id est kétezer forintot 
Rhenenses. 
3. M a i i . Adtunk az quantumpénzből Kamarrásné házánál flo. 18. 
Item quantumra adtunk flor. nro. 10. Die eodem. 
Die 10. M a i i . Adtam utolsóbb restantiára flo. nro. 52. Rhenenses. Item d. 50. 
Item die eodem adtam 20 tallérokat, tallérpénz volt benne 10. 
N . B . Flo. 95. 
1687. 11. Novembris. Pathai asszonynak, Toth Simonnak, ki t az ecclesia házától 
elhoztunk, fizettünk meg tall . nro. 26, hetével . Azon kívül adtam 6 oroszlánost 5 
garasával . Annak előtte én vittem tall . nro. 10 hetével . Satis facta. 
Anno 1687. 19. Novembris. Körösi Pántos Jánosnak amely pénzit a scholából 
elhoztunk, fizettem meg abban tall. nro. 10 hetével . 

BKMÖL IV. 1508/c. 1686. Német adókönyv 382-413. 



TAKARMÁNYSZOLGÁLTATÁS A TÖRÖK HADVEZETÉSNEK 
1686. március 3. 

1686. die 3. Márti i . A z böcsületes tanács ez napon az budai vezér számára vetett 
fel 8,5 fertály árpát, kérvén rajtunk 2000 kila árpát. 
l-ben vittek 20 szekerek Szana István, Benkö Mátyás , lött belőle 350 kila. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robollajstromok 1685. 249. 

KISBÍRÁK ELSZÁMOLÁSA 
1686. március 22. 

1686. die 22. Márti i . N . Kalocsa János úr számot kérvén az kisbírák uraimtúl az 
fapénzrül , adott Kincses János uram kemény pénzül fapénzt tall . 55, olvasván az 
garast hét tallér számban, tall. 47. Timon pénzt olvasván t izenkét t imonával egy 
tallér számban, talleros nro. 3. 
In summa generalis tall . 105. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1679. 251. 

KÜLÖNFÉLE KIADÁSOK FELJEGYZÉSE 
1686. március 30. 

Anno 1686. die 30. Mártii . A z mely száznyolc aranyakat az székbírák Kaszap 
János és Damian István Győrött letettenek az körösiek részekrűl , azon 108 ara
nyakat kezünkhöz vévén, adtam az szolnoki quantumba. 
Varga István adószedő bíró uram is tartozván Balogh Miklós urunk önagyságá
nak az árendapénzzel , az keczkemethiek részirűl arannyal no. 100. Ezen 100 ara
nyakat is felül említett székbíró uramék letették Győrött kezembe, szignáltatván 
Varga István uram által mind az 100 arany. Azt is adtuk az szolnoki quantumra. 
Ez is székbírák adta. 
Varga István uram adott tall . 58, k i az derékpénzbe volt computá lva , azt is adtam 
az quantumba. 
Varga István uram adott 8 czitkin aranyat, j u h árát, extraordinär. , azt is adtam az 
quantumba. 
Varga István uram tartozván pro 1685. esztendőbeli adóval , Fai Györgynek tall . 
12 Vi. Item Erdődi urunknak önagyságának tall. 20. Ezeket is adtam az quan
tumba. 
Egy bujdosó mészáros meghalá lozván városunkban, maradott garasa 25 és két 
rossz réz gyűrűje. A z 25 garast adtuk az quantumba. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1685-1686. 3. 



AZ ADÓSZEDŐ BÍRÓ UTÓLAGOS 
BEFIZETÉSÉNEK ELKÖLTÉSE 

1686. április 16. 

1686. die 16. Ápril is . Tavali adószedő Varga István uram adott kezembe restan-
tiat, nro. 109, id est százkilencet, flo. 2. 
Exitusa: 
16. Ápri l is . Máriási Miklós urunknak Szent Györgyi földbérben pro anno 1684 
és 85 adtam tall . 64. 
Egy pár szőnyegér t tall . 11. 
Két pár csizmáért tall . 4. 
Bíró Máté fiának, Is tvánnak adtam ló árában tall . 6. 
Szentesen lakos Takács Péternek lova árában adtam tall . 3. Contentus. 
Lakatos Is tvánnak munkájáért adtam 17 garast. 
Szálai Jánostól , kisebbiktűi 3 pár szattyán csizmát gar. 16. 
Item bors ára t imon 7. 
Item hal árát flo. 1. 
Item Szálai Jánosnak égettbor árát adtam flo. 6. 
István deák uramnak vásárlásba adtam aranyat 6. 
Adaczi Gergelynek postaságáért adtam gar. 4, d. 8. 
Restât : d. 152. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1685. 63-64. 

A TATÁROK RABLÁSAI KECSKEMÉTEN 
1686. április 20. 

1686. die 20. Ápril is . Az tatárok kiknek mi károkat tettének. 
Farkas Gergelynek két szolgáját, elvitték két ökrét. 
Szonka Istvánt elvitték szolgástól. 
Czirkátor Mihá lynak 10 ökrét, azon kívül 15 magával való marhát . 
Vajda Péter öccsének két lovával. 
Öreg Bíró Györgyé 3 ökröt. 
Faragó Péteré 3 ökröt. 
Czimbalmos Lászlóét 2 ökröt. 
Varga Is tvánnak minden szolgáját, minden barom és ló, és 10 ökröt. 
Szabó István 16 ökör, 3 szolga. 
Szabó János fia 2 ökrivel . 
Katona István 2 ökre fiával és egy gyermekével . 
Szabó János zsellére, szolgája. 
Szálai János , Máté Kovács vejének 5 ökrét, 3 emberével . 
Zombori Mihály 6 ökre és fia Istók. 
Szabó Már tonnak 6 ökre, minden barombeli jószágáva l és egy szolgájával, Jan
csival. 
Denczi Jánosnak 11 ökrét, egy szolgájával és barombeli minden jószágával . 
Böttős Istvánnál Földvári Györgyöt és Istvánt a gulyását. 



A z zsellérjét Kis Tamás t két ökrivel, egy lóval. 
Varga Péter zsellérjét Gyurkát elvitték. 
Pulyai Is tvánnak 11 ökrét szolgástól , András nevűt. 
Varga Péter fiát, Jancsit elvitték 5 ökörrel 
G Nagy István 8 ökrét két szolgájával és minden marháival . 
Fai prédicator fiát Gyurkát 2 ökörrel . 
Bereczki két ökrét Aracsi Jancsi béressel . 
Kovács Már tonnak, kalocsainak 2 ökrét fiastul. Főző Is tvánnak 4 ökör, szolgás
tól, Lőr inc nevű. 
Kovács Gergelynek e szolgája: Tamás és János , 3 lova, kocsija. 
H e m z ö Istvánnak 1 szolgája és egy ridegje, Istók és János, 2 ökrével . 
Nyú l Jánosnak 2 szolgája, János és Mátyás , 2 szekerével . 
Pulyai Györgynek 2 ökrét elvitték. 
Szánthó Miklóst 2 ökrével együtt elvitték. 
Komlós i Samunak 2 szolgáját, János és Imrét, 2 ökrével . 
Decsi Péternek 8 ökrét, 2 tehenét borját is 2. 
Herczeg Istvánnak 2 fiát, Pált és Miskát , 4 ökrivel. 
Kar i Andrásnak 2 szolgája, János és Gyurka, 4 ökrivel. 
Komlós i Ferencnek 1 fia, Gyurka. 
Kovács Jánosnak 1 szolgáját, Jancsit 10 ökrével , közte volt Csekéjé és Takács 
Már toné . 
Gazdagh Gergelynek 2 embere 4 ökrével . Egyik sógora, másik Takács Már ton
nak zsellére. 
Tar Györgynek 2 szolgája, János és Miklós , 4 ökrével. 
Nagy Mihálynak 8 ökrét elvitték. Item 4 lova, 1 embere Péter. 
Varga Jánosnak az öccse, Gyurka, 4 ökrével . 
Bíró György gulyása, János 60 számú marhákkal . 
Balogh István gulyása Ferenc 60 avagy 70 számú marhákkal . 
Haranczos Nagy Jánosnak egy fiát, Gécit elvitték. 
Szálai János fiastul, 4 ökrivel. 
Francia Kis Is tvánnak fia és 2 szolgája 12 ökrével , lovaival és mindenféle mar
háival . 
Berényi Mihálynak 1 fia, Géci , 5 ökre, azon kívül minden apró marhája. 
Kovács Jánosnak 8 ökre, minden apró marhája. 
Solthi Györgynek 3 lova magával együtt. 
Szikszai Szőcs Jánosnak zsellérje, Márton és 1 gyermek, Istók, 2 ökre. 
Földvári Györgynek a fia Istók, 8 ökör, szolgája Peti, minden apró marhája. 
Faragó Györgynek 1 szolgája, András , 8 ökre, egyéb apró marhája. 
Ruza Andrásnak aprómarhája 12. 
Fekete Is tvánnak 4 ökre, 5 apró marhája. 
Csizmadia Gergelynek 1 fia, Jancsi, 7 ökrével , aprómarhájával együtt. 
Demeter Már tonnak 3 szolgája, János kettei, Balázs harmadik, 400 apró marhái 
val együtt , juhai oda vágynak. 
Borsodi István 2 ökrével, két szolgáját is 2 ökörrel, szekerével elvitték, Istók, 
Jancsi. 
Szita János 2 lovával és 1 gyermekkel, Jancsival. 



Miklosza Jánosnak egy szolgáját, Jánost és 2 ökrét. 
Lázár Pálnak egy szolgáját, Jánost és 2 ökrét. 
Nagy Bertát 2 ökrével . 
Vincze Mihálynak, Bodis Már tonnak 4 ökrét, 2 tehenét. 
Furus Istváné 1 szolgát, Mihókot 6 ökrével . 
Kalocsa Jánosét 28 ökröt, azon kívül minden apró marháját lovaival együtt , 3 
gulyásokkal egyetemben. 
Szilágyi Mihá lynak 3 emberét és 4 ökrét. 
Szabó Mihály bíró uramnak 16 ökrét, 3 emberit elvitték. 
Fazekas Istvánnak 4 ökrét elvitték. 
Garai Is tvánnak 3 szolgája, 11 ökör, minden apró marhája. 
Sori Miklósnak 1 fiát, Miklóst elvitték. 
Farkas Péternek 1 fia, János, 8 ökre. 
Lenart Mózes t 4 ökrével , és szolgájával. 
Korbács Istvánnak 4 ökre. 
Bozo Györgyé 1 szolga, 6 ökör, 16 marha. 
Szappanos Hagymási Gergely 4 ökör, tehén 4. 
Bereczki Jánosné fiát, Mátét elvitték. 
Dékány Gergelynek 12 marháját elvitték. 
Ká lmán Györgynek 1 szolgáját, Andrást , 2 ökrét elvitték. 
Romso Lukácsot 2 ökrével . 
Törköly Mihályt , magát . 
Illyés Jánost, magá t 3 lóval. 
Berkes Is tvánnak 13 ökrét, a juhait elvitték. 
Zombori Is tvánnak 2 fia, András és Palkó, marhája 14. 
Molnár Istvánné zsellérje, András , 6 ökörrel , a marhái mind. 
Rideg Fazekas Jánosnak 2 ökre, 5 marhája. 
Bán Jánosnak 2 szolgáját, Istókot, Gyurkát , item 2 lovát. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1682. 63-68. 
A központozás szinte teljesen hiányzik, ez olykor értelemzavaró! 

AZ ADÓK ÉS A FÖLDESÚRI CENSUS KIFIZETÉSE 
1686. május 26.-1687. május 30. 

26. Ma i i 1686. Exitusa az adóknak: 
Fizet tünk a derékadóra, avagy summára az adópénzböl 1.556 tallérokat, id est 
nro. ezerötszázötvenhat tall. Fizették be azon summát Bíró János, Sárközi Pál, 
László Deák, Vidács Mátyás , Tóth Mihály és Cseh György uraink. 
Interest a kölcsön pénzért fizettünk tall. 10. 
9. Septembris 1686. Nemzetes Fai György urunk 2 esztendőre való adaját fizet
tük meg n. Kalocsa János urunk házánál tall. nro. 25, id est huszonöt tallérokat 
hátával számlálván a garast. Lévén benne 10 formális tallér, ezeknek a felit hoz
zátudván, tészen nálunk való tallérokat 22, gar. 6. 
Darutol lakért fizettünk gar. 8. Csizmákat négy esztendőre 4 párt, patyolatot 4 
véget. 



Főbíró Szabó Máté , Tóth György, Mago Mihály és n. Kalocsa János uraink előtt. 
6. Junii 1686. A tavalyi árenda mellé fizettünk a szőnyeg árában aranyat nro. 6, 
id est hat aranyakat. [A váci püspöknek.] 
7-tima 8-bris. A császár adaját vitte meg Tekeresi Kovács János tall . nro. 501, id 
est ö tszázegy tallérokat. Nemzetes Deák Pál, n. Kalocsa János, Csebe János és 
János deák ura imék előtt. Item Kamarásné asszonyunk 14 aranyát megfizetvén 
15 garasával , ment el rajta 12 garasunk. 
18. 8-bris. Nemzetes Báthori Gábor urunk adaját a 17, id est t izenhét aranyakat 
vettem fel n. vitézlő Vécsei Sándor Ajnacskö-i főkapitány urunk Máté Kovács , 
Kar i András , Sajti György és mél tóságos Haiszier generalis urunk je lenlé tében a 
kecskemét i kapuban. 
11. Novembris. A tavalyi porták után vetett vágók árára fizettünk nemzetes 
Batók Gergely szolgabíró urunknak tall. nro. 140, id est száznegyven tallérokat. 
Praesente Stephano Király, Paulo Sárközi, Michaele Mago et judice jurato oppidi 
Kecskemeth, Michaele Toth. 
29. 8-bris. N . Deák Pál és János deák uraink fizették be a szűz apácák adját tall, 
nro. 212, id est kétszáztizenkét tallérokat, melyeket kértének vala fel becsületes 
Horvát Péter urunktól . 
Tal lér integros faciunt nro. 182, id est száznyolcvankét tallérokat és 2 garasokat. 
8. Januarii 1687. Rákóczi részrül az 20 tall., id est húsz tallérokat vitte fel mél tó
ságos gróf Kohári István urunk számára János deák és Sárközi Pál uraink. 
Ugyanakkor a fiscus részére való f i . 100, id est száz kurta forintokat ökegye lmek 
vittek fel mél tóságos urunk számára Pestre. Die et anno ut supra. Taller integros 
faciunt nro. 48, absque den. 80. 
15. Januarii. Nemzetes Vaj i Ábrahám urunk adaját vitte fel Bank János Ragály
ban, tall . nro. 12,5, id est t izenharmadfél tallérokat. Csizmákért , patyolatért fő
bíró uram adott aranyat nro. 2. 
15. Februarii 1687. Adtunk a Székes Fejérvár-i széna pénzre tall . nro. 100, id est 
száz tallérokat, melyeket Szivos Mihály és Tálas Péter uraink vittenek el. 
Praesente Paulo Deák, Paulo Sárközi, Benedicto Barkó et judice substituto 
Johanne Nagy. 
22. Márt i i . Nemzetes Deák Pál urunknak az árendára felkért 100, id est száz ara
nyakat fizettük meg in toto, melyeket János deák urunkra bíztunk, hogy oda fel 
felvívén, befizesse. Coram judice primario Matheo Szabó, Stephano Kis , 
Georgio Kovács et Gerogio Sajti. 
1687. 4. M a i i . A z árenda mellé való accidenciákra fizettünk szőnyeg és csizma 
árában arany nro. 6, melyet vit t el Kovács Gergely urunk Váczra . 
19. Ápril is 1687. Fizettünk a quantumra Mago Mihály uramnak tall . 1.200, id est 
ezerkétszáz tallérokat ilyen nemes és becsületes személyek előtt, úgymint : n. 
Deák Pál, Sárközi Pál, Nagy János, Király István ugyanakkori főbíró Szabó Máté 
uraink előtt. 
30. Ápril is 1687. Fizettünk újabban a quantumra Mago Mihály ura kezébe tall, 
nro. 384, id est háromszáznyolcvannégy tallérokat. Praesente Paulo Deák, 



Stephano Király, Stephano Szűcs et Andrea Kar i . 
30. M a i i . Erdődi adajára adtunk Dékány uram kezébe tall. nro. 20. 
Vitte fel János deák és Deák Pál uram a posoni országgyűléskor . 

BKMÖL IV. 1508/c. 1686. Török adó 196-201. 

KÖLCSÖNÖK FELVÉTELE ÉS MEGTÉRÍTÉSE 
A PORTIO-ADÓ KIFIZETÉSÉRE 

1686 jún ius 

Anno 1686. esztendő, die Junii, circa festum pentecostes. 
Deák Pál és István deák kalmár uraimékkat felküldvén az szolnoki portiók leho
zására Győrré , mivel militaris executioval fenyegettet tünk [egy olvashatatlan 
szó] , hoztanak le aranyat ezret. Tallérpénzül hátával nro. 2.000, id est kétezret. 
Nemzetes vitézlő Volfort András és Komáromi István uramtól tali conditione: 
marhával , borral megfizetünk. 
Solutio: Kaszap János uram vitt fel e lsőben őkegye lmeknek ezen summában 32 
ökröt, mely acceptáltatott in tall . 400, hátával . 
2-do. V i t t és hajtott fel ugyan Kaszap János urunk százhuszonhárom marhát . A z 
ára egészlen tött és acceptáltatott in tall, ezerkétszáz tal lérokban, [azaz] in tall . 
1.200. 
Ugyanakkor hajtottak el ezen marhák közül 77 ökröket, az mely odaveszett 
mindára , ökre, melyet az Marosi hegyeknél elhajtottak az hajdók. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1686. Német adókönyv 385. 

AZ ADÓSZEDŐ BEVÉTELEI ÉS KIADÁSAI 
1686. augusztus 2.-1688. december 28. 

Die 2. Augusti. 
A z quantum marhájának az árokban fizettenek meg az székbírák Kerekes István 
és Tot Mihá lyék 15 bokornak az árában huszonnégy talléron bokrát , egy sum
mában tallér 384. Id est háromszáznyolcvannégy tallért. Item Patai István adós 
egy tehén árával tall. 14. 
Die 4. Augusti. Bíró uram adott háromszázt íz aranyat. Ezökből adtunk Kaszap 
János uramnak ötven aranyat, melyről Kalotsa János uram számot adott Böde 
Lukács uram kezébe. Ennek az aranyát Cseh György uram adta. 
A z moly huszonegy aranyat Király István uram az nömös vármegyéről visszaho
zott, annak öt tallérát adtuk az szamár árába, hetével az garast, az mely szamárt 
vittek Kohár i István uramnak őkegyelme számára. 
Item az elmúlt nyáron az ta tároknak adott pénzre Sárközi Jánosnak adtunk 8 ara
nyat. 
6. Ápri l is . Szálai Miklós és Péter deák uraink a lámenvén Nándorfejévárra , ad
tunk őkegye lmeknek levelek váltságára és amint szükségesebben kívántat ik ara
nyat nro. 10. 



Die 4. M a i i . Szentkirályi Pál, István deák uraimék felmenvén Budára, költségre 
adtunk 25 garast. 
Item adtunk garast 13, d. 12. Vászonra adtunk egy garast, papirosra d. 12. Item 
vászonra 5 polturát. 
Die 11. M a i i . Dömötö r Márton, Szivos János ura imék Budára vittenek az 
quantumra 1.630 [forintot], item lógóra f. 10. 
Die 19. M a i i . Sz. Királyi Pál és István deák uraimék vittenek ezört izenhárom fo
rintot az portió fizetésére. 
Lógóra , költségre adtunk 28 garast. 
Die 28. M a i i . A z commissarius emberének adtunk aranyat 5. 
Item János deák aranyáért adtunk 12 garast, tíz pénzt, ki t az commissarius 
bevött , k i az quietantiaba is be vagyon írva. 
Die Junii 20. Item Varga István és Tot Mihály ura imék vittenek pünkösd előtt 
nyolcszáz némöt forintokat. Item ugyanakkor költségre adtuk volt 20 garast, az 
öte hazajött. 
Item, mikor Király István, Csizmadia Gergely, Szűcs István és István deák 
ura imék felmentenek, adtuk akkor discretiora kétszáznyolcvanöt aranyat, tíz ga
rast. Köl tségre adtunk f. 3. 
Item Julii die 13. Szentkirályi Pál és István deák uraimék vittenek fel az 
quantumra hatszáz forintot. Köl tségre f 3, d. 75. 
Die 4. Augusti. István deák, Kozma Jakab többekkel együtt vittenek fel ezör fo
rintokat. Költségre adtunk potura pénzt tíz garasra valót. 
Die 27. Augusti. A z commissarius számára vet tünk 6 sót flo. 10,5. 
A z moly ötven aranyat adtunk volt Kaszap János uramnak kölcsön, adott meg 
benne harmincnégy aranyat. Item adott tizenhat aranyat. Solvit. 
Die Augusti 22. Adott Kaszap János uram kölcsön kétszáz némöt forintot. Meg
adtuk Kaszap János uramnak. 
29. Augusti 1688. A nemes vármegye congregatiojára Kőrösre által küldvén n. 
Deák Pál és János deák urainkat, adtunk kezekbe aranyat nro. 10. Sárközi Pál , 
Nagy János , Király István uraink is ott lévén. 
Item die Septembris 11. Az commissarius uramnak számára vöt tünk öt vég abát 
t izenöt-t izenöt garason végit. 
Die Augusti 22. Miko r commissarius urunk őnagysága itt volt, akkor fizettünk 
kétezör ö tszázhuszonegy forintokat. Ez megírott forintokból az maga rabja sar
cára fogott k i commissarius urunk hétszázötven forintokat, melyet Nandorfejér-
váron elvöttek Högybe Györgyiül az városért. 
Anno 1688. 5. 8-bris. Adtunk a quantumra Tóth Mihály, Csizmadia Gergely és 
Szilágyi Mihály urainknak florenos nro. 270, melyet vittek Budára . 
Curier pénzt ugyanakkor adtunk florenos 26,5, melyet adott adószedő Kaszap 
János urunk. 
Adópénz t ugyan Kaszap János urunk adott aranyakat nro. 21 , melyeket is Budára 
vittenek. Visszaadták adószedő urunknak. 
Tal las Péter hozott Király Mihály részéről 4 aranyat, 4 garast. Maradt az vad
számra, fő számra f. 5. az többi, úgymint 2 arany 12 garas az több quantumján. 
A z Alsó utcában Nagy Ferenc 2 aranyat adott az három adóra. 



Sziládi Mihály öccse Nagy Ferenc adott 6 aranyat az öt adóra. Item azután is 
adott 3 aranyat egy garas híján, ezt adta az bíró uram az dajkának. 
Die Novembris (?) Kállai László uraimék vittenek az portiora az mi részünkről f. 
140. 
29. 8-bris. Kállai László, István deák vittenek Budára 153 forintokat a portióbeli 
restantiában. Lógóra, költségre gar. 10. 
Bíró uram adott az dajkának az 3 aranyat, kit az Sziládi öccse adott. Búzát is 
adott 2 fertályt, ki t Szivos Ferencnek adtak az quantumban. 
Tikszedő megházasodván , adtunk garas nro. 1. 
Szivos Mihály az három adóra f. 4, d. 25. 
Die Decembris 7. Szivos Ferenc hozott az három adóban tall . 5, hetével. 
Item Tok Miklós hozott azon három adóban garas 54. Két gréczi tallért, egy for
málist . 
Feliért Bálint hozott az 3 adóra tallér 5 hat garasával . 
Item Mészáros János hozott az öt adóban 2 aranyat, 4 garast. 
Die Decembris 9. Kohári István urunk őnagysága számára [két olvashatatlan szó] 
árokkal együtt fizettünk commissarius urunknak f. 656. 
Quantum bor árát fizettük másnap f. 60. 
Adópénz t adott adószedő bíró uram 104 árát. 
Item quantum borból f. 79. 
Főbíró uram borhasznából f. 45. 
M a g ó Mihály az apácák adajából 85 aranyakat. 
A z székbírák 50 aranyakat. 
Csongoráddá egy karika fa bornak az árát vöttük fel, tallér 15. 
Die 28. Decembris. 
A z quantum bor árából adtunk f. 727. 
A z szödött pénzből ismét f. 21 . 
Item az három adóra való pénzt adott Kari András 15 garast, melyet Borbély 
György adott. 
Item az öt adóra 9 garast. 
Item az dajkának adtunk mindenestül 74 garast bérire, 5 ruhájára. 
Adtunk Szabó Bálint uramnak 17 forintot, kit az nyáron kértünk volt őkegyel-
métül . 
Summája az egész quantumbeli fizetésnek eddig flo. Rhenenses 15.833, id est t i 
zenötezer nyolcszáz 33. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1687. Vegyes adó. 
A kötet lapjai számozatlanok. Az időbeli sorrend többször kusza. Ez azt jelzi, hogy nem egy folya
matosan készített feljegyzés, vagy tisztázat, hanem az üresen hagyott helyekre később is írtak be be
fizetéseket, illetve kiadásokat. Az viszont kétségtelen, hogy 1686 és 1688 között készült valamennyi 
feljegyzés. A bejegyzéseket a szokottnál is több személy végezte. A többször minden bizonnyal si
etve rögzített sorok közül sok nehezen olvasható, ezért nemcsak néhány szó olvasata bizonytalan, ha
nem itt több olyan szó is akadt, amely teljességgel olvashatatlan. 



M E Z E I K E R T E K KÉRÉSE A VÁROSI TANÁCSTÓL 
1686. december 15.-1687. február 27. 

Anno 1687. 11. Januarii. 
Szödényi Mihály uram kérte meg Igaz Mátyás kertét. A becsületes tanács által 
neki conferaltatott Szabó Máté uram főbíróságában. 
Hajgató Bálint kérte meg törökül tudó Kovács István kertét. A becsületes tanács 
néki conferálta. 15. Decembris 1686. 
Kulcsár János kérte meg Rigóné kertit. A becsületes tanácstól neki conferaltatott. 
17. Februarii 1687. 
Lénárt Mihály kérte meg Wér Mihály kertit. A becsületes tanács által neki 
conferaltatott Nagy János uram substitulus bíróságában. 23. Februaurii 1687. 
Nagy János kérte meg Faragó Gyurka kertit. A becsületes tanács által neki 
conferalatatott Nagy János uram substitulus főbíróságában. 27. Februarii 1687. 
24. Januarii. Szent Györgyi Jakab kérte meg Vincze György kertit. A becsületes 
tanács által neki conferaltatott Szabó Máté uram főbíróságában. Memóriá ié . 
1687. die 30. Januarii. Keczkemét városának akkori vásárbírája, Szabó János 
kalmár kérte meg az böcsületes tanácstól Kun Mátyás kertit, mely neki 
conferaltatott. In praesentia domini S. Kalocsa, S. Király, Michaelis Kaszás , S. 
Kis . Bírhassa tali conditione mint váras adományát . Anno et die quibus supra. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1686. 208-209.. ill. 246. 

A VÁROS GAZDÁIT ÉRT RABLÁS FELJEGYZÉSE 
1686. 

Memór iá ié . Az kiknek az quantumra Gibrón (Csibrón?) elvették az ökreiket: 
Pál Jánosé 2 ökör, Dömötö r Már toné 6 ökör, Tot Gergelyé 6 ökör, Kovács And
rásé, az öregé, 2 ökör, Beke Már tonnéé 2 ökör, Kovács Gergelyé 2 ökör, Szűcs 
Is tváné 2 ökör, Böde Mihályé 2 ökör, Suti Jánosé 2 ökör, Halasi Kovács Jánosé 1 
ökör, Karászi Istváné 1 ökör, Benkő Mátyás 2 ökör, Szivos Mihály 2 ökör. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1686. Német adókönyv 414. 

R I D E G E K MEGADÓZTATÁSA 
1686. 

Anno 1686. Rideg adóról és annak 
Kovács Istvánné ridegje András 

adott 10 garast. 
Nagy Péter adott 10 garast. 
Kis Péternél István 6 garast. 
Tay Miklós rideg, tallér 2. 
Benko Mátyásnál Mátyás 

oroszlányos 1. 
Sánta Lukács adott 1 tallért. 

itusáról való ratio. 
Tóth Pál adott garast 10. 
Veres György öccse 10 garast. 
Köves Miklós adott tallért 1. 
Korbács István ridegje 12 garast. 
Csanyi Samu ridegje 1 tallért. 
Kis István ridegje 10 garast. 
Györfi házában lakó István 

adott garast 10. 



Nagy Mihály 10 garast. 
Czimbalmos András ridegje garast 12. 
Szénásiné öccse adott 9 garast. 
Szivos Mihá ly ridegje adott 12 garast. 

[Lap alján levő összesítő:] Tallér 25,5 

Mór icz Jancsi adott 12 garast. 
Divicsinél Szabó Mihály tall . 2. 
Magyar János tall. 1. 
Törökül tudó rideg adott 5 garast. 
Tóth Ferencnél András 13 garast. 
Szent Györgyi István tall . 1. 
Juhász Mihály tall . 3. 
Nádasd i István garas 3. 
Garabant Péter garas 8. 
Nagy Ferenc ridegje tal l . 1. 
Csebe Istók adott garast 3. 
M a r k ó ridegje 12 garast. 
Gulyás János adott 10 garast. 
[Összesítő a lap alján:] Tallér 40 

Vén András adott 12 garast. 
Kotancsi János 1 aranyat. 
Kovács Mihály 13 garast 
Banyai Mihály adott 4 tallért. 
Konya János adott 2 tallért. 
Kovács Mihály adott 13 garast. 
Szíjártó István adott 11 garast. 
Szapanos János adott 1 tallért. 
Mare János ridegje 12 garast. 
Kis György adott 1 garast. 
Szabó Mihá ly ridegje adott 13 garast. 
Boldos István adott 11 garast. 
Kasza János adott tallért 1. 
[Oldalösszesí tő a lap alján:] Tallér 40, 

Farkas János adott 10 garast. 
Acsel Mátyás adott 2 aranyat. 
Varga István adott 2 tallért. 
Tóth Mik lós adott 1 tallért. 
Varga István adott 1 tallért 
Töröő István adott 3 tallért. 
Tegzes ridegje adott 3 tallért. 
Tóth Mihály ridegje Márton adott 

há rom tallért. 

Adott Császár Imre ridegje 
1 oroszlányost . 

Sori Mihály adott 10 garast. 
Kis Samu ridegje 9 garast. 
Szeles György adott garast 12. 

Szabó Márton adott 6 garast. 
Bodacs András adott 2 aranyat. 
Tóth Mihály adott 1 aranyat. 
Tóth Péter ridegje adott 1 tallért. 
Kis István ridegje adott tallért 2. 
Periny András adott garast 12. 
Tóth István adott 1 aranyat. 
Pap János adott garast 12. 
Dénes Márton adott 6 garast. 
Darányi György adott tallért 2. 
Balasa ridegje adott tallért 2. 
Veres György adott 1 tallért. 
Pogardi Ferenc adott 10 garast. 

Kompocs János adott tall . 2. 
Sánta István adott tall . 1. 
Csaba Jancsi adott 2 tallért. 
Nagy Pe temé ridegje adott tallért 1. 
Szabó Lőrincné ridegje György adott 

13 garast. 
Nagy János adott tall . 1. 
Penendi János adott tallért 2. 
Szabó György adott garast 10. 
Sobiné ridegje adott 8 garast. 
Vidacs ridegje adott 1 tallért. 
Nagy János adott 1 tallért. 

Kuz János adott 2 tallért. 
Illés Is tvánné ridegje 3 tallért adott. 
Dani György ridegje adott 2 tallért. 
Tot Gergely adott 1 tallért. 
Borza Péter adott 2 tallért. 
Bana János, Korbucz Mátyás ridegje 

adott garast 8. 
Wastagh János ridegje adott 1 aranyat. 
Király István tallért 1. 

garas 3. 



Fodor István ridegje 6 garast. 
Kamuti András egy aranyat. 
Dugár János adott 2 tallért. 
Szakri Tamás adott 4 tallért. 
Sós János adott tall . 1. 
Markus Mihály ridegje adott tallért 1. 
[Oldalösszesí tö a lap alján:] Tallér 49, 

Csizmadia Ferenc adott tall . 2. 
Beke Már tonné ridegje 10 garast. 
Tóth Máté adott 1 tallért. 
Nagy Ferenc adott tallért 1. 
Mészáros Mihály adott 6 garast. 

garas 5. 

Sándor Miklós ridegje 1 tallért. 
Tolvay Mátyás ridegje adott 1 tallért. 
Szabó István adott 8 garast. 
Raes Mihály adott 1 tallért. 
Szabó Gyurka adott 13 garast. 
Hagyó Miklós adott 8 garast. 
Marko Istók adott 10 garast. 
Kenyeres Szabó lia adott 6 garast. 
Szijártó András öccse adott egy tallért. 
Gilicze Géci adott 2 tallért. 
Bekéné ridegje adott 1 tallért. 
Dudás Balázs adott egy aranyat. 
D ö m é n y István adott 10 garast. 
Szöcs Mihály adott garast 8. 
Földföldi Pál ridegje adott egy 

aranyat. 
Pataki István adott 10 garast. 
[Oldalösszesí tő a lap alján:] Tallér 41 , 

Hídvégi Gyurka adott 10 garast. 
Lázár István adott tallért 2. 
Kovács Péter adott tallért 1. 
Roka Ferenc adott 10 garast. 
Harkay Gyurka 1 tallért. 
Czimbalmos ridegje Mihály adott 6 

garast. 
Beke Ferenc adott 6 garast. 
Horváth Péter adott 10 garast. 
Faragó János ridegje adott tallért 1. 
Méhes István adott 10 garast. 
Böde Gergely ridegje adott 15 garast. 
Pontani Ferenc adott 6 garast. 
Gere István adott 10 garast. 
Gombos Miklós ridegje István adott 

tallért 2. 

garas 2. 

[Mindösszesen:] Tallér 199, absque den. 15. 

BKMÖL IV. 1504/m. 1686. 216-220. 
A felsorolás alapján egyértelmű, hogy nem csak a ridegek nevét tartalmazza a nyilvántartás, hanem 
olyan nőtlen fiatalokét is, akiket még nem adóztattak meg. 

1687 

AZ E L H U N Y T FŐBÍRÓ LÁDÁJÁBAN MARADT PÉNZ 
ELKÖLTÉSSÉRŐL KÉSZÜLT FELJEGYZÉS 

1687. j anuár 6. 

Anno 1687. die 6. Januarii. N . Bíró János uram meghalván die 3. Januarii, nem
zetes Deák Pál uram, Kalocsa János, Sárközi Pál, Király István, Szentkirályi Pál, 
János deák, Szabó Máté főbíró uraimék előtt felnyitván az ládáját, találtatott 
benne tall . 98, gar. 1. 
Numerator pecuniae: Paulus Szent Királyi. 
Exitusa: Kakulya János az posoni apácáktól felkérvén tall . 16. Ebbül fizetődött 
meg hat-hat garasával . Item őkegyelme magáé Bíró János uramé volt 17 garas, 
ez is ebbűl vétetődött k i . 



1687. Rizing commissarius számára az portioban ment ki t Mago uram adott tall . 
75. 
Bajai vaj árában Szána Györgynek adtam gar. 36. 
Restât gar. 13. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1685. 62. 

QUANTUMRA S Z E D E T T ÉRTÉKEK ÉS KÖLCSÖNÖK 
1687. j anuár 6.-február 16. 

Die 6. Januarri. 1687. Nemzetes Dák Pál úrnak adtam egy ezüstkannát in tall . 10, 
az felve[te]tt quantumpénzér t . 
Kalocsa János uram egy ezüst pohárt vit t el in tall . 7,5, ugyan az quantum pénzé
ért, coram me Paulo Sárközi, Stephano Király, Matheo Szabó, Michaele Magó , 
Paulo Sz. Király. Id est nyolcadfél tallér. 
1686. 21 . Junii. Quantumra szedett marhákat hajtottunk fel Győrre nro. 187, id 
est száznyolcvanhét marhákat , amelyre a tolvajok ráütvén Vácz táján, el vittenek 
közülök nro. 57 marhákat . 
Ezen marháknak maradékát adta Kaszap János Vonfort Andrásnak a tőle felkért 
pénzekért , mellyel a váras tartozik neki, úgymint tall . nro. 1.200, hátával. 
Die 16. Februarii 1689. Kalocsa István pénzét e lhozván az t emplombúi tall . 13, 
adtam azon pénzre egy ezüst poharat in tall . 11,5, Szana János pohara félét. Item 
egy gyűrűt tall . 1,5. Varga István uram vittel el. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1686. Német adókönyv 374-375. 

A CIGÁNYOK ADÓZTATÁSA 
1687. február 18. 

18. Februarii. Cigányokról való lajstrom az quantumra mit fizettek be: 
Hoztanak tall . 11, garas 4. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1686. Német adó 360. 

JUHOK VÁSÁRLÁSA A VÁROS SZÁMÁRA 
1687. március 23. 

23. Márti i 1687. 
Amely há romszáz és 13 juhokat vet tünk váras számára fizettünk azoknak árok
ban kisbírák uraink belé adott pénzeken kívül tall . nro. 218, id est kétszáztizen
nyolc tallérokat. In conspecta judicum p. t. Kecskemetiensium. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1686. Török adó 202. 



GYÖNGYÖSI BOROK VÁSÁRLÁSA 
1687 március-ápr i l i s 

1687. Márti i . Az mely 56 fertály búzát adtunk az gyöngyös ieknek borért, fertá
lyát in tal l . 5, azon búzán vett borok elköltenek. Jött be az ára mindenestül tall . 
382, absque d. 63. Coram me Joanne Csete. Michaele Mago percepit. 
Item hozott Csebe János azon gyöngyösi borok árulta pénzt tall . 164, gar. 6, d. 
17. 
Item 1687. die 2 Ápril is . Újabban küldtünk Egerbe 60 fertály búzát , melyet az 
onodiak mind ökröstül , búzástul , szekerestül behajtottak, tőlünk elvesztettek. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1686. Német-adókönyv 291. 

A FŐBÍRÓ K I S E B B KIADÁSAINAK NYILVÁNTARTÁSA 
1687. április 13. 

13. Ápri l is . M i k o r az német tábor varasunkat elborította, holmi egybelegy pénzt 
öszvehányván hirtelen. 
Exitusa: Danaszi Szűcs István német rab szabadí tásában já rván , adtam neki bu
dai költségére d. 60. 
Generalis Heisler urunk őnagysága adjutánnyának adtam tall. 20 hátával , 
hatalmasul vévén rajtunk. 
K o m á r o m i Mihá lynak adtam munkájáért garast 12, kit német , ki t töröknek dol
gozott. 
24. Ápri l is . Halasi Szűcs Jánost küldvén Budára, adtam neki d. 130. 
Füstös Istvánnak Kohári István urunkhoz őnagyságához menvén , járásáér t fizet
tünk tall . 2. 
Szálai Jánosnak papirosért gar. 2. 
Harkai Máténak lova árában adtam tall. 7. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1685. 67. 

A KECSKEMÉTRE K I V E T E T T 31.000 FORINT KIFIZETÉSE 
RENSING COMMISSARIUS SZÁMÁRA 

1687. április 30.-1690. március 14. 

Exitus: Anno Domini 1687. mensis Ápril is ultima et peruitima diebus Maj i 
mensis iterum prioribus pro hyemali (!) port ioné in quietantia unum et triginta 
mil le florenos continentem illustrissimo domino commissario a Rensing sic 
solvimus. 
1. Ketskemetini apud domum nobilissimae viduae Kamarás solvimus ultima 
Ápri l is et prioribus diebus Mai i 1- 4, 7.017, id est septem mil la decern et Septem 
florenos ex collectis. 
2-do. Ex capitaneo nummis iterum florenos 164, den. 50. 



3-tio. Ex ecclesiis et parochiis collectis, etiam aliunde nummis solvimus 2.908 
forintokat, quarum majorem partem praenobilis dominus Paulus Deák et 
dominus Johannes Ivankovits nótárius deferendo Budam seil. 13. Maj i utpote 
duo mi l l i a vigint i quinque florenos Rhenenses temporis exhibuit illustrissimus 
dominus commissarius Rensing generalis quietanatiam de 31.000 florenis 
dilacerando partialares quietantias. 
Anno 1687. pro mense Majali solvimus iterum hoc ordine. 
Anno dicto et notato die 26. Julii . 
A domino Stephano Király et Stephano Varga misimus Budam ad m a n d á t u m 
illustrissimi domini commissarii florenos Rheneses mille, 1.000. 
2. Ketskemetini iterum solvimus 1687. anno Domini 11. 9-bris domino commis-
sario florenos nro. 2.053. Pro discretione ducatos 100, id est centum. Fratri 10 
ducatos. 
3. Post adventum iterum de dieta Posoniensi Decembris mensis quam generale 
quietantiam de Majali partione exhibuit, solvimus iidem Ketskemetini 747 
florenos Rhenenses. 
In summa facit pro anno 1687. 14.274 florenos Rhenesis. 
Anno Domini 1688. In quietantiam continente 25 ezer florenos solvimus diversis 
vieibus 2.674 Rheneses hoc ordine. 
Februarii die 6. Varga István és Király István uraimék vittenek el 1.500 forinto
kat. 
Anno eodem Márti i 19. Mago Mihály és István deák uraimék vittenek el 330 fo
rintokat. 
1688. Maji 4. Sz. Királyi Pál és István deák uraimék vittenek el 158 forintokat, 
item die eodem 46 aranyakat. 
1688. 1 1. Maj i . Demeter Már ton és Szivos János vittenek el azon portioba az há
rom adóból 370 forintokat. 
1688. 5. Octobris. Vi t t el Budára István Deák uram 42 forintokat. 
1688. 29. Octobris. Kállai László uram vit t el 38 forintokat, den. 50, item 50 
egész tallérokat, mely Posonból volt visszahozva. 
Anno Domin i 1689. die 24. Novembris. 
Kar i András és Korbats István uraimék vittenek el Budára annonae praefectus 
uram számára 58 német forintokat Mago Mihály főbíró uram, Kőrös Mihály , 
Nagy István, Marko András és Bede János ura imék praesentiájában. Item ugyan
akkor Szivos Ferenc uram hozta pénzt 8 tallérokat 6-val vittenek el. 
Anno Domini 1690. Octobris 9. Kőrös Mihály, Szabó Keresztes ura imék vi t 
tenek Budára az portioba 63 forintokat. 
Bosz Péternek fizettünk 32, id est harminckét aranyakat, nyolc tinókat adván 
néki . 
Item 13, id est t izenhárom tallérokat adtunk néki, elhajtván két tinót. 
Item 10 tallérokat fizettünk, adván neki egy ökröt. 
Item Mago Mihály, Varga István, Kaszap János, Kar i András uraink praesen-
tiájokban adtunk tall . nro. 70, id est hetven tallérokat, mind hetével vol tának 
peniglen ezen pénzek fizetve. 
Item szekereket is vittek el valamely fákkal, hogy portio szedő volt . Item pénzt is 
valamelyest, kiről nem tud számot adni. 



Tiszteletes Halászi kálvinista praedicator uram házátúl e lhozván Kozma Jakab 
szolgái pénzét , fizettünk nekiek 58, id est ötvennyolc tallérokat. 
Ugyanonnan elhozván Szentesi praedicator pénzét , fizettünk ökegye lmének 28 
tallérokat, hat garasokat, mind hetével . 
Debreczeni Illyés Istvánnak fizettünk 100, seu száz tallérokat 7-vel. Item 164,5, 
id est százhetvenötödfél tallérokat 6-val, melyeket János deák ura imék hoztanak 
k i Ola Istvánnal az residentiaból . 
N . Kalotsa János uramnak maga pénzéért fizettünk k i 55 tallérokat maga házá
nál, mivel minekünk adott volt kezünkbe az váras részére 100 tallért. 
N . Kamarás Ambrusné asszonyunknak is adtunk 4 ökröket 55 tallérokért, az el
hozott pénzért. 
Sz. Miklósi Mihály fiának, kit tiszteletes Halászi uramtúl elhoztunk, fizettünk 55 
tallérokat. 
Kerepesi katonának az marha őrzésért fizettünk 10 garast. 
Körösi marhakeresőknek, kiket az tatárok elhajtottak volt, fizettünk 12 garaso
kat. 
Tatároknak, hogy Hatvan alól visszajöttek, fizettünk 24 oroszlányos tallért. 
Tiszteletes Csernatori István urunktól kérvén azon nagy nyomoróságban 8 ara
nyakat, 29 egész tallérokat, plenarie Kar i András uramnak kezébe adván, k i f i 
zettük. 
A z csapszékről hozván n. Kalotsa János uram 200 német forintokat, megfizet tük, 
s Csaba Mátyás urammal zabot hozatott rajta az Dunáról . 
Pápista Lőrincnek fizettünk 20, seu húsz aranyakat. 
Kintsi Orbánnak s budai mészárosoknak hordatván bort az pincéről , fizettünk 
érötte akkori adószedő Dékány uramnak 9 forintokat, mivel adóra való bor volt . 
Vászonra , zacskókra adtunk 1 garast. 
A z kálvinista scholából elhozván ugyanazon nyomoróságban Patai ember pénzét , 
úgymint 13 tallérokat s 6 garasokat, item két egész tallérokat, megfizet tük 
plenarie. 
Anno Domini 1687. ultima Decembris. 
A z kálvinista ecclesiátúl amely summa pénzt Szolnoknak vételekor az város el
hordott az portióra az nagy szorongatások miatta, fizettünk meg azon summa 
pénzekben háromszáz aranyakat, formális tallérokat 240, garas pénzül hetével , 
tallér nro. 60, id est hatvan tallérokat. 
Die eodem. Azon alkalmatossággal elhordott summában melyet az catholica 
szent ecclesiától elhordottak, fizettünk meg 100, seu száz aranyakat. Item garas 
pénzül talleros nro. 37 hetével . 
Coram judice primario Johanne Kalotsa, Michaele Mago, Martino Demeter, 
Johanne Szivos, Gregorio Csizmadia, Johanne Kaszap, Paulo Sz. Királyi , Ste
phano Kis , Baltasaro Sárközi, Johanne Péter, Georgio Cseh et jurato n. Stephano 
Némed i . 
Anno Domini 1688. Januarii 4. Burgundiái Faragó Csonka Jánosnak, Mago M i 
hály uram idejében az szentegyházból elhozott pénzért az becsületes város pa
rancsolatjából fizettünk 7, seu hét aranyakat. 
Anno Domini 1688. Januarri 28. Király István és Mago Mihály u raméknak ad
tunk budai felmenetelkor 25 aranyakat, melyeket adtak discretioba. 



Kaszap János urunknak adtunk ki 7 tallérokat az bor árából. 
Item az marhapásztornak, IIa Istvánnak fizettünk 16,5 garasokat. 
Albert Péter hozván meglett marhák árában alkalmas pénzeket , bevívén a 
clastromba, oda fogta az Csáki pénzéjért circiter í lo . 200 germanos. 
A z mészárosoknak is veszett oda 15 tallér. 
Januarii 11. anno Domini 1688. Hophajja Jánosért fizettünk adószedő urunknak 
másfél tallérokat hetével , mivel az marhája ára többre ment mint az quantuma 
volt . 
Szálai Miklósnak 2 vég fejtőért adtunk 2 aranyakat. 
Bán Istvánnak fizettünk 2 aranyakat cs izmák árát, melyeket adtunk az executor 
horvátoknak. 
Latsi Istvánnak 15 öreggarasokat bor árát, mivel többre ment az portiójánál. 
Kamarás Ambrusnak az elhozott 189, seu száznyolcvanki lenc aranyáért fizettünk 
néki százhatvanegy aranyakat, adván neki 28 marhákat , bokrát tizenkettedfél 
aranyakon. Az portioójára is hajlott huszonharmadfél arany. 
Anno Domini 1687. Decembris 10. Nemzetes Kalotsa János urunknak az egész 
becsületes tanács parancsolatjából fizettünk 200, seu kétszáz tallérokat hátával az 
elhozott pénzéért , ki t Mago uram kezébe adott volt. 
Anno Domini 1687. 21 . Decembris. Szabó Miklós céh mesternek az szentegy
házból elhozott pénzekért fizettünk primo 13 aranyakat, 2-do 3 tallérokat, 3-tio 
16 tallérokat hetével , 4-to. 25 öreggarasokat . 
Ul t ima Decembris ejusdem anni. Horvát Gécinek fizettünk vissza 3 tallérokat, 
mivel portiójáért az egy ökrét ide adta volt, visszajárt neki azon ökör árából 3 
tallér. 
Anno Domini 1688. Quantumbeli borokat áruitatván, az pincéről hozott el Dé
kány György akkori adószedő bíró uram 14 aranyat, s oda maradót nem exol-
válta. 
Bosz Péter társaival az quantumot szedvén, ittanak az csapszékről két forint és 
80 pénz ára bort. Kifogták az quantum bor árából bírák uraimék, az mint 
quietantiája is vagyon róla, János deák uram írása. 
1687. 19. Octobris. Veres Mart i Pál és t izenhárom városi Szűcs István uraimék 
hozván le győri K i n t l i Orbántól az portióra való marha árát, adtának ökegyelmek 
nemes Deák Pál, Ivankovits János u raméknak és Szivos Jánosnak 50 aranyakat 
és 152 garasokat, melyeket vittek posonyi gyűlésre. 
Item azon marhák árából hattanak az apácák adajára is 212 tallérokat Győrben. 
Az bírák hoztanak süvegeket talleris 4. Költségek tall. 5. Mindezek a portio 
pénzből mentek k i , az mint Némedi István deák nótárius írása azon levelek kö
zött vi lágosan doceálja. 
Anno Domini 1690. Mártii 14. Nemes Deák Pál uram ezen három adóra adván 
90 tallérokat, fizettünk meg ökegyelmének ezen pénzben 25 tallérokat hátával . 
Patai István adván ezen három adóra 70 közönséges tallérokat adós lévén Szivos 
Jánosnak Patai uram 4 tallérokkal az Hartyán-i földbérben, kivette azon 4 tallé
rokat. Restai még 21 talléra, ut videre est in regestro. 
Az calvinista szentegyházból az mely persiai szőnyeget elhozott az váras 
commissarius Resingh uramnak pro discretions fizettünk érette 20 tallérokat. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1687. Három adóról való lajstrom 150-161. 



KÖLCSÖNÖK FELVÉTELE A VÁROS SZÁMÁRA 
1687. május 1. 

Anno 1687. die 1. M a i i . Mago Mihály uram adott quantumbeli pénzt. 
A z ecclesia, kálvinisták részérűl adott őkegyelme, kit kölcsönként fel kér tének 
aranyat negyvenet, mikor az commissarius itt volt. Szivos János kezébe ment. 
Tavalyi főbíró Bíró János uram restantiáját, tall . 72, item tal l . 3. 
Az quantumra szedett pénzbül flo. 25 Rhenenses. 
Item quantumból flo. 2. 
Tóth Mihály adott bírság pénzbűi tall . 61,5. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1686. Német adókönyv 298. 

KÖLCSÖNÖK FELVÉTELE A VÁROS SZÁMÁRA 
1687. május 1.-május 3. 

Anno Domini 1687. die 1 Mai i . 
Intoritus. Hoztanak el tiszteletes Halászi uram házától n. Deák Pál, Sárközi Pál, 
Szivos János és Szabó István, Szálai Miklós és Kalmár Balog Miklós ura imék i ly 
renddel bizonyos számú pénzeket . 
1. Az T. H . ládájában lévén egy selyemkötő, varrott keszkenővel együtt, egy ve
res szűtt keszkenőből hoztunk el 28 tallérokat. 
2- do. M á s rendben 46 tallérokat 7-vel 
3- tio. 11 tallérokat 7-vel. 
4- to. 7 tallérokat 7-vel. 
5- to. 17 aranyakat. 
6- to. 12 aranyakat. 
7- mo. 50 tallérokat 7-vel. 
8- vo. 19 tallérokat 7-vel egy bársony erszényből . 
9- no. 10 tallérokat 7-vel apró-teprő ruhákból. 
Die et anno eodem. 
Azon ládában lévén egy vászony zacskóban egy irha erszény, partűvel és ezüst 
pohárral elegy. Azon erszényből vettünk el 46 tallérokat. 
2- do. A z irha erszényben lévén más kis irha erszény, abból is 11 tallérokat 7-vel. 
3- tio. Egy fejtő erszényben 7 tallér garas pénz hetével , elvittük. 
Summa: 509 forint Rheneses, den. 25. 
Die et anno eodem. 
Supra notato mindezeket adtuk commissarius urunknak, de az kiké volt, 
refundáltuk. 
Anno Domini 1687. 1. M a i i . A kálvinista scholabeli mesteriül , Debreceni István
tól n. Deák Pál, Sárközi Pál, Király István etc. ura imék hoztanak el bizonyos 
számú pénzeket i ly renddel: 
1- mo. Egy j ó magabí ró veres fejtő erszényben lévén egy hólyag, ebből olvasta-
nak k i ű kegye lmék 100 egész szép aranyakat. 
2- do. A z veres fejtő erszénybeli más hólyagból 98 aranyakat. 
3- tio. Azon veres fejtő erszénybeli keszkenőből 14 aranyakat. 



4- to. Azon veres fejtő erszénybeli hólyagból 11 tallérokat. 
5- to. Azon veres fejtő erszénybeli hólyagban mégis lévén 50 garasok, az spe-
cificalt ura imék elhozták, melyek mind Bosz Péter uram számára voltának. 
Item die et anno eodem. Scholabeli deáktól Patai Jánostól egy vászony zacskóból 
hoztanak el 13 tallérokat. Ismét 6 garasokat 2 tallérokkal együtt, mely volt Patai 
emberé , de megfizettük. 
Mindezeket is ugyan az ő megadva commissarius urunk kezébe (sic!). 
Hoc usque facit latus 801 forintot, den. 25. [Az oldal Debreceni István nevével 
kezdődik.] 
Anno Domini 1687. 3. Mai i . Tot Mihály, Demeter Márton, János Deák uraimék, 
Olá István uramtól vettenek fel az quantumra Debreceni pénzét 264,5 tallérokat, 
melyeket lefizettünk. Száza volt 7-vel, az többi hátával. 
Item die et anno eodem. Az szentegyházból is hoztanak 100 tallérokat. 
Az kálvinista szentegyháztól is 40 aranyat. 
Kamarás Ambrus tó l is 180 aranyakat, 18 tallérokat. 
A z korcsomától is 200 német forintokat. 
T. H . Cseracteri (?) uraknak 45 tall. 
Latus facit 1.598 forint den. 25. 
Haec omnia etiam in registrum sunt descripta. 
Ratione Ambrosii Kamarás et Petri Bosz, Michaelis Szivos, Jakobi Kozma etc. et 
etiam Georgii Ká lmán . 

BKMÖL IV. 1508/c. 1687. Húrom adóról való lajstrom 147-149. 

SZABÁLYSÉRTÉSEK, KIHÁGÁSOK, 
ENGEDETLENSÉGEK ÉS BÍRSÁGOK 

1687. május 4.-1688. április 27. 
(Részletek) 

Anno 1687. die 4. mensis Mai i . Bírságpénz introitusa. 
Szabadszál lási legényen vettem pecsétpénzt d. 90. 
Kasza Istvánné kur takorcsmárosságér t adott tall . 4. 
Dékány István káromkodot t , adott flo. 10, d. 40. 
Hajagos Tamástól vettem bírságot, az Takács István gyermekét megütöt te , f lo. 8. 
Faragó Balázsné fián vettem kurtakorcsmárosságér t garast n. 120. 
Gyöngyös ieken vettem kurtakorcsmárosságér t flo. 22. 
Fenyü István szófogadatlanságért adott 6 garast. 
Szenyéri Tamás kur takorcsmárosságér t adott garast 24. [Sok hasonló ítélet.] 
Takács János sellyére adott panaszpénzt flo. 1. 
Vásárhely iek 3 lóra esküdtének, adtának hitpénzt 8 garast. 
V á s á r h e l y i e k ] 7 lóra esküdtének, adtak hitpénzt flo. 7. 
Die 3. Junii. Csőszpénz jöt t garas 18. 
Szivos János a lsövénynek valót vágatott , fizetett garast 4. 
Sáfár Péter szőlőkarót vágott az Talfájábúl, fizetett gar. 5. 
Nagy Andrásné kur takorcsmárosságér t adott 8 garast. 
Kara Bálint inasa kardoskodott, adott garast 10. 



Debreceni szalonnás legénynek, k i nem akarván az aranyat elvenni különben ga
ras 17, bírságoltatott d. 90. 
Keménnén , égettboros kur takorcsmároson vettem garast 40. 
Eger alatt lévő táborba akarván küldeni Beleki Mihályt, nem ment el, vettem 
rajta bírságot garast 20. 
Halon nyertem 43 polturát, k i Czigány János hozott. 
Suliari Nagy János postaságra nem akarván menni, vettem rajta garast 24. 
Vaczi ember egy tehénre esküdött , vettem rajta garast 3. 
Postakocsiér t Németh adott flo. 3 Rhenenses. 
Tamási Sámuel , avagy Sarandi adott garast 60 Pál Suskáért. 
Bíró Gyurka az székbírák ellen hata lmaskodván, az székbírák által megvet mar
hát feljebb vervén, vettem rajta 40 garast. 
Tolvaj Mátyás ridegjeiül vettem flo. 6, azért, hogy az váras rendellése ellen fel
jebb vervén az búza árát, öszvességel megvette. 
Vidéki raboktól , itt árulván, álláspénzt adtak d. 30. 
Berze Mihá ly vérbírságot fizetett flo. 10, absque d. 1. 
Kallaj László és Cseh György az váras tilalma ellen sót vévén, vettem rajtok 40 
garast. 
Taszicz Varga Istvánon morgásér t vettem rajta garast 10. 
24. Márti i . Sajtos Hatujjú Szabó Istvánné égettbort árulván, az németeknek adott 
el 12 poltura árát, recipiáltam az németiül . 
Die 25. Ápril is . 1688. A z mely két ökröket elhajtatottak az körösiek, melyeket 
debreceni ember is magáénak állítván, vitte el Oskoda János , Somodi János, 
Gerecze Péter. 
Főző János adott kurtakorcsmáért egy kaptár méhet , adtuk el gar. 8. Item egy 
pintet. 
Szegedi katonák, hogy itt ellették az jószágokat , úgymint az juhokat, adtának flo. 
2, d. 12. 
Die 27. Ápril is . Sz. Királyi János egy kost levágván, 9 pénzen hogy adta fontját, 
vettem rajta garast 8. 
[Bírságból] Introitus: flo. 292, d. 28. 

BKMÖL IV. 15W/a. 1687. 3-8. 

FELJEGYZÉSEK K I S E B B KIADÁSOKRÓL 
1687. május 19.—július 5. 

Anno 1687. mensis 19. die M a i i . Kalocsa János uram főbíróságában az óborok
nak exitusáról való ratio. Exitus: 
Postának adtam flo. 1. 
Ibrani Lászlónak minemű praetentioja volt, adtam neki gar. 72 azon dologért , 
hogy Széchenybe lovat ígért. 
5. Juli i . Zabot hozattam váras szükségére Csaba Mátyással Dömsödrű l 800 garas 
árát, fertálya vol t 9,5 garason véve. 
[Summa:] Tal l . 125, d. 10. 

BKMÖL IV. 1510/i 1687. 3. 



AZ ELŐZŐ ÉVI BÍRÁK SZÁMADÁSAI 
1687. május 31.-1688. március 2. 

Anno 1687. 31 . M a i i . Szabó Máté uram főbíróságárúi számot adván, adott ke
zemben dénár, garas, tallér pénzt tall. no. 31 , id est tallért harmincegyet, az tallért 
hét garasban számlálván. 
Adószedő Kállai László uram adott adópénzt in simili moneta tall . 110, kik kö
zött volt arany 20. 
Tóth Mihály adott bírságpénzt tall. 18 Vi t imon, dénár pénzül . 
Kisbírák adtak timon, dénár pénzt tall. 13. 
Székbírák adta pénz jö t t kezünkhöz, székhaszna tall . 294, id est kétszázki lenc
vennégy . 
Exitusa: 2-da Márti i . Commissarius Rensingh urunk önagyságának az quantum-
ban adtuk mind az nro. 294 tallérokat. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1687. 4-5. 

AZ ADÓSZEDŐ BÍRÓ SZÁMADÁS UTÁNI KIFIZETÉSEI 
1687. május 31 . 

31 . M a i i 1687. Számadás után Kállai uram n. Kalocsa János uramnak, Kecske
mét városának akkor fóbírájának tall . nro. 70. 
Coram Paulo Deák, Paulo Sárközi, Martino Demeter, Gregorio Czizmadia, And
rea Kar i , Johanne Szivos, Johanne Péter, Michaele Toth et Michaele Szilágyi. 
Rideg pénzből ugyan főbíró uramnak arany nro. 20. 
A quantumra Mago uramnak r idegpénzből tall. nro. 292. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1686. Török adó 203. 

AZ ÓBOROKBÓL SZÁRMAZÓ BEVÉTELNEK ELKÖLTÉSE 
1687. jún ius 2.-1688. május 3. 

Anno 1687. die 2. Junii. Mészáros János uram borbírónak bejövetelérül való ra
tio. A z óbornak exitusa: 
Papirosra adtam d. 60. 
Szegények s z á m á r a d . 120. 
Papirosra adtam gar. 2. 
Die mensis 18. Junii. 
Főbíró uram az felséges Lotharingiai herceg őfelsége eleiben menvén költött 
őkegye lme hajósokra flo. 3. Rhenenses. 
29. Junii. Köl töt tem Koháry István urunk őnagysága eleiben menvén Pestté gar. 
40. 
Tóth Mihályt és László deákot Feirvárban küldvén, Halasig visszaüget tenek, kí
sérő katonáknak adtam gar. 72. 
Ugyanakkor postára költött gar. 12. 
Papirost vettem gar. 4. 



A k i elment, frindriknek, adtam 4 aranyat. 
Nagy György rabtúl vette egy pár puskát és egy karabint az tatár chánnak tall . 
18, hátával . 
Die 4. Jul i i . Szívós Jánost küldvén Budára az generál eleiben önagyságának ad
tam költségre gar. 6, az salvagvardia rosszasága miatt. 
Die eodem: Csákáni uramat Vida Istvánnal küldvén Eger alá az német táborra, 
adtam költségre gar. 24. 
Spanyolviaszra adtam gar. 4. 
Néme teknek barackot vettem gar. 1. 
Egy szegény árvának inget csináltattam gar. 2. 
Zemberinek, hogy az ór őnagysága árpáját felkísértette Pestté, adtam neki 8 ga
rast. 
24. Juli i . Adaczi Gécit Pestre küldvén, adtam neki d. 6, szolgabíró uramhoz. 
29. Juli i . Kurucz Gécit küldvén Eger alá, adtam neki polt. 60. 
G o m b k ö t ő Mihályt küldvén az német táborra, adtam az ka tonáknak gar. 6. 
30. Juli i . Király Istvánt küldvén levéllel, adtam neki d. 12. 
2. Augusti . Rabatt urunk őnagysága levelével küldtem Tóth György uramat Bu
dára, adtam gar. 3. 
26. Juli i . Kaszap Jánost, István deákot az frindrikvel küldvén Mohácshoz , köl
töttek tal l . 11. 
Halasra küldvén ójobban az frindriket, adtam neki tall. 4. 
Körtvélyt vettem d. 18. 
Bán János kölcsön kért egy garast az Lőrinc Szabó (?) féle legénytül , solvimus. 
10. Augusti. István deák megyén Jenőre, adtam neki gar. 7. az Vetereni őnagy
sága eleibe. 
Memór iá ié . Feirvári vásárlás Czimbalmos László és Szálai Miklós által 1687. 
mense Julio, urak számára: 
4 karmasin bőrt tall . 7. 2 csizma arany nro. 2. 1 pokróc tall . nro. 1. Szőlő, füge, 
tall. nro. 2. Tarisznya d. 72. Kísérő Hasszánnak tall . 8. Szubasáknak 1 papucs, 
tall. 1. Bőrvödröt gar. 9. Riskása gar. 9, d. 60. Patyolat tall . 16. Abrak, széna tall . 
7. Dohány , pipa tall . 2. Közönséges karmasin csizmák tall . 21 . Kötőfék tall . 1. 
Halasi Mihály kocsisnak egy csizma tall . 1. 
Loptak el 4 aranyát. 
Vol t mindenestül , ki t vásárlásra adtunk tall . 100 hetével. 
15. Augusti . A z itt való frindriknek pro discretione, hogy az táborra járt , adtam 5 
aranyat. 
16. Augusti . Szűcs Pétert Budára küldvén Csont Is tvánékkal , adtam költségre 
gar. 4. 
16. Augusti . Istán deákot az szekerekért küldvén Wesselényi uram őnagyságá
hoz, költségre adtam gar. 4. 
Domokos Tamás egri útjára adtam gar. 1. 
Urak számára körtvélyt gar. 4. 
Item d. 24. körtvélyt várasházához. 
Hagymát vettem gar. 4. 
István deáknak Jenő-i költségre adtam tall. 7, ökrök szabadításáért j á rván , hozott 
tall , egyet. 



Kerekegyházi földbérben adtam tall. 6. 
8. Augusti . Az nemes vármegye minden portára egy-egy vágót imponálván Eger 
alatt lévő táborra hajtottunk el küldvén 8, azok hajtóinak adtam 20 polturát. Ka
tona kísérőnek gar. 3. 
Kenyérszedő adjutantnak adtam aranyat 2. 
Az kenyérolvasó németeknek adtam flo. 6, német forintot. 
30. 7-bris. Szűcs Istvánt küldvén Komáromba büza venni, adtam költségre gar. 
10. 
Die 6. 8-bris. Mél tóságos generalis Veterani őnagysága tábora itt lévén, az 
sa lvagvardiáknak fizettünk, kik mind az várast, és szőlőhegyeket őrzötték: primo 
florenos Rhrenenses 34, 2-do garast nro. 33. 
Ugyan M . g. Veterani táborára kérvén 5.000 kenyeret, az kenyér o lvasóknak ad
tam flo. 9 Rhenenses, absque d. 30. 
A z apácák honorár iumára aranyat 5. 
Káposz tá ra 14 tall , hetivel. 
Deák Pál uramat országgyűlésre küldvén, költség posoni ütra tall . 35. 
Szűcs Mihályt Vásárhelyre küldvén török hír tudakozására, adtam neki 10 poltu
rát. 
Éget tboros Andrást ugyanezen dologért Halasra küldvén adtam neki 4 polt. 
Csongrádra halért küldvén, dohányt vettem az halászoknak polt. 6. 
Ros Benedek az pesti várasházunkat környülvonatván, adtam költségére gar. 
8.Polgár Jánosnak Budára az heti soros szekereket bekísérvén, adtam neki polt 
10. 
Ladani Pál és Haigato Istók Egerben Thököli hírét vívén, adtam költségre gar. 2. 
A z felséges Lotharingiai herceg őfelsége parancsoalt jából szekereket küldvén 
Budára , annonáért Balogh Péternek, k i beadója volt adtam neki gar. 6. 
A z mely hajdók Cserthő Jánost Rhyma Szombathbúl hazakísérték, adtam kísérő
pénzt nekik gar. 7, absque d. 6. 
Mendicansok számára az karácsonyi innepekben osztogattam el gar. 9. 
Kasza Györgyöt és Szána Istvánt a beteg németek alá küldött 12 szekerekkel el
küldvén, költséget adtam nro. 5 gar. Dohányra ezen szekérhajtó németeknek 
adtam polt. 4. Kolbászt is azon németeknek vettem 8 polturán. 
Vargái István Patai Istvánt Rhyma Sombatba küldvén m. Koháry István urunk
hoz őnagyságához , adtam őkegyelmeknek gar. 88. 
2. Márti i . Bíró uram az quantumban borhasznát fizetett tall . 204. 
Sándor Miklóstól és Csertő Jánostól m. Koháry Istvn urunk őnagysága az or
szággyűlésre menendő , impositioban fizettem tall . 100, hátával facit tall , 
formales 85, garas 5. 
Die 19. Márti i . Kis István és Sárközi Jánost küldvén Gyulára az pasához és 
Thoköl ihez , adtam költségre tall. 6, hátával, lógóra arany 1. 
24. Márti i . Gyulai pasának 4 kutyákat küldvén Felső Istóktól, Galbaitól , adtam 
költségre gar. 6. 
Gál ickövet nro d. 12. 
Darutollat nro. 1. d. 36. 
Húsvé tkor a lamizsnában adtam gar. 39. 
Deákoknak 2 részre flo. 2, d. 86. 



N á n d o r Feirvárra menendő embereknek költségre adtam borhszanábúl í lo 30. 
26. Ápri l is . Papoknak almizsnában adtam aranyat 4. 
3. M a i i . Balassa Istvánnak adtam kerekegyházi földbérbe tall . 3. 
A z commissariussal itt lévő hajdúknak dohányra adtam gar. 3. 
Lesi Istvánnak egy fertály búzáért adtam flo. 10 Rhenenses. 
Anslogos bort vévén, vesztet tünk rajta ílo 50. Csak németek számára prédára 
ment seren Markis Doria generálnak [befejezeteln mondat]. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1687. 20-41. 

AZ ADÓZÓK NYILVÁNTARTÁSA 
1687. júl ius 7. 

Anno 1687. 
Nemzetes Kalocsa János főbíró és Dékány György adószedő uraimék bíróságá
ban minden magyar és török uraink részekrül az adó felvetésnek és beszedésnek, 
a vadszámmal együtt való derekas lajstroma. 7. Ju l i i . . . 
* 

[Az összeírást mege lőző oldalon:] Amint eruáltatik ezen lajstromban a tallér hét 
garasával vétetett, az vadszám pedig öt polturára tudatott. 

BKMÖL IV 1508/c. 1687. 2. és 3. 
Az összeírás város minden adózójára kiterjed, hely hiányában tekintettünk el közlésétől. 

PARASZTVÁRMEGYE MŰKÖDÉSE 
1687. júl ius 14. 

Die 14. Julii 1687. 
Kiküldvén az vármegyét egész az váras consensusábúl , fogtanak el 4 hajdút és 
Katona Peti seregébül is 2 katonát, mint nyi lvánvaló tolvajokból, k i k Csepeske 
Mátét és az vásárhelyi embereket megfosztván, vettek el tőlök tall . 81 . 
A z tanácsbéli emberek deliberatuma, kik tették, ezek: Bíró János főbíró, Bíró 
György, Pataj András , Deák Pál, Sárközi Pál, Nagy János, Varga István, Szeles 
György, Tar György, Pulyaj István, Tóth Mihály , Cseh György, Szabó Bálint, 
László deák, Sziládi Mihály, Szűcs János. 

BKMÖL IV. 1510/a. 1687. 1. 

A NÉMET H A D S E R E G A VÁROSBAN 
1687. augusztus 7. 

1687. die 7. Augusti. Adtam el az váras juhaiban. 

Elsőben m. Veterary generál itt lévén 5.000 magáva l . . . [befejezetlen mondat] 

BKMÖL IV. 1508/c. 1687. 211. 



A KOCSMA HASZNÁNAK RÖGZÍTÉSE 
1687. augusztus 18. 

1687. die 18. Augusti. N . B. Mészáros János adott kezembe Göbölyös János bora 
árában tall . 4, d. 20. 
Die 18. Augusti. Mészáros János az gyöngyösi borok árában 17 fertály kölesen 
és 4 fertály búzán, az kit vettünk, egészlen megadta az árát, tall . 71 hetével . 
Anno 1687. die 18. Augusti. Én, Szálai András Monori recognoscalom vigore 
praesentium, hogy Keczkemeth városa kivál tképpen való terheltetésektül visel
tetvén, az német portionak fizetésére adtam vala ugyan az szegénység fejében 
aranyat nro. 100, melyeket percipialtam egészlen az egész váras fejében M a g ó 
Mihály uramtól mint akkori quantum perceptorátúl tali modo: készpénzül adott 
őkegye lme tall. 136 hetével , az többire 16 borjút adtának, úgymint nro. 64 tallé
rokért, és így egészlen contentaltak, melynek nagyobb bizonyságára adtam ezen 
pecsétes levelemet. Csaba Mátyás , Kalocsa János, Magó Mihály , Király István 
és János deák nótárius előtt, [viaszpecsét] Szálai András [s.k. A levelet az adó
könyvbe kötötték.] 
18. Augusti 1687. Suhaiti Mihálynak Cseh Györgynél lakosnak adtam tall. 10, 
k ik között volt 4 egész, egy citkin, az többi hátával . Coram me Mathea Csaba. 
Sárközi Pál vitte el. 
Item die eodem Lazar Pálnak adtam tall. 11, k ik között volt tall . X-tes 5, az többi 
hátával . Coram eidem. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1686. Német adókönyv 380-381. 

M E Z E I K E R T E K KÉRÉSE A VÁROSI TANÁCSTÓL 
1687. október 30.-1688. jún ius 17. 

Anno 1687. 30. Octobris. 
Bötös István kérte meg Győrfi János kertét, a becsületes tanács által néki 
conferaltatott n. Kalocsa János uram főbíróságában. 
Die eodem. Vincze György kertét kérte meg Farkas Gergely, a becsületes tanács 
által neki conferaltatott. 
Anno 1688. 9. Doba Gergely kertét kérte meg Bekö András a becsületes tanács 
által néki conferaltatott n. Kalocsa János uram főbíróságában. 
Die et anno eodem. Szálai Miklós kérte meg Igaz Mojzes kertit a becsületes ta
nácstól , neki adta. 
Eodem item die. Bak Mihály kertit kérte meg Tepai Benedek, mely is a becsüle
tes tanács által neki conferaltatott. 
Anno 1688. 20. Februarii. Dóczi András kertjét kérte meg Béli Gergely, a be
csületes tanács által conputaltatott. 
Die 28. Márti i . Anno Domini 1688. Vincze György kertit kérte meg Kovács Já
nos az böcsületes tanácsiul , ha az Farkas D[-nek] nem köll. Neki adták az kertöt. 
3. Junii. Baxa János kérte meg Szag Balázs kerté félét bíró uraiméktól . A 
böcsületes tanácstól neki conferealtatott. 
Item Csibe János kérte Dallos István kertét bíró uramtól , neki adták. 



Cseh István kertit kérte meg Tubák János uram, a becsületes tanács által néki 
conferaltatott Bede Lukács uram főbíróságában. 1688. 13. Junii. 
Igaz Mojzes kertét Hamarika mellett kérte meg Szántó Istók, die 17. Junii 1688., 
főbíró uram előtt. 
Sukari Nagy János kertét kérte meg Szabó Tamás , neki conferaltatott. 19. Junii. 
Kovácz Miklós , die 21 . Junii, kérte meg Santha Varga Mihály kertét Illés István 
kertje mellett, főbíró úrtól. 
12. Junii. Monar János kertét kérte meg Fodor Ferenc bíró uramtól , neki con
feraltatott. 
1688. M a i i . K . Szabó István kertét kérte meg Király Mihály , contradicalván az 
egész tized előtt, neki nem kell, Demeter Márton uram előtt. 
15. M a i i . Szabó Ferenc, Pápa Péter veje kérte meg Kis Gergely kertét. 1688. 
16. M a i i . Csebe Mihály kérte meg Már Jánosét . 1688. 
Szappanos Mihály kérte meg Nagy Mihály György kertét, 1688. 28. M a i i , főbíró 
uram és tanács előtt. 
Csaba István kérte meg Dallos István kertét, 1688. die 12. Junii. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1687/1688. 1-4., ill. 35. 

TAKARMÁNY BESZERZÉSE 
1687 október 

Die [?] 8-bris. Veterany urunk őnagysága itt lévén, t izedbűi szedtenek abrakot, 
kiért adott az adjutangya flo. Rh. 70. 

Ugyanazon 70 forintokon vettem Imre Istvántól, győritűi zabot. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1687. 49. 

B E S Z E D E T T ADÓPÉNZEK NYILVÁNTARTÁSA 
1687. november 8.-1690. október 1. 

Anno Domini 1687. die 8. 9-bris. 
Pénzszedő ura imék hoztanak be bizonyos számú pénzeket i ly renddel: 
Bősz Péter adott commissarius uram ittlétében tallér 44 hetével , item alias tallér 
28. 
Dentsi János adott tallér 17, 7-vel, item garas 4, item tallér 20. 
Csaba Bálint adott tall. 11, 7-vel. 
Nagy Márton adott 5 polturát. 
Gellért Bálint adott tallér 4, garas 4, 7-vel. 
Bíró György adott tall. 22, 7-vel, absque den. 30. 
Szentkirályi János adott tall . 3, 7-vel. 
Item ugyanakkor, die 8. 9-bris közönségest adtak bíró uram ládájából tallér 86, 
7-vel, item 24 aranyat. 
9-bris 11. die. Szíjártó András hozott be 60 tallérokat 2 garas híján. 
Katona István hozott be tallér 14, garast 2. 



Dékány István hozott tallér 9 egy garas híján. 
Ros Benedek hozott tall. 4 egy garas híján. Item tall. 102 egy garas híján. 
11. 9-bris. Mészáros János hozott be tallér 34, 7-vel, item 5 garast. 
Anno Domini 1687. Decembris 27. Szappanos Mihály hozott tall . 20. 
Die et anno eodem. Király István uram adott garast 115, item aranyat 7. 
N . B . Ezen pénzből hajlott Dentsikre 5 tallér, 4 garas. 
Pataki Pál arany nro. 6. 
Mészáros János hozott 32 tallért. 
Ábrahám Tot István hozott 24 tallért. Item ar. 1, Item hozott tallért 45, item gar. 
5. 
Bosz Péter hozott 2 tallért. 
Szőke János hozott 6 tallért, item 2 garast. 
Szivos Mihály hozott be 9 tallért. 
Anno Domin i 1688. Februarii die 4. 
Szappanos Mihály hozott be tall . 22. 
Kováts János hozott be 27 tallérokat. Item 1 fél aranyat, item hozott tall . 14, item 
gar. 6. 
Kováts Péter hozott be 14 tallért, gar. 6, item tall . 9, item gar. 4. 
Nagy Már ton és Bodor Miklós hoztanak be 22 tallérokat. 
Szántó Istók hozott be tallér 17, item ar. 6. 
Ábrahám Tot István és Szivos Ferenc hoztanak be 38 tallérokat. 
Bíró György és Tok Miklós hoztanak tall . 38, item 3 garast, absque 3 den. 
Bosz Péter hozott tallér 20. 
Dentsi János és Todi György hoztanak tall. 29, item egy rossz fél hiányos ara
nyat. 
Bodats András hozott tallér 23. 
Februarii 9. 
Szíjártó András hozott be 74 tallérokat, item 1 tallért. N . B . Magnum dubium, az 
fuerit imperiales 74. . . 
Katona István hozott be tallért 19. 
Februarii 11. 
Farkas János hozott tall . 19. 
Bodats András és Csonka János hoztanak tallér 5, gafr. 2. 
Bodo András hozott 70 tallérokat. 
Csaba Bálint hozott 19 tallérokat, 4 garast, item adott gar. 3. Item hozott tall . 16. 
Februarii 13. Ros Benedek, Nagy Mihály hoztanak be tallér 64. 
2. Márti i . Anno Domin i 1688. 
Szappanos Mihály hozott be tallér 14. 
Bosz Péter hozott tallér 9. 
Farkas János, Pataki Pál hoztanak tallér 22. 
Bodats András hozott be tallér 11. 
Horum perceptor fuit dominus Mago. 
Anno Domin i 1. M a i i . 
Mészáros János uram hozott be tallér 9, gar. 5. 
Bodats András hozott be tallér 4. 
Farkas János hozott be 6 tallérokat. 



János deák uram az posoni 10 forint adósságot befizette. 
3. M a i i . Ábrahám Tot István hozott tallér 8, garas 12. 
6. M a i i . Kováts János adott Demeter Már ton uram kezébe 13 tallérokat, melyek
ből adott 8 garasokat pipákért , jöt t ide belőle tall . 11, gar. 6. 
Pataki Pál hozott tallér 6. 
Mészáros János hozott tallér 2. 
Szántó István hozott tallér 10. 
Dékány István hozott be egy oroszlános tallért. 
7. M a i i . Szappanos Mihály hozott be tallér 8. 
8. M a i i . Szijarto András hozott tallér 8, garas 3. 
11. M a i i . Bodo András adott Demeter Már ton uram kezébe tallért 18, absque den 
3 perceptum. 
Anno Domini 1688. die 13. 7-bris. Kari András és Szűcs Péter ura imék hoztanak 
be 3 tallérokat 7-vel. 
1688. 8-bris die 28. Szivos Ferenc hozott 10 tallérokat 7-vel. 
28. Octobris. Mészáros János uram hozott be 12 tallérokat 7-vel Faragó Péter 
pénzét . 
N . B . Anno Domini 1689. M a i i 16. Restaurálván az restantiákat, Bodo András és 
Bodor Pál az introitusban tartoznak 7 tallérokkal, 4 garasokkal, 2 pol turákkal . 
Hozott 38 garasokat 1690. Octobris 1. Item gar. 45, poltura 2. 
Anno Domini 1689. Novembris 24. 
Szivos Ferenc és Tot István hoztanak be 8 tallérokat 6-val, melyet mindjárt 
vittenek el az exitumba. 
Anno Domini 1689. X-ris 6. Nagy Márton hozott be az 2-dik tizedből 6 garast. 
Anno Domini 1687. 27. Decembris. Bozo István Sz. Királyi Pál kezébe adott 
Bozo István 25 tallért. 
1690. 8. Octobris. Demeter uram hozott Dentsi Jánostól 1 aranyat. 
Anno 1689. die 7. Decembris. 
Ros Benedek és Nagy Mihály hoztanak be, az restantiából való lajstromot reno
válván, maradtak adósa 3 garassal, beírván azon 3 garasokat az derék lajstromba. 
Die eodem 7. Decembris. Dentsi János és Todi György renovál tatván az lajstro
mokat, 9 garas és 7 poltura héjával lett az meg, igazítás az derék lajstromban. 
Anno Domini 1690. ultima Januarii. Bozo István és Szappanos Mihály uraimék 
renovál ta tván az lajstromokat, költöttek el 6 garasokat közönséges helyre, mely 
beíratott az derékba. 
Anno Domin i 1690. Februarius. Katona István renovál tatván az lajstromot, 14 
garas híján fizetett be, mely elment költségre, mely is íratott be az derékba. 
Renová lván Dékány István lajstromot, közönséges szödők kezébe adtának 19 
tallért, 2 garast, melyek beírattak az derék lajstromba. 
Anno Domini 1687. Az 40 exactorok adtának bizonyos számú pénzeket Bosz 
Péternek kezébe ilyen renddel, melyek írattanak az derék lajstromba. 
Mészáros János adott kezébe 3 aranyakat. 
Szivos Ferenc és Tot István adtának be 10 tallérokat. 
Ros Benedek és Nagy Mihály adtának Bosz Péternek 5 aranyakat, Jósa pénzét . 
Dentsi János és Todi György adtának Bosz Péter kezébe 4 tallérokat, mely be
íratott az derék lajstromba. 



1689. X-bris 4. Bodats András , Csonka János adtának Bosz Péter kezébe 36 tal
lért, 1 garast, mely beíródott az lajstromba. 
16989. X-bris 8. Katona István és Szántó Lukács adtának Bosz Péternek 4 tallért, 
6 garast, mely beíratott az lajstromba. 
1690. Januarii ultima. Renoválván Bozoék lajstromokat, volt az lajstromokban 
Sárkány Vargáé 1 arany, melyet adott Bosz Péternek [egy olvashatatlan szó] , 
adtának 7 tallért, melyeket kellett írni az lajstromba. 
Csebe Bálint kezéből ment Bosz Péter kezébe 15 tallér, item Szabó István kezébe 
17 garas. Item 11 garas ment költségre ide s tova, melyek már mind beírattak az 
derék lajstromba. 
Szivos Ferenc és Tot István igazodván az lajstrommal, adtának az Bosz Péternek 
10 tallérokat, mely be írva van az derékba, item költségre egynehány garas. 
Anno 1690. Februarii 1. Szíjártó András lajstromát renoválván, ment az sereg 
pénze közé 26 talléra 2 garassal. Költségre 46 garas azon kívül, mely mind be 
iratódott az lajstromba. 
Anno Domin i 1690. die 8. Junii. Renoválván az Tok Miklós lajstromát, ment az 
ő tizedbeli pénz, t izennyolcadfél tallér, 1 garas az közönséges szödők kezébe, 
mely volt Benedek Mihályé , Szabó Jánosé, Ötvös Mihályé , költségre költött el 
14 garasokat, melyek mind be írattak az derékba. Item Salamon Miklós is 
nyolcadfél talléra ment Bosz kezébe, mely beíratott. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1687. Három adóról való lajstrom 134-146. 

A TANÁCS ÖSSZETÉTELE 
1687. 

Coram domino jud ic i primario Joanne Kalocsa, Paulo Deák, Paulo Sárközi , 
Martino Demeter, Joanne Szivos calculatore, Gregorio Csizmadia, Ladislao 
Csaba, Michaele Tóth, Crucigero Szabó, Johanne Péter, Michaele Sziládi, Paulo 
Szána, Andrea Kar i , Stephano Nemedi calculato et jurato notario et reliquis 
juratis civibusque. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1687. 6. 

A TALLÉR ÁRFOLYAMA 
ÉS A VADSZÁM UTÁNI ADÓ MEGHATÁROZÁSA 

1687. 

Amin t eruáltathatik, ezen lajstromban a tallér hét garasával vétetett, az vadszám 
pedig öt polturára tudatott. 

BKMÖL IV 1508/c. 1687. 2. 



AZ ADÓZÓK NYILVÁNTARTÁSA 
1687. 

(Rövid részlet, az első néhány adózó adatai.) 

Három adóról való lajstrom anno 1687. 

Kállai László adószedő bíróságában való adófelvetések rendi szerént: 
Varga Márton tall . 5. 
Adott egy ökröt, tall . 15. Totum 
Borbély Mihály tall . 3. 
Adott 1 tall . Tok Miklós . Hozott Tok Miklós 8 garast. 
Tóth István tall. 1. discessit. 
Veres Mar t i Pál tall . 6. adott tall. 6.... 
BKMÖL IV. 1508/c. 1687. Három adóról való lajstrom 1. 
Az összeírás a város valamennyi adózójára kiterjed. 

KÖLCSÖNÖK ÉS PÓTLÓLAGOS ADÓK NYILVÁNTARTÁSA 
1687. 

Ridegek és az kiknek neveik az derék lajstromban nem találkoznak. 
Konya János tall . 14 adott. 
Debreceni Gyűjtő János adott 8 garast. 
Bende Takácsné adott 3 aranyat. 
Lölkös János adott 1 aranyat. 
Czeglédi Kis Mihály adott tallér 8, item 1 arany. 
Albert Miklós adott 2 tallér. 
Varga Péter adott 2 tallér. 
M o d Miklós 1 tallért adott. 
Kis Ferenc adott 4 tallért, 5 garast, item tallér 2, tallér 2, garas 2. 
Szabó Tamás 6 garast adott. 
A g i Tot Mihály 3 aranyat. 
Pápista Lőrinc kölcsön adott aranyat 17, tall . 6, solvimus. 
Takács István sógora 7 tallér, 3 garas. 
Kasza György adott 3 tallért, item 2 tallért, item 1 ökör 13 tallér. 
Mar János tall . 10 adott. 
Tiszt. Csernatoni uram adott kölcsön pénzt 8 aranyat, item 29 tallérokat. K i f i 
zet tük Kar i András kezébe adván. 
Özvegy Kozár iné adott 3 tallért, 3 garast, item 2 tallért, 4 garast. 
Soka leány 4 garast adott. 
Czeglédi Csiszár Tamás adott tallér 5, item 6 tallér. 
A g i Mihály adott 8 aranyat, item 2 aranyat. 
Baxa kufár adott 3 aranyat. 
Paha János adott 3 aranyat. 
Vargáné vei Kovács Miklós adott 2 aranyat, item 1 tallért, garast 5, item 2 tinó 
11 tallérban, item 6 garas, item 3 garas. 
Valkai Miklós 9 garast, adott aranyat 4, item 2 aranyat, item tallért 1, garast 5. 



Tapai Bendek 1 tallért. 
Csebe Nagy György adott 3 aranyat, item 2 tehén 18 tallér, item 3 aranyat. 
Miklósa László adott 3 tallért, item 8 tallért, item 2 tallért, item 1 aranyat. 
Rideg Tot Pál 2 aranyat, item 13 garast. 
Dobos András 5 garas, item 2 garast. 
Budai György adott 13 garast, item 6 tallért, garast, 1, item tallér 1. 
Kartsu Nagy Mihály 5 tallért, 1 ökör 8 tallér. 
Tabján Balázs adott 6 garast. 
Darni Ferenc 6 garast adott. 
Molnár Kovács Péter adott 7 garast. 
Dani Szabó Mihály 3 aranyat. 
Rideg Csaba Jancsi tallér 4. 
Petselyi Papné tallér 5. 
Szenyeri Tamás 4 tallért. 
Makai Szappanos Istvánné 3 tallért. 
Rideg Lajos András adott 3 garast. 
Kalotsai Kovács Márton adott 10 tallért. 
Isaki Nagy István tallért 3, 
Szappanos Jakabnál siller Kováts János adott 1 tallért 
Siller Tot András 6 garast. 
Kis Lukács 5 garast. 
Szabó Mátyás adott 1 aranyat. 
Pensz Kovács Miklósné 2 garast. 
Rideg Bodats János 8 aranyat adott. 
Rideg boltos Nagy Marci adott 20 aranyakat. 
Fodor István 1 tallért, garast 6. 
Vajda Péter garasul f. 14, item 2 aranyat. 
Mészáros Györgyné 2 aranyat, item tallér 5, item tallér 1. 
Rideg Kamuti András 2 arany, item 15 garas. 
Sz. Mar. Péter Kovács adott 12 tallért. 
Mago silleré Deák István 1 tallér, 6 garas. 
Soti Tóth István adott 3 arany, sillyere 4 garast. 
Gerlice Gergely 1 bika tall . 9. 
Katona István silleré Kara Gergely 2 tallér. 
Rideg Csin András siller adott 3 tallért. 
Rideg Varasdi Demeter 1 tehén tall. 8, item 1 tallér. 
Gál János 3 arany. 
Miklósa Balázs 1 aranyat. 
Egyházfi Szabó György 10 garas. 
Lótaní tó Szűcs Mihály 1 aranyat, item 4 garast. 
Pataki fia 2 tallér. 
Igaz Jánosné adott 3 tallért. 
Rideg Tesla Istók 1 marha 4 tallér. 



Vásárhelyi Nagy István adott 3 tallért, 1 garast. 
Fabján Lukács 1 tehén 7 tallér, item 1 tinó 10 tallér. 
Moka István adott 2 tallért 
Kis Keresztes 1 üsző 4 tallér, item 2 tallért adott. 
Rideg Szakállas Lász ló János adott 6 tallért. 
Rideg Hum. Kis Géci adott 6 tallért. 
Isáki Vajda András 3 tallért. 
Fenyő Máté 3 tallért adott. 
Rideg N e h é z Istók 3 tallért. 
Koszo Lukácsné adott 3 tallért. 
Vásárhelyi Veres János adott 3 tallért. 
Rideg Gunyás András 1 tehén 6 tallért. 
Hum. Boros Istók 1 tehén 7 tallér. 
Kasza György 1 ökör 8 tallér. 
Almási István Balassa veje 3 tallért. 
Veres Sánta György 1 ökör 9 tallér. 
Taso Gergely 2 tehén 14 tallér. 
Szarka Mihály 6 tallér. 
Burgundi Szőke Gergely 6 tallér, item 1 tinó, item 3 tallér. 
Bano Péter 1 ökör 8 tallér [neve á thúzva] . 
Szabó Lukácsnéért fogadott adni Magó uram 6 tallért. N i h i l . 
Bots Lőrinc katona adott 1 aranyat. 
Halasi Csikes János 2 marha 6 tallér. 
Rideg Sándor Gergely szolgája András 2 tallér. 
Rado István 3 tallér. 
Szabó Lőrinczné ridegje 6 tallért adott. 
Matsai István adott 5 tallért [neve áthúzva] , 
Bano Istvánnál siller Katona János 1 üsző 4 tallér, item 1 arany. 
Valko Mihályné 1 ökör 6 tallér. 
Hajgató szolgája Már ton 2 tallér. 
Markó Is tókné 6 tallér 
Olá István szolgája Tot János 6 tallér. 
Szentesi Kis János 1 tehén 6 tallér. 
Sáfár Péter adott 6 tallér. 
Csongorádi Kádár István adott 3 tallért. 
Marton Varga András 2 tehén 9 tallér, item 3 tallér. 
Köbli András 1 tehén 9 tallér. 
Mentser Gáspár 2 tallér. 
Sallai Jánosné adott 2 marhát tall. 15. 
Martonosi Farkas Györgyné tall . 9. 
Czigánházi Nagy Györgyné 1 tehén 8 tallér, item 1 tallér. 
Szegedi Romfa Máténé 3 tallér. 
M a g ó siliere Tot András 1 arany, item 6 garas. 



Phülipszállási Lázár György 1 tinó 4 tallér. 
M a g ó Péterné garas 12. 
Baranyai Kovács György 5 tallér, garas 1. 
Sárközi Istvánné gulyása Márton 20 tallér. 
Harkai Mátyásné 6 tallért adott. 
Kusz Gergely adott 5 tallért 
Berkely veje Szőke Gergely 1 ökör, 1 borjú tallér 12. 
Simon ridegje Nagy János tallér 6. 
Phylöpszál lási ember tallér 2. 
Domokos János 1 ökör, 1 tehén tallér 16, item 1 arany. 
Özvegy Faragó Istvánné 3 tallér. 
Király Géci 3 tallér. 
Kis Veres Bence 2 tehén, 1 borjú 17 tallér, item 1 tallér. 
Szijártónénál Varga István adott 3 aranyat. 
Kovács Gergely ridegje István adott 2 aranyat, 12 garast. 
Dalos György Szabó Balázs öccse adott 3 tallért 
Böts Lőrinc adott 3 tallért 
Tot Györgynénél [két olvashatatlan szó] adott 11 tallért. 
Pap Istvánné 3 tallér. 
Herpai Bálintné garas 20. Margit Máté 12 garas. 
Czirják Mihálynál Szaszi Györgyné 3 tallér. 
Veg Gergely adott 3 tallért, 3 garast. 
Pasko Istvánné garas 9. 
P iszmán János tallér 4. 
Veres János 1 ökör tallér 12. 
Herke Péter 1 ökör 7 tallér. 
Baratsi Mátyás 30 garast. 
Varga Máté 1 tehén 7 tallér. 
Vetsei Kis Mihály adott 2 tallért. 
Isaki Szép Jakab 1 üsző tallér 3. 
Suti János veje 2 tallér. 
Horvát András , dombóvár i 2 borjú 5 tallér. 
Halasi Bíró Miklós tallér 3. 
Cse Istók 3 arany. 
Boda Miklós , Kis Már ton veje adott 1 török aranyat, item 1 török aranyat, item 
10 garast. 
P. Kis Mihály ridegje Kis Jancsi adott 9 tallérokat, 6 [értelmezhetetlen három 
be tű] . 
Fenyő Istók tallér 3. 
Boda Illésért Mészáros János hozott tallér 8. Varga István kezében pint bor 150. 
Kővágó Péter adott 4 [egy olvashatatlan szó] bort 124 pint, item 11 garast. [Két 
olvashatatlan sor.] 
Vetsei Mátyás 3 tallér. 
Borza Péter 2 tallér. 
Pap Balázs 3 tallér. 
Szabatka Mátyás tallér. 



Atsel Mátyás 1 tallér 6 garas. 
M a g ó Péterné 2 tallér. 
Lesi Ferenc 2 tallér, 6 garas. 
Katona István veje Gyurka 3 tallér. 
Vak Marci 2 tallér. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1687. Három adóról való lajstrom 126-132. 
A hét teljes oldalt kitöltő lajstromot több személy kézírása alkotja. A feljegyzés alakalmi jellege nyil
vánvaló. A keltezés hiányzik. A beszedett összegek jogcíme és rendeltetése nem teljesen egyértelmű. 
Valószínűleg az előző oldalakon közölt pénzbeszedések kiegészítője. Összegzés vagy lezárás nem 
készült hozzá. Sok a betoldás, található néhány áthúzott és olvashatatlan név és szó is. 

1688 

A VÁRMEGYÉNEK ADOTT 
TERMÉSZETBENI SZOLGÁLTATÁSOK 

1688. január 15. 

Anno 1688. die 15. Januararii. 
A nemes vá rmegye számára adtunk huszonkilenc font húst, 4 tyúkot, szekfüvet, 
borsot, sáfránt 2 garas árát, 1 garas ára diót, 4 kenyeret, 10 cipót, 5 poltura halat, 
mézet , vajat 2 garas árát, 10 poltura gyertyát, 1 poltura petrezselymet. 
17[-én] húst 16 fontot, 3 tyúkot, 1 garas ára halat, 4 kenyeret, 10 cipót, szek
füvet, borsot, sáfránt, szalonnát 2 fontot. 
18[-án] húst 22 fontot, tyúkot 5, kenyeret 4, cipót 10, vajat 2 fontot, szekfüvet, 
borsot, sáfránt 1 garas árát, diót, almát 1 garas árát. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1687/1688. 204. 

ADÓFELVETÉS 
1688. február 20. 

(Részlet) 

Anno 1688. die 20. Februarii. 
Kalocsa János uram főbíróságában az cseléd és örökség után való quantumnak 
felvetése. 
Melyeknek kiszödésére rendöltetnek Kaszap János, Kovács Gergely, Kerekes 
István és Könyves András . 
Első tizedes. Ötvös Mihály 

Varga Márton 
Háza , szőlő, kert, cseléd 4. F. 10... 

BKMÖL IV. 1508/c. 1687. Vegyes adó 
Sajnos az összeírás nem teljes, sok gazda adata hiányos. Igen sok esetben csak a kirótt összeget és a 
kifizetés tényét rögzítették. Itt csak dokumentálni kívántuk, hogy a magisztrátus kénytelen volt ebben 
az évben egy újabb adóösszeírást végeztetni, amely a megszokottól eltérő vagyontárgyakat vett f i 
gyelembe. Ez valójában kiegészítés lehetett a szokásos adólajstromhoz, hogy a városra kivetett sarc 
összegét be tudják hajtani. 



A DÉZSMABOROK ÁRÁNAK ELKÖLTÉSE 
1688. március 2. 

(Részletek) 

1688. Dézsmaborok árának exitusa: 
Die 2. Mártii . Rezingh commissarius urunknak önagyságának az quantumra ad
tam tall . 202. 
Koháry István urunk őnagysága honorár iumára az derékadó mellé adtam flo. 100 
kurtát, id est tall . 47, d. 30. 
Az vármegye tisztei számokra vettem csizmákat Hasszántól arany 8, garason 
nyolcon. 
Portioban adtam 2-da Mártii flo 679, kurta lo, d. 80. 
Sz. Királyi Pál uramat az páter Mórával küldvén Budára, adtam költségre garast 
20. 
Szána Pált Tököl ihez küldvén, adtam neki garast 31 . 
Száz Jánost Gyulára küldvén adtam neki gar. 30. 
Horvá tok számára vettem, mikor az commissarius itt volt, bort Mészáros 
Jánostól flo. 13, d. 20. 
Summatim tall , exitusa: Tal l . 640, flo. 1. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1687. 41-43. 

A[nno] Djomin i ] 1688. 19. Márti i . 
Borbíró Mészáros János uram hozta be 11 átalag bornak az árát, 14 arany héjján. 
Adószedő uramnak kiadván az korcsomáról ezen megemlí tet t 14 aranyakat. 

A BORVÁSÁRLÁS NYILVÁNTARTÁSA 
1688. március 19.-1688. április 20. 

Csizmadia Istváné 
Tyúk Tót Istváné 

Mátyás Kovácsé 
Haracsi Istváné 
Molnár Géczié 
Pettendi Jánosé 

300 pint 
216 pint 
354 pint 
245 pint 
184 pint 

92 pint 

Tót Györgyé 151 pint* 
Tóth Andrásé 148 pint 
Berta Jánosé 216 pint 
Csősz seu Sallai Is tváné 180 pint 
Gellért Jánosé 84 pint 

Summa facit 201 forint, den. 90. 
2-da vétel. A[nno] Dfomini] 1688. die 20 Ápril is . 
Mészáros János uram hozta be az quantum borok árát. 

Szappanos Már toné 
Tot Gergelyé 
Tot Már toné 
Molná r Istváné 
Kis Gergelyé 
Szabó Györgyé 
Czirkátor Mátyásé 

200 pint 
180 pint 
144 pint 
120 pint 

70 pint 
80 pint 

316 pint 

Zakri Miklósé 
Kasza Istváné 
Szabó Istváné 
Varga Andrásé 
Tot Miklósé 
N é m a Istváné 
Kis Jánosé 

328 pint 
342 pint 
197 pint 
200 pint 
191 pint 
151 pint 
124 pint 



Pandúr Andrásé 
Sima Istváné 
Veres Jánosé 

54 pint 
280 pint 
294 pint 

Balassa Miklósé 
Komlósi Istváné 

200 pint 
146 pint 

Ezen megír t 1688 esztendőben való quantum boroknak pinti acceptáltatott in 
denariis 8, az csaptól penig jöt t be in denariis 10, töltelékre tudván den. 2. 
Facit iterum Florenos Ungaricos 361, den. 70. 
In Universum az borok ára az kit percipiál tam az 14 aranyakkal együtt , mellyet 
adószedő uram elvitt, teszen talleros, hetivel, 444, den 80. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1687. 124-125. 
*Azonos írással történt betoldás: „Ezen bor árát fizettük Varga István uramnak Szíjártó Andrásért, 
mivel magáénak mondotta." A város kocsmájába két módon került bor. Az év utolsó hónapjaiban a 
dézsmaborokat gyűjtötték be és árusították. Amikor ezeket kimérték, a helyi gazdáktól és távolabbi 
településekről vásárolt eltérő mennyiségű bor, az ú. n. quantum bor kimérésére került sor. Ezek nyil
vántartását érthetően külön is el kellett készíteni. 

RENSING COMMISSARIUS SZÁMÁRA T E T T KIFIZETÉSEK 
1688. március 20. 

Anno 1688. A z személy pénzek exitusa: 
Midőn itt volt nálunk az commissarius, akkor egy ízben fizettünk flor. 332, egy 
garast. 
Másodszor kedden, id est 2-da Mártii 2.500 flo. Rhenenses. 
Summa 2.832 flo. d. 30. 
Item die 20. Márti i . Adtunk Deák Pál és Mago Mihály u ra iméknak f. 700 két ga
ras híján. 
Discretiora adtunk 40 aranyat. 
Köl tségre f. 6, polturapénzt. 
Szent Miklósra bíró uram őkegyelme, István deák virágvasárnapján vitt 
commissarius urunknak az quantumra másfélezer forintot. 
Lógóra adtunk f. 15. 
Kaszap János uram eddig az feljebb megírt pénzöket kiadta, hagyott az ládában 
két zacskóban 1.565 forintokat. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1687. Vegyes adó 2. 

N . B . Die 4. M a i i 1688. 
Az portiora így fizettek be az szegény varasnak gondviselői , melyet István deák 
és Szentkirály Pál uraimék vittenek el Budára. 
Adószedő Dékány György uram adott flo. adóból nro. 780 Rh. 
Vásárbíró adott flo. 55 Rh. 

A PORTIO-ADÓ BEFIZETÉSE 
1688. május 4. 



Máté Kovács társaival adtak flo. Rhenensis nro. 1.200. 
Kisbírák adtak í lo . 230 Rh. 
Király István uram adott flo. 54, d. 25. Szívós János uram adott flo. 158 Rh. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1688. 1. 

AZ ÓBOROK BEVÉTELÉNEK ELKÖLTÉSE 
1688. május 4.-1689. j anuár 28. 

(Részletek) 

Die 4. M a i i 1688. Az óborok introitusának exitusa. 
A z mely hajdók az favágókért ide jöt tének, azoknak adtam gar. 6. 
A z két szent egyházakhoz alamizsnában adtunk az szegényeknek flo. 6. 
Pünkösdi éneklő d iákoknak két részre garast 10. Ez az 9 forint mind restantia. 
9. Junii. A z két ecclesai részirül hivatván főbíró uramat Budára több böcsületes 
eskütt uraimékval az méltóságos esztergami érsek úr őnagysága parancsolat jából, 
költöttek gar. nro. 22. 
A z szekeresek munitioja mellett k ik Szolnokban mentenek, kenyerek nem lévén, 
adtam nekik garast nro. 21 . 
Papoknak alamizsnában két részre adtam gar. 12. 
Ser árában fizettem gar. 12, d. 6. 
Csákány uram az váras szükségére lajstromokat csinált, adtam neki ökegye lmé
nek borúi gar. 9, d. 14. Az csaplár computusul adta be. 
Várasházánál levő oskolába j á ró gyermekeknek inget lábravalót csináltattam gar. 
nro. 3. 
Tóth Mihályt , Csethe Jánost Szegeddé küldvén Caraffa őnagysága eleiben, ad
tam neki költségre 10 garast. 
Egy szegény koldusnak lábravalót csináltattam d. 36. 
Szívós Jánost , Csibe Jánost küldvén Gyöngyössé borokért , adtam költségre gar. 
10. 
Papok számára alamizsnát gar. 14. 
Koháry János őnagysága és Koháry István urunknak pipákat vettem gar. 20. T. n. 
Koháry János őnagysága számára vette 4 karmasin bőrt Szána Györgytűi tal l . 12 
hátával . István deák uramtól egy pipát vettem gar. 3. ugyanaz úr számára. 
Calvinista mendicansnak adtam d. 24. 
5. Augusti. Király Jánost küldvén az favágók után levéllel, melyet commissa-rius 
Rezingh uram őnagyságához küldvén szabadításokra, adtam neki gar. 3. 
9. Augusti. Takács Istvánt szénabírónak küldvén Budára az generális uram 
őnagysága számára, adtam neki polturát 27. 
20. Augusti . Commissarius urunknak önagyságának dinnyét vettem gar. nro. 14. 
12. 7-bris. Demeter Mártont és Király Istvánt küldvén Budára, adtam kályhára 
flo. 12 Rhenenses. 
M . Koháry István urunk önagyságának vettem debreceni Dobozi István uramtól 
1 szőnyeget flo. 27 Hung. 



21 . 7-bris. M . Caraffa generalis uram őnagysága az követekvei itt lévén, az szőlő 
és kapukon lévő salva gvardiáknak, 8-nak hat napra fizettem flo. 17, d. 28 
Rheneses. 
Item há romnak 3,5 napra gar 12. Item 4-nek 72 kisgarast. 
Kohár i Gábor páternek vettem egy lovat Radó Miklósiul tall . 17 hátával . 
Körösön lévén az viceispán uraimék, költött Sárközi Pál uram gar. 8. 
Király Jánosnak faragók után menvén, adtam gar. 5. 
Budai secretariusnak adtam egy paplant, azt vettem tall. 5 hátával . 
Kis Istvánt, Király Jánossal felküldvén Gácsba az porták szállításáért, az ott való 
tiszteknek adtam aranyat nro. 6. 
5. 9-bris. Szívós Jánost és Patai Istvánt felküldvén Losoncra ugyanaz tisztek 
számára adtam aranyat 6. 
Cséplő Mihálynak ló gyógyításáért adtam garast 1. 
Kályhát vettem várasházához gar. 12. 
Kapisztát várasházhához tall . 8 hátával . 
Tölcsért az pincére gar. 6. 
Fazekakra, korsókra gar. 15. 
Mél tóságos Caraffa generális őnagysága az török követekvei itt lévén 21 . 7-bris 
hetednapig, k ik őfelségéhez mentenek, az paterektül az követek számára vet tünk 
1 hordó gyöngyösi bort tall. 45. hátával, megadtuk. 
Sárközi Pál uramtól egy karika fa bort vévén tall. 15 hátával, adtunk meg az árá
ban Kaszap János adószedő uram tall. 12 hátával. 
Bede Mihálynak hogy megszabadult Törökoszágból , költséget kérvén az kato
náktól Usovicza táján, tall. 14 hátával . Megadtam. 
Szent Márton napon deákok itt cantalván, adtam nekik d. 30. 
Mél tóságos Koháry István urunk őnagysága számára vet tünk egy lovat tall. 26,5 
n. Kalocsa uram csikósától hátával . 
Koré c igánynak lótanításért adtunk gar. nro. 20. 
Két törökaranyon veszett gar. nro. 4. 
17. 9-bris 1688. A z körösi frindrik kint lévén, hordozván olyan passust mind az 
budai commendant őnagyságátúl , úgy Sőtér Ferenc uramtól , hogy az salgva 
vardiától fizessünk 2 aranyat, megadtuk. 
Szabó Bálint bora árába adván, ki t az commissarius uram őnagysága megivott itt 
létekor Kaszap János adószedő uramnak flo. 26 Hungaricales. 
Die 3. X-bris. Csaba Mihályt és Szabó Gergelyt felküldvén az derékadóval mél
tóságos gróf Koháry István urunk őnagyságához, adtunk útiköltségre gar. 67. Az 
adó mel lé j á randó honorár iumért flo. 100 Hungaricales. Három vég patyolatért 
tall . 10 hátával . Ugyanakkor adó mellé vettünk csizmát 3 pár, béleltet. 
7. X-bris. A z commissarius Rensingh urunk őnagysága itt lévén az szakácsnak 
discretiot adtam két keresztes tallért. 
Halat urak számára és konyhára alá küldvén vásárbíró uramat az Tisza mellé, 
midőn az Haiszler őnagysága regimentye és commissarius urunk őnagysága is
mét itt lévén, vettem flo. 16 Huncaricales. 
Egy rókabőrt vettem Haiszler gerneralis őnagysága kapi tányának gar. 4. 
16. Januarii 1689. 



Pap János és Tot Jánost küldvén Haisler general őnagyságához Debrecenben, 
adtam neki flo. 4 Hungaricales. 
28. Januraii. 
Urak számára vettem 6 pár foglyot tal. 1. Urak számára foglyokat vettem gar. 5. 
Foglyokat vettem gar. 4 urak számára. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1687. 20-31. 

FELJEGYZÉSEK HOSSZÚFUVAROKRÓL 
1688. május 8.-december 8. 

1688. esztendőben. 
8. Ma j i . Küldöt tünk Budára 40 szekereket, monic iók alá Szolnokig két fordulásra 
négy ökörrel . 
7. Junii. Ugyan monic iók alá küldöttünk negyven szekereket Szolnokig egy for
dulásra. 
Ugyan commissarius urunk kért 40 szekeret Gyöngyösre az portiojokra való bo
rok [befejezetlen mondat]. 
Ugyanazon szekerekből fogott oda nyolc szekeret, az mely nyolc szekér egy hol
napig volt oda fa hordani. Benkő Mátyásnak odaveszett egy ökre. Hat ökörrel 
voltak ezek. Rado Istvánnak egy ökör odaveszett. 
Item fa hordani annak utána adtunk 10 szekeret. A z tíz szekér volt egy holnapig 
oda négy-négy ökörrel . 
Item azután adtunk tíz szekeret négy ökörrel. 
Item annak utána adtunk 8 szekeret négy ökörrel. 
Item annak utána négy szekeret négy ökörrel. 
Item annak utána négy szekeret adtunk négy-négy ökörrel . De a Duna nem en
gedte, hogy által mehessenek, visszajöttenek. 
Szénarakókat is küldöttünk, 12 embert, az mely emberek vol tának hat 6 hétig, 
hata pedig négy hétig volt oda. 
Die 8. Decembris. Commissarius uramnak önagyságának az öccse, mikor elment 
Halasra, vitt el hat lovat egy kocsit, egy nyerget, egy kantárt és az kocsisnak az 
szűrét is elvitték. De az hat ló visszajött. 
Item szödtünk az kaszásoknak 60 garast, az mely 60 garasokat vit t föl Budára 
Szabó István. De avval fel nem ért, hanem még egy tallért adtunk. 
Item annak utána, mikor az török követek fölmentenek, adtunk 60 szekereket 
négy-négy ökörrel Tatárvárosig. 
Item egy ló kocsit. 
Ugyanazon szekerekből ott fogtanak egy szekeret, addig haza nem jütt , míg má
sikat nem küldtünk utána. 
Ugyan Ressing commissarius urunknak [egy olvashatatlan szó] urunk őnagy-
ságok elküldvén az ö rabjait Fejér Várra adtak négy ökröt. Odaveszett mind a 
négy ökör, de az árokban valamelyest megadtak. Azon kívül az szekere oda
veszett. Högyös György vitte alá őket. 

BKMÖL IV. 1504/m. 1689. 19-20. Töredék. 



A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1688. május 16. 

Anno 1688. 
István deák conventioja tallér nro. 18. Ruha tallér nro. 9. 
Egy vég gyolcs, egy, egy vég törökvászon, aba 1 vég, egy vég zsinór. 
Káposz ta 50 f, egy disznó, egy kő só, búza 5 fertály, sajt 2, gömölye 2, fa 2 sze
kér. Percipiál tam mindezeket tall . nro. 42 hetével . Contentus. 
Anno 1688. 16. M a i i . Az szolgák conventioja. 
Varga János conventioja flo. 16. Egész ruha, csizma 3, egyik cipellős. Búza két 
fertály. Contentus. 
Pálffi János conventioja flo. 15. Búza 2 fertály, ruha egész, c s i z m á i , fejelés 1. 
Contentus. 
Fodor Miklósné szakács conventioja flo. 8. Egy szederjes zobbon, 2 imegváll , 
két főrevaló patyolat, két csizma, 2 előkötő, daróc egyik, a más ik rása, 1 szoknya 
rása minden szerszámával . Contenta totum. 
Somodi István conventioja flor. 12. Ruha egész, csizma 2, búza 2 fertály. 
Contentus. 
Sajtos 6 ujjú conventioja flor. 5. Búza 2 fertály, csizma 1, fejelés 1. contentus. 
M e d d ü juhász Bede Márton conventioja flor. nro. 13, den. 20. Contentus. 
Nagy Mihály fejős j uhász béri flor. 9. Ruha fél. Contentus. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1688. Derékadó. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

A FŐBÍRÓ FELJEGYZÉSEI K I S E B B KIADÁSAIRÓL 
1688. június 4.-1689. augusztus 5. 

Die Junii 1688. Pünkösdben deákok számára adtam gar. 4. 
Suplicans deákoknak adtam d. 6. 
Die 14. Márti i 1699. A z portionak fele része exigálásra kijővén az horvátok, ad
tam nekiek gar. 60, absque d. 6. 
Anno 1688. die 4. Junii. Máthé Kovács uram székbíró adott főbíró Bede Lukács 
uramnak székbeli restantiat tall . 100 hátával. Szűcs István és Könyves András , 
János deák és főbíró uram praesentiájában. 
Exitusa. Bede Jánostól vette juhokat mind az 100 tallérokon. Nulla restantia. 
Azután is adott felül említett Máté Kovács uram főbíró uram kezébe tall. 29 
hátával , Kiss István, Csaba Mihály uraimék előtt. 
Azon 29 tal léroknak exitusa: 
Die 5. Augusti. Az mely 300 aranyat percipiáltanak Varga István, Szűcs István 
ura imék, ki t n. Kalocsa János uram adott ugyanakkor adtam ezen pénzbül tíz 
aranyat, mely tészen tall . 23, gar. 2. 
Summatim tall . 110, garas 4 hetével . 
Die 14. Márti i . 1689. Nemzetes Kalocsa János uram főbírósága után adott őke
gyelme pecsét alatt az váras ládájában bírósága beli pénzt, aranyat nro. három
százat. 



N . B . Azon háromszáz aranyat die 5. Augusti kikérvén főbíró Bede Lukács 
uramtúl az quantumszedő bírák, Varga István, Szűcs István, Könyves András , 
Patai István ura imék percipiálták. 
Coram me: Joanne Kaszap, Joanne Ivankovicz, Josepho Némedi nótárius. 
És így főbíró uramnál egy pénze sem maradott Kalveta János uram obsigilalta 
pénzbűi , n ih i l . 

BKMÖL IV. 1510/i. 1687. 7. 

AZ 1688. ÉVI ADÓLAJSTROM BEVEZETŐJE 
1688. jún ius 21 . 

Anno 1688. 21 . Junii. 
Nemzetes Bede Lukács uram főbíró és Kaszap János adószedő bíróságokban 
minden magyar és török uraink részükrűl az adó felvetésének és beszedéséenk a 
vadszámmal együtt való derekas lajstroma. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1688. A kölet lapjai nicsnek pagmálva. 
A fenti sorok a kivetett adó és a beszedett összegek bevezető sorai. 

KEZESSÉGVÁLLALÁSOK, SÚLYOS T E S T I SÉRTÉSEK 
1688. jún ius 27.-1689. február 14. 

1688. die 27. Junii. Kezességekrűl való számtartás. 
Burgundi Szabó János mögsöpröt t egy asszonyt, özvegyet , lőttének kezesek 
érette Kozma Jakab, Szabó István, Sziládi Mihály, Czirkátor Marci , Kállai Lász
ló, Szana Szabó István. 
Kamarás Ambrus elesett Pócz Pannával , kezes Kalocsa János uram és Deák Pál 
uram Kamarás Ambrusér t , Pócz Pannáért kezes Tekesi Kovács János , Szakács 
Géci . 
Danaszi Szűcs István húga paráznaságban találtatott, lött kezes az leányért D . 
Szűcs István és az leánynak az anyja. Vallott Polyt Gáspárra , még kézben 
megakadott. 
Farkas Györgynéér t kezes martonosi Ördögh. 
Petőcz Andor megszeplősí tvén Dúl János szolgálóját, vette kezességen Petőcz 
Mihály és Szakács Géczi . 
Nagy András Bálint megszúrta karddal Teltsik Pált, fogházban vagyon. 
A z sz. egyházát Ke lemenné leánya meglopván, lött kezes érette Todi Györgyné . 
Veres Tóth Gyrögynek rokonaféle János, hogy az is az oskolából jószágot lopott, 
vette k i kezességen az maga ura. 
Bán András egy leánnyal vétkezvén, ha való gyermeket csinált neki, a fogház
ban, a nyoszolyó kint vagyon, vette k i kezességen a fiát Bán Lőrinc. 
Tóth Jancsi megszór ta Kovács Andrásné lakosasszonyát , gyermeke lett. 
11. Januarii 1689. 



Körösi Miklós katona vágta meg Kócsó Jánost, vette k i kezességen Diós István 
Kőrös Miklóst . 
Die 14. Februarii 1689. Kincse Pilát, k i paráznasággal vádol ta tván és gyermek
vesztéssel , lőttének kezesek érette Berze Mihály, Berze István és Kis András . 
Coram Luca Bede et Marione Demeter. 

BKMÖL IV. 1510/a. 1689. 55. 

AZ ADÓK, S A R C O K ÉS A FÖLDESÚRI CENSUS KIFIZETÉSE 
1688. jún ius 30.-1689. május 20. 

1688. Exitusa a derékadónak. 
Fizet tünk az Abdi aga sarcában az oda alá lévő török urak parancsolatjából a 
Bavárus commissariusnak Pesten aranyat nro. 250, id est kétszázötven aranyakat. 
Vitte fel Demeter Márton uram István deákkal . 30. Junii. 
Köl tségre adtunk gar. nro. 3. 
4. Augusti. Az feljebb említett Abd i aga sarcában vittek fel újabban Kozma Ja
kab és Hajagos János uraink aranyat nro. 250, id est kétszázötven aranyakat. 
Köl tségre adtunk garas nro. 4. 
12. Septembris. Ugyan feljebb említett Abdi aga sarcában vittek fel újobban K i 
rály István és Demeter Márton uraink aranyat nro. 250, id est kétszázötven ara
nyakat. 
Köl tségre adtunk garas 8. 
Tallérul facit 1.752,5. 
Anno 1688. 3. Decembris. Métóságos gróf Kohári István urunk őnagysága 
adaját, tallér nro. 800, id est nyolcszáz tallérokat vitték fel Csaba Mátyás és 
Szabó Gergely uraink Csábrádba. Ennek a 90 talléra volt szürke lovak ára. 
Item a mindenféle honorár iumáért ezen adónak fizette meg főbíró uram a 100, id 
est száz kurta forintokat. 
Anno et die eodem. Ugyan Csaba Mátyás és Szabó Gergely uraink vitték fel a 
Rákóczi adaját, tallér nro. 20, id est húsz tallérokat Csábrádba. 
Honorár iumra : csizmát egyet, patyolatot 1 véget. Adtunk érette tallér 3. 
Ugyanakkor a fiscus adaját a feljebb említett 100, id est száz kurta forintokat 
vitték fel ugyan Csábrádba mél tóságos urunk őnagysága kezébe. 
Honorár iumér t vittenek 1 csizmát. 
Tallérul facit 55,5, den. 10. 
Anno 1688.13. Decembris. A szűz apáca asszonyok adaját, tall . nro. 212, id est két-
száztizenkét tallérokat vitte fel Száz János Posonyba, hátával olvasván a tallért. 
Honorár iumra : sajtot nro. 2, halat nro. 2. 
Item Száz János az adóból kikérvén f o r . 3, adtunk helyében tall . nro. 2. 
Amely 100 és 4 aranyakat 8-va Decembris adtunk vala kölcsön a quantumra 
Varga István uramnak, a megemlítet t száz és négy aranyak maradtanak ugyan
csak a quantumra 28. Decembris. 
Tallérul facit nro. 242, garas 4. Coram Paulo Deák, Paulo Sárközi, Gregori K o 
vács et Stephano Szőcs exactoribus. 



3-tia Januarii. Vitte fel (Bank János) inkább Orbány Gergely nemzetes Wei Á b 
rahám urunk adaját Ragályba tallér nro. 12,5, id est t izenharmadfél tallérokat 
ugyan az ragályi postával 1689. 
Csizmáér t Demeter uram adott aranyat 1. Patyolatért ugyan Demeter uram arany 1. 
10. Januarii. Vitte fel a Szana György és Szent Györgyi Jakab az adóbúi elma
radt 800 garasokat mél tóságos gróf Kohári István urunknak Csábrádba 1689, 
absque gorssis 6. Tallérul facit 132, garas 2. 
Megvet ték [behajtották] Csábrádban az 6 garast. 
Anno 1689. 23. Januarii. A nemes Pest vármegye tiszteitűi imponáltatot t porta-
beli impositiot, mely volt minden portiora nyolc-nyolc forint kivetve, fizettünk a 
8 portára Batik Gergely szolgabíró urunknak florenos Rhenenses nro. 64, id est 
ha tvannégy német forintokat. Tallérul facit nro. 42,5, garas 1. Má té Kovács vitte 
Körössé . 
Anno 1689. 2. Februarii. Fizettük meg nemzetes vitézlő Báthori Gábor urunknak 
2 esztendőbeli , úgymint 1688 és 1689-re való adóját florenos nro. 100, id est 
száz magyar forintokat, Kecskeméten tallérul facit 55,5, den. 10. 
Honorarium: a 2 esztendőre csizma pár 8, szappan 2 tábla, sajt nro. 8, jobbí tás a 
sajtból 4. Az vég patyolatért 1 vég öreg 16 singes. 
Anno 1689. 21 . Februarii. Fizettünk Pathai István urunknak az harmadévi csá
szár adajára tőle felkért 100 aranyaknak fölire tallér nro. 10 egy garas híján. 
23. Februarii. A nemes vármegyéiül ójobban imponáltatott 80 forintos imposi-
tioban vitt fel Demeter Már ton uram István deákkal tallér 20 Tolvaj Ferenc 
urunknak Pestre. 
2-da Márti i . Commissarius ifjú Rensingh urunk őnagysága az executiora feles 
horvátokkal kijővén, adtunk a portioban akkor florenos Rhenenses 500, tallérul 
facit 333, gar. 2. 
Coram: n. Paulo Deák, Stephano Király, Luca Bede, Mathia Kovács , Paulo 
Szentkirályi , Stephano Nagy, Johanne Bede et Johanne Ivankovics. Főbíró uram 
is adott tall . nro. 300 ugyanakkor. 
30. Márti i 1689. A feljebb megírt 80 forintot impositioban vit t fel Deák Pál és 
M a g ó Mihály urunk perceptor urainknak Tolvaj Ferenc és Kandi István uraink
nak flor. Rhenenses nro. 40. 
Item Tóth Mihály és Bede János uraink azon impositioban vittenek fel Pestre 
flor. nro. 10. Rhenenses a feljebb megírt perceptoroknak. A nyolcvan forint té
szen tall . nro. 53. gar. 2. 
6. Márti i . Vitte fel Könyves András és Kis István uraink mél tóságos Erdődi 
György urunk őnagysága adaját tall . nro. 20, id est húsz tallérokat Szerencsbe. 
Csizma nro. 1. A z egy patyolat he lyében tall. nro. 3. 
Die 23. 1689. Fai György adaját, az felesége itt lévén, vette fel tall . 12,5. 
Az két ecclesiára az böcsületes tanács akaratjábúl adtam tall. 100 hátával . 
20. M a i i . Adtam az árendára, melyet vit t fel Pestre n. Deák Pál uram aranyat nro. 
100, id est száz aranyat. 
A szőnyegért arany nro. 6. 
Tallérul facit 247, gar. 2. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1688. Derékadó 
A kötet lapjai nincsenek megszámozva. 



BOR ÁRUSÍTÁSA A VÁROS KOCSMÁJÁBAN 
1688. júl ius 23 . -ok tóber 12. 

(Részletek) 

Die 23. Julii 1688. 
Veresmarthy Pál csaplár hozott be őkegyelme 9 kar ikának árát, áruitatván in d. 
16 pintit, utoljára karikájának vettsége volt tall . 12, Sárközi Pál uram 1 terhe tall . 
30. 
Haszna: tall . 63. 
Kára: Bíráké pint 110. Utasoké pint 145. Salva gvardiáé pint 18. Németé , hor
váté pint 134. Katonáké pint 146. Papoké pint 5. Vonóké pint 5. 
Die 12. Octobris. Csibe János behozván Csaba Mátyás 16 akó borának az árát, 
vet tsége volt akójának gar. nro. 25. Áruitatván in. d. 40 pintit. 
Haszna: tall. 10, garas. 6. 
Kára: A z németek az oroszlányost hat garasában hányván be, lött kára gar. 31 , d. 
18. 
Bíráké 32 pint. Utasoké 42 pint. Papoké 12 pint. Salva gvardiáé 6 pint. 
Nyú l János 3 hordájának és az gyöngyösi mesteré egy hordónak ára bejővén, 
áruitatván pinti in d. 40. 
Haszna: tall. 11,5 gar. 3. 
[Kára:] Bíráké 60 pint. Utasoké 80 pint. Németeké 90 pint. Török raboké 50 pint. 
Salva gvardiáé 15 pint kár. Oroszlányosokon ment el 17 garas. Gyöngyöss i mes
ter bora 10 akó büdös , elárultatott in d. 24. 
Kára : Orosz lányosokon ment el gar. 10. 
Haszna: tall . 5, d. 84. 
Kár: Bíráké 9 pint. Utasoké 10,5 pint. Salva gvardiáé 10,5 pint. 
12. 8-bris. Csibe János és Veresmarthi Pál Gyöngyösrűl borokat hozatván, azok
nak árokat behozván, volt 215,5 akó, vettsége volt akójának 4 kurta forint, tött 
fel itt va ló öt forintokban. 
Ennek haszna: tall . 33, d. 33. Item haszna: tall . 22, d. 3. Item grossis 9, d. 3. 
Áruitatott mind in d. 30 pinti . 
Kára: Bíráké 58 pint. Utasoké 87 pint Németé 98 pint. Salva gvardiáé 23 pint. 
Horvá té 48 pint. Papoké 12 pint. Vonóké 11 pint. Úrvacsorára 24 pint. Meste
reké 4 pint. [Összesen: 365 pint.] 
Másod ik csapatbeli kára az gyöngyösi boroknak : 
Miko r az horvátokkal itt volt az commissarius őnagysága: 
Horvátok ittak 506 pintet. Utasoké 236 pint. Németeké 25 pint. Salva gvardiáé 
16 pint. Szolgabíráké 72 pint. Mél tóságos Caraffa őnagysága ittlétekor 450 pint. 
Bíráké 187 pint. [Összesen: 1492 pint.] 
Harmadik csapatbeli kára az gyöngyösi boroknak: Bíráké 145 pint. Utasoké 189 
pint. Néme té 132 pint. Horváté 125 pint. Salva gvadiáé 16 pint. Szolgabíráké 30 
pint. Papoké 14 pint. [Összesen: 651 pint.] 

BKMÖL IV. 1510/i. 1687. 11-14. 



A L K A L M I FELJEGYZÉSEK 
1688. júl ius 31 . 

Memorilae 
Mél tóságos Koháry István urunk őnagysága lovakat kívánván, nro. 6. 
Szabó Istvántól vet tünk 2 csikót tall . 60. Adtunk meg az árában tall . 3. 
Kalocsa uram csikósától 1 lovat tall . 26,5. 
Die 9. X-bris 1688. Az pincérül az böcsületös tanács hozatott el az quantumra, 
midőn itt volt Rensingh commissarius urunk őnagysága dézsmabor árából ara
nyat 21 , gar. 2. 
Borhasznábúl adtunk ugyanakkor az quantumra tal. 30. hátával . 

BKMÖL IV. 1510/i. 1688. 58-59. 

A DÉZSMABOR ÁRÁNAK ELKÖLTÉSE 
1688. december 9.-1689. május 3. 

(Részletek) 

1688. A z dézsmabornak exitusa. 
A m i d ő n 10. X-bris commissarius Rensingh uram őnagysága itt volt az portiók
nak exigálására, az horvát kapi tánynak vettem csizmát gar. 14. Szakács Gécitül . 
János deák bériben adtam tall. 20 hetével . 
A z quantumban adtunk, midőn az commissarius itt volt 9. X-ris Magó Mihály 
uram kezében aranyat nro. 21, gar. 2. 
Szolnokból küldvén commendant urunk őnagysága levelet az törökök indulásá
ról, adtam nekik gar. 8. 
27. Januarii. Kazán Már tonnak adtam 10 gar. m. g. Haiszler urunkhoz őnagysá
gához küldvén az váras levelével, hogy félünk. 
A z mely salvagvardiát hozott vagy frindriket Szűcs István és Varga István 
uraimék, adtam neki tall. 20. 
Deák Pál uramtól vettem 2 pár csizmát az adóhoz Báthory Gábor uram számára 
gar. 32. Patyolatért adtam tall. 6 hátával. 
Foglyokat urak számára gar. 8. 
1. Februarii. Báthory Gábor urunknak az 1689. esztendőre való adóhoz vettem 
csizmát 4, tall . 9, gar. 2. 
Figedi Is tvánnak és Báthory deákjának két csizmát gar. 28. 
Pipát 2, budai generalis urunk őnagysága számára, avagy deákjának vette gar. 
10. 
Vízkeresztkor offertoriumra d. 48. 
Die 3. Februarii. István deáknak, Király István ura imék felmenvén az portiok l i 
mitálására, adtunk költségére flo Rhenenses 12, d. 12. Egyre-másra garast 7. 
Hogy minden helyeken az várasbeli embereket árestálni akarják őfelsége do-
natioja publicaltatásra, adtam flo. 12 nótárius uramnak, Pest vármegyeinek, ar. 1. 



1689. esztendőben Posonban celebraltatott országgyűlésre Koháry István urunk
nak önagyságának adtunk tall. 80. 
Die 11. Februarii. Feir Jánost Bisztriczki urunkhoz küldvén Bécsben, adtam költ
ségére gar. 8, commissarius Rensingh őnagysága levelével az Király János sza
badulásában. 
17. Februarii. Kazán Már ton meghalván , temetésire adott bíró uram gar. 2. 
23. Februarii 1689. Az zabért küldvén, adtam gar. 10, d. 12 Csorba István uram
nak. 
Ugyannak előtte hozván 20 hordó zabot Csorba István uram Pestrül, mely helyé
ben adtuk volt Haiszler general őnagysága regimentjének 500 negyedet, költ
ségre adtam flo. 5 Rhenenses. 
Tavalyi esztendőben János deák Posonban lévén fizettem költségére, melyet 
költött az marhák regalis leveléért, mely most is a váras kezénél vagyon, flo 12 
Rhenenses. 
Szakács Géczinek bériben adtam tall . 20 hátával . 
Erdődi urunknak az adó mellé vet tünk 2 csizmát tall. 4, garas 4. Dohányra gar. 1. 
Die 26. Februarii. Kis Istvánt és Könyves Andrást küldvén Szerencsre Erdődi ór 
őnagyságához , adtam költségére flo. 6 Hung. 
Erdődi urunk részérűl egy vég patyolatért adtunk tall . 3. 
Commissarius urunk öccse 32 horváttal rajtunk lévén militaris executiora az 
portio iránt, halat hozattam Csongrádról in flo. 12 Hungaricalibus. 
Nyulat urak számára d. 20. 
Die 2. Marth . Adtunk Máté Kovács , sz. Királyi Pál, Bede János , Nagy István 
uraink kezében tall . 300 Ungvári Pál, Kaszap János és főbíró uram praesen-
tiájában az port iókba. 
Páter Koháry Gábor számára vásárlottam csizmát, karmasint. Egyet-mást Kere
kes Istvántól gar. 39. d. 6, item gar. 21 , item garas 70. 
Borsos Gergelynek kocsiját elvívén Rensingh commissarius urunk öccse, 
öszvetörvén, adtam neki tall. 2. 
Kis tik-notariusnak egy principiát ar. 2. 
Urak számára nyulat polt. 9. 
Bíró uramat az horvátok az portióért az fogházban sanyargatván, adtunk szaba
dulásáért 1 parkest, tall. 1 az kapi tányoknak. 
Horvá toknak csizmát, tall . 2. Szegények számára adtm polt. 1, d. 1. 
Lakatos Mojzesnek órásságáért adtam flo. 12 Hung. Munkájáért d. 114. 
Horvá toknak patkó Itatásért tall . 1. 
Szálai Miklós kocsijáért, ki t Csábrádban vitt Vajszlár urunk, adtam polt. 15. 
Szegényeknek Húsvétkor adtam d. 80. 
Vasas raboknak adtam gar. 2. 
13. Ápri l is . Könyves Andrást és Tóth Gergelyt küldvén Zboroba mél tóságos 
Erdődi György urunkhoz az adó végett, adtam költségére tall. 10. 
Száz Jánosnak bériben, Posonban küldvén, megfogadtuk in tall . 3, adtunk neki 
tall . 1. 
Protectionalis levelekért, hogy jár tak Budán, kit Szívós János hozott őke lme, 
polt. 28, item aranyi . 
Raboknak adtam gar. 2 alamizsnában. 



Horvá toknak kalpagot tall. 3, gar. 1. Papok számára adtam aranyat 1. 
Abát vettem horvátoknak gar. 32. 
9. X-bris. Quantumba adtunk tall. 30. 
13. Februarii. István deák nótárius urunkat küldvén Bécsben, adtam ökegye lmé
nek tall . 26. 
3. M a i i 1689. Halasi Mátyás praedicator uramnak adtunk alamizsnában tall . 1. 
István deák újobban menvén Bécsben, adtam ökegyelmének tall . 11, item gar. 
21 . 
Papok és szegények számára minden felé osztottam el tall. 7. 
Sárközi Janóstul egy borjút vettem az budai generál isnak tall . 1. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1688. 37-51. 

EMLÉKEZTETŐ K I S E B B VÁSÁRLÁSOKRÓL 
1688. 

A z mely 300 aranyakat Kalocsa János uram itt hagyott az váras ládájában, abbúl 
k ivévén az gyöngyösi borok árában nro. 60. Csibe János az borok árábúl hozott 
be aranyat 60, helyre tettük. M i n d az quantumra ment 300. 
Item Kerekes Istvántúl hoztunk Koháry János őnagysága számára 6 pár bélelt 
csizmát. Ugyanannak is az árát az bor hasznábúl adta k i Csibe János, úgymint 
tall . 16 hátával . 

BKMÖL IV. 1510/i. 1688. 2. 

A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1688. 

1688. Szolgák conventioja: 
János deák nótárius conventioja tall . 20. Ruhára, nadrágra tall . nro. 12. Zsinoröv 
tall. nro. 2. Egy vég gyolcs, felföldi, egy vég törökvászon. Egy ártány, káposzta 
50 fő. Fa 2 szekér, csizma 4 pár. Egy vég aba köpönyegre egy fő. Solutio: 
Dézsma bor árábúl fizettem János deáknak tall. 20. Item tal l . 22. Contentus. 
Moldos Géci béri flo 50 magyar forint. Egy pár csizma. Adtam neki tall. 20 
hátával . Csizmát gar. 14. Item flo. 12 restât flo. 2. Bor árábúl flo. 2. Totum. Ve
resmarti Pál béri : Flo. 25, búza 3 fertály, köles 1 fertály. 1 süveg, 1 nagdrág, 2 
csizma. Egy vég törökvászon, két szekér fa. Contentus. 
Csapiárok conventioja: 
Czebe János: Flo. 25. Búza 3 fertály, köles 1 fertály. Egy vég törökvászon tall . 3. 
Egy vég aba, 2 pár csizma, egy süveg, egy nadrág, 2 szekér fa, hozzák meg, ha 
kell Szentgyörgyrül . Contentus. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1688. 52-55. 



SZŐLŐS GAZDÁKTÓL B E S Z E D E T T BOR NYILVÁNTARTÁSA 
1688. 

(Részlet) 

A z quantum-bor árának nevezet szörént az kiké volt. 
Csősz István 1 átalag 163 [pint] . Item 1 átalag 44 [pint] . 
Molnár Péter 60 pint. Gömöri Szabó István 89 pint. Laezi István 144 pint. Fodor 
János 82 pint. Ladányi Pál 155 pint. Szőke János 31 pint. Tot Pál 216 pint. Sze
les István 93 pint. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1687. Vegyes adó. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

A CIGÁNYOK MEGADÓZTATÁSA 
1688. 

A z c igányok részéről elsőben hozott János vajda az maga részéről f. 4. 
Azután hoztanak közönségesen f. 17. 
Item f. 3 ,d . 25. Adott d. 45. 
Mátyás vajda és Pál vajda 3 lótól fizettenek f. 3 egy poltura híján. 
6. Julii . 
János vajdának az ezüstpoharát , mely volt nálunk zálogban, adtuk maga kezébe. 
Coram Michaele judice primario oppidi Kecskemeth et Stephano Szőcs exactor. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1687. Vegyes adó. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

A H E L Y I GAZDÁKTÓL FELVÁSÁROLT BOR 
NYILVÁNTARTÁSA 

1688. 

Anno 1688. Az quantum bor árának nevezet szerént az kiké volt . 
Csősz Is tváné 1 átalag, 163 [pint]. Item 
Molnár Péteré 60 pint 
Gömör i Szabó Istváné 89 pint 
Laezi Is tváné 144 pint 
Fodor Jánosé 82 pint 
Ladányi Pál 155 pint 
Szőke János 31 pint 
Tot Pál 216 pint 
Szeles István 93 pint 
Var[ga] Jósa 76,5 pint 
Nagy Csősz István 214 pint 
Halasi Tot István 46 pint 
Vida Mihá lyné 175 pint. Item 1 átalag 61 . 
Bank Pál 183 pint 



Nagy Gergely 61 pint 
Kutz Györgyné 113 pint 
Faragó János 63 pint 
Égött boros András 205 pint 
Nincs neve 69 pint 
Kováts Mihályné 129 pint 
Kis Gergelyné 2 átalag 
Sz. kir[ályi] Nagy Mihályné 51 pint 
Herczeg Mihályné 182 pint 
Varga Máté 61 pint 
Kis cs izmadiáné 126 pint 
Szénási Ferenc 68 pint 
Szabó György 62 pint 
Dobos Máté 82 pint 
Tot György 48 pint 
Siközdi Mihály 84 pint 
Böddi Már ton 171 pint 
Szíjártó Györgyné 245 pint 
Rátz György 55 pint 
Bán Mihály 54 pint 
Korom János 68 pint 
Molnár Géci 186 pint 
Farkas Simon 116 pint 
Sos János 183 pint 
Borbély Gergely 190 pint 
Nincs neve 40 pint 
Tot Mihály 219 pint 
Tot Miklós 81,5 pint 

Ezeknek exittisa: németek ittak 240 pint. Horvátok 121 pint. Commissár iusnak 
82 pint. 

Utasoknak 20 pint. Frendriknek 454 pint 
Söprő 454 pint. Az söprőből árultunk f. 14, a többi város számára költ. 

Anno 1688. december 28. Arultattuk in denariis 18. Vettsége volt az p[intje] 6. 

Göbölyös Jánosé 1 átalagé 142 pint. Az fórul való quantumjára hajlott f. 5. 
Bíró István 1 átalag, 170 pint. A z kétféle quantumjára hajlott k i az bor árából f. 
8, den. 50. 
Boda Illés 1 átalag 154 pint. A fórul valóra hajlott f. 1. 
Mátyás Kovácsné 1 karika 298 pint. Hajlott az főre, 5 vadszámra való, quan
tumjára 4 poltura híján f. 18. M é g restai f. 2. 4 poltura. 
Csizmadia István 1 átalag, 92 pint. 
Fodor Istók 1 átalag, 136 pint. Ezen bor árát, úgymint 8 poltura héjján 4 tallért 
íratott fel az 3 adóra. 
Kis Szabó György 1 átalag, 269 pint. Az főre valóra hajlott k i belőle f. 11. 



Szivos Mihály 1 karika, 298 pint. Hajlott ki ebből f. 11 az főrül valóra. 
Polgár Molnár János 1 átalag 209 pint. Az főre valóra hajlott f. 7. 
Kotza János 1 átalag, 180 pint. Az főrül és vadszámrúl való quantumjára jöt t k i 
belőle f. 9. 
M a g ó Péterné 1 átalag, 203 pint. Az főre való quantumjára jö t t k i belőle f. 4. 
Harkai Pál 1 átalag 134 pint. Az főrül való quantumjára hajlott k i belőle f. 4, d. 
50. 
Szabó András 1 átalag, tőtelékre tölt 159 pint. 
Gellért János 1 átalag, 84 pint. Az főre valóra hajlott f. 5, d. 4. 
Heréb János 1 átalag 152 pint. Hajlott az főre felőle f. 5. Felíratott az 3 adóra. 
Duxa Miklós 1 átalag, 75 pint. Az főrül valóra hajlott f. 3, den. 75. 

Teszen mindenestül 2745 pint, ennek az karja: bíráké 78 pint, utasoké 90 pint, 
német 104 pint, Frendriké 57 pint, Úr vacsorája két részre 28 pint, karácson 
napján papok, mesterök 20 pint. Quantum bíráké 20 pint. Az bábáknak 3 pint. 
Borvonóké 5 pint. Az söpreje 225 pint. Az kárra ment k i belőle 630 pint. Item 
töltelékre ment pint n. 4, és így befizető leszen pint bor 2121, tészen nyolc pénz 
érő. Facit florenos Hungaricales f. 391, den. 78. 
Ebben hajlott be Csibe János 28. Decembris f. 242 Rhenenses. Király István 
uram fel [vitte] Budára. 
Item 12. Februarii. Hozott Csibe János quantum bor árát Varga István uram per
cipiált Rheneses f. 70, 3 garast. 

Harmadik rendbeli introitus ultima Decembris az quantum borok az kiké voltak. 

Arultattanak el in denariis 18. Vöt tsége volt 6 pénz pint[je]. 
Borbok György 1 átalag 132 pint. A z főtül vadszámtól valóra hajlott f.5. 
Csomor Jánosé 1 karika 290 pint. A z főre valóra hajlott f. 6. 
Piaczi Kovács Pál 1 átalag 145 pint. Az főrül valóra hajlott k i ebből f. 4, 1 garas. 
Kalip Lőrinc 1 átalag 49 pint. Bor ára hajlott az főre valóra, 2 poltura híján f. 2, 
den. 50. 
Szappanos Mihály 1 átalag, 58 pint. Az főrül valóra hajlott tíz poltura híján f. 3. 
Reczki János 1 átalag, 65 pint. Az főre hajlott f. 2, 1 garas. 
P. nincs neve, 1 átalag, 100 pint, icce 1. 
Ez tészen mindenstül 840 pint. Exitusa. 
Bíráké 28 pint. Utasoké 39 pint. Német[eké] 37 pint. Salagvarda[é] 11. söprője 
92. 
Facit Florenos Hungaricales f. 113. garas 3, den. 18. 
Item söprő ára ugyanakkor: F. 23 Rhenensis. Máté Kovács uram vötte to l . 

Negyedik bejüvetel 16. Mártii . 

Ezen quantum bor árának bejüvetle áruitatott in denariis 20 pinti . 

Hidvéginé 1 átalag 181 pint. 

Jónás Varga 1 átalag 271 pint. Az főrül valóra hajlott f. 10. 3 adóra hajlott belőle 
2 tall , kettő polt. 



Fekete István 1 átalag 130 pint. Hajlott az főre f. 6, d. 50. 
Árpás Miklósné 1 átalag, 139 pint. Az főrül s vadszámrúl valóra f. 6, d. 50. 
N ö m ö s János 1 karika 304 pint. Az főre valóra hajlott f. 9. felíratott az 3 adóra. 
M á r k u s István 1 átalag, 125 pint. A z főrül valóra hajlott f. 5. 
Faragó János 1 átalag, 95 pint. 
Palocz Gyurka 1 átalag, 132 pint. Az főrül valóra hajlott f. 3. 
Nincs neve, Péter János vitte el az átalagját, 71 pint. 
H e m z ő István 1 átalag 185 pint. Főre s vadszámra hajlott f. 9, den. 25. 
Hagymás i Gergely 1 átalag, 116 pint. Az főrül valóra hajlott f. 6. 
Berényi Mihály 1 átalag, 251 pint. Főre s vadszámra hajlott f. 11. 
Bokor Mihály 1 átalag, 104 pint. 
Kosz (Kúsz ?) Gergely 1 átalag, 57 pint. 
Füstös János 1 átalag, 76 pint. Tötelékre mönt . A z főrül valóra hajlott f. 3,5, den. 
30. 
Vak leányé 30 pint. A z is tötelékre mönt . 
Szíjártó Mihály nejé 1 átalag, 37 pint. Az is tötelékre mont. 
Eddig teszen mindenestül 2304 pint. 
Exitusa: horvátok 553 pint, u tasoké 51 pint, utas horvátok 20 pint, quantum-bí-
rák 25 pint, salagvarda 3 pint, söprő 211 pint. 
A z tötelékre mönt 143 pint. 
Summa in toto háromezer száz pint. Fizető leszen 1284 pint. Ezeknek az árokban 
adott be Csibe János f. 256 kurta forintot, den. 80. 
Ennek az feljebb megír t bejüvetelének exitusa: 
István deáknak adtunk bécsi útra való meneteliben tall . 50. Item a dajkának ad
tunk garast 25. Item kéz gyógyításra 1 garast. Item Beioki Mihá lynak adtunk 
paplan árában tall . 7. Mindenestül tall . 25. Item Kaszap Jánosnak adtunk 6 ga
rast, adósak voltunk vele. 

Ötödik rendbeli az quantum bor árának, áruitatott in denariis 20, pinti . 

Sari Pál 1 átalag 114 pint. 
Vörös Gergely 1 átalag 153 pint. 
Polgár János 1 karika 303 pint. Hajlott az há rom adóra 6 forint, item 6 poltura, 
főre valóra 9 forint. 
Czirkátor Mátyás 1 karika 311 pint. Hajlott az quantumba flo. 12 Rhenenses. 
Varga Máté 1 átlag, 55 pint. 
Teszen 936 pint bor. 
Exitusa: horvátoké 139, quantum-bíráké 16, utasoké 35 pint, némötöknek 19 
pint, salagvardájé 8 pint, katonáké 3 pint, kapu főnöké (?) 1 pint, söprő 98 pint. 
A z kára 319 pint. Az fizető 617 pint, teszen 123 kurta forintot, den. 40. 
Percipiál tunk 16 márijast ?]. Item söprő árát f. 5. 
SZÍVÓS Mihály borát, 1 karika, kiárulván az horvátok azt egészlen megit ták, az k i 
megmaradói t , árultak belőle tall. 5. Söprű ára gar. 4. 
Szűcs István uram percipiálta, volt benne 320 pint, vet tsége in den. 6. 



Nagy Benedek Istóké 1 átalag, pint 204. Vet tsége den. 6, meg gyütt az ára flo. 36 
kurta. Söprője volt 24 pint. 
Ezen pénzből adtunk Suhajti Mihálynak 10 tallért. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1688. 441-456. 
Az utasok a város postáját vivő személyek, akiket rendszeresen elláttak a szükséges itallal, borral. 
Németek, horvátok stb. a városban állomásozó, illetve megforduló katonák. 

1689 

A H E L Y I ADÓK MÉRTÉKÉNEK MEGHATÁROZÁSA 
1689. február 10. 

(Részletek) 

Anno 1689. die 10. Februarii. A becsületes tanács a port ióknak felvetésére nézve 
egybegyűlvén a szegénységgel együtt, a limitatio szerént, mely volt vetve 24.850 
forint, így rendelte. 
1. A vadszámra mindenikre, minden névvel nevezendőkre vettetett egy forint 
közönségesen. 
2. A z háztól , akárkié légyen, ha három s több leszen is, különb-különb funduson 
deprehendáltat ik, a portioja két-két forint fog lenni, a majoroktól penig egy-egy 
forint. 
3. A rideg istálóktól is, akármennyi találtatik, azoktól is a portio lészen két-két 
forint. 
4. A piacon lévő boltoktól is fizettetik két-két forint. 
5. A kerteknek és szőlőknek állapotja ebben marad a tizedbeli becsületes embe
rek által fog investigáltatni, mennyi summa pénzt ér szőlője és kertje, vagy 
mennyi áron vette, megbecsülvén, minden tíz-tíz talléroktól tartozik a szőlős és 
kertes gazda fizetni flor. nro. egyet-egyet. 
6. Minthogy mégis a felvetett 24.850 forint k i nem telik, l imitáltunk minden gaz
dának fiától, feleségétűi, leányától, hogy fizessen egy-egy forintot. 
7. M i v e l a c igányok is városunkban házat tartanak, azért ők is szintén valamint a 
magyarok port ióznak mindenekben, a limitatio szerént fizessenek. 
8. A k i pedig a vadszámját eltagadja, rajta érik, azon eltagadott j ó szág foglaltas-
sék a quantumra. 
Ennek exactori lészenek becsületes Szent Királyi Pál, Máté Kovács , Nagy István 
és Bede János uraimék. 
[ A gazdákra kivetett összeg és annak befizetése a 11-265. oldalakon található. Itt 
a kivetett adók nagyságának érzékeltetése végett csupán néhány adatot teszünk 
közzé az első és a huszadik tizedből.] 
Első tized 
Varga Már ton flor. 10. Totum. 
Borbély Mihály flor. 6. Totum. 
Bikfa lvi János flor. 6. [Kifizetés nincs feltüntetve.] 
Kamarás János flor. 192. Totum. 
Kamarás Ambrus flor. 150. Totum. 



Veres Mart i Pál flor. 13,5. Totum 
Kovács Péter flor. 10. Totum 
Kovács Pál flor. 4. Totum. 
Czimbalmos Mihály flor. 18. Totum. 
Mészáros János flor. 28. Totum. 

Sárközi Boldizsár flor. 35. Totum. 
Kalocsa János flor. [Az összeg nincs rögzítve, ezért a nemesi c ímmel igen, de 
kiváltsággal nem rendelkező, a többször is főbírói tisztséget viselő és évt izede
ken át tanácstagnál a kifizetést célszerű tételesen bemutatni.] 
Adott 80,5 flo. Item adott flo. 100. Item flo. 19. Item adott flo. 62. Item Kis And
rás adott érette 1 aranyat. Item Kis András adott érte 19 aranyakat. Item adott 
maga Kalocsa János flo. 66. Item adott egy garas. Item az mely 5 aranyával adós 
vol t az város , maradott az 5 aranyakért egy ezüst pohár nála 9 tal lérokban. Item 
hét garas hajlott az portiojára. [Kis András érthetően azért fizetett helyette, mivel 
tartozott neki azzal az értékkel. A kifizetett teljes összeg 327,5 forint, 20 arany és 
8 garas. Ez csaknem 410 forintnak megfelelő összeg, amely a város nótáriusa 
egy évi conventiojának, fizetésének csaknem tízszerese. Itt is érzékelhető, hogy a 
gazdák vagyonának szinte a megtizedelése történt.] Totum. 
Csizmadia Ferenc flor. 8. Totum. 

Beddi Már ton flor. 8. [Egy arany, két forint és 5 garas fizetését rögzítették.] 
Salamon Miklós flor. 7. [hat forint fizetését rögzítették.] 
Sántha Miklós flor. 6. Totum. 
Tok Miklós flor. 28,5. Totum. . . 
Huszadik tized. 
Maior Mózes flo. 16. Totum. Napától flo. 3. Totum. 
Vak Istók flo. 11. Totum. 
Nagy Márton flo. 49. Totum. . . 

BKMÖL IV. 1508/c. 1689. Kisebb adók lajstroma. 2-265. 

AZ ADÓK ÉS SARCOK KIFIZETÉSE 
1689. február 12.-1692 február. 

Exitusa a derék portióbeli summának . Anno 1689. 
12. Februarii. Csete János és Demse István uraink vittenek fel in paratis Budára 
flo. 616. 
Költségre adtunk nekik flo. 3... 
Die 23. Februarii. Vittenek Budára István deák és Demeter Már ton uraink 2.028 
forintokat. 
Item költségre flo. 3,5... 
26. Februarii. Item commissarius öccsének fizettünk 15 aranyakat discretiora. 
Item ugyanakkor adtunk 6 sót flo. 15. 
2. die Márt i i . Item adtunk Ungvári Pálnak költségre Budára gar. 6. 
Ezer forintokat portiora, az melyet Ungvári Pál vit t fel Budára Rensing com
missarius öccsével együtt. 



Item Pathaj István, Horvát Péter uraink vittenek el kétezer nyolcszáz forintokat 
Rheneses, az melyek között volt mind az főbíró uram pénze, s mind az adószedő 
uram pénze , s mind az székbírák uraimék pénze, s mind az három [egy olvasha
tatlan szó] valók. 
2. die Márti i . Item ugyanakkor adtunk Horvát Péternek útiköltségre flo. 3. 
Die 7. Mártii 1689. Item vitt föl Thot Mihály uram Budára az portioba ezerszáz
ötvenöt forintokat, Rheneses, költségre flo. 3. Coram Joanne Kaszap, Martino 
Demeter, Matheo Kovács , Michaele Thot. 
Die 15. Mártii . Item adtunk Thot Mihály, Bede János , Csete János uraink kezébe 
ezerkétszáz forintokat. Item költségre flo. 3. Item egy tallért. 
Die 25. Márti i . Vargha István, Szűcs István uraink vittenek Budára portioba két
ezer forintokat. Item költségre 5 forintot, az melyet János deák uram olvasott fel. 
Ddie 28. Márti i . N . Deák Pál és Magó Mihály uraink vittenek Budára 800 forin
tokat. Item négy forint restantiat. Item költségre 4 forintokat. 
1689. die 13 M a i i . M a g ó Mihály főbíró uram vit t el magával ezer forintokat. 
Die 1. Junii. Adtunk Magó Mihály bíró uram idejében Annone praefectus báty
j ának kétszázhatvan forintokat, az melyet olvasott meg János deák. 
Die 30. Junii 1689. Fizettünk az annone praefectus bányának nálunk lévén, 
Kozma Jakab és Kerekes Janóstul vett 2 lovaknak az árában tall . nro. 100, id est 
száz tallért, melyeket imputait a mi restant iánkban a portiokban. Coram judice 
primario Michaele Mago, Jacobo Kozma. Exactore Stephano Szűcs et Stephano 
N é m e d i j . n. secundario oppidi Kecskemét . 
A lovak tanításáért a c igánynak ugyanakkor flo. 4, mely is a portioba impu-
taltatott. 
18. Julii 1689. Fizet tünk az annone praefectus 4 lovainak árokban ilyen formán: 
Szeles Gyurkának tall . nro. 45. Csete Jánosnak tall. 45, Illyés Jancsinak tall . 45, 
Garaczinak tall . 45, in summa facit tall. nro. 180. 
Coram judice primario Michaele Mago, judice executore Stephano Szőcs et 
Stephano Némedi . 
24. Juli i . Adtunk főbíró Mago Mihály uram kezébe, mikor a nemes vá rmegye 
congregatiojára Pestre mentenek flor. Rhenenses nro. 1.100, id est tizenegy száz 
forintokat, melyeket n. Deák Pál urunkkal vittenek fél ökegyelmek Budára. 
Die 20. Augusti. Szentkirályi Pál Budára felment bíró urammal, vit t el magával 
köl tségre 2 tallérokat. 
Bíró M a g ó Mihály uram vit t föl Budára ezer forintokat, az mely ezer forintok 
között volt az Csibe János száz talléra. Item az székbírák pénze, 45 forint 
Rheneses. 
Die 29. Octobris. Az mely annone praefectusnak vitt fel bíró Magó Mihály uram, 
János deák, Király István, Szivos János uraimék, fizettük meg a 45 forintokat az 
székbíráknak die 14. Novembris. Ilyen emberséges emberek előtt, úgymint ak
kori exaetorok Kőrös Mihály, Marko András uraimék előtt, az melyet percipiált 
Szálai Miklós uram. 
Item Csibe Jánosnak fizettük meg az másfélszáz forintokat 16. die Novembris. 
Ilyen emberséges emberek előtt, ügymint Kőrös Mihály, Marko András ura imék 
előtt, az melyet percipiált Csibe János . 



1690. die 3. Márti i . Itt adtunk János deák, Kaszap János urainknak százöt forin
tokat, az ki t Budára vittek, az melyet olvasott fel István deák uram. Azon olva
sásban vol t je len szabó Bálint, Csaba Mátyás , Péter János, Kis István uraimék, az 
melyet Annone praefectus uramnak fittek fel. 
23. die Februarii. Fizettük meg az Raczkevi uram száz aranyát Mago Mihály bíró 
uramnak, az melyet olvasott fel Némed i István deák uram ilyen emberséges em
berek előtt, úgymint Szentkirályi Pál, Máté Kovács , Bede János ura imék előtt. 
Az interesre adtunk 3 aranyakat, az mely 100 aranyakat maga Máté Kovács uram 
vit t M a g ó Mihály bíró uram házához, úgy adta az kegyelme kezéhez. 
Item 1690. esztendőben 2. Április olvasott fel János deák uram Csaba Mátyás , 
Máté Kovács , Szentkirályi Pál ura imék előtt 100 forintokat, az melyet vit t fel 
Mago Mihály bíró uram Deák Pál urammal együtt. 
Item vit t fel Csaba Mátyás flo. 160. 
1691. die 27. Junii. Adtunk portiora Király István uram bí róságában Burdohány 
István kezébe tall . 13. Item flo. 4 Rheneses, az melyet olvasott fel János deák 
Burdohány István, Szivos János, Király István bíró uraimék. 
1691. die 10. Julii . Olvastunk fel Király István bíró uram kezébe flo. 23, absque 
d. 10. az olvasásban jelen volt Máté Kovács , Szentkirályi Pál uraimék, az mely 
pénzt adott bíró uram az csapiárok kezébe. 
1692. die Februarii. Bíró Király István ura iméknak olvastunk fel 56 német fo
rintokat, az melyet olvasott fel Szivos János akkori nótárius. M i n k is jelen vo l 
tunk: Máté Kovács , Szentkirály Pál uraimék. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1689. Kisebb adók lajstroma. 277-281. 
Csak az adók és cenzusok kifizetését közöljük, az adószedő kisebb kiadásait hely hiányában elhagy
juk. 

A VÁROS SZARVASMARHÁINAK TELELTETÉSE 
1689. február 28. 

A[nno] 1689. die 28. Februarii. 
Hajtattunuk k i Szent Lőrinre Magó Mihály marhájára 46 marhákat . A z ökör volt 
34, az tehén 12, az melyet Bede János olvasott az göbölös elejben. 
Item Lovas István hajtott k i 4 ökröt. Item tehenet 3. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1689. Kisebb adók 289. 
A jószágokat minden bizonnyal a város mészárszéke számára vásárolták fel, és később ott értékesí
tették ezeket. 

ADÓSZEDŐ BÍRÓ ÉS A SZÉKBÍRÁK KIFIZETÉSEI 
1689. március 2. 

Anno Domini 1689. 2. die Mártii . 
Adott az kezünkbe adószedő bíró uram Kaszap János 500 forintokat n. Deák Pál 
uram je lenlé tében és Király István uram is ottan volt, az melyet János deák uram 
olvasott fel Szentkirályi Pál, Máté Kovács , Nagy István, Bede János uraimék ke
zükbe. 



Anno Domin i 1689. 2. die Mártii . 
Szentikályi Pál, Máté Kovács , Nagy István, Bede János uraimék kezükbe adtak 
az székbírák, úgymint Thot Mihály több székbírákkal együtt százkét tallérokat 
hátával az garast számlálván, az mely pénznek olvasásában jelen voltak János 
deák, István deák, Kaszap János uraimék. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1689. Kisebb adók lajstroma 287. 

AZ ELŐZŐ ÉVI BÍRÁK ELSZÁMOLÁSA 
1689. május 10. 

Anno 1689. die Ma i i 10. Magó Mihály uram főbíróságában Bede Lukács uram 
ökegye lmének és az szegény városnak több bírákval így adott számot. 
A z borhasznának és dézsmabornak bejövetelébül adott említett Bede Lukács 
uram tall. 312, idest talleros háromszázt izenket töt , hátával . 
Adószedő Kaszap János uram adott Magó Mihály bíró uramnak kezében adó
pénzt talleros 739, idest tallért hétszázharmincki lencet . 
Kisbírák: Markó András , Sándor Miklós rideg és szolgálatpénzt adtának tall . 
144, id est száznegyvennégy tallérokat, hátával. 
Vásárbí ró úr, Rácz Szabó István vaj és álláspénzt adott tall . 40. hátával . 
Kerekes István és Börze István, Tóth Mihály ökegyelmek székhasznát adtának 
tal l . 216, id est kétszáztizenhat tallérokat, hátával . 
Item tallért nro. 16, gar. 2. bőr árából. 
Summa: tall. 1.451 + 16. Generalsumma: 1.467, gar. 2. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1640-1707. Töredékek, 185-186. 

M E Z E I K E R T KÉRÉSE A VÁROSI TANÁCSTÓL 
1689. május 30.-1690. április 17. 

Anno 1689. die Mai i 30. Benki János kérte meg Cimbalmos András kertye mel
let levő kertet. 
Anno 1689. 1. Julii . Bíró György, [a] homoki, kérte meg Á b rah ám Tóth István 
kertjét, mivel kettőt bír városadományát . A becsületes tanács totaliter neki 
conferalta Mago Mihály uram főbíróságában. [Három pecsét nyomatával meg
erősítve.] 
24. Octobris. Fodor Ferenc kérte meg Paki Szűcs Ferenc kertit Felvári mellett, 
néki conferaltatott a becsületes tanács által. 
Csicsa Istvánét kérte Bede Márton die 27. Novembris. 
Herge György kérte meg Gere György kertét, a becsületes tanács neki conferalta 
i ly conditioval, ha más nem bírja légyen övé, a j ámboré . 17. Április 1690. Öreg 
Borbély Mihály kérte meg Csizmadia Gergely kertyét úgy, hogy ha az üres[en] 
állott, és tanács neki engedi, mivel más is vagyon, pénzes kertye. 
Szabó Bálint uram főbíróságában Agotta András megkér te Contra Ferenc kertye 
félét, az melyet pénzen eladott volt Salamon Mátyásnak talleros 10. És az 
böcsületes város neki is atta. 



Item Bíró György, homoki, Kottandi András mezei kertyét megkér te , és az 
böcsületes Szabó Bálint főbíró uram neki atta társaival együtt. 
Item Rethi, alias László György Pap András féle kertet, Benei útfélen valót meg
kérte , és békével lakjék rajta az j ámbor . 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1689. 2-9. 

AZ ADÓK ÉS A FÖLDESÚRI CENSUS KIFIZETÉSE 
1689. június 16.-1690. április 26. 

A derék adónak exitusa 1689. Fizet tünk a tekintetes n. vármegye Budán imponál t 
20 forintos impositiora n. Pásthi László urunknak flor. Rhenenses nro. 60, id est 
hatvan német forintokat. 16. Junii. 
1. Juli i . Item azon imposit ioból fizettem n. Deák Pál uramnak István mester bé
rire, mikor a kurvákat kicsapta, gar. nro. 9. 
23. Ma i i anno 1689. Khiberovszki Anna, néhai vitézlő Fái György özvegyének 
fizettük meg itt Kecskeméth varasában az 1689. esztendőre való adót tall. nro. 
12,5, id est t izenharmadfél tallérokat. Az egy patyolatért főbíró uram [adott] 
tall.3, csizmáért tall . 2,5. 
30. Juli i . A nemes vármegye imposit iojában, mely volt húsz forintjával kivetve, 
fizettünk meg n. Búthi László urunknak flor. Rhenenses nro. 50 Pesten a 
congregationak alkalmatosságával . 
26. Septembris. A posonyi tiszteletes szűz apácák annualis censusát , úgymint 
tall . nro. 212, id est kétszáz 12 tallérokat fizettünk meg nemzetes Gosztoni István 
urunknak Kecskeméten a residentiaban. 
Item honorarium: csizma 1 pár, hal 2, sajt nro. 2. 
8. Septembris. A tekintetes nemes vármegye Budán imponált 20 forintos impo
sition ának hátralevő részét, úgymint flo. nro. 48, id est negyvennyolc forintokat 
egy garas híján fizettük meg n. Búthi László urunknak Kecskeméten . Az 160 
forint summa facit talleros nro. 106, gar. 4. 
6. Decembris 1689. Fizettünk a portiora kölcsön felkért pénzekben annone 
praefectus urunknak talleros nro. 100, id est száz tallérokat. 
Coram judice primario Michaele Mago, Paulo Sz. Királyi , Matheo Kovács , 
Stephano Nagy, Joanne Bede et jurato notario Joanne Ivankovics. 
Anno 1690. 3-tai Januarii. Mél tóságos generális és gróf Kohár i István urunk 
őnagysága adaját, talleros 800, id est nyolcszáz tallérokat hetével vitték fel főbíró 
Mago Mihály , Sárközi Pál és Ivankovics János ura imék Csábrádba. 
Item ennek honorár iumát főbíró uram maga adta meg florenos Hungaricales nro. 
100. Tal l , facit 933, gar. 2. 



Die et anno eodem. Ugyanakkor főbíró uram a feljebb említett becsületes sze
mélyekkel vittek fel tallérok helyében florenos nro. Hungaricales 40, id est 
negyven forintokat. Tall , facit. Nro. 22. den. 40. Rákóczi . 
Honorár iumra: csizma nro. 1 pár, patyolat 1 vég, sive annak helyébe tall . 3. 
Die eodem. Ugyanakkor a fiscus adóját, őnagyságára nézendőt , vitték fél a 
praespecificalt becsületes személyek florenos Hungaricales nro. 100, id est száz 
kurta forintokat. Tal l , facit hátával nro. 55,5, den. 10. Honorár iumér t csizma nro. 
1. 
Anno 1689. 27. Decembris. Waji Ábrahám urunk őkegyelme adját, tall . nro. 
12,5, id est t izenharmadfél tallérokat megfizetvén Ragályban Némedi András és 
Cseh Gergely jóakaró ink azon 12,5 tallérokat, fizettük meg őkegye lmeknek anno 
1690. 24. Januarii. Garas pénzül fizetvén meg, tészen tall. 14, gar. 2, polt. 2. 
Honorarium: csizmáért főbíró uram adott aranyat nro. 1, patyolatért aranyat nro. 
1. Tavalyi restantiájára gar. nro. 10. 
Anno 1690. 1. Februarii. A quarta pars portiora fizettem tall. nro. 1.000, id est 
ezer tallérokat. 
Coram judice primario Michaele Mago, Joanne Szivos, Joanne Ivankovics, j u 
rato p. t. notario, Joanne Csibe et notario Stephano Némedi . 
10. Mártii 1690. Fizettünk ispector urunk őnagysága számára vett lovaknak 
árokban tall. 32 Pipere Kis Mihálynak és Csuka Istvánnak absque den. 30. 
Vol t ebben Hagymás inak lal l . 6 egy garas híján. Szőcs Miklósnak tall . nro. 1. 
Meghozta Hagymási az 6 tallért 1 garas híján. 
5-la Ápril is 1690. Adtunk az annone praefectus urunktól kölcsön felkért 2.000, 
id est kétezer forintokra flor. nro. ezer, id est ezer német forintokat. Tal l , facit 
666, gar. 4. Vit ték fel főbíró Mago Mihály, n. Deák Pál és Szent Királyi Pál 
uraink Budára . 
Die eodem. Ugyanazon praespecificalt becsületes emberek vittek fel mél tóságos 
váczi püspök urunk őnagysága vicariusának t. Benkő István urunknak az áren-
dára aranyat nro. 100, id est száz aranyakat. Honorár iumra arany 6. Csizmáér t is 
főbíró uram adott arany nro. 1. Tall , facit nro. 247, gar. 2. 
26. Ápri l is . Számadásunk után adtunk főbíró Szabó Bálint urunk őkegye lme ke
zébe tall . nro. 246, gar. nro. 5. 
A két ecclesiára aranyakat nro. 10. 
Coram Paaulo Sárközi , Ladiszlao Czimbalmos, Joanne Nagy, Luca Bede, Micha
ele Mago, Stephano Varga, Joanne Kaszap, Matheo Kovács , Joanne Szivos, 
Matheo Czirkator, Michaele Kis, Joanne Mészáros et jurato notario oppidi Kecs-
keméth Joanne Ivankovics. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1689. Derékadó lajstroma 213-220. 

NYILVÁNTARTÁS A VÁROS LAKOSAIRÓL 
1689. augusztus 28. 

Anno 1689. die 28. Augusti. 
A z kecskemét ieknek itt való lakásáról és jobbágyságáról való ratio. 



1. [tized] 
Kovács Pál ittvaló, semmije nincs. 
Mészáros János ittvaló, 3 ökör, 2 

tehén. 
Sárközi Boldizsár ittvaló, 8 ökör, 4 

borjú, 5 ló. 
Sziládi Mihály ittvaló, 8 ökör, 3 tehén, 

3 ló. 
Borbély Mihály ittvaló, 2 ökör. 
Csorcsán Mihály, Körös 
Hídvégi András ittvaló, semmije 

nincs. 
Ötvös Mihály ittvaló, semmije nincs. 

Vidékiek 
Varga Márton, Tóthország 
Borbély Mihály , Gyöngyös 
Szödeni Mihály , Garamszög 
Kalla János , Berény 
Takács János , Pataj 
L . Szabó János, Baranya 
Salamon Mátyás , Baranya 

2-sodik tized 
Bán János ittvaló 
Szappanos István ittvaló, semmije 

nincs 
Sárközi János ittvaló, 4 ökör, 3 borjú, 

1 tehén, 2 ló. 
Bodor Pál ittvaló, 3 ökör, 1 tehén. 
Szeles Gergely, Baranya 
Kecskés Gergely ittvaló, Baranya 
Szálai Miklós , Baranya 
B o d ó András ittvaló 
Szabó Lukács , Baranya 
Szabó János, Baranya 
Szűcs István, Kőrös 
Szana György ittvaló 

Vidékiek 
Derne István, Sóth 
Borbély István, Györ 
Becző György, Baranya 

Szabó István ittvaló, 16 ökör, 15 
tehén, 15 ló. 

Salamon Miklós ittvaló semmije 
nincs. 

Beddi Márton ittvaló, semmije nincs. 
Sántha Miklós , Baranya 
Tok Miklós ittvaló, 4 ökör, 5 tehén, 1 

ló. 
Domonkos Máté baranyai. 
Balassa Miklós , Baranya 
Kálmány András , Baranya 

László István, Baranya 
Denke Mihály, Baranya 
Bíró Gyurka, Baranya 
Tubák Mihály , Makad 
Balogh János, Baranya 
Gál János, Baranya 

Kari András ittvaló, 2 ökör 
Kincses György ittvaló, 4 ökör, 5 

tehén 
Kis Mihály ittvaló, 1 ökör 
Péter Deák, Halas 
Balogh Mihály ittvaló, semmije nincs. 
Hegedűs István, Baranya 
Kerekes István ittvaló, 8 ökör, 1 tehén, 

4 ló. 
Szabó Márton, Baranya 
Török Márton ittvaló, 2 ökör, 2 ló. 
Ötvös Péter ittvaló 4 ökör. 
Borbély György ittvaló, 2 tehén, 1 

borjú. 

Váradi János, Debrecen 
Szántho István, Baranya 
Sebők István, Miksolc 



3- dik tized 
Szabó György, Baranya 
Sárközi Istvánné ittvaló, 2 ökör, 1 

tehén. 
Nagy Mihály ittvaló, semmije nincs. 
Tangala István ittvaló semmi. 
Horváth Péter ittvaló, 8 ökör, 5 tehén, 

3 ló. 
Nagy Bálint, Pataj 
Kozma Jakab ittvaló, ökör 8, tehén 15, 

ló 5. 
Hajgató György, Káta 
Szappanos Mihály , Baranya 
Hegedűs János ittvaló, 6 ökör, 3 tehén, 

3 ló. 
Wida István ittvaló, 4 ökör, 5 tehén, 2 

ló. 
Márkus Lőrinc ittvaló, 3 ökör, 5 tehén, 

Vidékiek 
K . Nagy Mihály, Isák 
Lázár Gergely, Fülöpszál lás 
Tubák János, Makad 
Tubák György, Makad 
Kis András , Szentes 
Szabó József, Baranya 

4- dik tized 
Kasza István, Baranya 
Polgár János , Bitval 
Sándor Gergely ittvaló, 6 ökör, 1 

tehén 
Lovas István ittvaló, 6 ökör, 1 tehén 
Szappanos Mihály , Baranya 
Szána Szabó István ittvaló, semmi. 
Zana Gergely ittvaló, 2 ökör, 2 tehén, 

1 ló. 
Varga István ittvaló 6 ökör, 2 tehén 1 

ló. 
Sárközi Pál ittvaló, 4 ökör, 1 tehén. 
Szabó István ittvaló, 2 ökör, 1 tehén. 
Pápa Péter ittvaló, semmi. 
Czirkator Már ton ittvaló, semmi. 

Vidékiek 
Szabó György, Baranya 
N e h é z István, Baranya 
Dobos Máté , Baranya 

Herczeg Istvánné ittvaló, 4 ökör, 1 
tehén. 

Tóth Mihály ittvaló, 6 ökör, tehén 3, 
ló 3. 

Kovács Mihály rossz, ittvaló semmije 
nincs. 

Tóth András , Baranya 
Ros Benedek ittvaló, 6 ökör, 5 tehén, 

1 ló. 
Tóth György, Baranya 
Warga Gergely ittvaló, semmije nincs 
Szappanos János, Baranya 
Szappanos István, Baranya 
Laezi István ittvaló, 1 ökör, 2 tehén. 
Dugár Péter, Baranya 
Csikesz János, Baranya 
Jósa János ittvaló, 2 tehén. 

Tóth Máté , Baranya 
Kovás Miklós , Isak 
Ladányi Pál, Ladány 
Gyapjas Mihály, Mindszent 
Korbács Pál, Baranya 
Bertha György, Baranya 

Márkus Mihály ittvaló, semmi. 
Bán Mihály ittvaló, 2 ökör. 
Király István ittvaló, 6 ökör, 3 tehén, 3 

ló. 
Széli Márton, Baranya 
Tóth György, Baranya 
Hardi György, Baranya 
Szabó Lőrincné, ittvaló, özvegy. 
Herczegh János ittvaló, semmi. 
Nagy István ittvaló, semmi. 
Szappanos Pál, Tóthország 
Csősz Tóth Mihály ittvaló, semmi. 
Bán Lőrinc ittvaló, 4 ökör, 2 tehén. 
Boda Gergely ittvaló, 8 ökör, 5 tehén, 

1 ló. 

Tóth Miklós, Baranya 
Kis Mihály, Czegléd 
Varga Ferenc, Baranya 



Ötödik tized 
Mészáros János ittvaló, 10 ökör, tehén 

12, ló 2. 
Máté Kovács , Halas 
Csősz István ittvaló, 2 ökör, 1 tehén 
Bede Mihály , Anyás 
Illyés János ittvaló, 8 ökör, 8 tehén, 20 

ló 
Nagy Mihály , Baranya 
Almási István, Baranya 
Kasza Mátyás , Baranya 

Vidékiek 
Miklós Kovács , Halas 
Porczi Máté , Baranya 
Kis Bence, Baranya 
Szabó Gergely, Baranya 
László Ignác, Baranya 
Kis Mihály , Baranya 

6- dik tized 
Czirkátor Mátyás ittvaló, 2 ökör, 2 

tehén. 
Gyóni Gergely ittvaló, 7 ökör, 2 tehén 
Szivos Ferenc ittvaló, 8 ökör, 10 

tehén, ló 4. 
Balassa István ittvaló, 1 ökör, 1 tehén. 
Főző János ittvaló, 4 ökör, 1 tehén. 
Burdohány István ittvaló, 8 ökör, 5 

tehén, 5 ló. 
Kara János , Szeged 
P. Szabó Gergely ittvaló, 4 ökör, 3 

tehén. 
Vidékiek 

Varasdi Demeter, Szeged 
Nagy Istók, Szentkirály 
Turgonyi János, Jene 
Szíj János , Kecske 

7- dik tized 
Tóth János, Baranya 
Varga Ágoston , Baranya 
Faragó György, Baranya 
Bölcskei Gergely ittvaló, 2 ökör. 
Diós István, Baranya 
Petőcz Mihály, Baranya 
Szivos Mihály, Baranya 

Balassa György ittvaló, 6 ökör, 4 
tehén. 

Danyi György, Baranya 
Vécsei Istók, Vecse 
Főző István ittvaló, semmi. 
Lacza István ittvaló, 2 ökör. 
Csuka István ittvaló, ökör 3, tehén 1. 
Herczeg Istvánné ittvaló, 6 ökör, 4 

tehén. 
Boda Miklós ittvaló, 2 ökör, 2 tehén. 

Halasi István halasiak (sic!) 
Gombos Miklós , Baranya 
Kasza György, Baranya 
Budai György, Baranya 
Varga Péter, Baranya 

Márkus Mihály ittvaló, semmi. 
Kara György, Szeged 
Szabó István, ittvaló, 2 ló, egy tehén. 
Barkó János, Baranya 
Czirkos András , Baranya 
Garzó István, Baranya 
Szeles György ittvaló, ökör 6, tehén 7, 

ló 10. 
Tancza Márton ittvaló 
Csuka István ittvaló, 6 ökör, 3 tehén, 

ló 6. 
Henczei István, Baranya 

Göndör Nagy Péter, Szentkirály 
Vas Mihály, Légrád 
Dani Mátyás , Fülöszál lás 
Köszögi Szabó János , Baranya 

Suhari Nagy János ittvaló, 6 ökör, 4 
tehén, 

Beréni Tóth Istók ittvaló, 3 ökör, 1 
tehén. 

Kaszap István, Baranya 
Csősz János ittvaló, 6 ökör, 2 tehén. 
Szőke János, Baranya 



Bodacz András , Baranya 
Csizmadia Mihály, Soth 
Sándor Miklós , Baranya 
Hajnalj István, Baranya 

Vidékiek 
Tóth János , Baranya 
Sallai János , Ocsa 
Sós Mihály, Baranya 
Sallai András , Baranya 
Hajós Mihály, Halas 
Denczi Péter, Isak 
Halasi István, Halas 

8- dik tized 
Polgár János , Baranya 
Bóz Péter ittvaló, ökör 8, tehén 18, ló 

2. 
Kis Mihály ittvaló. 
Csendes Gyurka ittvaló, 8 ökör, tehén, 

6, ló 1. 
Zakri Miklós , Baranya 
Szappanos István, Maka 
Pál János ittvaló, 6 ökör, 3 tehén, ló 3. 
Tóth János, Baranya 
Mező Mihály ittvaló semmi. 
Molnár Péter, Baranya 
Szabó Gergely ittvaló, semmi. 
Sápi István, Baranya 
Tamási István ittvaló, 3 ökör, 3 tehén. 
Kis Tamás , Baranya 
Mór icz Mihály, Baranya 

Vidékiek 
Veczeri Mihály, Szentes 

9- dik tized 
Szűcs János , Halas 
Szivos János ittvaló 
Farkas János, Baranya 
Csabani István ittvaló, nemes ember. 
Simony István ittvaló, 4 ökör, 1 tehén. 
Kis Gerely, Sz. Lőr incz 
Berze Mihály ittvaló, 5 ökör 
Fekete István, Baranya 
Könyves Ambrus ittvaló, 1 ökör. 
Molnár Gergely, ittvaló, semmi. 

Kaszap János ittvaló, 4 ökör, 4 tehén, 
4 ló. 

Kuczora János, Szeged 
Szőke Mihály ittvaló, semmi. 
Tovai Mátyás koldus, n ih i l . 

Végh János, Baranya 
Kovács János, Halas 
Boda Miklós , Abany 
N é m a János ugyan István, Halas 
Füstös János, Baranya 
Xeresztes [Keresztes] Király sok száz 

(sic!). 

Horváth Mihály, Baranya 
Csősz Miklós, Baranya 
Kőrös János ittvaló, 2 ökör, 2 tehén. 
Szabó Mihály, Baranya 
Illyés Ferenc ittvaló, 2 ökör, tehén 2. 
Garaczi Gábor ittvaló, 2 ökör. 
Szarka Mihók, Baranya 
Botos István ittvaló 
Markó Istók ittvaló, 4 ökör, 2 tehén, 1 

ló. 
Kalmár Péter, Baranya 
Tóth János, Baranya 
Szűcs Máté , Baranya 
Szána István ittvaló, 2 ökör, 1 tehén. 
Kók Gergely, Fülöpszállás 
Tóth Istók szegény 

Sáfár Péter, Csokona 

Nagy András , Rhimaszombat 
Thomo János ittvaló, 4 ökör, 2 tehén. 
Kolláth Ferenc ittvaló, 3 ökör. 
Berze István ittvaló 
Laezi Máté , Baranya 
Darabos Andrásné ittvaló, szegény. 
Pataki Pál, Baranya 
Sima István, Baranya 
Szána János ittvaló, 2 ökör 



Vidékiek 
Fazekas Miklós , Baranya 
Császár Tamás , Czegléd 
Szabó Mihály , Baranya 
Szőke Gergely, Baranya 
Szabó Péter, Baranya 
Warga István, Baranya 
Halász János, Baranya 

Tizedik tized 
Földvári György ittvaló, 3 ló, 1 tehén 
Károly Miklós , Baranya 
Tóth Mihály, Baranya 
Kállai László ittvaló, 4 ökör, 2 tehén, 

1 ló. 
Csaba Péter, Baranya 
Kovács András ittvaló, 2 ökör 
Csibe Nagy György, Baranya 
Duxa Miklós , Baranya 
Király Mihály, Ladány 
Kecskés Mihály, Baranya 

Vidékiek 
Kenéz András , Szentes 
Tóth Már ton , Sz. Lőrincz 
Vincze Mihály, Sz. Lőrincz 
Nagy János, Halas 
Farkas György, Martonos 
Stráb István, Sz. Lőrincz 
Majos Péter, Baranya 
Bank Pál, Baranya 

11-dik tized 
Szabó Mihá ly ittvaló, 4 ökör, 2 tehén 
Deák Pál nemes ember 
Csaba Mátyás ittvaló, 2 ökör, 3 tehén, 

3 ló 
Warga István ittvaló, 14 ökör, 16 

tehén, 5 ló. 
M a g ó Mihály ittvaló 
Biró János ittvaló, 8 ökör, 15 tehén, 

3 ló. 
Katona István ittvaló, 1 ökör. 

Szappanos György, Betyka 
Thasso Gergely, Szentes 
Tóth Miklós , Baranya 
Solthi János, Sz. Lőrincz 
Bév István, Baranya 
Pettemli János, Baranya 

Pácza István, Baranya 
Kovács János ittvaló, semmi. 
Berény Mihály ittvaló, semmi. 
Tallas Péter, Baranya 
Csaba Bálint ittvaló, semmi. 
Diós Mihály, Baranya, 8 ökör, 4 

tehén, 2 ló. 
Teghzes János ittvaló 
Csizmadia János ittvaló, 1 tehén. 
Király Tamás , Baranya 
[A felsorolás végén: 107] 

Szabó Gerely, Szentes 
Lőcze János, Szent Lőrincz 
Kovács Pál, Szent Lőr incz 
Faragó Péter, Pataj 
Szenafi Ferenc, Baranya 
Kis Tamás , Szentes 
Jónás Varga, Tóthország 
Siros János, Baranya 

Bíró Géci ittavaló 2 ökör, 1 tehén. 
Szántho Lukács , Baranya 
Nagy István ittvaló, 10 ökör, 8 tehén, 

5 ló. 
Csiszár Pál ittvaló, 1 ökör. 
Veres János, Baranya 
Kulcsár Péter ittvaló, 2 ökör. 
Bíró Gyurka ittvaló, 2 ökör 1 tehén. 
Árpás Miklósné 3 tehén. 



Vidékiek 
Cséplő Mihály , Sz. Lőrincz 
Faragó Balázsné, Sz. Király 
Palocz Gyurka, Baranya 
Péter deák, Szeged 
Nagy Dani, Baranya 

12- dik tized 
Árpás Mihály ittvaló, 2 ökör 
I lajagos Tamás , Baranya 
Nagy János , Baranya 
Domokos János ittvaló, 4 ökör, 

1 tehén, 2 ló. 
Szíjártó András ittvaló 
Fiamarika János ittvaló, 2 ökör, 

1 tehén, 4 ló. 
Szána János ittvaló, 2 ökör, 1 ló. 
Csete György ittvaló, 2 ló. 
Csete János ittvaló 8 ökör, 2 tehén, 

8 ló. 
Thomo György szegény, ittvaló, 

semmije nincs. 
Vidékiek 

Tóth Gergely, Szent Király 
Tóth Istók, Szent Király 
Farkas Simon, Sz. Király 
Sántha György, Sz. Király 
Dobos Mihály , Sz. Király 
Ördögh Andor, Monostor 

13- dik tized 
Sz. Királyi Pál ittvaló, 8 ökör, tehén 7, 

4 ló. 
[A sor végén: Némediek] 

Molnár György, Baranya 
Sári Pál, Felföld 
Kovács Gergely, Baranya 
Csömör János ittvaló, 2 ökör. 1 tehén. 
Kovács János ittvaló 
Varga András ittvaló, semmije nincs. 

Vidékiek 
Csorba János, Baranya 
Takács Márton, Baranya 
Faragó János , Szent Király 
Tóth Ferenc, Sz. Király 

Warga János, Rimaszombat 
Ellendi János, Baranya 
Bertha János, Sz. Király 
Fias István, Szent Már ton 
Farakas Mihály, körösi rab 

Kis István ittvaló, 2 ökör, 2 tehén, 
3 ló. 

Hagymási Gergely ittvaló, 
semmije nincs. 

Bíró János ittvaló, 2 ökör. 
Tóth György Géci rossz, ittvaló, 

semmije nincs. 
Pap Sámuel , Baranya 
Csizmadia Már tonné ittvaló, 

semmije nincs. 
Szánt Miklós , Baranya 
Széles Szabó János, Baranya 
Lakatos István, Baranya 
Kasza János ittvaló, 2 ökör, 1 ló. 

Szűcs Ferenc, Algyő 
Fodor István, Baranya 
Ágota András , Sükösd 
Wastagh István, Pécs 
Miklósa László, Baranya 
Széles Mihály, Szent Lőrincz 

Sz. Királyi János ittvaló, 10 ökör, 
12 tehén, 7 ló. 

Harkai Gyurka ittvaló, semmi. 
Herke Péter, Baranya 
Harkai Pál ittvaló 2 ökör. 
Vaida György, Baranya 
Ilajagos János ittvaló, 4 ökör. 
Csorba Mihály ittvaló 

Sajkó Péter, Baranya 
Tóth Ferenc, Sz. Király 
Surányi János, Sólymos 
Dámján Miklós , Tóthország 



14- dik tized 
Szabó Bálint, Baranya 
Szabó Máté ittvaló, 2 ökör, tehén 2. 
Gellért János ittvaló semmi. 
Deák Mihály ittvaló, semmi. 
Antal János ittvaló, 3 ökör, 3 tehén, 

1 ló. 
Demeter Már ton ittvaló 16 ökör, 

30 tehén, 20 ló. 
Vidékiek 

Fekete Gergely, Légrád 
Komlós i István, Szent Király 
István Kovács , Czegléd 
Herke János, Baranya 
Tapai Benedek, Martonos 

15- dik tized 
Mészáros Mihály ittvaló, sémije. 
Vőneki Mihály ittvaló, 2 tehén. 
Todi György, Baranya 
Denczi János ittvaló, 2 ökör, 4 tehén, 

1 ló. 
Varga Péter ittvaló, 2 ökör. 
Oláh István ittvaló, 8 ökör, 10 tehén, 

9 ló. 
Patai István ittvaló, nemes ember 
Dékány Péter, Faisz 
Szűcs Miklós , Posga 
Szőke István 
Horváth István, Baranya 

Vidékiek 
Bíró Miklós , Halas 
Vaida Péter, Monostor 
Furus István, Monostor 

16- dik tized 
Derne István Baranya-i 
Csizmadia Gergely Szeged-i 
Czégi Andrásné , özvegy, Abony 
Farkas Péterné ittvaló 1 ökör, 1 tehén. 
Baxa János , Baranya 
Tóth Ferenc ittvaló, 6 ökör, 6 tehén, 

1 ló. 
Kovács Andrásné ittvaló 4 ökör, 

6 tehén. 
Séra István ittvaló semmi nincs. 

Bekes István ittvaló, 1 ló, 1 ökör, 
2 tehén 

Maczai István ittvaló, semmi. 
Kovács Pál ittvaló, semmi. 
Varga András , Tóthország 
Nyúl János , ittvaló, ökör 6, tehén 1, 

ló 4. 

Orbán Gergely, Nagyó th 
Szabó János, Sz. Király 
Bartha György, Szentes 
Albert Miklós , Baranya 
Nagy Mihály, Baranya 

Pulyai Balázs, Baranya 
Posta János ittvaló, semmi. 
H Nagy János ittvaló, 4 ökör, 1 ló. 
Kerekes János ittvaló, 2 ökör, 2 ló, 

1 tehén. 
Szabó Balázs ittvaló, semmi. 
Sántha György, Baranya 
Dallos István ittvaló, 3 ökör, 2 tehén, 

2 ló. 
Tóth Gergely, Gyetva 
Kerekes János ittvaló, 2 ökör, 2 tehén, 

1 ló. 
Menczer János ittvaló, 2 ökör, 1 tehén. 

Szabó István, Sz. Király 
Varga Jakab, Sz. György 

Szabó András ittvaló 4 ökör, 2 tehén. 
Albert Péter, Baranya 
Kovács Mátyás it tvaló, 4 ökör, 

egy tehén. 
Szánthó István, Baranya 
Csertő János ittvaló, 3 ökör. 
Tóth Gergely ittvaló, 5 ló. 
Tóth Mihály ittvaló, 5 ló. 
Kozma István ittvaló, 2 ökör, 

egy tehén. 



Szíjártó István, Baranya 
Czimbalmos László ittvaló, 2 tehén 
Szabó Dani, Baranya 
Tok András ittvaló semmi nincs. 
Bosik Mihály, Ebed-

Vidékiek 
Takács Ferenc, Szeged 
Oláh György, Baranya 
Karászi István, Faisz 

17. tized 
Borbély Gergely ittvaló, semmi nincs. 
Szappanos Jakabné ittvaló, 

özvegyasszony. 
Gellért István ittvaló, semmi nincs. 
Warga Simon, Tóthország 
Korbacz István ittvaló, 4 ökör, 

6 tehén, 1 ló. 
Beddi Mihály ittvaló 2 ökör, 2 tehén. 
Nyúl Gergely ittvaló, semmi nincs. 
Garai Is tvánné, ittvaló özvegyasszony. 
Kőrös Mihály ittvaló, 8 ökör, 9 tehén, 

18 ló. 
Vidékiek 

Warga Pál , Baranya 
Bébi István, Sz. Király 
Warga Miklós , Drávamel lék 
Warga Márton, Drávamel lék 

18-dik tized 
Berekes István, Felföld 
Csorba István Baranya 
Nagy János, Baranya 
Dékásny István, Faisz 
Bede Lukács ittvaló 
Szőcs István ittvaló, 1 ökör. 
Szivos Benedekné ittvaló, 3 ökör, 

1 tehén. 
Kovács Illyés, Baranya 
Bíró Péter, Baranya 
Bede János, Ányos 

Fazekas János ittvaló, tehén 3, ökör 3, 
ló 3. 

Nagy Ferenc, Felföld 
I . Molnár István ittvaló 
Makai Szőcs István ittvaló, 3 ökör, 

2 tehén. 

Borsodi István, Csongrád 
Lénárt Mihály, Csongrád 

Nagy János ittvaló, 2 ökör, 2 tehén, 
2 ló. 

Gellért Bálint ittvaló, 1 tehén. 
Kovács János, Szeged 
Czimbalmos Ambrus ittvaló 4 ökör, 

1 tehén. 
Dékány György, Faisz 
Dékány János, Faisz 
M u k ó András ittvaló, 5 ökör, 2 tehén, 

5 ló. 
Benkö Mátyás ittvaló, 4 ökör, 2 ló. 

Kovács János, Szeged 
Antal János ittvaló 
Bertha Péter, Baranya 

Bano György, Baranya 
Szálai János, Baranya 
Kis István ittvaló, 2 ökör, 3 tehén. 
Dora János, Ányos 
Bano István ittvaló 
Szabó Keresztes ittvaló, 4 ökör, 5 

tehén, 4 ló. 
Pap György ittvaló semmi nincs., 
Tóth Márton ittvaló, 1 ökör, 3 tehén, 

2 ló. 
Száz János, Martonos 



Vidékiek 
Markus János, Szent Király 
Weres Gergely, Baranya 
Szabó Mihály, Baranya 
Kovács János , Baranya 

19. tized 
Balog István ittvaló, 4 ökör, 6 tehén. 
Szivos János ittvaló, 6 ökör, 5 tehén, 

3 ló. 
Szivos Mihály ittvaló, 3 tehén. 
Szőke Mihály ittvaló, 1 ökör, 1 tehén. 
Kaman György, Baranya 
Sajti György ittvaló, semmi. 
Csönkös Gáspár ittvaló, 4 ökör. 
Bogdán István, Szeged 

Vidékiek 
Tóth István, Solth 
A g i Mihály, Szentes 

20-dik tized 
Nagy Márton, Baranya 
Nagy András ittvaló, 4 ökör, 17 tehén, 

1 ló. 
Hagymás i Gergely ittvaló, 4 ökör, 

tehén 3, 2 ló. 
Vidékiek 

Maior Mojzes, Halas 
Monosi István, Sz. Miklós 
Kasza Mihály , Baranya 
Debreceni István, Mátyásföld 
K ó n Márton, Baranya 
Horvát Géci , Baranya 

BKMÖL IV. 1510/a. 1687. 19-59. 

Csiszár János, Baranya 
Szabó Gergely, Szeged 
Kovács János, Baranya 
Kerek Péter, Halas 

Szűcs János, Baranya 
Bene András ittvaló, 2 ökör, 2 tehén. 
Varga Mátyás , Baranya 
Szabó István, Baranya 
Csötörtök Géci , Baranya 
Kis Gergely, Baranya 
Gyarmati János , vidéki 
Lehocz Ferenc, Szeged 
Kut i Pál ittvaló, 

Bujdosó Mihály, Isak 

Bodor Miklós ittvaló, 10 ló. 
Bodor János ittavaló 1 ló. 
Biacz György, Pataj 
Adaczi Gergely, Szeged 
Nagy Ferenc, Baranya 

Koncz Lukács , Szécsény 
Pataiz Miklós , Baranya 
Panczi István, Halas 
Bogyó Miklós , Aporka 
Várallyai Péter, Sass 
Szűcs Gergely, Sass 

A FŐBÍRÓ FELJEGYZÉSEI KISEBB KIADÁSAIRÓL 
1689. október 29. 

Die 29. 8-bris 1689. 
Mété Kovácz és Szent Király Pál uramnak kölcsön adtam az quantumban flo. 
Rh. 150. Ha m é g nem adnak. N . B . M é g adtak die 17. 9-bris Csebe János jelen
létében. 
Budai költségre flo. 1. Rh. 



Vesselényi Pál gróf urunkhoz őnagyságához küldvén mél tóságos gróf Koháry 
István urunk őnagysága levelét Szolnoki Kis Ferenciül és Szolnoki bíró fiától, 
adtam bérekben tall . 12. 
Item tall . 2. kalpagokért nekiek. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1640-1707. Töredékek 190. 

V E G Y E S FELJEGYZÉSEK 
1689. november 24.-1690. január . 

Die 24. 9-bris 1689. Annonae prefectus urunk őnagysága szorongatván Deák Pál, 
Szent Király Pál, István deák, Csethe János ura imékat Budán az portiora felkért 
kölcsönpénzért , adtunk és fizettünk flo. Rhenensis nro. 500, ilyen emberséges 
emberek előtt. Facit tall . no. 333 és két garast. 
Vitték fel Kar i András , Korbocz István, Miklós salvagardiával együtt. 
Sz. Királyiaktól vettem az város és ecclesiák számára erdőt (sic!) tall . 20. 
Pesti p lébanus N . Nagy János urunknak az város és tanács akarattyából vettem 
egy lovat tall . 38. 
Item die 24. 9-bris. az mely kétszáz tallérokat kölcsönadtunk Szűcs István adó
szedő úrnak Koháry Farkas őnagysága adajára, azon pénzben megadván adó
szedő úr tall . 100. Küldöt tünk az portioban az 4.000 forintok suplicalasában bu
dai annonae prefectus urunk önagyságának István deák és Varga István urai-
méktúl 6-ta X-bris 1689. Id est tall. nro. 100. 
Balog Mihályiul 3 pár csizmát vettem Koháry úr őnagysága adajához gar. 50. 
Pro 7-bri, 8-bri, 9-bri Decembri, Januarii Salinam salvagvardinum exolvimus 
ducatos 10. 2-dum quietantiam. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1640-1707. Töredékek. 190-191. 

KIEGÉSZÍTÉS AZ ADÓSZEDÉSHEZ 
1689. november 24. 

A z Ötvös Mihály t izedéből Sziládi Mihály hozott egyször másszor is szödött 
pénzt f. 310. Item f. 13. Item f. 3, Item f. 8, d. 15. Borbély Ferenc adott f. 3. Item 
Boldizsár hozott f. 14. Item f. 7,5. Item f. 9, d. 50. Horvát János f. 1. Item f. 1, d. 
25. Item f. 2 Hajgató fiától. Item Salamon 3 garast. Item f. 4, d. 25. Ötvös M i 
hály egy rossz likas aranyat. Item Ötvös sellyére f. 1. 
Die 24. 9-bris 1689. 
Sziládi Mihály uram adott flo. 10, az melyet adtam az quantumba. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1687. Vegyes adó 4. 



AZ ADÓSZEDŐ BÍRÓ VÉGLEGES ELSZÁMOLÁSA 
1689. december 12. 

Die 12. X-bris. Újobban valamely restantiárúi számot adván, computa lván mind 
derékadót és vadszámot Kaszap János uram adószedő bírósága bélit, adott őke
gyelme Kaszap János tall . 31 . 
Főbíró M a g ó Mihály , Sz. Királyi Pál, Máthé Kovácz, Szűcz István, Varga István, 
István deák, János deák ökegyelmek praesentiájokban. 
Summa generalis tall , introitus: 1.498, gar. 2. Id est ezernégyszázki lencven-nyolc 
tallér, gar. 2. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1604-1707. Töredékek, 187. 

AZ ADÓSZEDŐ SZÁMADÁSA A TANÁCS ELŐTT 
1689. december 12. 

A z böcsületes tanácsnak adtam, midőn bírák uraimék számot adtának hátával 
tallért nro. 734, id est tallér hétszázharmincnégyet Magó Mihály főbíró uram ke
zébe. 
Coram domino Paulo Deák, Paulo Sárközi, Stephano Varga, Michaele Mago 
judice primario, Bal tazára Sárközi, Joanne Ivankovicz m. p. 
Item ezüst poharakat nro. 4. Ezüst hüvelyt, gyűrűket ökegye lmének adtam 12. 
Decembris 1689. 
Számadás után adtam főbíró Magó Mihály uramnak tall . nro. 31 . 
Coram Stephano Warga, Paulo Szent Királyi, Matheo Kovács , Stephano Szőcs 
judice secundario et Joanne Ivankovicz jurato oppidi Kecskemet notario. Finis. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1688. Derékadó. 
A kötet lapjai nincsenek megszámozva. 

A CENZUSRA KÖLCSÖN KÉRT PÉNZ VISSZAFIZETÉSE 
1689. december 16. 

Anno 1689. 16. Decembris. Amely nro. 200 tallérokat fizettünk mél tóságos gróf 
Kohári István urunk őnagysága adjára, amelyet kölcsön adott volt főbíró Mago 
Mihály urunk, megfizettük. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1689. Derékadó lajstroma 18. 

KÖZMUNKA MEGTAGADÁSA 
[1689.] 

Probatio calami. Memóriá ié 
Amely kaszások Pestről elszöktek: 1. Csongrádi , 2. Csordás aki volt , 3. A z 
Sánta, 4. Az barna legény, csákó süveges, 5. Pap Gergely fia, megbetegedett. 

BKMÖL IV 1504/m. Robotlajstromok 1689. 1. 



FELJEGYZÉSEK KISEBB BEVÉTELEKRŐL ÉS KIADÁSOKRÓL 
1689. 

Jütt az kezünkbe az három adóról 3,5 forint Acsel Györgyiül , az melyet Sajti 
György, Szivos Mihállyal együtt hoztanak bel. 
Nagy Mihályiul az mely borokat felküldöttünk Pestre, azon borok árában hozott 
meg flo. 7,5, item polt. 8. item adott az bíró uram azon borok árában flo. 10 
Rhenenses. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1689. Kisebb adók lajstroma. 1. 

GYAPJÚ ÉRTÉKESTÉSE ÉS ÁRÁNAK ELKÖLTÉSE 
1689. 

1689. Gyapjú árának introitusa: Adtuk el a váras gyapját tataiaknak és komáro
miaknak flo. Rhenenses nro. 140. Tal l , faciunt 93, gar.2. 
Exitusa a gyapjúnak (részletek): Kocza deákoknak vettem egy könyvet gar. 2,5. 
Kaszát vettem garas 4. . . 
Ugyan szalonnát vettem debreceniektül gar. 66, den. 20. 
A juhoknak vettem egy sót gar. nro. 7,5. 
Egy fertály búzát vettem gar. 24. 
Dohányt vettem a csongrádi molnároknak gar. nro. 1. . . 

BKMÖL IV. 1508/c. 1689. Derékadó lajstroma 223-224. 

A VÁROS GABONAVERMEINEK NYIILVÁNTARÁSA 
1689. 

Anno 1689. 
A váras vermeinek fedezéseirül való számtartásunk. 
A városháza tornácában vagyon 4 verem: ketteiben vagyonbóza , árpa a kertéi
ben. 
Sántha Judit nádháza környül töltöttem meg 5 vermeket, mind árpával, benn az 
há rma az hajlékban. 
Benn a kertében az ajtó, avagy kapu táján vagyon egy verem teli zabbal az öreg 
kapu táján jobb felől. 
Ugyan a nádhajlék környül 3 verem, árpa ketteiben, az harmadikban búza. 
A mészárszékre , amely kis kapun kijárnak jobb kéz felől egy lépésnyire egy ve
rem árpa. 
A csapszéknek, avagy az öreg felső pincének a mészárszék felől való sarkán két 
lépésnyire egy verem tele búzával . 
Sántha Judit nádházának a templom felől való végén búza egy verem. 
Sántha Judit nádháza körül mostanság 3 verem árpával. 
Mészárszék felé nyíló kapufélen jobb kéz felől egy verem árpa. 
Városháza sarkánál az kerítéssel szemközben egy verem búza. 



Item az mellett egy verem köles. 
Vak Pál háza sarka eránt egy verem árpa. 
Item az ablak alatt köles. 
Item az másik ablak alatt búza. 
Item az pitvarnak az ajtaja előtt köles 2. 
Váras ablaka eránt az Szőke István kútjánál egy verem köles. 
Item az városháza megért egy verem árpa. 
Item az fedeles szín alatt árpa harmadik is. 
Ugyanott mellette egy verem búza. 
Ugyan mellette búza egy veremmel. 
Totaliter 4 búza, árpa 7 verem, köles 3 veremmel. 
Sántha Juditnak éppen a kapujában vagyon egy verem teli búzával . 
A nagy háznak jobb felől való szegletihez csak közel az utca felől egy verem 
búza. 
Mellette felyüt egy verem köles. 
A guzidorium alsó sarkán alól mindjárt, egy verem teli zabbal és árpával. 
Item a városháza mentében a búzához közel alól egy verem árpa, circiter 2 lé
pésnyire . 
A Wak Pál házánál ablakai iránt majd egy lépésnyire árpa egy verem. 
Item a város [háza] hátameget t a búzav eremhez 2 lépésnyire a fogház felé egy ve
rem teli zabbal. 
Szálai Miklós boltja előtt kívül vagyon a Tóth Kata házánál egy verem kölessel 
teli . 
Mellette annak ugyanottan egy verem teli kölessel . 
Item mégis a városháza mentiben kívül a fogház felé két verem árpával teli . 
A Vak Pál háza fala mellett ismét 3 verem búza egymás mellet az ajtó aránt 
egyik, kettei elölről mellette két-két lépésnyire egymáshoz. 
Ugyanott abban a sorban elölről két lépésnyire a búzaveremhöz vagyon egy ve
rem köles . 
Item a városháza mentiben az kamraablak iránt 1 verem teli kölessel . 
Item a' tájra mégis egy verem tele, de nem tudjuk mivel. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1689. Derékadó lajstroma 228-231. 

GABONA VÁSÁRLÁS 
1689. 

Anno 1689. 
Búzának, árpának, kölesnek és ciroknak elhordásárúl való ratio. 
Salamon Istvántúl egy fertály árpát, tallér 1. 
Herpai Bálinttűi 3 fertály kölest tallér 3, garas 2. 
Farkas Janóstul egy fertály árpát tallér 1. 
Weres György veitűl 5 negyed zabot garas 8. 
Warga Márton vejitűl egy fertály árpát tallér 1. 
Mór icz Péteriül két fertály zabot tallér 2. 
Boldog Mártontól árpát három negyed tallér 1. 



Szabó Imrétűl két negyed árpát garas 4. 
Szirkos Gécitül egy fertály zabot tallér 1. 
Lesi Jánostól három negyed árpát tallér 1. 
Tangalától kettő és fél negyed árpát garas 5. 
Borbály Jánostól 3 negyed árpát tallér 1. 
Mező Mihálytól 2 fertály árpát tallér 2, garas 4. 
Was Ferenc fél fertály zabot garas 3. 
Kis György egy fertály zabot tallér 1. 
Tubák Mihálytól árpát két fertályt tallér 2. 
Harkai Mátétól árpát két fertályt tallér 2. 
Árpás Mihálytól árpát egy fertályt tallér 1. 
Bér Istvánnétúl árpát két fertályt tallér 1. 
Márkus Mihálynétól egy fertály árpát tallér 1 
Macsai Istvántól két és fél fertály zabot tallér 2. 
Bózánétól tíz véka zabot tallér nro. 1. 
Nagy Mihálytól árpát egy fertály tallér 1. 
Rosos Istvántól árpát egy fertályt tallér 1. 
Fias Istvántól három fertály zabot garas 15. 
Katinétól árpa fertály egy tallér nro. 1. 
Wajda Gáspártól árpát egy fertályt tall . 1. 
Wincze Mihálytól árpát fél fertályt tall . 0,5. 
Kulcsár Péteriül árpát egy fertály tallér 1. 
Bán Mihálytól egy fertály árpát tallér nro. 1. 
Györfi Miklósnétól három negyed árpát garas 4,5. 
Kis Miklóstól öt negyed zabot, fél negyed búzát garas 7. 
Pankó Jakabtúl egy fertály árpát tallér 1. 
Pápa Pétertül egy fertály árpát tallér 1. 
Cseh Györgyiül két fertály árpát tallér 2. 
Kis Miklósiul hat negyed kölest garas 10. 
Földvári tól öt véka kölest garas nro. 3. 
Györfi Miklóstól árpát garas 3. 
Búza András árpa poltura 12. 
Kulcsár Péter árpát egy fertályt tallér 1. 
Item Kulcsár Pétertűi árpát egy fertályt tallér 1. 
Szabó Mártontól árpát poltura 14. 
Wáradi Takács árpát garas 5. 
Csenkesné sellyéritűl árpát fél fertályt tall . 0,5. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1689. Derékadó lajstroma 232-235. 



A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1689. 

Anno 1689. 
István deák conventioja: tallér nro. 18, ruha tallér nro. 9. 
Egy vég gyolcs, egy vég törökvászon, aba 1 vég, egy vég zsinoröv. Káposzta 50 
fő, egy disznó, egy kő só, búza 5 fertály, sajt 2, gömölye 2, fa 2 szekér. Con
tentus. 
Szolgák conventioja 1689. 
Warga János conventioja flor. 16. Ruha egész, csizma 2, fejelés 1, búza 2 fertály. 
Contentus. 
Pálffi János conventioja. Flor. 15. Ruha egész, búza 2 fertály. Contentus. 
Fodor Miklósné szakács conventioja: flor. 35. Csizma 2. Contenta. 
Somodi István conventioja: flor. 12. Ruha egész, csizma 2, búza 2 fertály. Con
tentus. 
Sajtos 6 ujjú conventioja flor. 12. Csizma 2, búza 2 fertály, ruha egész. Eodem 
egy napi szántás. Contentus. 
In anno 1690. 
Balog István saj tnyomónak tavalyi bérében egy egész napi szántás. 
Kanász béri: a ruhája. 
Anno 1689. 29. 8-bris. 
M e d d ű juhásznak béri flor. nro. 12. Dézsma bárányoknak árából, melyet adtunk 
Budán inspector urunk önagyságának, fizettük meg az 6 tallérát. Contentus. 
A fejős juhásznak , Boldog Mátyásnak conventioja: flor. nro. 11. Ruha fél. 
Adtunk a juhok árából flor. nro. Hungaricales 11. Ruhájára garas nro. 16. Con
tentus. 
Marczi béresnek conventioja: flor. 5. 
Ddolmány egy, süveg egy, inge, lábravalója 2 pár. Contentus. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1689. Derékadó lajstroma 241-245. 

A VÁROS JUHAINAK ÉRTÉKESÍTÉSE 
1689. 

Juhbőröknek eladása 1689. 
Adtam el 10 juhböröke t a rimaszombatiaknak garas nro. 17. 
22. Juli i . Amely 7 pár meddü juhokat kivágattunk a váras székire, azoknak az 
árokban bőrökkel együtt jöt t kezembe florenos Germanicos nro. 34,5., tallér facit 
23. 
15. Octobris. Adtunk el juhböröke t a szombatiaknak gar. nro. 19. 
26. Octobris. Adtunk el a város juhai közül a székbíráknak nro. 150, ürüket, 
párját in grossis 22. Tallér in summa nro. 275. 
N . B . Ezen juhokban vittek Budára 2 juhot gar. 22. 
Ezen kívül fogtak el a székbírák gars. 4. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1689. Derékadó lajstroma 253. 



GABONADÉZSMA BESZEDÉSÉNEK NYILVÁNTARTÁSA 
1689. 

Anno 1689. M a g ó Mihály uram főbíróságában az kik mennyi dézsmát hoztak és 
adtának búzát, árpát, zabot. 

A g i Mihály 3 fertály búzát, item árpát 3 fertályt, egy negyedet. 
K . Antal János búzát fertályt 4,5. 
Albert Péter 2,5 fertály búzát. 
V . Antal János búzát 7 negyedet, zabot 2,5 negyedet. 
Almási István adott 2 fertály búzát, item 7 véka árpát. 

Berkes István 7,5 véka árpát. 
Bodor Pál hozott 9,5 [negyed] búzát , árpát hozott nro. 3 negyedet. 
Baxa János fél fertály árpát hozott, item búzát 4,5 negyedet, zabot 2 negyedet. 
Bede Lukács hozott 29 negyed búzát . 
Balogh István adott 12 negyed búzát és két csuport, árpát 5,5 negyedet, item 9,5 
negyed kölest. 
Bosik Mihály hét negyed búzát, árpát 4 negyedet, egy csuport. 
Bede János hozott búzát 27 negyedet. 
Boldog János búzát fertályt 3,5, árpát fertály 2 fél negyed híján. 
Bodacz András búzát 4 fertályt, árpát 2 fertályt. 
Balogh Miklós 9 negyed búzát, 5 negyed árpát. 
Bosz Péter búzát 11 negyedet, árpát 2 fertályt, zab 1,5 fertály. 
Berényi Tóth János árpa 1,5 fertály, búza 12,5 negyed. 
Borosi Örsi hozott 2 fertály árpát, egy fertály búzát, fél negyed zab. 
Borbás János másfél fertály kölest és fél negyedet. 
Borbély György búzát 1 fertályt, árpát 1 fertályt. 
H . Bíró János búzát 7 negyedet. 
Boda Gergely búzát 19,5 negyedet, árpát 2 fertályt, 1 negyed zabot. 
Bíró Gyurka Szána Pál házában búzát fertály 2, fél negyed, zabot 1,5 negyedet, 
kölest 5,5 negyedet. 
Bíró Géci 3 fertály búzát, árpát 10 negyedet, zabot 1,5 fertályt. 
Bogya Miklós zabot 5 negyedet, árpát 7 negyedet, búzát 18 negyedet. 
Böddi Mihály hozott 29 negyed búzát, árpát fél fertályt, 
Beleki Mihály búza fertály 3, negyed egy, árpát 5 vékát. 
Bán István búzát 7 negyedet, kölest 3 negyedet, zab, árpa 5 negyed. 
Bekő András búzát 13 negyedet, árpát 6 negyedet, zabot 3 negyedet. 
Bíró Gyurka, Homoki , hozott búzát 7 negyedet, árpát 7 negyedet. 
Berze István hozott árpát 4 negyedet, 18, 5 negyed búzát. 
Berta Péter búzát 2,5 negyedet, zabot 1 fertályt. 
Beda Gergely búza 1 fertály, árpa 1,5 negyed. 
Bőtös István hozott 4 fertály búzát és fél negyedet, árpát két fertályt, zabot fél 
fertályt. 
Bene András 6 negyed búzát, kölest 3 negyedet, árpát 3 negyedet. 
Balási György 9 negyed búzát, árpát 7,5 negyed, kölest 2 negyed. 



Balog István, Kari veje, hozott búzát 2 fertályt, 5 vékát . 
Bertha György 9 véka búzát, árpát 3 vékát, kölest 2 vékát . 
Bán Lőrinc 1,5 fertály búzát, kölest 2 fertályt, árpát 1 fertályt fél negyedet. 
Bán János hozott búzát egy fertály, árpát egy fertályt, kölest fél fertályt, zabot 
1,5 negyedet. 
Budai György hozott búzát 12 vékát , árpát 6 vékát , zabot 2 negyedet. 
Bertha Péter 5 véka búzát, zabot 1 fertályt. 
Barát György 7 negyed búzát, 3 negyed árpát. 
Bonda György 1 fertály búzát, fél fertály árpát. 
Berze Mihály búzát 2 fertályt, fél negyedet, zabot 1 fertályt, árpát 2 fertályt. 
Bíró János fia Bíró György hozott 4 fertály búzát. 
Bede Mihály 2,5 fertály búzát, 2 fertály árpát. 

Csethe János hozott 6 fertály árpát, búzát 2 fertályt. 
Czimbalmos András búzát 10 negyedet, árpát 7 negyedet. 
Csizmadia Gergely búzát 3 negyedet, árpát 13 negyedet. 
Csethe György fiai búzát 1,5 fertályt, árpát 5 negyedet. 
Czirkos András búzát 7 negyedet, árpát 6,5 negyedet. 
Csizmadia István Bányai házában, búzát 7 negyedet, árpát 5 negyedet. 
Czenkes Gáspár búzát 1,5 fertályt, árpával együtt zabot 2,5 negyedet, kölest 2 
fertályt. 
Csősz János 7,5 negyed búzát hozott, árpát fél fertályt, fél negyedet. 
Csaba Mátyás búzát 4 fertályt, 1 negyedet, árpát zabbal együtt 3 fertályt. 
Csorcsán Mihály 5,5 negyed búzát hozott, árpát 1 negyedet. 
H . Csuka István búzát 5 fertályt, item árpát 9 negyedet, zabot 3 negyedet, kölest 
9 negyedet. 
Csizmadia Mihály , Pofás házában, búzát 3 negyedet, árpát 3 negyedet, kölest 3 
negyedet. 
Csikesz János búzát 5 negyedet, árpát zabbal 4 negyedet, item másfelet . 
Csonka János malmos 2 negyed búzát, zabot 6 vékát. 
Csizmadia Mihály hozott 3 negyed búzát, kölest 3 vékát, árpát 3 vékát. 
Csuka István, Kaszap veje, hozott 11 véka búzát, árpát 7 vékát , kölest 12 vékát . 
Csendes György hozott 6 fertály búzát és fél negyedet. 
Csiszár Pál hozott búzát 15 vékát, árpát 3 vékát. 
Czimbalmos László egy fertály és fél negyed búzát, árpát 4,5 negyedet. 
Csorba István 6 negyed búzát, árpát 6 negyedet. 
Czhirkátor Mátyás adott 3 negyed kölest. 
Csaba Péter adott 1 negyed búzát , árpát 1,5 negyedet. 
Csaba János búzát 12 vékát, kölest fél fertályt. 
Csertő János búzát fél fertályt, árpát 5 vékát. 

Dallos István 2 fertály árpát, egy fertály zabot, búzát 3 fertály, fél negyedet. 
Darányi György 3,5 és fél negyed árpát. 
Diós Mihály búzát 2 fertályt, árpa és zab 1 fertály, köles 1,5 fertály. 
Darabos Banya (sic!) búzát 1 negyed, árpát fél negyed. 
Devecseri Pap Istók árpát 3 negyedet, zabot 4,5 negyedet, búzát 5 negyedet. 



Dani György köles 1 fertály, árpa 3,5 negyed, zab 1 fertály, búza fertály 1. 
Diós István búzát fertály 4, árpát fertály 1,5. 
Dékány István búzát hozott egy negyedet. 
Denczi János 3 fertály búzát, 1,5 negyedet. 
Dékány György 4 fertály búzát, item 7 negyed búzát, zabot 1 fertályt, árpát 1 
fertályt. 
Demeter Már ton 6 fertály búzát. 
Dugár Péter 2 fertály búzát és 1,5 negyedet, kölest 6 vékát , árpát 3,5 vékát. 
Dani Mátyás búzát 8 negyedet, árpát 2 fertály, kölest 6,5 negyedet. 
Dékány Péter 3,5 fertály búzát, árpát 1,5 negyedet. 
Debreceni István hozott 5 véka búzát, 4 véka kölest. 
Dékány János 3 fertály búzát. 
Derike Mihály fél fertály búzát . 
Drani Gyurka hozott 2 fertály búzát és fél negyedet. 

Eötvös Péter búzát 10 negyedet, árpát hozott 3 negyedet, kölest 3 negyedet. 

Fazekas János öt negyed árpát, búzát 2 fertályt. 

Földvári György 3 negyed árpát, hetedfél negyed búzát, egy fertály kölest. 
Fekete István búzát 1,5 fertályt, zabot 3 negyedet. 
Fekete Gergely búzát 1,5 fertályt, árpát 5 negyedet. 
Farkas János búzát fertály 3, negyed 1, árpát 1,5 negyedet. 
Ferenczi János fél fertály árpát. 

* 

Garzó István 6 negyed árpát, 3 negyed búzát. 
Gazdagh Istók hozott 6,5 negyed búzát. 
Garaczi János 2 fertály búzát, 1 fertály árpát. 
Horváth Mihály csősz, búzát fertályt nro. 1, kölest 2,5 negyedet. 
Hajgató György hozott 9,5 negyed búzát, árpát 6 negyed. 
Hídvégi András búzát 3 negyedet. 
Hegedűs János 8 fertály búzát és egy negyedet, árpát 17 negyedet, zabot 3 fertályt. 
Horvá th Gergely árpát 5 negyedet, búzát 1,5 fertályt, zabot 2 negyedet. 
Hamarika János árpát fertály 2,5, Zab fertály 1,5, kölest 8 negyedet, item 3 fer
tály búzát . 
Haraszti István búzát fertály 1, köles 4,5 negyed, zab 1 negyed. 
Héjas Gergely búza 2 negyed, árpát két negyedet. 
Hagymás i Gergely árpát 2 fertályt, item búzát 4 fertályt és egy negyedet. 
Hardi Györg hozott 3 fertály búzát , 1,5 fertály árpát. 
Herpai Bálint 3 negyed búzát, kölest 1 fertályt egy csupor híján. 
Herczeg István hozott 7 negyed búzát, árpát 3 negyedet, kölest 2 negyedet. 
Hajagos János hozott búzát 1,5 fertályt és fél negyedet, kölest 2 fertályt 3 vékát . 
Halasi Kovács János búzát 3 fertályt. 
Horvát Péter az két fertály búza dézsmáért adott 20 garast, mivel az sáskák 
megöt ték az búzát , és azon húsz garast adtam az aratóknak. Elhordott hós árában 
az székbíráknak. 



István Kovács Perpöcze hozott 3,5 fertály búzát, árpát egy fertályt. 
Illyés János 10 negyed búzát, árpát is zabbal együtt 10 negyedet, item 1,5 fertály 
kölest , item búzát 3,5 fertályt. 
Illyés Ferenc adott 10 negyed búzát, árpát 3 negyedet, zabot 2 negyedet, kölest 2 
fertályt. 

Könyves András árpát 2,5 fertályt. 
Kúsz Gergely tizenegyed fél negyed búzát, árpát egy negyedet. 
Kállai László 11 negyed árpát, item árpát 1 fertályt, zabot 3 negyedet, búzát 5 
fertályt. 
Kincses Gyurka hozott 3 fertály árpát, búzát 27,5 negyedet, item hozott 3 negyed 
búzát . 
B . Kis István árpát 13 negyedet. 
K ó k Gergely 9 negyed búzát, az ki t Vecseri Györgyiül felvett dézsmát, item egy 
csupor híján három negyed árpát. 
Ka lmár Péter búza 17 negyed, árpa 10 negyed, zab 5 negyed. 
Kovács Miklós , Sántha Varga Mihály veje adott búzát két fertályt, árpát 4,5 ne
gyedet, kölest 1 fertály. 
Király István 3,5 fertály árpát egy csupor híján, búzát fertályt 4,5. 
Kar i András búzát 10 negyedet, árpát 7 negyedet. 
Kaszap János búzát 18 negyedet, árpát fertály 1,5, zabot 2 negyedet. 
Koncz Lukács hozott fél fertály búzát, és fél fertály árpát. 
Körös János búza 1 fertály, zabot 6,5 negyed, köles 3,5 negyed. 
Kecskés Gergely búzát 2 negyedet, árpát 2 negyedet. 
Kovács Gergely 4,5 fertály búzát, árpát 3 fertályt és fél negyedt, zabot 3 negye
det. 
Kalla János búzát fél fertályt. 
Kámány András hozott 6 negyed búzát, árpát 1 fertályt, zabot 5 negyedet. 
Kara János 8,5 negyed búzát, zabot és árpát 7 negyedet, kölest 4 negyedet és egy 
csuprot. 
Király György 2 negyed búzát, 3,5 negyed zabot, 2 negyed kölest. 
Kasza György hozott 3 fertály búzát és másfél negyedet, item árpát másfél fer
tályt. 
Kasza Mihály árpa 1 fertály, köles 3 negyed, búza 1 fertály. 
Kulcsár István búza 2,5 negyed, köles fertály 1, zab 2 negyed. 
Könyves András búzát hozott 7 negyedet. 
Kaszap István hozott búzát 10 negyedet, zabot 9 negyedet. 
Kis Tamás hozott 25 véka kölest, hat véka árpát, búzát 1 fertályt. 
Kuczora János 9 negyed búzát. 
Kovács János, Kovács Mihály fia, hozott két fertály búzát és fél negyedet. 
Kollát Ferenc 6,5 negyed búzát, 1,5 negyed árpát. 
Kovács Mátyás hozott 1 fertály búzát, 1 fertály árpát. 
Kovács Pál, Kamarásné mellett, adott 4 csupor búzát. 
Kovács István búzát 10 vékát. 
Kis Mihály két fertály búzát. 



Laezi Máté köles 3 negyed, búzát hat negyedet, árpát fél negyedet. 
Lovas István búza 2 fertály 
László János búza 2 negyed, árpát 3 negyedet és két csuport. Kölets 1 fertályt 
egy negyed híján. 
Laezi I tván 3 véka kölest, hat véka búzát, 4 véka zabot, két véka árpát. 

Markó András árpa és zab 9 negyed, búzát 16 negyedet. 
Tizenháromváras i Mészáros János 5 fertály árpát. 
Mészáros János, a veres, hozott búzát 8,5 negyedet, árpát fertályt 1. 
M a r k ó Istók hozott 4 fertály búzát és másfél negyedet, árpát hat negyedet. 
Mór icz Mihály 7 negyed búzát, fél fertály zabot, árpát másfél negyedet, kölest 
másfél negyedet. 
Miklós Kovács 11 negyed búzát, 9 negyed zabot, kölest 11 negyedet. 
Mété Kovács búza 3 fertály és fél negyed. 
More Márton árpát 3 negyedet, búzát 2 negyedet. 
M e z ő Mihály búzát 1 fertályt. 
Miklós László 5 negyed búzát, árpát 5 negyedet. 

Nagy János, Sziládi öccse, öt fertály árpát és fél negyedet. 
G. Nagy István árpa fertály 3, zab fertály másfél, búza fertály 6. 
Nagy János, sima veje, búzát másfél negyedet, kölest 3 negyedet. 
Nyúl János adott 6,5 fertály búzát , item árpát tizedfél negyedet, árpát-zabot 1 
fertályt. 
Nagy Mihály György búzát fél fertályt, zabot 5 vékát, kölest fél fertályt. 
Nagy István, Kamarásné csikós féle, hozott 3 negyed búzát . 
Nagy István, Csenkeszné ridegje, árpát 2,5 negyedet. 
Nagy Már ton 4 negyed kölest, 3 negyed búzát. 
Nagy Ferenc Dula búzát 2 fertályt és fél negyedet, árpát 5,5 negyedet. 

Nagy István Daru hozott búzát 4 fertályt, árpát 6 negyedet. 
H . Nagy Ferenc Dombóvárán [a szó áthúzva] hozott 3 fertály búzát és egy ne
gyedet, árpát egy fertályt és egy vékát, zabot 5 vékát. 
Nagy Márton, Custos veje, hozott 4 fertály búzát, árpát és zabot2 fertályt. 
Nagy Szabó István hozott búzát 7 vékát, árpát 6 vékát. 
Nagy Mihály János búzát egy fertályt, árpát 9 negyedet. 
Nagy Mihály Gyurka másfél fertály árpát, búzát fél negyed híján két fertályt. 
Nagy György, Csibe veje, búzát hozott 3 fertályt, kölest másfél negyed híján 3 
fertályt, árpát 3 negyedet. 
Nagy Jancsi Har. 4 negyed árpát, 3 fertály búzát. 
Nagy Mihály búzát 7 vékát, árpát5 vékát, tavaszi búza 4 véka. 

Ocsai István két fertály árpát, két fertály kölest, egy fertály búzát. 
Ola Jánosné 2 fertály búzát. 
Oláh István hozott 1 negyed híján 3 fertály búzát, zabot két fertályt. 



Peti János árpát 7 negyedet, zabot 1 fertályt, kölest 7 negyedet, búzát 15 negye
det. 
Porozi Máté 6,5 negyed búzát, hozott árpát másfél negyedet. 
Pap István, isáki, adott 5 negyed búzát, kölest ötödfél negyedet, zabot is ötödfél 
negyedet. 
Porczin István hozott másfél negyed búzát. 
Pap Balázs hozott 1 fertály búzát, 5 negyed kölest. 
Pál János 3 fertály zabot hozott, búzát 4 fertályt. 

* 

Ros Benedek búzát hozott 15 negyedet, item 5,5 negyed búzát , árpát 21 vékát. 

Sziládi Mihály árpát 6 fertályt fél negyed híján. 

Szivos Ferenc búzát fertály 6,5, árpa fertályt 4,5 és fél negyed, kölest fertályt 2, 
item 3 negyed. 
Szana István hozott búzát 9 negyedet, árpát 2,5 fertályt. 
Szálai János kalmár hozott búzát 3 fertály és 3 negyedet, árpát 3 fertályt és fél 
negyedet. 
Szödény Miháyl egy negyed árpát és egy csuport, item egy negyed búzát, kölest 
7 negyedet. 
Sántha György 9 negyed búza és fél negyed, item fél fertály árpa. 
Séra István búza 6 negyed, árpa öt negyed. 
Szentkirályi Pál árpát 3 fertályt, búzát 15 negyedet, item búzát 1 negyedet. 
Szárkándi Mihály búzát 10,5 negyedet, árpát 2 negyedet, zabot 2 negyedet. 
Gazdagh Szabó István árpát 6 fertályt, zabot hozott 4 fertályt, item búzát 6 fer
tályt, 5 fertály és egy negyed búzát. 
Szabó János vásárbíró adott 2,5 fertály búzát, árpát 3,5 negyedet, zabot egy fer
tály. 
Szappanos Mihály hozott 9 negyed búzát, árpát 6 negyedet, zabot fél fertályt, 
kölest 2 fertály. 
Szabó István Rácz hozott 6 negyed búzát, árpát 5 negyedet. 
Szántó Miklós hozott 4 negyed búzát , 2,5 negyed zabot. 
Szivos János árpát-zabot hozott 5 fertályt, búzát 5,5 fertályt, item búzát 3 negye
det. 
Szivos Mihály hozott 3 fertály búzát, árpát 3 negyedet. 
Sárközi János búzát hozott 12 negyedet, item 8 negyedet, 7 negyed árpát. 
Szentkirályi János búzát 6 fertályt, zabot 9 negyedet. 
Sárközi Boldizsár búzát 19 negyedet, árpát 9 negyedet. 
Szíjgyártó András 4 negyed árpát, 2 negyed búzát, 3 negyed kölest. 
Szána János búzát hozott 10,5 negyedet, zabot 7 negyedet, kölest 3 negyedet. 
Szabó Péter, Parisné ura hozott búzát 4 fertály és fél negyedet, árpát 2 fertályt. 
Sallai János búzát fél fertályt, kölest 1 negyedet. 
Surányi János búzát 3 fertályt. 
Sárközi Istvánné 3 fertály kölest és egy negyedet. 
Sapi István 3 negyed kölest hozott, 1 negyed búzát és 1 negyed árpát. 
Szőcs János Kopasz búzát 4 fertályt, árpát 1 fertályt. 
Szappanos Mihály hozott 2 fertály búzát, 3 negyed zabot. 



Szivos Benedekné hozott 1 fertály árpát, 1 fertály zabot. 
Szabó János , Kollát veje hozott 3 negyed búzát, árpát 2 negyedet.. 
Szőcs Péter, nagyszakál lú, búzát 3 fertályt, árpát másfél fertályt. 
Suhari Nagy János másfél fertály árpát hozott. 
Nagy G. Szabó Gergely búzát 3 vékát. 
Szana János zabot 4 negyedet. 
Kubák Szűcs János 2,5 negyed búzát. 
Szántó István búzát 1 fertályt és 3 negyedet. 
Sebők István ötödfél negyed búzát, zabot 6 vékát. 
Szőke Mihá ly 3 negyed árpát, 3 negyed kölest, búzát 4,5 negyedet. 
Sáfár Péter 2 fertály búzát, egy véka árpát. 
Szabó Mihály , Berta öccse, 7 negyed búzát, árpát 3 negyedet. 
Szél Már ton 2,5 fertály búzát, árpát 7,5 negyedet. Zabot 3 negyedet. 
Szappanos Mihály harmadfél negyed búzát, fél negyed árpát. 
Szabó Márton, homoki, hozott búzát 9 fertályt, árpát 3 fertályt, zabot egy fertály, 
kölest 2 fertályt. 
Salamon Mátyás 22 véka búzát. 
Szabó Gergely 3 véka búzát. 
Szűcs Mik lós másfél fertály búzát, árpát 5 negyedet, zabot öt vékát. 
Szabó Lőrinc ridegje György búzát másfél fertály, árpát 5 negyedet, kölest egy 
fertály és fél negyedet. 
Suhari Nagy János búzát 2 fertályt, zabot 2 fertályt. 
Szűcs István búzát 16 vékát, árpát másfél fertályt, kölest 3 negyedet. 
Szeles Györgyné hozott 4,5 negyed búzát, árpát 3 vékát. 
Szivos Mihály bőrkereskedő búzát fertályt 2, árpát fertályt 1, kölest 7 negyedet. 
Szántó Lukács hozott 6 fertály búzát, zabot-árpát 4 fertályt és egy negyedet. 
Szabó Tamás , Feri Miklós veje másfél negyed búzát, egy negyed árpát, egy ne
gyed kölest. 
G szabó István hozott bózát 2,5 negyedet, árpát 1 negyedet. 
Szána György árpát fertályt egyet, item másfél fertály búzát. 
Sárközi Pál adott 3 fertály búzát. 
Szappanos János (Hagymási veje) adott 2,5 fertály búzát, fél fertály kölest, árpát 
4,5 vékát. 
M . Szappanos István adott 3 véka búzát. 
Szappanos Jakabné búzát 3 fertályt. 
Szappanos Pál egy negyed búzát. 

Tassó Gergely árpát 7 negyedet és felet. 
Tóth Mihály 5 fertály búzát és egy negyedet. 
Tamási Jánosné adott fél fertály búzát és fél negyedet, árpát fél negyed híján egy 
fertályt, búzát item 5 negyedet. 
Tubák János 3 negyed búzát, item 6 negyed búzát, árpát egy fertályt és fél ne
gyedet. 



Tamsa Márton árpát 10 negyedet, zabot 4 negyedet, item 2,5 fertály búzát. 
Tóth István, Király Mihály veje, hozott búzát 6 negyedet, árpát-zabot 10,5 ne
gyedet, kölest 1 fertályt. 
Ábrahám Tóth István búzát 9,5 negyedet, e negyed zabot, kölest 3,5 negyedet. 
Teghzes János 3,5 fertály búzát, zabot 2 fertályt. 

Kun Tóth Márton árpát 2,5 negyedet. 
Tóth Miklós búzát 2 fertályt, árpát 2 negyedet. 
Tóth Ferencné fia Jancsi árpát 1 fertályt, zabot 1 negyedet, búzát 2,5 fertályt. 
Tóth István Sóthi 5 negyed árpát, búzát 3 fertályt. 
Tóth Jancsi, Tóth Ferenc fia 5 negyed kölest. 
Tok András búzát 3 negyedet. 
Lovas István hozott 3 negyed búzát, item 3 csuport, 1 fertály árpát, 1 fertály kö
lest, 3 negyed zabot. 
Tóth Györgyné hozott fél fertály búzát, 1 negyed árpát. 
Tomo János 3 fertály búzát és fél negyedet. 
Tallas Péter 2,5 fertály búzát, árpát két fertályt. 
Tóth János Kúlás 9 negyed búzát, 5 negyed árpát, 2 negyed kölest. 
Tonai Miklós búzát 6 negyedet, árpát másfél negyedet. 
M . Szűcs István egy fertály árpát, 6 negyed búzát. 
Tubák Mihály 7 negyed árpát-zabot, búzát 3 negyedet. 
Tassó Gergely búzát 10 negyedet, kölest egy fertályt és fél negyedet. 
Tóth Máté Maszarik hozott 1 fertály búzát, másfél negyed kölest. 
Tóth András hozott 6,5 fertály búzát, 2 fertály árpát. 
Tóth György búzát 1 fertályt, kölest 6,5 negyedet. 
Takács János adott 3 véka búzát. 
Todi György adott 1 fertály búzát, item 1 fertály árpát. 
Tot Ferenc árpát 2 fertályt, zabot 2 fertályt, 4,5 fertály búzát. 

Varga Ágoston 4 fertály búzát, hozott árpát 7 negyedet, zabot fél fertályt, item 
búzát 1 fertályt. 
Warga István árpát 9 fertályt és másfél negyedet, zabot 5 fertályt, búzát 5 fertályt 
és 1 negyedet. 
Faisz Varga Mihály ötödfél negyed búza, ötödfél negyed árpa, fél fertály köles . 
Vecseri Gergely 11 negyed búzát, 3 negyed árpát két fertály kölest, item búzát 
15 negyedet, árpát 13 negyedet, Csongrádi embertűi is adott 1 fertály árpát. 
Taszicz Varga István 7 negyed búza, 7 negyed árpa. 
Varga Ferenc papa veje hozott fél fertály búzát , zabot másfél negyedet, kölest 1 
fertályt. 
Vida István búzát2 fertályt és három negyedet, árpát 7 negyedet. 
Unoki István, Hamarika veje, búzát 6 negyedet, kölest 6 negyedet, árpát 6 ne
gyedet, zabot 1 negyedet. 
Warga Mátyás , Péter János silleré 2 negyed árpát, 1 fertály búzát, 3 negyed kö
lest. 



Valkai Miklós hozott másfél fertály búzát, árpát 1 fertályt, kölest 3,5 negyedet. 
Varga András 2 negyed búzát, árpát másfél vékát, kölest 1 negyedet. 
Vastagh György 2,5 fertály búzát, árpát 5 vékát. 
Vas Istók 1 fertály kölest, búzát 3 vékát. 

Zana Gergely hozott búzát 3 fertály és másfél negyedet, árpát-zabot 2,5 fertályt, 
kölest két fertály. 
Zana Istvánné 2,5 fertály búzát, 3 negyed árpát, 3 negyed kölest. 

[Az alábbi részt az A és a B kezdőbetűs nevű dézsmát fizetők nyilvántartása kö
zött a 7-9. oldalakon rögzítették. Valamennyi személy nevét egy kéz írta, és 
mindegyik után a „Nihi l" , azaz semmit nem adott megjegyzést tette. Ennek elle
nére több személynél más kézírással utóbb bizonyos mennyiségű beszolgáltatá
sokat bejegyeztek. 
Minden bizonnyal egy korábbi nyilvántartásból másol ták át azoknak a nevét , 
akiktől akkor nem szedtek be semmiféle dézsmát, de e lista elkészítése után né
hány esetben mégis szállított be néhány termelő gabonatizedet, és vélhetően eze
ke t j egyez ték be. 
A nyilvántartás teljessége megkövetel i , hogy a dézsmálásra nem kényszerülők, 
illetve nem képes adózók nevét is rögzítsük. Helytakarékosság és a jobb átte
kinthetőség érdekében viszont külön csoportosítjuk őket. 
A lajstrom néhány lapjának a széle körben erősen rongált, így több nevet meg
örökítő rész letört, illetve néhány további név olvasata bizonytalan. ] 

Első j á rás , Bozó István járása: 
Horvát Péter rest. integr. Nagy Benedek N i h i l . Szeles György, Sz. Királyi Nagy 
István, [Egy elönév a papír rongáltsága miatt olvashatatlan] Mihály, Hajnal Ist
ván, Fodor Miklós , Zakri Miklós , . . .köziné , K u t i Kovács Jancsi, Csaba Péter, 
Bíró György , Kis István, Hemző István, Szabó Máté, Szabó Mihály, Nagy Bá
lint, Nagy Tamás , Bank István, Varga Péter, Bartha György, Furó István, Vajda 
Péter, Szabó András , Tóth Mihály, Tóth Gergely Borsodi István. 

Tóth György 1 fertály búzát. 
Főző János búzát két vékát. 
Gyóni Gergely búzát 8 kosárral, 6 negyed búzát. 
Tóth János búzát 1,5, árpát másfél vékát. 
Csabani István búzát 1,5 fertályt, árpát 1 fertályt. 
Paizi Gábor búzát 1,5 fertályt, zabot 5 vékát. 
Király Tamás búzát 3 negyed, árpát 1 negyed. 
Vincze Mihály búzát fél negyed. 
Kenéz (?) András búzát 3 negyed. 
Ördög András búzát 3 negyed. 
Farkas György búzát 5 vékát. 
Istráb István búzát 1,5 fertályt. 
Kovács (?) János búzát 3 negyed. 
Sz. Királyi Tóth Péter búzát fél fertályt. 



Domokos János búzát 3 negyedet. 
Farkas András búzát fél fertályt, 
Szent Királyi Tóth Gergely Tóth Péternek adta a dézsmát. 
Darányi János búzát 1 fertályt, árpa-zab-köles 1 fertály. 
Csikesz György Kovács Gergelynek adta. 
Beke Márton búzát 1 negyedet. 
Csertő János búzát fél fertályt, árpát 5 vékát. 

BKMÖL IV. 1510/a. 1589. 6-31., ill, 38-51. 

ADATOK A VÁROSBA MENEKÜLTEK ADÓZTATÁSÁHOZ 
1689. 

Mindszentyek 
Ghemes György adott flo. 3. 
Gyapjas Dömötö r adott flo. 3. 
Borsos Mártonért kezes lött Baxay István 4 pozsáért . 
ígért item 5 pozsárt az másik emberért . 
Gyolyai János adott gar. 6. 

BKMÖL IV 1508/c. 1689. 290. 
Mivel a városra szertelen külön adókat vetettek ki , a városba menekültek is kénytelenek voltak va
gyonuk arányában a terhekhez hozzájárulni. 

A KÜLÖNADÓK ELŐTEREMTÉSÉNEK E G Y I K MÓDJA 
1689. 

(Részlet) 

Memór iá ié 
A z Keczkemethi quantumra szedett marhákat el adván nemzetes vitézlő Koma-
romy praediuma residealónak ő kegye lmének . . . 

BKMÖL IV. 1508/c. 1689. 
Kisebb adók könyve, egy külön cédulán rögzített feljegyzés a kötet végén. A gazdák jelentős há
nyada készpénzzel nem tudta a rá eső terheket leróni, hanem élő jószágot adott le, és ezeket a város 
rendszeresen értékesítette. 

HOSSZÚFUVAR TELJESÍTÉSE 
1689-1690. 

(Részlet) 

Die 1. Decembris. Kértének Szolnokban 20 szekereket, 16 gyalogos vá rműves 
embereket, a szekereket penig munit ió alá. 
Die 26. Decembris. Kérték az Szolnokból Budára vitelét garanátok alá 20 
székért, k i t die melyeket el is küldtük Kőrössé . 
Die 28. Decembris. Ment öt szekér Szegeddé az k ik az álgyók alá való deszkákat 
vitték. 



Die 4. Januarii. Ment 20 szekér Szolnokba, monitiot visznek Budára. 
Die 15. Januarii. Kértek az szolnoki németek 18 szekeret, az k ik Szegeddé török 
álgyukat vitettenek. 
Körösre ment hat szekér. Budára ment ugyan azon [napon] két szekér, az k i 
Körösrül meggyűrt , ment Szegedé. 
M i k o r elsőben Kőrösre ment az óbester Bak [egy olvashatatlan szó] adtunk neki 
tíz szekeret. Az mely hét onnan vissza is bocsátatott . 
Másodszor , mikor elment die 14. Februarii, akkor vit t el 12 szekeret Bi r iny ig . 
A z szekerek mikor mentek el die 9-bris 2, t izenhárom szekér Budára monicio 
alá. Item 5. Decembris ugyanazon szekerekkel ment Szegeddé 16 szekér. 

Tok Miklós 
Szegeddé 5. Decembris ment el egy szekér. 
1. Decembris. Egy szekér Szolnokba. 
26. Decembris ment egy szekér Kőrösre , Budára. 
28. Decembris. Ment egy szekér Szegeddé. 
4. Januarii. Ment egy szekér Szolnokba. 
15. Januarii. Ment egy szekér Budára . 
14. Februarii. Ment 6 szekér Birinybe. 
Szabó Lukács 
5. Decembris. Ment egy szekér Szegeddé. 
6. Decembris. Ment egy szekér Budára, vármüre . 
1. Decembris. Egy szekér Szolnokban. 
26. Decembris. Egy szekér Körösre , Budára. 
28. Decembris. Ment két ökör Szegeddé. 
4. Januarii. Egy szekér Szolnokban. 
15. Januarii. Ment két ökör Budára. 
Czirkos András 
21 . 9-bris. Ment egy szekér Budára , Szegedre. 
1. Decembris Ment egy szekér Szolnokba. 
26. Decembris. Ment egy szekér Kőrösre , Budára. 
28. Decembris. Ment egy szekér, két ökör Szegeddé. 
4. Januarii. Ment egy szekér Szolnokba. 
15. Januarii. Ment két ökör Budára. 
14. Februarii. Ment egy szekér Birinybe. 
Három tizedbül 6-6-6 szekér szolgált. 
Pogar János 
21 . 9-bris. Ment egy szekér Budára , Szegedre. 
6. Decembris. Ment egy szekér Budára, várműre . 
1. Decembris. Ment egy szekér Szolnokba. 
26. Decembris. Ment egy szekér Kőrös , Budára. 
4. Januarii. Ment egy szekér Szolnokba. 
14. Februári . Ment egy szekér Birinybe. 
Summa: 6 szekér. 

BKMÖL IV. 1504/m. 1689. Töredék. 225-230 
Hasonló módon készült mind a húsz tizedről feljegyzés, az arányokat viszonylag pontosan betartották. 



EMLÉKEZTETŐ 
1689. 

Memór iá ié . Ban János egy legénynek az rideg pénzét felvállalta, egy aranyat, és 
az Ban János valami régi dologért az tanácshoz folyamodván, az tanács oda en
gedte neki. 
Item az kis Somodinak, az gyermeknek, ümegre , gatyára adtam az rideg pénzből 
4 garast. 
Item egy szekeresnek adtam rideg pénzből garast 2. 
Másik gyermeknek is adtam ümegre egy garast. 
Item cs izmák patkolásért adtam 2 garast. 
Mago Mihály uram az mely katonát megfogatott volt, annak az katonának az 
lova féléből Gombos Miklós az kantárt kivötte, mikor marha hajtani mentek. Az 
János béres látta, hogy ü vette el, és ű aggyon számot róla. 

BKMÖL IV. 1504/m. 1689. 18. Töredék. 

1690 

PORTIOFIZETÉS 
1690. íébruár 1. 

Die 1. Fabruarii. 
A z quarta pars portioban fizettem flo. 500 Rh. 
Coram Joanne Szivos, Stephano Szűcs judice 2-dario et notario Stephano N é 
medi, Joanne Ivankovicz. 
Facit tall . 333, gar. 2. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1640-1707. Töredékek. 192. 

K I S E B B BEVÉTELEK FELJEGYZÉSE 
1690. február 5. 

Die 5. Februarii. 1690. 
Könyves András , Kis István mél tóságos gróf Erdődi György urunk őnagyságával 
Zborobán , midőn számot vettnek, az gyöngyösiek adtának készpénzül tall . 23, 
gar. 4, polt. 7. 
Item Kis István uram adott tall. 3. 
Fáradtságáért engedteti néki tall. 5. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1640-1707. Töredékek. 182. 



FELJEGYZÉSEK KISEBB KIADÁSOKRÓL 
1690. február 6. 

Die 6. Februarii 1690. 
A z Szeged-i hóhérnak adván el 3 fertály búzát, désmából , gar. nro. 30. 
Exitusa: 
Foglyot vettem polt. 9. Faidot 12 polt. Társ iágosoknak [!?] 4 polt. A z zöldbéli 
la idinánknak pro discretionem adtam ar [anyát] 1. Halat vettem gar. nro. 8. Mada
rat gar. nro. 5. Restât den 15. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1640-1707. Töredékek. 181. 

K I S E B B KIADÁSOK FELJEGYZÉSE 
1690. február 10. 

Die 10. Februarii. 
A z zöldbéli laidnandnak 27 napi poritójára az execution lévén, minden napra 14 
kisgarast, faciunt in toto gar. 75 öreget és három kisgarast. 
Ugyanakkor az muskatérosoknak annyi napra ki t -ki t garasával in toto gar. 64 
öreg és 4 kisgaras. 
Halat vittek Kohári uram őnagysága számára gar. 8. 
Foglyokat gar. 5. Plini Istvántól gar. 2. 
Kohári István urunknak csutorát den. 18. 
Nyulat vettem gar. 2. 

István deák úr eladván foglyokat in grossis 20, den 24. 
Exitusa: A z zöldbéli lajdnannak adtam discretioba ar. 1. 
Nagy Mihálynak kendő árát, Tul l io Mill iónak hozván, adtam gar. 7, absque den. 
6. N i h i l . 

BKMÖL IV. 1510/i. 1604-1707. Töredékek, 182-184. 

PORTIORA K I V E T E T T GABONA FELVÁSÁRLÁSA 
1690. február 18. 

Anno 1690. 18. Februarii. 
A port ióra szedendő búza, árpa zab árának determinatioja ekképpen következik: 
A búzának fertálya gar. nro. lo 
A z árpának fertálya tall. 1. 
A zabnak fertálya gar. 5. 
N . B. Az új portiora szedendő zabnak 12 kisgaras leszen az ára. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1689. 5. 



A PORTIOADÓ MÉRTÉKÉNEK MEGHATÁROZÁSA 
1690. február 19. 

Anno 1690. 19. Februarii. 
A becsületes Kecskeméth város lakosi, mivel közönségesen egybegyűlvén es
küdt ura imékkal , lévén 8.125 forintális impositio, ezeknek exigálásáról ekképpen 
lett deliberatio, az egész urak részérül való adót is ide computálván. 
1. Minden háztól, akármennyi légyen, k i -k i mennyit bír, attól fizessenek két-két 
tallért. 
2. Az istállóktól is, melyekben ridegek laknak, tallér 2. a majoroktól tallér fél. 
3. A boltoktól is mindenikétűi adassék két-két tallér. 
4. A főre való adó fog lenni minden személyre, kicsire, nagyra garas 2-2. 
5. Amely ridegek vagy kereskedők találtatnak, kiknek sem helyek, sem istállójok 
nem lévén, azokat a tized népe serio investigálván, hittel k ivévén tőle, értéke sze
rint portiozva minden tíz talléroktól garas nro. 2-2. 
6. Marhabél i vadszám is minden néven nevezendő fog lenni egy marhától garas 
nro. 2. Az harmadfű t inó vagy üsző egy vadszám lészen. M i n t azelőtt penig 10 
meddű , kos és ürütűl adatik garas nro. 2. Tavalyi borjú kettő egy vadszám. 
7. A k i penig vadszámját eltagadja, minthogy újabban véletődik, ha elérik rajta, 
azon eltagadott jószág foglaltassék a quantumra. 
8. A szőlőktül és kertektűi , kitűl dézsmát vesznek, portio nem adatik. 
Anno 1690. Ennek a megemlí te t t portióbeli summának becsületes exactori. Sza
bó Bálint , Csaba Mátyás , Péteri János és Kis István uraink. Adja Isten, szedjék 
békével . 

BKMÖL IV. 1508/c. 1690. Kisseb adók lajstroma. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

A PORTIO KIFIZETÉSE 
1690. március 3.-1691. június 13. 

Anno 1690. die 3. mensis Mártii . 
A z új portio volt vetve az varasra flo. 8.000, id est nyolcezer. 
Die eodem et 4-ta Márti i . János deák és Kaszap János uraiméktúl küldöt tünk fel 
Budára generális perceptor nemzetes Langh Ádám urunk őkegyelme kezéhez 
florenos Rhenenses négyszáznyolcvanötöt és ötven pénzt, id est flo. 484, d. 50. 
Ezen summába adott Szent Királyi Pál és Máté Kovács uraink florenos nro. 
százötöt, id est flo. 105. 
Coram me Stephano Kis, Valentino Szabó, Joanne Péter, Joanne Kaszap, Micha
ele Magó , Paulo Szent Királyi. È 
Anno 1690. 18. Márti i . Vittenek fel főbíró M a g ó Mihály urunk, n. Deák Pál, 
Sárközi Pál, Kis István, Máté Kovács uraink Budára generális perceptor Lángh 
Á d á m urunk őkegyelme kezébe flor. Rhenenses nro. ezerhatszázt izennégy fo
rintot, ötven pénzt, id est flor. 1.614, den. 50. 

) 



Die 6. Ápril is 1690. Vittek főbíró Magó Mihály, nemes Deák Pál és Szentkirályi 
Pál uraink Budára flor. Rheneses nro. 1.517, id est ezerötszáztizenhét forintokat. 
N . B . A z aranyak és tallérok fölire adtak ökegyelmek gar. 14. 
Die 18. Ápril is 1690. Vittenek fel Budára az új portioba nemzetes Deák Pál 
uram, Csaba Mátyás , János deák uraimék flo. Rhenenses nro. 700, id est hétszáz 
forintokat perceptor Láng Ádám uram kezébe. 
Die 3. M a i i . Vittenek fel Magó Mihály, János deák uraimék Budára flo. Rhene
ses nro. 200, id est kétszáz forintokat perceptor Lángh Á d á m uram kezébe. 
Die 15. M a i i . Vittenek Sz. Királyi Pál, Szivos János ura imék fel Budára flo. Rhe
neses nro. 511, id est ötszázt izenegy forintokat. Ebben volt bíró uram adta pénz 
flo. 300. 
Die 11. Junii. Fizettenek az Hirdegeny (sic!) számára az árpa maradékjára Ka
szap János , Csaba Mátyás , János deák uraimék flo. nro. 202, id est kétszázkét 
forintokat. 
Vo l t ebben bíró uram adta pénz 151 flo. d. 25. Deák Pál uram adta pénz flo. 19, 
d. 40. 
Tavalyi bor ára pesti Szíjártó adta pénz flo. 6. 
Csaba Mátyás adta pénz volt ebben flo. 25, d. 35. 
Anno Domini 1691. Junii 13. Az ötezer reánk vetett portioba fizettenek Csaba 
Mátyás és Kis István uraimék 120 német forintokat, melyeket vittenek el Pestre 
főbíró Király István és Nagy János uraimék. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1690. Kisebb adók lajstroma. 
A kötet lapjai nincsenek számozva. 

ADATOK A VÁROS JUHÁSZATÁHOZ 
1690 április 24.-szeptember 24. 

Anno 1690. 
Császár eő Fölsége juhai é lőmbe olvasván volt az örege nro. 342. 
Bárány nro. 120. 

Váras juha anno 1690. 
Nro. 564. Bárány nro 242. 
A fejőn fiatal és hasas volt nro. 242. 

Anno 1690. Szabó Bálint uram bíróságában császár őfölsége juhainak exitusa 
[részletek]: 
Die 24. Ápril is . 1 bört hoztanak. 
Die 4. M a i i . A mezőrül 1 bőrt hoztanak... 
Die 8. Junii. 1 öreg bőrt hoztak. Ez idei bárány bőrt 1-gyet eadem die. 
Item egy kecskét fiastul kültünk isnpector urunk őnagysága számára 8. Junii. 
M a g ó Mihály és Csaba Mátyás urainktul . . . 
29. Junii. Hoztak 2 öreg bőrt haza. Eadem die hoztak 1 öreg juhnak a fülét, 
mellyet a farkasok szaggattak e l . . . 



Item császár őfelsége juhainak exitusa [részletek]: 
Die 3. Augusti. 1 kis bőrt hoztak haza... 
Die 10. 7-bris. 3 öreg bőrt hoztak haza. 
Die 16. 7-bris. 1 öreg bőrt, szaggatták el a farkasok, fület, 1 szakadozott bőrt 
hoztak még . 
Die 24. 7-bris. Hoztak 1 kosbőrt haza. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1690. Derékadó. 224. és a hátsó borító belső oldala. 
Április 24. és szeptember 24. között 29 alkalommal rögzítették, hogy bárány vagy juh bőrt szállítot
tak be a juhászok. Általában egy-egy bőrt vittek, ritkábban 2-3 db-t. 

A BOR ÁRUSÍTÁSÁBÓL SZÁRMAZÓ HASZON ELKÖLTÉSE 
1690 ápr i l i s -november 23. 

(Részletek) 

A z salvagvardiák bériben budai commissarius urunk önagyságának. M a x i m i -
liano Frangverbergnek pro Februario, Martio, A p r i l i , Maio: aranyat nro. 8. 
Pünkösd napkor szegényeknek, deákoknak adtam tall. 5, d. 68. 
Koldusoknak templomok előtt valóknak két részre adtam flo. 2. Hung. 
Várasháza csináltatására nádat vettem gar. 13. 
Keczkemethi varasunk házához vettem deszkákat tall . 4,5. 
Ugyan pesti váras-háza kapujára egy lakatot vettem gar. 1. 
Pesti pátereknek adtam tall. 1. 
Mél tóságos generális Koháry István urunk őnagysága szekeresinek fizettem tall. 
4. 
Dohányt az úr őnagysága számára Szana Györgyiül gar. 23. 
Szálai Miklóstól egy tajtékpipát és csutorákat az ór számára tall. 1. 
M . g. Koháry István urunk számára 1 csizmát a görögtül gar. 15. 
Csaba Mátyás és Ma Mihály uraiméktól az annone praefectusnak az port ióban 
die 8. Junii küldöttünk és adtunk tall. 100, id est száz tallért és öt garast. 
Szegényeknek adtam gar. 2. 
A z papok számára küldöttem gar. 24. 
Nagy Orbánt Csábrádba küldvén kétszer az ór őnagyságához, adtam neki gar. 8. 
4. Juli i . 1690. A z székbiráknak adtam tall. 25, hogy az kisbírák a fogházban ve
tették az salvagvardiát , tehenet vévén, az bírságért, az budai commendant önagy
ságának. 
Pesti gazdasszonynak csizmát, fórevalót 1, két imegvál lnak való gyolcsot, egy 
fakó kötőt in toto gar. 22. 
Itt való szakácsasszonynak, az öregbiknek vettem 2 fórevalót, patyolatot gar. 8. 
Pro Julio az két salvagvardiákért fizettem az commendant crierjének aranyat 2. 
Pro Augusto az két salvagvardiákért adtam aranyat 2. 
Midőn Deák Pál M a g ó Mihály, Szívós János uraimék Bécsben mentenek Ren
singh commissarius dolgának fmalis decisiojára, ajándékban vettem egy paplant 
gar. nro. 8. 



Die 16. 7-bris. Deák Pál és Szívós János, Magó Mihály, Sárközi Pál, Szentkirályi 
Pál uraink az budai congregatióra menvén, adtam költségekre tall. 4. 
Váras szükségére papirosra garast nro. 15. 
Orbán Gergely Dúl Mihály uram számára hajtván juhokat, adtam neki gar. 3. 
Vimespergernek fizettem, az árendát hogy megmentette, tall. 80. 
Páter Bernardnak, pestinek, pro discretioe adtam tall. 15, mikor az várast con-
scribálta. 
23. 9-bris. Jadrinicz Mátyást és a páter presidenst Budára küldvén, hogy Vásár
helyt elrablották a tatárok, hírt adván, adtam költségekre tall. 1. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1690. 20-28. 

FELJEGYZÉS 
1690. április 24. 

N . B . Anno Domini 1690. die 24. Ápril is . 
Becsüle tes Szabó Bálint főbíró uram őkegyelme, az szegény váras adós lévén 
ökegye lmének , vit t el egy ezüst poharat, melyet kell defalcalni az ő üdéjében az 
adósságból , mely ezüst poharat megmére tvén ötvös Csortsán Mihál lyal , nyomott 
öt tallérokat. Becsületes M a g ó Mihály ór adván számban ökegyelmének, bírósá
gában. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1690. 32. 

AZ ELŐZŐ ÉVI BÍRÁK ELSZÁMOLÁSA 
1690. április 25. 

Anno 1690. die 25. Ápril is . Szabó Bálint főbíró uram lajstroma. 
A z tavalyi böcsüle tös bírák számot adván M a g ó Mihály főbíróságárúi, adott 
készpénzt tall, nyolcvanötöt és 4 garast., idest tall. 85, gar. 4. 
Szegedi Szűcs István adószedő bíró uram adott adópénzt tall , ké tszáznegyven
hatot, garast ötöt, id est tall . 246, gar. 5. 
Item ugyan őkegye lme adószedő Szűcs István uram adott j u h árát tall, négyet és 
felet, id est tall . 4,5. 
Kisbírák: Bodo András , Bozó István, Szívós György adtának r idegpénzt talleros 
kilencvennyolcat és negyedfél garast, id est tall . 98. gar. 4, absque d. 15. 
Vásárbíró Czirkos Lukács vásár és vajpénzt adott tall, kilencet, id est tall. 9, d. 
153. 
Székbírák Szálai Miklós , Burdohány István és Szántó István székhasznát adtának 
talleros kétszázki lencvennyolcat , három pénz híján, id est tall . 298 absque d. 3. 
Summa: tall . nro. 743,5, absque d. 15. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1690. 1-2. 



AZ ADÓBEVÉTELEK ELKÖLTÉSE 
1690. május 15.-november 20. 

Szabó Bálint főbíró uram bíróságában az derékpénznek exitusa: 
Kisbírák számára kordoványokat , talpböröket vettem tall. 20. 
Die 15. M a i i . Szívós János és Szent Királyi Pál uraiméktól nemzetes Langh 
Á d á m urunk őkegyelme kezéhez küldöttünk tall. 200 port ióban. 
21 . M a i i . Király Istvánt és Markó András uraimékat Budára küldvén a só horda-
tás felől, adtam költségre gar. nro. 8. 
Kocsit váras számára vettem tall . 7,5. 
Die 4. Juli i . Csethe János és Veres Egyházi János deák uraimék az 10 kun
pusztákról való árendát felvívén Pestté T. nagyságos Eszterházi Zsigmond urunk 
önagyságának, adtam János deák urunknak költségekre gar. 4 Pestig. 
Csethe János uramat Győrré küldvén ugyanakkori a lkalmatossággal az váci püs
pök urunk őnagyságához az dec imának remedeálásáért , adtam költségre tall . nro. 
5. Sámuel asztalosnak adtam ílo. 20 Rheneses, hogy az kisházat megcsinál ta . 
Item csirkékre adtunk hat polturájával párját garas 16. 
Die 29. Julii . A z dézsmásoknak Szunyogi Imrének és Busztollernek discretioban 
adtam tall . 26. Ennek 4 német forintja Busztollernek ment. 
Szunyoginak discretiora adtam tall. 14, mikor másodszor kijött a dézsma effec-
tiojára in 7-bris 6. die. 
Főbíró uram Deák Pál uraimékkal menvén congregatiora Pestté 10. 8-bris, 
költöt tének el tall. 14, d. 12. 
Koháry János számára vettem 4 vég abát tall. 10. 
Pro 7-bris et Octobris fizettem az salvagvardiákért az commendantnak flo. 7, d. 
70 Rhenenses. 
Sőtér Ferenc urunknak discretioban az porták iránt való instatiájára tall. 30. 
Die 26. Octobris. Az új budai commendant Budára hívatván bíró uramat n. Deák 
Pál, Szívós János , Király István, M a g ó Mihály, Szent Királyi Pál ura imékval , 
köl tsége lött gar. 50. 
26. Octobris. Vaiszár István urunk itt lévén mél tóságos Koháry István urunk 
őnagysága adajáért. 
Die 5. 9-bris. Pap Sámuelt küldöttük hír tudakozásra Vásárhely felé két alka
lommal, adtam neki béribe gar. 14, költségekre gar. 2. 
Die 6. 9-bris. Takács István szénabírónak adtam gar. 3, midőn az 400 szekér szé
nát kezdette hordatni. Szívós Miklóst küldvén Tatáig az széna dolga végett 
N é m e d i u ra imékhoz 8. 9-bis, adtam költségére polt 18. 
Puskaport, vadászni valót, urak számára vettem gar. 2., d. 12. 
Túzokot vettem urak számára gar. 1. 
Foglyokat vettem gar. 4. 
Bedi Jánost és Bán Jánost küldtem Szegeddé 10. 9-bris hírek tudakozására , ad
tam nekik gar. 2. 
János deákot, Veresegyházi t , Patai Istvánt, Varga István uraimékat küldvén 11. 
9-bris Budára a congregatiora, adtam költségekre gar. 16. 
Három szusztakot adtunk Kaszap Jánosnak budai útjára 14. 9-bris. 



Hagymás i Istókot és Adácsi Gergelyt küldvén Egerbe az 50 szekerek végett 
mél tóságos Nigre l l i generális urunk őnagyságához az nemes vármegye levelével, 
adtam költségekre tall . 1. Die 20. 9-ris 1690. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1690. 3-10 

ADATOK A VÁROS BORMÉRÉSÉBÖL 
1690. május 28.-1691. j anuár 2. 

(Részletek) 

Die 28. Mai i 1690. Csebe János és Veresmarthi Pál hoztanak be kilenc karikát és 
4 á ta lagnak árát az kar ikáknak vettsége volt in tall. 9, az á ta lagoknak pinti in d. 
7. Áruitatott pinti in d. 14. 
Haszna tall . 60, d. 135. 
Kára: Bíráké 100 pint. Utasé 212 pint. Néme té 77 pint. Horvátoké , k i az 
executiora kijöttenek a portioért 176 pint. A császár commissar iusáé , melyet a 
fülöpszásllásiak ide hoztak 64 pint. Nyíróké 23 pint. Quantum bíráké 3 pint. 
Pünkösdkor úrvacsorájára 30 pint. Papoké 6 pint. Mestereké 6 pint. Tized igazi
toké 13 pint. Pünkösdi papok praemondája 12 pint. Mendicansoké 8 pint. Sal-
vagvardiáké 26 pint. Töltelék 26 pint. 
Die 26. Junii 1690. Csibe János hozott be 9 karikának és 3 átalagnak árát az ka
r ikáknak vettsége volt in tall. 12, az átalagoknak in d. 7. Áruitatott pinti in d. 14. 
Haszna tall . 55, d. 6. 
Kára: Bíráké 204 pint. Utasoké 341 pint. Németé 27 pint. Papoké 6 pint. Meste
reké 3 pint. Házkötőké 11 pint. Ecetre 13 pint. Cigányok kovácsol tak 6 pint. Va
dászoké 6 pint. Vonóké 5 pint. Salvagvardiáké 46 pint. Lakatos Mojzes hogy az 
órát megcsinál ta , 8 pint. Arbi tereké 44 pint. 
Anno Domini 1691. Januarii die secunda. 
Hozott be Csibe János adóra való újbor hasznát 5 tallérokat 6-val, 15 polturákat, 
mely volt szám szerint 30 embereké és egy karika, melyet mástól hordottak volt 
be, k i két dézsával , k i hárommal , k i többel, k i kevesebbel. 
Kára: Bíráké pint 240. Németé pint 36. Katonáké pint 123. Horvá té pint 52. Vaj 
szár úr pint 65. Salvagvardiáké pint 46. Vadászoké pint 22. Két ecclesiára pint 
24. Mes tereké pint 3. Papoké pint 6. Vonyóké pint 6. Restantia florei 41 , den 79. 
Solvit tall. 20, restât flo. 5, d. 71 . 
Anno Domini 1691. Mártii 17. 
Adóra való 52 átalag bor hasznát, melyekben volt 5.144 pint, áruitatván in 
denarii 12, lett haszna tall. 37,5, denarii 13, melyet hozott be Csibe János . 
Kára: Bíráké 202. Utasoké 164. Német k. kamaráséké 595. Utas németeké 101. 
Körösi katonáké 310. Papoké 6. Mestereké 3. Salvagvardiáké 23. Vadászoké 7. 
V o n y o k é 8. Ecetre 10. Seprő 494. 

BKMÖL IV 1510/i. 1690. 12-13. ill. 33-34. 



MUNKASZOLGÁLTATÁS KOHÁRY ISTVÁN SZÁMÁRA 
1690. június 1. 

Anno Domini 1690. die 1. Junii. Szabó Bálint uram bíróságában. 
Kohári István urunk őnagysága számára Szécsényben munkálódni menő 2 sze
kér. Egyik-egyik szekérbe hat-hat ökör. Szekeresek nevek: 1. szekérhez Szakái 
Gergely fiastul, 2. szekér mellé Bujdosó Márton, Veres Varga Istók. 
A bérek egyenként minden személynek egy-egy hétre nro. 4 garas. Lészen szám
adásokban négy-négy fejsze, négy lánc. 
N . B. Szécsénybűl megnevezett és fölül leírt két szekereink jöt tek haza die 10. 
Juli i . 

BKMÖL IV. 1504/m. Robot lajstromok 1690. 2. 

EMLÉKEZTETŐ A PUSZTÁK BÉRLETÉRŐL 
1690. júl ius 4. 

Memór iá ié . Az kilenc kunpusztákért adtunk tall . 182. 
A z Bene pusztához Király István uramnak kölcsön adtam tall. 1. 
Die 4. Julii 1690. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1690. 110. 

AZ ADÓ ÉS A FÖLDESÚRI CENSUS KIFIZETÉSE 
1690. augusztus 6.-1691. április 7. 

Anno Domin i 1690. die 6. Augusti. A derék adónak exitusa: 
Die 6. Augsuti. Anno 1690. Klubosovszki Anna néhai vitézlő Fay György özve
gyének fizettünk meg Kecskemét városában az 1690. esztendőre való adót, tallér 
nro. 12,5, id est t izenharamadfél tallérokat, port iopénzből . 
Egy patyolatért (melyet nem akart fölvenni) sok instantiára tallér 3, egy pár csiz
máért tallér 2,5. Ugyancsak port iopénzből fizettem meg. In summa 18 tallért 
adtunk adópénzből . 
Die nona Octobris. Adtunk Kőrös Mihály és Szabó Keresztesnek az kétezer hu
szonhatszáz (sic!) portiora adópénzből in paratis tall . 200, id est kétszáz talléro
kat. 
Adtak meg quantumosok ebben az kiadott summában nro. tallér 60. 
Anno Domini 1690. die 26. 8-bris. 
Mél tóságos generális gróf Kohári István urunk őnagysága tiszttartója, nemes és 
vitézlő Vaj szár István urunk percipiálta Rákóczi részrül őnagysága számára né
zendő adaját flor. nro. 40 Hungaricales, id est negyven forintokat, száznyolcvan 
pénzben számlálván az tallért ugyanitt Ketskeméten, facit nro. 22 tallér den. 40. 
Csizma 1 pár közönséges . Patyolatért tallér 3 egy végért. 



Die eodem. Ugyanakkor nemzetes Vaj szár urunk percipiálta a fiscus adaját 
őnagysága számára nézendőt, florenos Hungaricales nro. 100, id est száz kurta 
forintokat. Facit tallér hátával számlálván, nro. 55,5 és den. 10. Honorár iumért 
csizma 1 közönséges . 
Anno Domini 1690. die 25. 9-bris. 
Mél tóságos generális gróf Kohári János urunk őnagysága adaját vitték föl 
Csábrádba nro. 800 tallér, id est nyolcszáz tallérokat, hetével olvasván a tallért, 
Máté Kovács és Szüts István uraink, nemzetes és vitézlő Vayszár urunkkal 
együtt. Facit talleros 933, garas 2. 
Item ennek honorariumját florenos 100 Ungaricales főbíró uram adta meg. 
Item németeknek 2 tallért, k ik Kőrösre mentenek. 
Anno 1690. die 19. Novembris. 
Amely 100 aranyat Ráczkevi István uram pénzét interesre fölkért Magó uramtól , 
mely mél tóságos Kohári István urunk őnagysága adajához anno erraltatott, azt a 
száz aranyat fizetem meg 1691. die 5. Januarii. Adópénzből . 
Anno Domini 1690. 12. Decembris. 
A z tekintetes, nagyságos mater Éva Mária Collonicz Obuda-i, Nyúlszigct- i és 
Vásárhely-i érdemes abbatista asszonynak önagyságának az tiszteletes és nagy
ságos gróf Csáky Éva Franciska apáca kisasszony részére j á randó annualis 
censust, úgymint háromszázt izennyolc forintokat, két sajttal egy pár csizmával 
együtt küldet tem fel Budára nemzetes Lang Á d á m uram őkegye lme kezébe 
Csaba Mátyás és Csibe János által, id est florenos 318. Item lógóra adtam 12 ga
rast, 4 polturát . 
Memór iá ié . Interesre fizettem Ráczkevi uramnak a száz aranyra, az az ideig tall . 
16 és négy garast, id est tizenhat tallért, 4 garast. 
Anno Domini 1691. die 18. Januarii. Vay Ábrahám urunk őkegye lme adaját, 
tallér nro. 12,5, id est t izenharmadfél tallérokat megfizettem ökegye lmének b. 
Rimaszombatban lakó Némedi András , Cseh Gergely és Némedi István deák ál
tal ugyan Rimaszombatban garas pénzül fizettük meg. Teszen hátával tallér 14. 
És én Balogh István ezen t izennégy tallérokat fizettem le várasházánál forintul 
spéci ficalt Cseh Gergely uramnak és Némed i István deák uramnak anno 1691. 
die 18. Januarii, ut supra. 
Honorarium: csizmáért a szerint főbíró uram adott aranyat nro. 1, azaz egy ara
nyat. Patyolatért arany 1 és az honoraiumokat is hogy percipialtak Némedi And
rás és Cseh Gergely főbíró uram contentalta. 
1691. die 16. Februarii. Vajra adtam tallér 5 Kamarás uram házánál lévő német 
számára Szivos János és Deák Pál uraim Budára mene te lében . . . 
Német kapitány asztalára borsot vettem 1 negyedet nro. 1 tallér. Item faolajat is 
számára vettem 1 tallér. 
Urak számára kamarákhoz almát vettem 1 tallér. 
Item ugyan német kapitány számára retket, répát vettem s adtam nro. egy, id est 
1 ta l lér t . . . 
Néme t kapi tánynak kenyereket vetem 15 poltura.. . 
Item adó exitusa: Nemzetes, vitézlő Báthori Gábor urunknak annalis adaját tam-
quam nro. aranyat 17 adtam ámeg. Facit tallér 29, grossos 4. 



Honoraium: item ugyan adószedő bíró uram vett számára és adott egy tőke szap
pant nro. 4 tallér, id est négy tallér. Csizmát 4 párt garas. 52. Facit tallér nyolc, 
gar. 4. Ezt adószedő uram praesentálta. 
Ronor német kapi tánynak discretioban adtam nro. 3 aranyat adópénzbül . 
1691. die 7. Ápri l is . Adópénzbül adtam portioba forintos és garas pénzt nro. tal
lér 300., id est há romszáz tallérokat, mely summapénz t vittek föl Budára vice
bíró nagy János uram és Kállai László s Kaszap János uraimék. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1690. Derékadó lajstroma. 197-205. 

KÖRLEVÉL ÉRKEZÉSÉNEK 
ÉS TOVÁBBÍTÁSÁNAK RÖGZÍTÉSE 

1690. augusztus 27. 

27. Augusti . Érkezett hozzánk egy currens levél Kőrösrül két órakor délután, az 
melyet Pusztai Andrásul azon órában el is küldöttünk lóháton [néhány olvasha
tatlan szó] ketteivel, az melyet küldtünk Szegeddé. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1690. 1. 

DÉZSMABOROK NYILVÁNTARTÁSA 
1690. november 3. 

(Részletek) 

Anno 1690. Szabó Bálint uram főbíróságában az dézsmaborok mennyi számú 
hordókval töttenek, midőn egészlen megtöltet tenek az pincében az forradás után. 
Gyöngyös i hordó volt ötvenegy, id est 51 és két karika. 
Anno 1690. A z dézsmaborok introitusa és elárultatása lött ekképpen: 
Anno 1690. die 3. 9-bris. Elárulván Csibe János és Veresmarthi Pál hat gyön
gyösi hordót, az melyekben in toto volt hatvankilenc akó, id est 69. 
Item egy karikát 346 pintest. 
Haszna lött az derekával együtt tallér száztizenhét, id est 117, d. 48. 
Árui ta tván pintit sd. 12. 
Kára: Bíráké 105 pint. Utasoké 109 pint. Németé 159 pint. Katonáké 16 pint. 
Vaiszár Istváné 29 pint. Salvagvardiáké 48 pint. Csibe János elárulván 10 gyön
gyösi hordó dézsmabort , mikor az quartélyozó németek itt vol tának 1. X-bris. 
1690. Haszna lött tall . 123, d. 80. 
Item ugyanakkor elárulván két gyöngyösi hordót és egy karikát, mely gyöngyös i 
feljebb megírt 10 hordókban ezekkel együtt volt 150 akó, a kar ikáknak pedig 324 
pint. Ezek mellett elkelvén 7 adóra való hordó borok, mikor az Vert német 
colonellus itt volt, fizetvén adószedő urunk érettük 65 forintokat Hungaricales. 
Ezen borok árából haszna derekával együtt 469 forint, seu négyszázhatvanki lenc 
forint, denar 36. Summa 260,5 tallér, den 86, seu kétszázhatvanegyedfél tallér, az 
feljebb megírt 123 tallérral s nyolcvan pénzzel együtt, és az 67 tallér alább meg
írt restantiaval. 



Kára: Bíráké 125 pint. Utasoké 240 pint. Utas németeké 165 pint. Katonáké 80 
pint. Arnot kapi tányé 89 pint. Vadászoké 15 pint. Papoké 6 pint. Mestereké 3 
pint. Salvagvardiáké 48 pint. Seprő 376 pint. 
Restantia Csibénél 78 tallér 3 garas 4 polt., melyet elhordott a szegénység, mikor 
az Vert colonellus őnagysága itt volt, megparancsolva az csapiároknak, hogy h i 
telben a szegényeknek bolrt adjanak. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1690. 51-54. 

A DÉZSMABOROK ÁRÁNAK ELKÖLTÉSE 
1690. november 9.-december 20. 

(Részletek) 

Anno 1690. Dézsmaborok bejövetelének exitusa: 
Jadrinicz Mátyást és Máté Kovács uraimékat Szegeddé küldvén hírek tudakozá
sára, adtam d. 18. 
Szabó Bálint főbíró uram Laczkovicz Istvánnak maga tehenét felhajtván, vett 
érette tall . 15. 
M . g. Koháry István urunk őnagysága adajához tar tozandó Rákóczi részérül való 
patyolatért Vaiszár uram kezében adtam tall. 4. Az görögöktül vettem három pár 
bélelt cs izmát tall . 4. 
11. 9-bris. Az commendant adjutandjának adtam pro discretione tall. 2 keresz
test. 
A z váras kisebbik inasának, vagy scholában já ró deáknak egy csizmát vettem 
gar. 4,5. 
Az pápista ecclesiától kértem fel aranyat nro. 13, ki t Sárközi Pál uram tudván, az 
pápista ecclesia részérűl Kovácz Gergely uramnak megadtam. 
A z inspectornak vettem egy lovat Kozma Jakabtól tall . 36, megadtam. 
Nemzetes, vitézlő Sőtér Ferenc urunknak discretiora 40 tallért. 
Karácsonyi alkalmatossággal költöt tem az scholabeli deákokra, ecclesia-szegé-
nyekre tall. 4. 
Veresegyházi János deák Cegléden kérvén fel discretiora 2 aranyat egy német 
tisztnek, hogy az szekereket vissza bocsássa, megfizettem. 
Szegedi munitiot Budára vivő németeknek, hogy az szekereket elbocsássak 
Kőrösrül , fizettem tall. 2. 
Nemzetes Vai urunk ökegyelmének ajándékjáért fizettem 2 aranyat. 
Discretiora német Ronow úrnak fizettem 5 aranyakat. 
N . Deák Pál uram lova árában, kit német Vert colonellus úrnak attunk, fizettem 
talleros 36. 
Takács Andornak madarak árában adtam polt. 16. 
Nyulakér t , madarakért , kiket Egerbe az urak számára vittek, adtam 14 garasokat. 
Szőke Istóknak madarakér t fizettem 7 garasokat, 5 polturákat. 
Foglyokér t urak számára adtam 2 garast. 
Három fogolyért 15 poltura. 
Papoknak alamizsnát 6 tallérokat. 



Deák Pál, M a g ó Mihály, Sz. Királyi Pál uraimék Szívós Jánossal együtt Budára 
congregatiora menvén , adtam költségekre 9 tallérokat. 
Discretiora kér tem fel német Ronow úr számára n. Kamarásné asszonyomtól 3 
aranyakat, megfizettem. 
Básti László szolgabíró urunknak vettem 1 pár csiznát discretioban, tallér 3. 
M . g. Koháry János urunk secretaeiusának egy pár csizmát vettem 2 tal lérokon. 
A z apácák önagyságok adaja melé vettem egy pár csizmát harmadfél talléron. 
Madarakér t adtam egy garast. 
Budai commissarius urunk számára két agarat vivő embernek köl tségekre adtam 
8 polturát . 
Nyulakat urak számára vettem 32 polturán. Item egy nyulat egy öreggarason. 
Tisza mellé m e n ő Gyapjas Mihálynak társával együtt, k i Győr ig volt, adtam 13 
öreggarasokat . 
Csáki urunk őnagysága Szabó András nevü hadnagyának egy pár csizmát vettem 
2 tal lérokon. 
Egy pár fogolyért adtam 8 polturát. 
Januarii 8. 
M a g ó Mihály uramnak Budára adtam 20 tallérokat, melyen hozott őkegyelme 
angliai posztót . 
Húsvét innep alkalmatossággal szegényeknek, deákoknak adtam 4 tallérokat. 
Miklós Kovács agaráért 2 tallért. 
Szálai Jánostól 2 konc papirossat 16 polturán. 
Gyarmatinak két hattyúért fizettünk 15 garast, melyet Juspelter urunknak Budán. 
Szőke Istóknak, Menter Istóknak nyulakért , foglyokért, fajdokért, kiket Budára 
vittek Nagy János , Kaszap János uraimék, az urak számára, fizettem 4 garast. 
Szabó Is tvánnak egy túzokért, egy nyúlért fizettem 2 garast, melyet Menter és 
szőke Istók kezében. 
Nyulak árában adtam 2 garast vásárbírónak, kiket urak számára vittek Budára. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1690. 58-74. 

FELJEGYZÉS A QUARTÉLYPÉNZRŐL 
1690. december 6. 

Anno Domini 1690. Decembris 6. 
Vert colonellus üdéjében jöt t kezemben németek adta pénz 400 forint, melyet az 
németek adtak az itt való quartélyozásokért , hogy itt laktanak 17 napig. 
Exitusa (részlet): 
Portio szedők Péter János, Csaba Mátyás , Kis István uraimék kezekben portiora 
adtam X-bris 24. háromszáz , azaz 300 forintokat. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1690. 106. 



A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1690. 

Szolgák conventioja 
Veres Marthi Pál csaplár béri flo 25. Búza fertály 4, köles 1 fertály. Egy vég fel
földi gyolcs, két részre. Egy vég aba, két pár csizma, egy süveg. Egy aba nadrág, 
két szekér fa. 
Csibe János béri hasonlóképpen. 
Szakácsasszony béri , Fodornénak flo. 40 Hung. 
Két csizma, két főre való patyolat. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1690. 99-100. 

A z t isztabózának vékája den. 37. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1690. Porció-adóköny. 
A kötet lapjai nincsenek paginálva. Ez a feljegyzés a kötet elülső borítójának belső oldalán található. 
A tanács minden bizonnyal azért határozta meg a gabonaárakat, és az adószedő bíró azért rögzíttette 
azokat, mivel a kivetett porció-adó jelentős részét borban és különféle gabonában rótták le. Az árak 
meghatározása valószínűleg a nyár végén történt. 

In anno 1690. 
Szabó Bálint uram főbíróságában az mód és szertartás az bírák között: Nagy Já
nos uram lévén bíró, másik adószedő Balogh István uram az asztal mellett ül. 
Item az kisbírák között Hardi lévén, utána az Tot Márton lévén, utána van Bodor 
Pál, u tána van azután ismét Nagy Mihály és az két hadnagyok, azután Estván (?) 
vásárbíró mindeneknek szófogadó legénye. 

BKMÖL IV. 1504/m. Roboüajstromok 1690. 3. 

A GABONAÁRAK MEGSZABÁSA 
1690 

A z árpának vékája 
A z zabnak vékája 
A z búzának vékája 

den. 19. 
den. 15,5 
den. 31 . 

A VÁROS VÁLASZTOTT TISZTSÉGVISELŐI 
1690. 

A VÁROSBAN LÉVŐ SZÁRAZMALMOKRÓL 
KÉSZÍTETT NYILVÁNTARTÁS 

1690. 

A z szárazmalmokról való számtartás: 
Kalocsáé 3, kettei kisebb. 
Sárközi Istváné 1 
Sárközi Pálé 1, csupor kisebb 

Hegedűs Jánosé 1 
Lovas Istváné 1 
Illyés Istvánnéé 1 



Faragó Péteré 1 
Csuka Istváné 1 
Kis Mihá lyé 1 kisebb 
Kállai Lászlóé 1 
Deák Pál 3 
Szent Királyi Jánosé 1 
Szabó Bálinté 1 
Oláh Istváné 1 
Patthai Istváné 1 
Bosz Péteré 1 
Kolláté 1 
Szűcs Jánosé 1 
Fejér Mihályé 1 
Bíró Is tváné 1 
Tot Ferencé 1 

Czimbalmosé 1 kisebb 
Dékány Györgyé 1 kisebb 
Kovács Jánosé 1 
Csonka Jánosé 1 
Keresztesé 1 
Kamarás Jánosé 1 
Sajti Györgyé 1 
Varga Istváné 1 
Péter Jánosé 1 
Kerekes Istváné 1 kisebb 
Mátyás Kovácsé 1 
Csomor Jánosé 1 
Bán Jánosé 1 
Horvát Péteré 1 
Város 1 számára való 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1690. 217-218. 

A GABONAÁRAK RÖGZÍTÉSE 
1690. 

A z árpának vékája den. 19. 
A z zabnak vékája den. 15,5. 
Az búzának vékája den. 31 . 
A z t isz tabózának [vékája den.J 37. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1690. Kisebb adók lajstroma. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

GABONASZOLGÁLTATÁSOK 
1690. 

Az zabnak kimenetele: 
I - 2 t izedbűi 20 fertály. 
3-4. t izedbül 20 fertály. 
5-6. t izedbűi 20 fertály. 
7-8. t izedbűi 20 fertály. 
9-10. tizedbűi 20 fertály. 
I I - 12. t izedbűi 20 fertály. 
13-14. tizedbűi 20 fertály. 
15-16. t izedbűi 20 fertály. 
17-18. tizedbűi 20 fertály. 
19-20. t izedbűi 20 fertály. 
Ezt küldöttük az ó portióra kölcsön 

búzáért . 

2- dik vitele az zabának 14. Márti i . 
I - 2. tizedbül 20 fertály zab. 
3- 4. t izedbűi 20 fertály zab. 
5-6. tizedbül 20 fertály 
7-8. tizedbül 20 fertály. 
9-10. tizedbül 20 fertály. 
I I - 12. t izedbül 19 fertály, z véka. 
13-14. tizedbül 20 fertály. 
15-16. t izedbül 20 fertály 
17-18. t izedbűi 20 fertály. Ebben volt 

adóra való 5 fertály. 
19-20. t izedbűi 19,5 fertály. 
3-dik vitel zab. 



3-4. tized 6 fertály 1 véka. 9-10. tized 10 fertály zabot. 
5-6. tized 20 fertály zabot. 17-18. tized 9 fertály zabot. 
7-8. tized 10 fertály zabot. 

Ezt küldöt tük az ó portioba, abbúl az újra ment 66 mérő , az többivel adós bíró 
uram. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1690. Kisebb adók lajstroma. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

A PÉNZÉRTÉKEK ALAKUKLÁSA 
1690. 

Budára mikor az portiot elvitték, az aranyak fölire Kis István uramnak adtunk 16 
kis garast. 
Die 1. Ápril is . M a g ó Mihály uram István deák urammal fizettenek az aranyak 
fölire 10 csusztákot [szusztákot] . Item az aranyak, tallérok fölire Sz. Királyi Pál 
fizetett 14 öreggarasokat . 
Az árpamérő németeknek vöttünk egy pár csizmát egy aranyon. 
Die 18. Ápril is . Miko r Csaba Mátyás uram az portiot felvitte, költségre, az ara
nyak fölire flo. 3, den. 90. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1690. Kisebb adók lajstroma. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

AZ ADÓSZEDŐ FELJEGYZÉSEI 
1690. 

Memór iá ié . Varga István, Patai István vittenek fel Budára nro. flo. 197. 
Csaba Mátyás , Csibe János vittenek fel Budára az portioba utolszor 450 forinto
kat, ebben volt 300 forint némötök adta pénz. 
Adtam Deák Pál uramnak nro. flo. 400. 
Die 11. Juli i . 
Vi t tek föl Budára Csaba Mátyás és János deák uraimék nro. flo. 160,5 Rhenenses. 
Árpát vittek el nro. 21 fertály die lqO. Julii . 
Memór iá ié . 1-mo. Mar[kus ?] Gergely pénze volt 350 flo. 
2- do. Adószedő pénze 300 flo. 
3- t io. Csaba Mátyás pénze 410 flo. 
Vol t ebben bíró uramnak 40 tallérja. 
Székbírák adta pénz 90 tallér. 
Deák Pál uram adta pénz 50 tallér. 
4- to. Máté Kovács adta pénz 120 flo. 
5- to. Szivos János adta pénz 63 flo. 
Summa: 1.243 flo. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1690. Kisebb adók lajstroma. 
A kötet lapjai számozatlanok. 



HÁZ VÁSÁRLÁSÁRÓL KÉSZÜLT FELJEGYZÉS 
1690. 

1690. esztendő. 
Kis Imre házáért adott az Szabó István, portiojáért, 4 tallérokat. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1689. Kisebb adók lajstroma 1. 

A VÁROS JUHAINAK NYILVÁNTARTÁSA 
1690. 

Memór iá ié 
Szent Demeter napján váras juha ment ki juhász eleibe in genere nro. 757 bárá
nyokkal együtt. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1690. Derékadó lajstroma 219. 

1691 

AZ ÚJBOR HASZNÁNAK ELKÖLTÉSE 
1691. február 10. 

Anno Domini 1691. Februarii die décima. 
Adóra való újbor hasznának exitusa: 
Fazekakra 20 öreggarasokat . 
Foglyokat budai uraknak vettem 16 garas árát. 
25. Márti i . Adóra való borhasznából az kálvinista ecclesia számára ki t kölcsön 
felkértünk volt, adtam Sárközi uram kezébe 13 aranyakat. 
30. Márt i i . Vett egy zablát bíró uram Szüts János kapitány urunk számára polt. 
12. 
Pipaszárakért , csutorákért Kalmár Nagy Már tonnak m. g. Koháry urunk számára 
polt. 12. 
Egy fajdot vett bíró uram 5 polt. Szolnoki commendant urunk számára. 
Prima Ápril is . Adtam 13 öreg garasokat, 6 polturákat Szabadszál lására az német 
uraknak csukáért , halért. 
Halakat urak számára 5 tallér árát, ismét 2 garas árát. 
Egy pár foglyot 1 garason. 
Egy nyulat az uraknak 8 polturán. 
Egy pár foglyot s fajdot 2 garason. 
Item 3 foglyot 12 polturán. 
Item 2 nyulat az uraknak polturán 16. 
Madarakat urak számára polt. 26. 
Item polt. 15 madarakér t . 
Item Februarii 14. Foglyokat, fajdokat 4 garas, 5 poltura árát. 



10. Februarii. Budáról vásárlást, bőrt, papirost német Ronovo uraknak patikabeli 
szerszámot 32 tallér árát, négy garas árát Szívós Jánossal, Szabó Istvánnal. 
Faine honorár iumjára adószedő úrnak adtam 3 öreggarast. 
Özeket kettőt vettem budai urak számára 8 öreggarasokon. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1690. 39-43. 

ELSZÁMOLÁS A MÉSZÁRSZÉK HASZNÁVAL 
1691. április 4. 

Anno Domini 1691. Április 4. 
Kis György, Nagy János székbírák ura imék ökegyelmek hoztanak főbíró uram 
kezében székhasznát 100 tallérokat, hátával . 

BKMÖL IV. 1510/i. 1690. 107. 

A BORMÉRÉS HASZNÁNAK ELKÖLTÉSE 
1691. április 14.—április 24. 

(Részletek) 

Anno Domin i 1691. 14. Ápril is . Pénzen vett borok hasznának exitusa: 
Száz arany bírság alatt citálván nemes vármegyétől Sőtér Ferenc uram őke
gyelme egy megholt draganyos végett nagy János, Kaszap János, Kállai László 
ura imékat elküldvén, adtam költségekre tall. 10. 
Alamizsnát ugyanakkor adtam papoknak tall . 4. 
Vásárbírótól vettem egy ablakvasat gar. 4. 
Budai commendans urunk őnagysága számára négy hónapra . Januario, Feb-
ruario, Martio az salagvardiáért küldöttem 4 aranyakat. 
Szent György napi alkalmatossággal az deákoknak 2 tall. 4 garast adtam, hogy 
megcantaltak. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1690. 48-50. 

PÉNZÜGYI ELSZÁMOLÁSOK BÍRÓ VÁLTÁSKOR 
1691. április 26. 

Anno 1691. die 26. Ápri l is . Főbíró Király István uram lajstroma. 
Az tavalyi főbíró Szabó Bálint uram őkegyelme bíróságában minden névvel ne
vezendő kezébe ment szegény városunk jövedelmecskéjéről s költségéről be
csületesen számot adván, adott őkegyelme készpénzt tallért 399, d. 82, id est há
romszázki lencvenki lenc tallért. [Az 1690. évi lajstrom szerint: Jelen voltak az 
számadásban Sárközi Pál, László deák, Kállai László, Kovács Gergely, Szűcs 
János , Kis István, Szabó Keresztes, Veresegyházi János deák.] 
Item. Adószödő Balogh István adott adópénzt in summa tall . 465, polturát 46. 



Kisbírák: Bodor Pál, Tot Márton, Hardi György, Nagy Mihály adtának rideg
pénzt tall. 37, id est talleros harminchét . 
1691. ultima Ápril is . Székbírák ismét, Kis György, Nagy Ferenc, Nagy János 
ura imék ökegyelmek adtának 301 tallért, den. 15. Id est háromszázegy tallért, t i 
zenöt pénzt. 
Item hetedik M a i i . Ugyan megnevezett székbírák uraimék más rendben adtának 
46, id est negyvenhat tallérokat. 
Mindezen megnevezett bizonyos pénzek voltának olvasva hat öreg, 
huszonötpénzes garasokkal egy tallér számban. 
Summa. tall . 384, den. 15. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1691 2-4. 
Az elszámolás valamivel rövidebb és kevesebb adat felsorolásával fellelhető az 1690. évi főbírói 
szám ad ás könyv 84-86. oldalain is. 

A BORÁRUSÍTÁSBÓL SZÁRMAZÓ BEVÉTEL ELKÖLTÉSE 
1691. május 4 .-november 15. 

Anno Domini 1691. M a i i die 4. Bejött borok hasznásnak exitusa: 
Sávány Jánosnak só árában 20 öreggarasokat . 
N é m e t vexiliernek, az k i az Tangalánál megholt németet kereste, tall . 10. 
Egri t isztelendő pátereknek, hogy az portio pénzt lekérték, tall . 5. 
Discretiora Pataiéknál, Kamaráséknál levő német kapi tánynak az becsületes ta
nács akaratából tallért nro. 200. Praefectiosának gar. nyolcat. 
Pünkösd napján két részre a deákoknak gar. 4. 
Félegyházi földbérben gar. 14. 
Csete Jánosnak, Bodó Andrásnak, szívós Jánosnak boraik árában, kiket egész 
hordóstól német Pataey kapitány ór megivott, fizettem 66 tallérokat, den 122. 
Julii 3. Bíró uram őkegyelme hogy Selmecre m. g. Koháry urunkhoz volt, vitt el 
költségre 12 tallért. 
Tiszteletes praedicatorok számára két részre ugyanazon selmeci utazásnak al
kalmatosságával alamizsnát, 104 garasokat. 
Sárközi Pál uram bora árában, kit szegedi német gyalogság megivott, fizettem 5 
tallért. 
Synbroi regimenetbél i városban levő salvagvardiáknak adtam 22 garas, hogy az 
regiment által ment. 
Patai István, Péter János urainknak, hogy Halasra mentek az szekerek után, kiket 
az Synbroi regimene elvitt volt, adtam 20 német forintot. 
Csertatonyi bora árában, kit ugyanaz németek megittak, adtam 5 tallért. 
Anno Domini 1691. Novembris 13. 
Bendéné bora árában, melyet az németek egészlen megittak, fizetett bíró uram 
ökegye lmének 18, id est tizennyolc tallérokat. 



Item 15. 9-bris. Varga Mátyás bora árában is, melyet is az németek egészlen az 
tavasszal megittak, fizettem tall . 15, polt 8. 
Nemzetes kun kapitány Révai urunknak ökegyelmének pro discretione, hogy itt 
volt , ve t tünk egy szép karmasin bört Kozma görögtűi 26 öreggarasokon. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1691. 25-31. 

AZ ADÓPÉNZ ELKÖLTÉSE 
1691. május 7 - j ú n i u s 22. 

(Részletek) 

Király István főbíró uram őkegyelme bíróságában az derékpénznek exitusáról 
va ló ratio modo et ordine sequenti. 
A z árendáért fizettem elsőben váci vicarius urunknak 247 tallérokat, melyet 
azután provisor budai Herdegen urunk őnagysága percipiált, s item 2 öreggarast . 
Sz. Királyi János, Veresegyházi uraink kassai útiköltségekre tall. nro. 15. 
7. M a i i . N . Dói Mihály ittlétében útiköltségre adtam tallér 5. 
Bank Jánosnak, hogy borok tudakozására küldöttem volt Gyöngyösre , adtam 20 
polturát . 
Tekenyős békákat budai inspector urunk számára vettem garas, öreg, 5, polt. 2. 
12. Junii. Főbíró Király István és Nagy János uraimék vittenek el portiora tall . 
220, seu kétszázhúsz. 
Kerekegyházi főldbérbe ezen pénzből fizettem 4 garasokat. 
Anno Domini 1692. die prima Feburarii. Adott bíró uram őkegyelme portioban 
30, id est harminc forintokat Rhenenses. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1691. 9-12. 

BEVÉTELEKRŐL ÉS KIADÁSOKRL KÉSZÜLT FELJEGYZÉSEK 
1691. május 22-szeptember 3. 

22. M a i i . Sz. Királyi János és Veresegyházi uraimék hozván Kassáról 3.054 fo
rintokat, megolvasván oda fel azon summa pénzeket , lett híja 35 forint, és így 
azon summa pénz szállott 3.019 forintokra. Id est háromezer tizenkilenc forin
tokra. 
Junii 14. Item. Comes Síik urunk regimentjéből való Roder nevű lajdnantius 
adott itt való quartélyozásáért 87 tallérokat egy öreg garas híján. 
Exitusa ezen portiora való pénznek: 
Nemes Deák Pál, sárközi Pál ura imék 27. M a i i , Szívós Jánossal vittenek ezen 
pénzben Pestre nemes vármegye ispán urunk kezébe 2.776 német forintokat. 
Junii 12. Főbíró Király István, öreg nagy János uraink ökegyelmek ugyan 
port ióra vittenek el ezen pénzből Pestre 243, id est ké tszáznegyvenhárom forin
tokat, Rhenenses, melyek 12 pol turások lévén, s itthon elváltván, hozattak volt 
vissza Pestről, mivel ott nem acceptálták. 



Junii 27. Burdohány István, Sajti György, Márkus Lőrinc deputans visszajővén, 
vittenek ezen port ióra való pénzből el Pestre nemes vá rmegye ispán urunk ke
zébe 87 tallérokat egy öreggaras híján, mely is volt az Roder német uram pénze 
féle. Exitus summa: 373 forint Rhenenses, den 25. 
Junii 10. 1691. Berze István főbíró Király István uram kezébe Illyés Ferenc 
adósságáért , kivel az városnak tartozott, adott 22 tallérokat hátával s egy öreg
garast, id est tall. 22, gar. 1. 
Exitusa: 
Junii 12. V i t t főbíró Király István uram őkegyelme Nagy János urammal ezen 
pénzből 4 tallért, den. 25 Rhenenses az portióra Pestre. 
Juli i 22. Mél tóságos gróf Koháry urunk számára vettem dohányt 3 okát 10 öreg
garason, 2 polt. 
Julii 24. Veresegyházi János deáknak ugyan kassai utazásáért adtam 2 tallérokat. 
N . Va i Ábrahám urunk őkegyelme postájának 2 öreggarast . 
Szüts Mihály aratóinak, mivel ő maga inspector urunk őnagysága lovát tanította, 
fizettem den 80. 
Augusti 4. Szynkroi regimentje által menvén az városon, az sa lvagvardiáknak f i 
zettem és az adjutantnak gar. 15. 
Salvagvardiának, hogy azon alkalmatossággal azon regimentnek adott szekerek 
visszahozására ment, adtam 3 öreggarast . 
Szana Szabó Is tvánnak és Lévai János deáknak, hogy az szekerek visszahozására 
mentek Halasra, adtam 2 öreggarast . 
Budai commendant urunk őnagysága számára vettem egy foglyot 2 polt. 
3. Septembris. Szívós János pesti congregatiora menvén más emberekkel és 
ugyan n. Dul Mihály uramhoz, adtam költségekre 10 német forintot. 
Savány Jánosnénak tekenyős békákért , melyeket az mél tóságos budai adminis
trator számára vet tünk volt, fizettem 7 öreggarast . 

BKMÖL ÍV. 1510/i. 1691. 4-8. 

A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1690. május 26. 

Anno Domini 1690. die 26. M a i i . 
Veresegyházi K . János deák 2-dik nótárius conventioja tallér 18. Ruha tallér nro. 
9. Egy vég gyolcs, egy vég törökvászon, egy disznó, egy vég aba, egy vég zsi-
noröv, káposzta 50 fő, egy kő só, búza 5 fertály, sajt 2, gömölye 2, fa két szekér. 
Anno 1690. Varga János szolga béri: nro. flo. 17. Egész ruha, csizma kettő, búza 
két fertály, egy fejelés. Totum. 
Pálfi János öregbéres béri: flo. 16. Egész ruha, búza két fertály, egy csizma, egy 
fejelés. Totum. 
Kisbéres Kis Istók béri: flor. 13. Egész ruha. Totum. 
Fejős j uhász Fancsal Istók esztendeig nro. flo. 14. Egész ruha (szűrt, nadrágot 
vettem neki). Totum. 



Sajtos hatujjú flo. 12. Csizma kettő, búza két fertály, egész ruha esztendeig. 
Totum. 
Kormosnak a tavalyi mód szerént. Egy fertály búza, két fertály köles, egy dol
mány . Totum. 
Esztrengahajtó. Egész ruha. Totum. 
Kanász : egész ruha. Totum 
Nyáj juhász Bede Márton, a béri nro. flo. 23 magyar forint. 
Egy dolmány, egy nadrág, egy suba. 
Csengesz Jánosné kisebbik szakács. Flo. 20. 
Két csizma, két főre való. Totum. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1690. Derékadó lajstroma 220-222. 

B A L O G H ISTVÁN ADÓSZEDŐ SZÁMADÁSA 
1691. május 26. 

Anno 1691. die 26. mensis M a i i . Balogh István tavalyi adószedő bíró uram az 
mely pénz esztendő által az őkegyelme kezében ment, mindenestül becsületesen 
számot adott fogyatkozás nélkül ilyen böcsületes uraink előtt, úgymint számvevő 
személyek: Sárközi Pál, László deák, Kállai László, Kovács Gergely, Kis István, 
Szabó Keresztes, Szűcs János uraimék előtt, azon kívül adott őkegyelme kész
pénzt tallért 465, [azaz] tallér négyszázhatvanöt tallért, polturát 46. 
Ezeken kívül hagyott őkegyelme magánál tall . 10 a végre , ha valaki valami adós
ságot kért őkegyelmétől . 

BKMÖL IV. 1508/c. 1690. Derékadó lajstroma. 196. 

AZ ADÓ ÉS A FÖFÖLDESÚRI CENSUS KIFIZETÉSE 
1691. jún ius 26.-1692. március 24. 

Anno 1691. Az derékadónak exitusa: 
Die 26. Junii. Adtam az tavalyi quantumra tallér 200, ki t főbíró Király István 
uram és Szivos János uraimék Burdohány István által fölküldtenek Budára. 
Die prima Septembris. Adtam az tiszteletes szűz posonyi apácák, az tekintetes 
gróf Csáky Franciska apáca kisasszony részére j á randó annualis censust az te
kintetes nagyságos mater Éva Mária Kollonics Óbuda-i , Nyólsziget- i és Vásár-
hely-i é rdemes abbatissa kezéhez küldöttem föl úgymint kétszáztizenkét tal léro
kat két sajttal és két hallal együtt Csibe Jánossal együtt. Item lógóra gar. 17. 
Die 17. Decembris. Adtam a derékadóból az idei quantumra hatszázhatvanhat 
tallérokat, gr. 4, melyet főbíró uram Szivos János és Kis István uraimék vittenek 
föl Budára az perceptor kezéhez. Id est 666 tallér, gr. 4. 
Die 11. Januarii anni 1692. Adtam az derékadóbúi 240 forintot, id est kétszáz
negyven Rhenes forintokat az portiora, k i tal lérszámra tészen tall . 160, melyet 
főbíró uram Dékány György és Szivos János uraimék vittek föl Budára. Id est 
tallér 160. 



Anno Domini 1692. die 31 . Januarii. 
Adtam portiora nro. florenos Rheneses 1630, facit talleros 1.086, gr. 4. 
Item budai mészárosoktól főbíró Király István, Demeter Már ton és Szivos János 
deák uraimék által portiora fölkért 463 forintokat fizettem meg budai mészáro
soknak Sz. Gergely napi vásárkor. 
Facit talleros 308, gar. 4. 
Item ugyanazon alkalmatossággal megnevezett bírák ura imék Bogyó Miklós 
Pesten levő száz német forintját portioban adván, fizettem meg Bogyó Miklós 
nak. Facit talleros 66, ar. 6. 
Item die 24. Márti i . Főbíró Király István uram utolszori Budára való meneteliben 
portiora adtam florenos 300 Rheneses. Facit tall . 200. 
Item adók exitusa. 
Rákóczi részrül fizettem nro. flor. 40 Ungaricales. Facit tall . 22, d. 40. 
Fiscus adaját fizettem flor. 100. Facit talleros 55,5, d. 10. 
Mél tóságos gróf Kohár i urak őnagyságok annualis censusát tamquam nro. tall . 
800, a tallért hetével számlálván, fizettem meg, mely tészen hátával számlálván a 
tallért 933, gar. 2. 
Nemzetes Borsitski urunk számára fizettem adót nro. flor. 50 Ungaricales. Facit 
talleros 27, ar. 4, den. 20. 
Nemzetes Vay Ádám urunk számára fizettem nro. florenos 25 Ungaricales. Facit 
talleros 13, gar. 5, d. 10. 
Nemzetes Fayné részére fizettem talleros 12,5. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1691. Derékadó lajstroma. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

M E Z E I K E R T E K KÉRÉSE A VÁROSI TANÁCSTÓL 
1690. augusztus 4.-augusztus 20. 

Memorilale. Nagy Ferenc bíró uramtól Ballo Szegben kért meg egy kertet, mely 
kertet azelőtt bírt Tangala István, melyet őkegyelme néki engedett és adott. 1690. 
die 4. Augusti. 
Anno Domini 1690. die 20. Augusti. Bíró György Szabó Bálint uram főbírótól 
kérte meg a Budai útfélen Kollat Balázs kertét, amely az Szivos János kertje 
mellett van, melyet néki adta, hogy szabadon bírja és usualja tanács akaratjábúl. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1690. 233. 

A FŐBÍRÓ FELJEGYZÉSEI K I S E B B KIFIZETÉSEKRŐL 
1691. augusztus 14. -október 28. 

Anno Domini 1691. Márkus Lőrincnek, hogy búzát vitt Budára az portiora, ad
tam 3 öreggarast . 
Egy tábori szekeret mél tóságos gróf Kohári urunk számára vettem gar. 22. 
14. Augusti . Nagy Gergelynek csábrádi útiköltségére adtam 5 szusztakot. 
Berényi t isztelendő pátereknek a szekerek visszaváltásáért fizettem 10 tallért. 



Simon Istvánnak, hogy Budára ment az szekerekkel, 2 szusztakot. 
Alamizsnára adtam 2 garast. 
Lépő Jánosnak, hogy Gödöllőre ment az disznók végett hely szerezni, adtam 7 
szusztakot. 
28. Octoberis. Gyojai Mátyásnak útiköltségre, hogy Túrra ment, adtam 3 szusz
takot hírek tudakozására . 
Nemzetes Vai urunk őkegyelme adaja mellé j á randó patyolatért adtam egy ara
nyat. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1691. 73-77. 

A FŐBÍRÓ K I S E B B KIADÁSAIRÓL KÉSZÍTETT FELJEGYZÉSEK 
1691. október 8.-22. 

(Részletek) 

Anno Domini 1691. Octobris 8. 
Kegyelmes urunk őfelsége táborára kérvén tűlünk Szolnokba já rmokat , és ott is 
vévén el némelyeket az szekerek elől, supplicaltunk érettek az uraktól 70 német 
forintokat. Facit Florenos Rhenenses 70. Exitusa: 
Vadászoknak vadakért az urak számára adtam 8 gar. egy szusztakot. 
Szolnokban az búzamérő commissariusoknak, egynek egy tall . , más iknak 3 gar. 
harmadiknak 16 garasokat, öregeket. 
Hogy a szalvagvarda az 60 szekerekkel elment az táborra, küldöt tem utána költ
ségre Csorba Istvántúl és Szántó Istvántól 10 for. Rhenenses. 
Túzokra , nyulakra, fajdokra adtam ugyan az tábori urak számára az vadászoknak 
2 tall . 
Király Jánost és M o d Miklóst küldvén méltóságos gróf Kohári urunkhoz őnagy
ságához Csárádba, adtam nekik 8 öreggarast. 
9. Octobris. Négy szekérabroncsot hozatván az Letsodí erdőről , adtam érette 
Péczeli Nagy Is tvánnak 16 öreggarasokat . 
16. Octobris. Szalma árában küldöt tem nemzetes Lendvai úrnak 10 tallérokat, 
melyet hordatott vol t be Pestre őkegyelme az t. n. vármegye imposit iojából. 
Lépő Jánosnak 2 garast, hogy Pécsre (?) küldöt tem az váras sertéseinek helyke
resésére. 
Nyulakat vettem urak számára 2 szuszták. 
Budai költségre adtam Bona János úrnak 12 szusztakot, hogy Pestre congre
gatiora ment Sándor György urammal együtt. 
22. Octobris. Bölcskei Gergelyt és Pap Istókot küldvén Veszprimbe borok véte
lére, adtam nekiek 46, id est negyvenhat öreggarasokat . 

BKMÖL IV. 1510/i. 1691. 80-83. 



A DÉZSMABOROKRÓL KÉSZÍTETT SZÁMADÁS 
1691. november 1.-1692. április 10. 

(Részletek) 

Anno Domini 1691. 
Dézsmaborok bejövetelének száma, midőn mindenestül megtöl te t tenek az hor
dók, lett egy summában az dézsma nro. harminchét , id est hordó 37. 
Anno Domini 1691. Dézsmaborok árának introitusa Novembris prima. 
Behozván Simon István három hordó dézsmabor árát, áruitatván pintit per 
denarios 12, m é g must korában, nem lévén az váras kortsomáján sem adóra való , 
sem pénzes bor. Lett az ára tallér hatvanhárom, id est 63. 
Kára: Bí ráké pint 50. Utasoké pint 26. Seprő pint 90. Anno Domini 1692. die 10. 
Ápri l is . Behozott Simon uram 3 hordó dézsmabor árát, lévén bennük 32 akó, pint 
számra 976, az kárt kivévén maradt fenn fizető 755 pint, áruitatván per den. 24. 
Tett az ára summára tall. 100, gar. 4, id est tall, száz, gar. 4. 
Kára: Bíráké pint 56. Utasoké pint 48. Utas németé pint 23. Seprő pint 94. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1691.45-53. 

AZ ÚJBOROK ÁRÁNAK ELKÖLTÉSE 
1691. december 24.-1692. március 24. 

(Részletek) 

Anno Domini 1691. X-bris 24. Adóra való új bor hasznának exitusa: 
Gróf Kohár i ura imék ökegyelmek számokra hogy az halat felvitték M o d 
Miklósék, adtam 8 öreggarast 
Száz Jánosnak, Fabjan Balázsnak hogy Váraddá az szekerek után küldtem, ad
tam nekiek 32 gar. polt. 6. 
Papoknak alamizsnában, hogy Budára mentem, adtam 14 garast. 
1692. Januarii 8. Szabó Már tonnak, hogy Gödöl lőre ment az váras disznai meg
látására, adtam neki 6 garast, öreget. 
Anno 1692. Februarii 1. Bíró uram adott az portioba 220, id est kétszázhúsz né
met forintokat. 
Anno Domini 1692. Febr. 2. Bíró uram Demeter urammal felvivén a portiot Bu
dára, vit t el költségre t izenhárom tallért s t izenhárom szusztakot. 
11. Márti i . Markó András és Mészáros János uraimékat congregatiora küldvén 
Pestre, adtam ezen pénzbül 2 gar. 
24. Márti i . Vettem 8 öreggaras ára halat az urak számára, melyeket vit tünk el 
akkor, mikor az árendát felvittük. 
M i k o r német Vajszlar urunk őkegyelme az adóért lejött volt, pro discretione 
vettem őkegye lme számára egy bőrt 9 öreggarasokon. 
Cukort vettem az papok számára, két részre, gar. 13. 
Vadakat, madarakat, melyeket Sz. Királyi Pál és Csete János urak a t. n. vá rme
gye congregatiojára felvittek az urak számára, vettem 1 tallér árát. 
A lamizsnába szegényeknek adtam 8 szusztakot. 



Szabó Már tonnak 2. X-bris, hogy n. viceispán urunkhoz küldtem Pestre, adtam 5 
szusztakot. 
Lépő Jánosnak, hogy az váras disznai látogatására ment Gödöl lőre , adtam 2 
szusztakot. 
Hósvét a lkalmatossággal az deákoknak s szegényeknek alamizsnát 3 tall . 1 gar. 
Foglyokat vettem budai urak számára egy tallér árát. Item budai urak számára 
fajdokat, tall . 1. Item foglyokat 4 szuszták árát. 
Halat vettem m. gróf Kohári uraknak gar. 20. 
Körös Mihály lováért, melyet discretioba nemzetes Dul Mihály urunk ittlétében 
ajándékozott az szegény város, fizetett bíró uram tall. 5. 
Két kötés papirosért két rendben tall . 6. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1691. 40-44. 

FELJEGYZÉSEK K I S E B B KIADÁSOKRÓL 
1691. 

Anno Domini 1691. 
Por t ioszedő uraimék, mikor Patai István uram Kassára küldetett az portio végett , 
adtának kezemben ótiöltségre ökegyelmek 30 tallérokat. 
Csaba Mátyásnak két őzért, kiket uraknak vittek, fizettem 1 garasokat. Az két 
ecclesia számára adtam 30 tallért. 
Az lippai commissariusnak szekeret adván Budáig, adott szekérbért flo 20. Ex i 
tusa: Sőtér Ferenc urunknak discretioba adtam tall . 10. Budára menvén bíró uram 
26 8-bris, az commendant őnagysága hívataljára, költött őkegye lme flo. 5 Rhe
nenses. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1690. 75-77. 

A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1691. 

1691. 
Doráné Szakácsasszony conventioja: Flor. Hunagaricales 35. Főrevaló 2, csizma 2. 
Csapiárok conventioja: 
Simon István csaplár béri Flor. 25. Búza fertály 4, köles 1 fertály. Egy vég tö
rökgyolcs , egy vég aba, két pár csizma. Egy abanadrág. Két szekér fa. 
Második csaplár Nagy István conventioja similis flo. 25. Búza és köles 5 fertály. 
Egy vég felföldi gyolcs. Egy vég aba. Két pár csizma. Egy süveg. Egy aba
nadrág. Két szekér fa. 
Szívós János conventioja volt a szerént mint idvezült Ivankovics János deák 
uramé, az mint a laistromból kivadászhat tunk, mint is v i lágosabban b. Magó M i 
hály és b. Bede Lukács uraimék őkegyelmeknek lajstromokból kitetszik: 



Conventiojára , ruhájára, nadrágjára, zsinór övre, egy vég gyolcsra, egy vég tö
rökvászonra, egy ártányra, káposztára, csizmára, egy vég abára egy szekér fára 
int toto fizetett bíró uram 25 aranyat, 2 garast, item tall. 8, 6-val. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1691. 86-88. 

A VÁSÁRBÍRÓ CONVENCIÓJA 
1691. 

Memór iá i é az conventional. 
Bede Lukács uram főbíróságában és Módos Gergely vásárbíróságában pénzbeli 
bér flo. 13. Egész ruha, úgymint már ennek előtte. Pár csizma 3, győri süveg 1, 
győri pár kés egy, búza 2 fertály, fa 2 szekér, marhatar tás , ssajt 2. 
Az bírák Szent György napjáig. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok. 1691. 330. 

HALÁLOZÁSOK 
1691. 

Szüts Péter járásából az k i megholtak 
Horvát Péter Sebők István Czuk Gergely 
Bán János Bende János Mányoki István 
Nagy Bálint Sántha Miklós Kucz István 
Szabó György Szabó Illés Asztalos István 
Takács Mihály Zuga István Bőre János 
Szappanos Mihály Balassa Miklós n. Kalocsa János 
Kapás Gyurka László János Kis Jancsi 
Szálai Miklós n. Kalocsa Ambrus Fülöp István 
Demeny István Adacsi Szabó Nagy Hőgyös 
Bodor Pál Halasi Péter Varga István főző 

Szívós Gergely já rásában az kik meghaltak 
Halasi János Kis Mihály Szabó Péter 
Kis János Csendes György Farkas János 
Csuka István Zaboni Miklós Kovács András 
Kis Bence Kalmár János Szappanos János 
Szabó Gergely Vák András Borda Gyurka 
Tóth János Tolvaj Gyurka Csizmadia Mihály 
Sándor Miklós Csökné veje Boda Illés 
Tóth János Szüts János juratus N é m a István 
Kovács István Sana János Talnai Miklós 
Szabó István Vén Máté Baracsi Mátyás 
More Márton Vas Mihály Kovács Mihály 
Sana István Szabó András Lőce György 
Csabani István Varga Istók Sarka Mihály 



Burdohány István 
Kis Mihály juratus 
Tancsa Márton juratus 
Szőke Csonka János 
Bckes István járása 
Bíró György 
Takács Márton 
Harkai János 
Jenéi Mihá ly 
Domokos István 

Király Tamás 
Púnak István 
Hantos János 
Varga Péter 
Rácz Dani 
Árpás Pál 
Nestio Miklós 
Palocz Gyurka 
Szentesi Miklós 
Vatsa György 
Herge Péter 

Veres István 
Karo Miklós 
Sz. Királyi Szabó István 
Harkai Pál 
Váradi Péter 
Vince Mihály 
Gáspár István 
Csomor János 
Sz. Tott Már ton 
Sz. Strab István 

Albert Péter j á rásában az kik meghaltanak 
Csibe János Halasi Tóth István Demse István 
Bikfa lvi János Szabó István Dávid idem András 
Kovács Péter Csipar Pál Dékány János 
Bodor Miklós Kasos István Vecsei Pál 
Deák János Kövér János Csorba Gergely 
Szálai János Male Pál Sánta János 
Nagy István Gál Simon Rácz Mihály 
Patacz Miklós Varga Miklós Varga János 
Sasi Samu Varga György Bodi János 
Szabó Ferenc Vigor Péter Kósa János 
Beddi Mihály Sziárto István Varga János 
Bejste Máté Szeli Mihály Szojomi Géczi 
Major Mózes Pataki István Szappanos János 
Solti Tóth István Biro Miklós Kozma István (50) 
Bánk Lőrinc Hophálya János Kis Gergely 
Szivos Mihály Tóth Mihály Demsi György 
A g i Gergely Salamon Balázs Totth János 
Aszely György Kakas János N . János deák 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1691. 215-221. 

SÁSKAJÁRÁSRÓL KÉSZÜLT FELJEGYZÉS 
1691. 

Memór iá ié . Sárközi Pál főbíró uram, mivel hogy az sáska minden életjét öke
gye lmének elélte, és elfogyatta, őkegyelme azért új fejében az váras búzájából 
vitt őszi búzát 2 fertályt, tavaszi búzát 1,5 fertályt, melyet az újbúl kész megfi
zetni őkegye lme . 
Item zabot vit t őkegyelme, hét negyedet vitt, az melyet újbúl kész lészen meg
adni őkegyelme. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robollajstromok 1691. 229. 



À VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1691. 

Anno Domin i 1691. 
Korbacz István adószedő bíró uram [idején] váras szolgáinak conventiojok. 
Nótár ius conventioja: parata pecunia, ruhára [adatok h iányoznak] . 
Adtam idvezült Bona János deák nótáriusnak conventiojában tall . 9, polt. 2. [To
vábbi néhány kifizetést is rögzítettek.] Summa: 44,5 tall. d. 1. 
Varga János öregbéres conventioja flor. 17. Ung. Facit tall . 9, gar. 2, d. 20. 
Egy szűrt vettem 10 gar. Item adtam egy csizmára, egy fejelésre 13 garast. 
Totum. 
Kelemen Jánosnénak, 2-dik szakácsasszonynak conventioja flo. 24 Ung. Id est 
tall . 13, gar. 2. Cs izmára adtam 10 gar. 2-dik csizmára adtam 1 tall. Két fóreva-
lóra adtam 8 gar. 
Somodi István conventioja készpénz flo. 8. Fát tall . 4, gr. 2. polt. 6, d. 2. Szűrre 
adtam 9 gar. Item 1 pár öltöző fehér ruháért fizettem néki 4 gar. 
Rácz Gyurka juhász fizetése: egy ój szűr, egy nadrág, egy imeg, gatya, kilenc fo
rint. 
Csonka Jánosnak bérire 1 tall . Item 2 susztakot koporsószögre . Item 4 szál desz
kákat polt. 12. Facit 40 polt. 
Pálfi János bére conventioja: fizettem flor. 16 Ung. Facit tall . 8, gar. 5, d. 10. 
Illési Mihály lovásznak bérire fizettem flor. 10 Ungar. Facit tall . 5, gr. 3, d. 10. 
Sajtosnak fizettem nro. f o r . 12 Ung. Facit tall. 6, gr. 4. 
Pataki István fejősjuhásznak fizettem nro. flor. 13 Ung. Facit talleros 7, gr. 1, d. 
10. 
Kisebb, Miklós béresnek fizettem flor. 12. Id est tall . 6, gar. 4. 
Bede Márton nyájjuhásznak fizettem flor. 16 Ungaricos. Id est 8 tall . 5, gar. d. 
10. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1691. Derékadó lajstroma. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

1692 

VESZPRÉMI BOROK KIÁRUSÍTÁSA 
1692. január 3.-ápri l is 11. 

Anno Domini 1692. Januarii 31 . és Április 11. 
Behozván két rendben Simon István kétszázhatvankilencedfél veszprimi borok 
árát, vétele lévén in summa 570 tall . gar. 5 harmincadjával , vámjával , oda s ide 
való szekérbérivel együtt, az itt való akóval lévén 268,5, áruitatván pintit per 
denerios 24, kárán kívül lett haszna tall . 369, polt. 42. 
Kára: Bíráké pint 186. Utasoké pint 205. Németek pint 111. Horvát s rác kapitá
nyoké pint 24. Papoké két részre pint 28.Seprő pint 581. 
Veszprimi t isztelendő praedicatornak, hogy a borok vásár lásában fáradozott, 
küldött bíró uram egy csizmát, melyet Belkitűl hozatot el, tall . 2. 



N . v. ispán Sőtér Ferenc urunknak ökegyelmének az egy port leszállításáért 
Szabó Mártontól küldöt tünk aranyat 10. 
Item t isztelendő páter Bernadnak azon dolognak vébeviteléért arany 5. 
Budai administrator uraknak önagyságoknak pro discretione, hogy az dézsmát az 
szegény városnak engedte, vettünk 2 lovat, egyet tall . 30, egyet 25 talléron. 
Foglyokat vettem budai urak számára tall. 2 12 párt. 
Halakat vettem böjti a lkalmatossággal Pestté congregatiora, tall. 2, gar. 1. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1691. 66-69. 

A SZÉKBÍRÓK BEFIZETÉSEI 
1692. j anuár 21 . 

Anno Domini 1692. Januarii 31 . 
Székbírák uraimén adtának az portióra talleros nro. 100. 
Item 1692. Mártii . 24. 
Ugyan székbírák uraimék adtának a portiora talleros 150. 
Ugyan die eodem a portiora elvittük az árendára adván 16 tall, ferait (sic!) s négy 
garasát . 

BKMÖL IV 1510/i. 1691. 90. 

FELJEGYZÉS K I S E B B KIADÁSOKRÓL ÉS BEVÉTELEKRŐL 
1692. március 12. 

Anno Domini 1692. Mártii 12. 
Eladván az becsületes váras 6 j á rmas ökreit (melyek helyett maradtanak az 
becsülets váras kezénél ugyan az becsülets váras adósságában elbecsültetett I l y -
lyés Ferenc ökrei) 137 tal lérokon 6-val. Ismét ugyanazon adósságban elbö-
csültetett Illyés Ferenc 2 borját s egy tehenét, ezeknek is az árok lévén 34 tallér, 
gar. 2. Lett ezen pénz in summa: tall . 171, gar. 2. 
Másod ik bíró, Varga István őkegyelme egy lováért, melyet az becsületes váras 
adott volt német Patey úrnak pro discretione Szabó Bálint uram őkegyelme főbí
róságában, vett fel ezen pénzből talleros 50. 

BKMÖL IV 1510/i. 1691. 78. 

KÖRLEVELEK ÉRKEZÉSE ÉS TOVÁBBKÜLDÉSE 
1692. április 2,—április 30. 

Anno 1692. Szentkirályi Pál uram bíróságában az mely levél érközött hozzánk 
Kőrösrül , az melyet köllött küldenünk Szegeddé kommendant uramnak, vittel el 
Hophaja Mihály, die 2. Ápril is . 
Ismét ugyanazon napon érközvén ispán uram levele, az melyeben 24 szekereket 
kérenek, vitel el Kőrösre Vida Istók. 



Ismét ugyanazon napon azokkal az levelekkel érközvén egy levél, az mely pecsét 
alatt volt , azt vittel Izsákra Szálai Ferenc, mivel oda szólott. 
Küldöt tünk Budára 18 szekereket Ispán uram parancsolatjára die 30. Ápril is . 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1691. 230. 

AZ ÓRÁSMESTER DÍJAZÁSA 
1692. április 20. 

Anno Domini 1692. die 20. Ápril is . 
Exitus. Órásmesternek adópénzbül fizettem florenos 12 Ungaricales. 
Id est 6 tallér, 4 garas. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1691. Derékadó lajstroma. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

A B O R O K ÁRUSÍTÁSÁBÓL SZÁRMAZÓ ÖSSZEG ELKÖLTÉSE 
1692. április 23. 

(Részletek) 

1692. Ápril is 23. Exitusa pénzen vett borhasznának. 
Két részre papoknak az valedictiora gar. 28. 
N . szolgabíró Lendvainé asszonynak 3 török és magyar bécsi aranyfonatosra f i 
zettem gar. 6 162. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1691. 64. 

NAGYKÖRÖS RÉSZT VÁLLAL 
A BUDAI ADMINISZTRÁTORNAK ADOTT AJÁNDÉKBÓL 

1692. április 26. 

Ápril is 26. 1692. Becsületes körösi ur imék ökegyelmek az budai mél tóságos 
adminisztrátor urunk őnagysága számára az árendának kezünknél való megtartá
sáért pro discretione vett lovakért fizettek tall. 21 , plolt. 28. 
Exitusa (részletek):Tisztelendő váci vicarius urunk számára egy pár bélelt 
karmasin csizmát gar. 15. 
Német dobosoknak az Patey n. ór parancsoalfjára tall. 1. 
Sz. György napi cántáló deákoknak 2 tall, szuszták 1. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1691. 80. 



AZ ELŐZŐ ÉVÍ BÍRÁK SZÁMADÁSA 
1692. április 28. 

Anno Domoni 1692. die 28. Ápril is . 
Tavalyi főbíró becsületes Király István uram őkegyelme t isztességesen számot 
adván nemes Deák Pál becsületes mostani főbíró, Sz. Királyi Pál, Sárközi Pál, 
László deák, M a g ó Mihály, Bede Lukács , Nagy János, Kállai László, Szabó Bá
lint, Kaszap János, Szabó István, Sárközi Boldizsár, Szabó Márton, Halyagos Já
nos és több becsületes uraimék je lenlé tekben az őkegyelme kezében esztendő 
által ment költségekről . Mindaz, melyeket előtte való becsületes főbíró Szabó 
Bálint uram, adószedő Balogh István uram, kisbírák, vásárbíró és székbírák öke
gyelmek, említett becsületes Király István úrnak ökegyelmének kezében adtának 
volt , mind peniglen azokról az jövedelmekről (az jövede lemről ) s költségekről , 
akármely névvel neveztessenek, melyek a becsületes város részéről esztendő 
által az őkegyelme kezébe mentenek minden hiba és fogyatkozás nélkül számot 
adván, készpénzt adott őkegyelme becsületes Király István uram mostani főbíró 
nemzetes Sz. Királyi Pál uramnak ökegyelmének i ly renddel kezébe: 
Becsüle tes Király István uram in paratis tallért hat öreg 25 pénzes garasokat 
számlálván egy tallér számba, adott kétezert, id est duo mille impeirales, nro. 
aritmetico tall . 2.000. 
H á r o m ezüst poharakat. Ezüst kapcsot 4 % bokrot. Egy ezüst gyürüt. Egy ezüst 
hüvelyt . 
Adószedő bíró, becsületes Korbats István uram ismét n. Sz. Királyi Pál uram ke
zébe in paratis mind adó, seprő, gyapjú, vásárpénz, eladott juhok és júbőrök árá
nak maradékát adott őkegyelme kezébe tall. 958, id est tall . 6-val ki lencszázöt
vennyolc. 
Második bíró, becsületes Varga István uram őkegyelme bírságpénzt in paratis 
adott őkegye lme Sz. Királyi Pál uram kezébe 6-bal tallért kilencvenegyet, 4 
öreggarast , id est tall . 91 , gar. 4. 
Vásárbí ró Szabó Gergely is őkegyelme tall, tizenhetet, nro. arithmetico tall . 17. 
Kisbírák: Szűcs Péter és Berkes István uraimék ökegyelmek tall . 4, id est négy, 
mivel nem is ment jövede lem kezekbe. 
Coram iisdem dominis judicibus et juratis praespecificatis quibus supra die et 
anno iisdem notatis. 
Anno domini 1692. M a i i 5. Becsületes váras székbírái: becsületes Szabó István, 
Kaszap István, Varasdi Demeter ura imék ökegyelmek igazán és valóban dicsé
retesen viselvén magokat, azon harmadfélszáz tallérokon kívül, melyeket adtak 
volt becsületes tavalyi főbíró Király István uram kezébe, melyekről számot is 
adott őkegye lme, említett becsületes székbírák uraimék, adtának mostani főbíró 
n. Sz. Királyi Pál uram kezébe székhasznot t izenegyszáz két tall . 6-val, gar. 2, id 
est tall . nro. 1152, gar. 2. 
Ma i i 11.1692. Demeter Már ton és Szívós János az Szolnokba elhordott gabona 
árában hoztanak kezembe ezerkétszáznegyven tallérokat, id est 1240 tallérokat 
6-val, melyben vagyon 12 polturás 22 tallérra való, ötével olvasván egy tallér 
számba, melyet adott Pesten mél tóságos Verster general commissarius urunk 
őnagysága Crimbrugh nevű commissariusa Pesten megadván két részét azon ga-



bona árának, az harmad részét peniglen salt. 936 forintokat m a g á n a k detineálván, 
és embereinktül azon feljebb mél tóságos general commissarius urunk őnagysága 
quietentiat is, mely volt plenarie 2.810 f., maga authoritasaból őnagyaága emlí
tett Crimbergah urunk nekiek vissza nem adta, adoptiot adván akár az pénz elvi
telére, akár az quietentia otthagyására. Summa universali: 5.463 Rect. (sic!) 

BKMÖL IV. 1510/i. 1692. 3-6. 

AZ ADÓBEVÉTELEK ELKÖLTÉSE 
1692 május 2.- június 12. 

(Részletek) 

Derékpénznek exitusa: Anno Domini 1692. die 2. mensis M a i i . 
Már Gergelynek és Andrásnak az régi adósságra, melyet vett volt a becsületes 
váras M a g ó Mihály uram lévén exactor, az szolnoki quantumra adtunk in paratis 
százhetvenhét aranyakat és nyolc öreggarasokat , id est 177 aranyakat, és 8 gar. 
becsületes Böde Lukács , H . Nagy János, László deák, Csaba Mátyás , második
bíró Csertő János uraimék praesentiájokban. 
Darányi Györgynek, Sárközi Jánosnak négy ökrökért fizetett bíró uram őke
gyelme 48 tallérokat, melyeket mél tóságos gróf Kohár i urunk őnagysága szeke
rei eleibe vittenek Szécsénybe. 
Ugyan m. g. Kohár i urunk számára 6 öreg száraz halakat vet tünk 17 öreggara
sokon. 
Uraknak való 4 csizmákért adtunk egy görögnek 44 garasokat. Ugyan m. g. 
Kohár i uraink számára két pár csizmát vettünk gar. 32. 
Ketskés Gergelynek, Berta Péternek az 24 szekerekkel hogy Várad alá mente
nek, adtam 2 tallért. Item hogy visszajött volt, s meg elment denuo adtam neki 2 
tall . 
Főbíró Sz. Királyi Pál uram pesti és budai tisztekhez indulván, pro honorario az 
ecclesiasticus urainknak, ecclesiaknak két részre küldött tall . 4. 
Item ugyanakkor die 28. Április, budai költségre vitt el magával bíró uram 15,5 
tallért, melynek alkalmatosságával hozott bíró uram azon pénzből csizmákat , do
hányt, a praedicatorok számára cukort és a pesti házért is tall . 2. 
Lefizetett azon pénzből . Kerekegyházi földbérbe tall . 5, ar. 5. 
12. Junii. Mive l a tekintetes n. vármegye imponált volt minden portákra száz
száz forintokat, az ötszáz forintja az adósságból kitelvén, ezen pénzből fizettünk 
meg azon imponált summában 200 német forintokat, melyeket kértünk vol t fel a 
budai Mészáros Jánostól . 
Nemzetes viceispán Sőtér Ferenc urunknak ökegyelmének pro discretione, a 
conscriptiora kijött, a becsületes tanács javal lásából adott bíró uram talleros száz, 
id est tall. 100." 
A z mél tóságos gróf Kohári famíliának ezen esztendőben j á randó adó mellé az 
honorár iumot fizette meg b. bíró uram flor. Hung. 100., id est száz. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1692. 7-9. 



A BORMÉRÉSBŐL SZÁRMAZÓ HASZON ELKÖLTÉSE 
1692. május 6.—július 31 . 

(Részletek) 

Óbor hasznának exitusáról való ratiok. Anno Domini 1692. die 6. M a i i . 
Bék general regimentje - itt rajtunk, Szegedre a lámenvén - szekérmesterének 
pro discretione adott bíró uram gar. 14.. 
Budai commissarius úrnak őnagysága számára az mely bikát hajtatott el a sze
gény váras , Szíjártó Andrásnak fizettünk 14 tallérokat érette. 
12. Junii. A z mely vágókat a t. n. vármegye porta számra imponál t volt , azoknak 
az árukban adtam a székbíráknak tall. 55. 
Anno Domini 1692. Junii 16. A t . n. vármegye portákra való impositiojára küld
tem Szécsényi István deák és Csete János uraiméktül n. viceispán uram kezéhez 
200 német forintokat, id est flor. Rhenenes kétszáz. 
Deákoknak két részre 20 gar. 8 polt. 
Dézsmás nemzetes Szunyogi úrnak pro discretione adtam tall . 40. 
Hogy Szécsénybe mentem mél tóságos gróf Kohári urunkhoz, adtam alamizsnát 
papok számára aranyat kettőt, két részre. 
Szőke Husszain, kereszténnyé lett Pesti Pálnak a becsületes tanács akaratjából 
adott bíró uram 2 tall . 
Becsül tes pátereknek Sz. Lőrinc napi vásári a lkalmatossággal alamizsnát adtam 
2 tal. 
Pesti congregatiora, pro 3-4 8-bris felmenvén, vittem el 20 t a l l . . . 
Nemzetes D u l l Mihály úrnak esztendős conventiójában fizetett meg bíró uram 50 
német forintokat. 
Tiszte lendő pátereknek s praedicatoroknak Sz. Katalin asszony napi vásárkor 
alamizsnát két részre adtam gar. 14. 
Estve éneklő deákoknak fizettem polt. 8. 
Szegeddé ment tábori nép szekérmesterének pro discretione, aki Körös Mihály 
ura iméknál volt, fizettem tall. 2. 
11. X-bris. Szabó Györgyöt m. gróf Kohári urunkhoz küldvén, adtunk útikölt
ségre gar. 2. 
Item Czirkator Martot és Kerekes Jánost Szegedre küldvén m. gróf Kohár i urunk 
őnagysága számára való fekete lónak megtudására , fizettünk köl tségre gar. 2. 
5 rókát commissarius urunk számára fel Budára vett bíró uram gar. 22. 
B . bíró uram maga őkegyelme Pestre az urakhoz menvén az karácsonyi ajándé
kokkal, költségre ment el 6 tall , absque den 12., 
Két ecclesia számára alamizsnát karácsonyi innepi alkalmatossággal küldöt tem 
14 gar. 
Szegedre fasongot küldvén az urak parancsolatjából, hogy a kanizsai révnél az 
hidat csinálták, adott bíró uram tall. 1, item polt. 15 az szekér commissionariu-
soknak. 
Item 24 szusztakot 8 pár foglyokért urak számára Budára . 
Crajtser commissariust az mely Otsai kocsi lehozta a városnak, hogy már salvag-
vardiának Truchses general itt létében fizettünk neki gar. 14. 



Szívós Jánosnak lováért, melyet Bíró János uram főbíróságában vétetett volt el 
mél tóságos Hajszler general őnagysága számára, Bede Lukács , Magó Mihály, 
Kaszap János , Kis István, Kállai László urainknak őkegyelmeknek determina-
tiojábaól fizetett tall. 30. 
Urak számára való madarakér t adott bíró uram garast 4. 
Item garast 4 ugyan urak számára való madarakért . 
Tekenyős békákra az méltságos budai, avagy bécsi urak számára adtam tall. 1. 
Madarakat vettem az budai urak számára garas 7. 
Mél tóságos gróf Kohári István urunk őnagysága parancsol tatván, hogy valamely 
szekeres lovakat vegyünk őnagysága számára, leküldvén Csuka Istvánt Hajagos 
Györggyel Szegedre és Szentesre, adtam nekik költségre tall. 2,5. 
Item Kerek Péternek azon lovak keresésére Szabadka felé hogy társastól oda 
volt , adtam tall. 2,5. 
Alamizsnát t isztelendő pátereknek és praedicatoroknak, hogy az utasokért imád
kozzanak, gar. 14. 
Nemzetes Deák Pál és Sárközi Pál uraimékat Pestre a t. n. vá rmegye congre-
gatiojára küldvén pro 13. Mártii 1692, adtam költségekre tall. 6. 
Szent Gergely napi vásárkor adtam alamizsnát a t isztelendő pátereknek gar. 4. 
Szilágyi Mihály és Tallas Péter uraknak, hogy hósvéti ajándékot felvitték Pestre, 
adtam gar. 2. 
1692. Julii 31 . Truchses generalis Bongárt nevü kapi tánya szekérmesterének, m i 
kor az vas derekat itt az várasházánál lerakták, szekereket nem állí thattunk ha
marjában, kérvén 60 szekereket, pro discretione a szekérmesternek fizetett bíró 
uram tal. nro. 10. 
Ugyanakkor mél tóságos Ausperg general itt lévén minden szekereivel, az hop-
mesterének pro discretione fizetet tall . nro. 6, sok szekereket kérvén, hogy a 
ceglédi szekereken ment vissza. 
Midőn az mél tóságos generalis az elvitt 120 szekereket Kanizsa-i révről ismét 
Budára felhajtotta volna hídnak való deszkákért , hogy Budán Crajtser commis
sarius itt az tónál megszabídítot ta , fizetett tall . 12. 
Két aranyat nemzetes Lendvai uram réservai pro hunc et nunc j á m b o r szol
galatjáért. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1692. 12-31. 

AZ ADÓSZEDŐ BÍRÓ ELSZÁMOLTATÁSA 
1691. május 26. 

Anno 1691. die 26. mensis Mai i . 
Balogh István tavalyi adószedő uram az mely pénzt az esztendő által az őke
gyelme kezében ment, mindenestül böcsületesen számot adott fogyatkozás nél
kül ilyen böcsletes uraink előtt, úgymint számvevő személyek: 



Sárközi Pál, László deák, Kállai László, Kovács Gergely, Kis István, Szabó Ke
resztes, Szűcs János uraink előtt, azonkívül adott őkegyelme készpénzt tallért 
465 tallért, [azaz] négyszázhatvanöt tallért, polturát 46. 
Ezen kívül hagyott őkegyelme magánál tall. 10 a végre , ha valaki találani (sic!) 
adósságot kéret őkegyelmén. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1690. 196. 

HOSSZÚFUVAR SZOLGÁLTATÁSOK A H A D S E R E G SZÁMÁRA 
1692. jú l ius 2.-1693. március 6. 

[Az oldal felső szélére rögzített feljegyzés] Nem volt a 18 szekérrel commissar. 
Anno 1692. Sz. Király Pál uram főbíróságában elsőben akik szekerek mentenek 
a táborra, úgymint Budára, és onnét Gyöngyösre , annak megtudása , melyik kis
bíró já rásából . 
[Részletes felsorolás.] In summa: 24. 
Anno 1692. Czirkator uram járásból akik tized számra szekerek mentenek. [Név 
szerinti felsorolás, 5 szekér.] 
Tomo János járásából [4 szekér] 
Bebi Gergely járása [3 szekér] 
Bede Pál já rásából [3 szekér] 
Anno 1692. die Julii 2. Czirkator uram járásából akik ágyó alá szekerek mente
nek, aprólékos megtudása . [Valójában mind a négy járásból mentek: 14 szekér] 
Anno 1692. die 5. Juli i . Budára az mely 25 szekereket adtunk, azoknak megtu
dása. 
Die Julii 2 1 . Mentenek Budára 18 szekerek. 
Die 9. Augusti. Item mentenek Budára 18 szekerek. 
Anno 1692. die 18. Augusti. Trakszes general őnagysága számára küldöt tünk 
140 szekereket. 
Anno 1692. die 25. Augusti. Őfelsége hadainak adtunk 124 szekereket. 
Anno 1692. Másszor i szekéradásunk, melyet Tracses general őnagysága számára 
adtunk, minden tizedből két-két szekeret, mindeniken volt 7 fertály árpa. 
Item adtunk szekereket Bajára, 10 szekeret. 
Item ugyanazon tíz szekereket másszor is elhajtottunk, de három üres szekér 
megmaradói t . 
Item Kerekes Istvánnál levő kapi tánynak adtunk 20 ökröket . Kerekes István 
Izsákról 4 ökröket visszahozatott valóságon, a többit elvitték. 
Anno 1692. die 14. Septembris. 
Czirkator uram járásából [8 szekér] 
Tomo János járásából [7 szekér] 
Bebi Gergely járásából [7 szekér] 
Bede Pál já rása [5 szekér] 
Item egy Herot [nevü] kapi tánynak adtunk 4 szekeret Czirkator járásából . 
Bebi Gergely járásából [5 szekér] 
Bede Pál já rása [egy szekér] 
Anno 1692. die 19. Septembris. 



Vcslő alá Szegedre adtunk 26 szekeret. 
Anno 1692. die 26. Septembris. 
Item Szegedre adtunk németek alá 8 szekereket. 
Item Budára [4 szekér] 
Item ugyan azon 16 szekereket el nem bocsátván, mindjárt felmenőben vittek 
sót. 
Item tábori sor maradék: die 3. 8-bris, [2 szekér] 
Die 5. 8-bris. Budára adtunk 16 szekereket, az kik felmenőben mind szénát 
vittenek, és ott lisztekkel rakván pediglen vissza. 
Item die 5. 8-bris. A táborokra adtunk 10 szekereket. 
Die 7. Octobris. Adtunk a táborra 36 szekereket megrakván árpával 
Új sora akik mentek [2 szekér] 
Item új sor [2 szekér] 
Czirkator uram járásából és mind az négy kisbíró járásából adtunk utolszor 7 
szekereket. 
Item Czirkator uram járásából bor alá 3 szekeret 
Új sora Bebi Gergely járásából 2 kis hordó bor alá. 
[A következő oldalakon a felsorolás tagolatlanul hömpölyög . Ezekből néhány 
részlet:] 
Tó mellett levő, avagy megszál lot t hercegnek adtunk 18 ökröket , 7 lovakat. 
Körösz tös úrnál lévő kapi tánynak adtunk 12 ökröt, 1 lovat. 
Item adtunk a városban levő három helyen megszállot t németeknek 22 ökröket. 
Item tized számra az mely szekereket adtunk, azoknak megtudása [6 szekér] 
Bede Pál já rásából ugyan adtunk 3 szekereket. 
Hajagos Jánosnál levő kapi tánynak adtunk 6 szekeret. 
Czirkator uram járásából [4 szekér] , Tomo János járásából [2 szekér] 
Bebi Gergely járásából [2 szekér] 
Item küldöt tünk 11 szekereket Fülöpszállásra szekerek váltságára. 
Bebi Gegely járárása . 1 szekér Szegedre. 
Czirkator uram járásból [4 szekér] 
Péter Jánosékhoz [4 szekér] 
A z Széktóhoz akik állottak [7 szekér] 
Nyergek és sisakok alá 15 szekér 
Item Kőrösre [3 szekér] vonó ökör 26. 
[További felsorolásban újabb 8 szekér] 
Item az ágyúk alá [20 ökör] 
Die 4 Decembris. Néme t rabok alá 1 szekér 
Bán Istvánnál levő kapi tánynak adtunk 13 szekeret és négy ökröket . 
Czirkator uram és mind az 4 kisbíró járásából az álgyúkerek alá 23 pár ökröket . 
Szolnokba adtunk az váradi törököknek 26 szekereket négy-négy ökrével . 
Anno 1693. A z egri basának amely ökröket állítottunk [5 ökör] 
Kamarás János uramnál levő kapi tánynak adtunk 17 szekeret négy-négy ökörrel 
Die 6. Márti i . Küldöt tünk munic iók alá 18 szekereket. 
Item Szolnokba adtunk 18 szekereket só alá. 
Die 7. Ápril is . Adtunk 16 szekeret muníció alá 
[ A négy tizedből újabb 15 szekér] 



Profunt alá Bócsára [4 szekér] 
Item [32 újabb szekér] 
Budára az ágyúk alá [34 ökör] 
Bán Istvánnál levő kapi tánynak 3 szekér. 
Törökök alá Szolnokba [11 szekér] 
Die 6. Márti i . [Meg nem jelölt helyre 4 szekér] 
Szolnokba só alá [4 szekér] 
Muníc iók alá [4 szekér] 
[Nem je lö t helyre 5 szekér] 
Széktóhoz az tábornak amely szekereket adtunk [3 szekér] 
Vas derekak alá [3 szekér] 
Beteges németek alá [7 szekér] 
Item M a g ó Mihály uramnál levő kapi tánynak amely szekereket adtunk [6 szekér] 
[Újabb nem jelöl t céllal: 8 szekér, majd 2 szekér, újabb 3 szekér] 
Item az ágyúk alá [28 ökör] 
Bán Istvánnál való kapitáynak [4 szekér] 
A z ágyúk alá az kik Budára [18 ökör] 
Török alá Szolnokba [15 szekér] 
Egri basának való szekér állítása [5 ökör és 6 szekér] 
Die 6. Márti i . Budára [6 szekér] 
Só alá Szolnokba [5 szekér 
Muníc iók alá [4 szekér] 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1692. 171-216. 
Annak érdekében emeltünk ki egyetlen esztendőből többé-kevésbé teljesnek mondható adatsort, hogy 
érzékeltessük: a törökellenes háborúk több mint másfél évtizede során a városra csak a szállítások te
rén milyen rendkívül nagy terhek zúdultak, és ezek teljesítésével is mekkora segítséget nyújtott a vá
ros és lakossága a közös ügy eléréséhez. Az úgynevezett robotlajstromok a legkülönfélébb szolgálta
tásokat hasonló részletességgel rögzítik. Helytakarítás érdekében a névszerinti felsorolástól 
eltekintettünk. 

TERMÉNYSZOLGÁLTATÁSOK A H A D S E R E G SZÁMÁRA 
1692. augusztus 9.-1693. március 6. 

Anno 1692. Sz. Királyi Pál uram főbíróságában Budára és Pestre a szénahordás
nak rendi 
Elsőben vittenek 4 szekér szénákat, az melyeknek beadója volt Bujdosó Mihály. 
Item vittenek 9 szekér szénákat, beadója Borbély Gergely. 
Item die 9. Augusti. 
Vittenek 18 szekér szénákat, az melyeknek beadója Vastag István, tízet adta a 
kommendánsnak , 4 az kommiszariusnak, 2 az fejér barátnak, 2 az profontház 
mellett, nem tudni az nevét. 
Item Budára vittenek 16 szekér szénákat. 
Item küldöt tünk Pestre két szekér szénát. 
Item küldöt tünk Pestre 4 szekér nádat. 
Küldöt tünk Budára 10 szekér szénát. 



Item küldöt tünk 3 szekéren 24 fertály búzát. Beadója volt Hemző István és 
Szentgyörgyi Jakab. 
Item küldöt tünk 11 szekér szénát, Farkas Mihály volt beadója. 
Anno 1693. Item küldöt tünk 2 szekér nádat és 12 szekér szénákat Budára, az 
mely emberek beadták: Denczi János és Tóth Miklós . 
Die 6.Mártii . Az mely tizennyolc szekeret küldöttünk munitiok alá Budára , 
ugyanazok szekerek vittek Pestre és Budára 11 szekér szénákat. Commissariusa 
Danaszi Szűcs. 
Item budai commissariusnak ö nagyságának küldöttünk 6 szekér szénákat, Pe
tőcz Mihály volt a beadója. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1692. 226-227. 

FELJEGYZÉS 
1691. augusztus 10. 

Egy rác reá esküvén egyik város ökrére, fizetett 10 garast. Exitusa. 
Vettem 9 garasán egy pár hattyüt. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1691. 90. 

BOR ÁRUSÍTÁSA A VÁROS KOCSMÁJÁBAN 
1692. augusztus 30 . -ok tóber 18. 

Augusti 30. 1692. Behozván Simon István 18 akó pesti bornak (vették akóját tall. 
3), ismét 7 akó gyöngyös inek (melyeknek vétele gar. 23), ismét 100 pint bornak 
(melyeknek is vétele akójának 3 tall.), áruitatván per den. 36, lett haszna tall. 21 , 
den. 66. 
Kára: Bíráké pint 38. Utasoké pint 23. Tábori németeké pint 105. Tábori katonák 
pint 78. Seprő pint 57. 
Id est haszon tall . 21 , den. 66. 
Septembris 5 et Octobris 15. Behozván Simon István Nagy Istvánnal Tott Fe
renciül vett gyöngyösi 52 akó bornak az árát, számot adván róla, mivel akójának 
vétele volt 34 öreggarason, megiván nagyobb részent az utas tábori német és 
magyar tisztek mél tóságos Truchses general őnagysága második visszafordulá
sában, lett kár rajta melyet kellett megfizetni készpénzül tall, hatvankilenc és fél, 
áruitatván némely részét per den. 36, némely részét per denar 48, némely részét 
pediglen per den. 60. 
Kára: Bí ráké pint 88. Tábori németeké pint 227. N . viceispán uramé pint 66. 
Utasoké Krautser commissar iuséval pint 102. Seprő pint 140. 
Summája a kárának, mely érette fizetődött tall. 69,5. 
Ezen két rendbeli boroknak restantiaja csaplároknál tall. 4, gar. 3. den. 27. 
Octobris 18. Behozván Simon István gyöngyösi Kökényesi tül vett 12 XA akó bor 
hasznát . Vétele akójának két német forint, áruitatván per den 60, lett haszna tall . 
2. 



Kára: Bíráké pint 40. Utasoké pint 43. Németeké pint 65. N . viceispn úr pint 20. 
Seprő pint 30. 
Haszon tall . 2. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1692. 17. 

ADATOK A DÉZSMABOR FORGALMAZÁSÁRÓL 
1692. október 25.-1693 húsvétig. 

(Részletek) 

Anno Domini 1692, Szüret után megtöl tögetvén csaplár ura imék Simonyi István 
és Nagy István a dézsmaborokat lett teli ö tvenhárom, id est ö tvenhárom egész 
akós hordó, melyeknek bejövetele így következik, uti videre est. 
Dézsmaborok árának introitusain anno Domini 1692. die 25. Octobris. 
Behozván Simon István három hordó dézsmabor árát, melyekben volt 32 akó, 
áruitatván pintit per den. 12 csakhamar szüret után, mivel az pincére bor nem ta
láltatott. Tett az ára tall . 49,5, den. 6. 
Kára: Bíráké pint 43. Utasoké pint 46. Németeké pint 51 . Seprő pint 93. Tal l , fél 
híján ötven, den 6. 
Dézsmabor árának exitusa pro anno Domini 1691 et 1693. 
A z lelkipásztoroknak küldött bíró uram tall. 2, hogy Csábrágba indult. 
A z váradi pasa mellett lévő tolmácsnak, midőn itt a varason ál talmentenek, tall . 
2. 
Szabó Máté uram bíróságában lévő császár szekeresének ugyanazon alkalmatos
sággal tall . 5. 
Kerekegyházi földbérben adott bíró uram tall. 5. 
Mél tóságos váci püspök urunk őnagysága számára ezen pénzből az árendára 
arany 10, garas pénzül 15 öreggarasával . 
Becsületes Sárközi Pál és nemes Deák Pál uraink pro 13. Márti i n. Pest vá rme
gye congregatiójára menvén, vittek ökegyelmek gar. 4. 
Ismét árendára ezen pénzből tall. 24, 6-val. 
Mentser Istóknak fajdokért, kiket Szolnokba vittenek az só kihozása alkalmatos
ságával , fizetett bíró uram tall. 1. 
Hósvé t innepi alkalmatossággal a lamizsnában s kántáló deákoknak tall . 4. 
Item mél tóságos váci püspök urunknak nemzetes Deák Pál és Csete János 
urainktól 86 aranyakat s tallért egyet árendára. Item költségre tall , őkegyelmek
nek nro. négyet . 
Nemzetes Dúl Mihály úrnak esztendőbeli convenu ójáért 50 német forintot. 
Vatsi pusztáért száznegyven tallért mél tóságos gróf Kohári urunknak. 
Sz. Királyi és Szívós Jánosok tall . 100 bécsi utazásra, melyről számot adtak bíró 
úrnak. 
Bíró uram az t isztelendő ecclesiasticus lelkipásztoroknak küldött két részre négy 
egész tallérokat az valedictio alkalmatosságával , facit tall . 4, gar. 4. 
Nemzetes Lendvai úr, hogy Kerekegyháza határjárására kijött, fizetett bíró uram 
tall. 8. 



Item, hogy Vatsi puszta iránt és Czetharasztya iránt inquirált őkegyelme nemze
tes Lendvai urunk, azért is fizetett tall . 8. 
Bíró János uram főbíróságában az mely jószágot elhordatott őkegyelme Kassai 
Tamás boltjából, őkegyelmén Győrött vévén érette Kassai Tamás 20 forintokat 
Rhenenses, tett magának satisfactiot ez iránt ezen pénzből Sz. Királyi Pál uram 
őkegyelme. 

BKMÖL IV. 1510. 1692. 47-61. 

A VÁROS JUHÁSZATÁRÓL KÉSZÜLT FELJEGYZÉSEK 
1692. október 26.-1693. júl ius 1. 

Szent Demeter napkor adtunk az juhász eleibe 1.473, id est ezernégyszázhetven
három juhot. 
Elsőben egy fület hozott be a juhász . 
Item két juhot az katonák vittek el. 
Item két bőrt hozott haza. 
Item az németek két juhot vittek el. 
Item egy fület hoztak haza. 
Item két bőrt s két fület. 
Die 8. X-bris 1 bőrt, három fület hozott az bujtár haza. 
Die 17. X-bris. 1 bőrt. Die 27. X-bris 3 fület, 3 bőrt hoztak haza. 
Item 2 ürüt az katonák elvittek. 
M i k o r adószedő uram az juhokat az hóban Szent Györgyre felvitte, adott az j u 
hász kit bőrül , ki t fülül nro. 12. 
Item 7 bőrt, 3 fület adott a juhász . 
Hogy hazahajtották Vacsról az ürüket, egy j u h elesett. 
Item hajtottunk haza 276, melynek egy részét az székbíráknak adtuk. 
Die 17. Februarii. 3 juhbőr t hoztak haza. 
A z fias juhok közül egy toklyó itthon megdöglöt t . 
Az itthon lévő fias juhok közül egy toklyó döglött meg. 
Die 7. Márt i i . 3 fület, 3 bőrt hoztak haza. 
A z itthon valók közül egy bárány megdöglöt t . 
Az fejősjuhásznak, Is tvánnak adtam egy juhot tall . 1. 
Az elléskor, mikor az juhokat kihozták, hoztanak haza 6 bőrt, 4 fület. 
Item 3 bőrt hoztak haza. 
Die 6. Ápri l is . Hoztanak haza 2 bőrt, egy fület. 
Item egy bőrt hoztanak haza. 
Item 3 bőrt hoztak haza. 
Item az számadáskor adott 6 bőrt. 
Item egyet elvesztett. 
Anno 1693. die 27. Ápril is . 

Item adott tavalyi adószedő uram élőnkbe juhokat 987, bárányt 368. 
A juhok exitusa: Die 27. Ápril is . 
Az nyáj juhász adott egy juhbőrt . 
Item egyszer hajtottak haza 31 juhot toklyóval együtt. 



Máskor hajtott haza az oláh juhász 26 juhot. 
Pataki Istók hajtott haza 11 juhot, 10 bárányt. Item öt bárányt. 
Die 7. M a i i . Hajtottak haza 12 fejős juhot, 10 bárányt. 
Die 11. M a i i . Hoztanak haza 2 juhbőr t . 
Budára vittenek egy ürüt. 
Malvécs i vice colonellusnak adtunk 8 juhot. 
Item hajtottak haza 25 juhot, 12 bárányt. 
Az nyí rőknek metszet tünk le 3 juhot, item 3 bárányt. 
Az gyöngyösi jezsui táknak adtunk egy fias juhot. 
Pünkösdkor adtunk az két mesternek egy ürüt. 
Az nyájjuhász adott egy j u h fület, item egy bolond ürü toklyót elvesztett. Ez el
engedtetett neki. 
Anno 1693. Nyí ráskor adtának az nyájjuhász eleibe 917 juhot, 328 bárányt. 
Ezeknek kimenetele: 
Die 5. Junii. Egy dögbőrt hoztak haza. 
Die 10. Junii. 16 juhot hoztak haza az fejősjuhász eleibe és 5 bárányt. 
Die 18. Junii. 106 juhot hajtottak haza az fejősjuhász eleibe. 
Die 23. Junii. 3 bőrt hoztanak haza. 
Die 28. j u n i i . Egy bőrt, egy fület hoztanak haza. 
Die 1 Julii . 56 juhot hajtottak haza az fejősjuhász eleibe. 
A z Vondomen hercegnek hoztak be tíz ürüt, 8 bárányt. 
Item két fület hoztak haza, item egy fület. 
Item az nyájjuhász hozott 6 bőrt haza. 
Item bárányt hatott. 
Item 2 öreg bolond ürüt adtunk az székbíráknak. 
Item 4 fejős juhot hoztunk az fejősjuhász eleibe koshányáskor . Item bárányt 5. 
Item az nyájjuhász 3 báránybőrt hozott haza. 
A z kospásztor eleibe adtunk 49 kost és egy harangos ürüt. Item 15 kosbárányt . 
A z malom fáját vágóknak adtam egy ürüt. 
Item az fejősjuhász eleibe adtunk egy sánta ürüt az nyájjuhász elől. 
Hozott 3 báránybőröket és 2 juhböröket . 
Item egy kosbárányt lemetszettünk. 
Item egy öreg bőr hozott haza az bujtár. 
Item egy fület és egy bőrt hoztak haza. 
Item 2 juhbőr t hoztanak haza. 
Item 3 fület hoztak haza az borit az katonák elvitték. 
Anno 1693. A z fejősjuhász előtt való juhok exitusa: 
Egy bolond ürüt metszet tünk le. Egy megdöglöt t . Item egy megdöglöt t . 
Kalla János az táborra hajtott 20 ürüt báránnyal együtt. 
Item Varga János 8, melyért főbíró uram kezéhez jöt t 28 német forint. 
Budára vittek 6 bárányt, item másszor 1. 
N . B . Egy fejősjuhot az ökör megöklel t . 
Egy ürüt az farkasok megtorkoltak, az székbírák adtak gr. 8. 
A z gyapjút adtuk az tataiaknak nro. 980, százát f i . Rhenenses 20. Summa flo
renos facit f i . Rhenenses 196, facit tall . 130. gr. 4. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1693. 204-210. 



AZ ADÓ ÉS A FÖLDESÚRI CENSUS KIFIZETÉSE 
1692. november 7.-1693. április 25. 

A z derékadónak exitusa. 
Die 7. 9-bris. Adtunk Fainé asszonyunknak az adóra tall. 12,5 Kőrösön Hadas 
Mihály uram praesentiájában. 
Die 26. Novembris 1692. Az posonyi apácáknak adajára adtam tall. 212. item két 
halat és két sajtot, melyet Bekő András és Ty l Miklósék assignáltak kézhez. 
Die 25. X-bris. Ann i 1692. Pro anno 1692 első alkalmatossággal adtam az por
tiora nro. 2.505, id est kétezer ötszázöt német forintokat, facit tall . 1.670, id est 
ezerhatszázhetven tallérokat, melyet főbíró Sz. Királyi Pál urunk, Szivos János 
nótárius urunkkal vittenek el Budára . 
Die 21 . Januarii 1693. Második alkalmatossággal adtam az portioban 300 forin
tot Rhenenses, id est kétszáz tallérokat, melyet n. Deák Pál és Király István 
ura imék assignáltak kézhez. 
Die 4. Januarii. 1693. Harmadik alkalmatossággal adtam az portiora f i . Rhenen
ses 700, id est hétszáz német forintokat, facit tall . 466, gr. 4, id est négyszáz
hatvanhat tallért, négy garast, melyet Szivos János és Szent Királyi János urai
m é k adták kézhez. 
Anno 1693. die 12. Januarii. Mél tóságos gróf Kohár i István uram őnagysága szá
mára való adóra adtam f i . Rheneses 1.400, id est tall . 933, gr. 2. 
Anno 1693. die 12. Januarii. Barkóczi Györgyné asszonyunk őnagysága számára 
való adót küldöt ten fel Kohári Farkas urunk őnagysága kezéhez, úgymint f i . 
Rhenenses 1.400, id est tall . 933, gr. 2, főbíró Szent Királyi Pál urunk által. 
Anno et die ut supra. 
Mél tóságos gróf Kohári István urunk őnagysága számára Rákóczi Ferenc és Ve
selényi Pál részérül való adót, úgymint f i . H . 140, id est tall. 77, gr. 4, főbíó Sz. 
Királyi Pál uram vit t fel Csagrádban. 
Anno 1693. die 19. Januarii. Vai Ábrahám urunk részére való adót vitték fel 
N é m e d i András és Cseh Gergely uraimék, mely adóra adtam f i . H . 25, id est tall . 
13, gar. 5, d. 10. Patyolat helyett 4 tallért, csizma helyett egy aranyat, mely aján
déknak való pénzt főbíró uram adta meg. 
Die 8. Ápril is 1693. Báthori urunk számára való adóra adtam f i . Hung. 50, me
lyet Cseh Gergely és Némed i András uraimék adtak kézhez. Item főbíró Szent 
Királyi Pál uram adott egy vég patyolatra és egy darab szappanra tallér 5, gr. 2. 
Die 17. Ápril is 1693. Negyedik alkalmatossággal adtam az portiora 1.000, id est 
ezer német forintokat, facit tall. 666, gr. 4, melyet n. Deák Pál és Csete János 
ura imék assignáltak kézhez n. viceispán uramnak. 
Die 25. Ápril is . 1693. Az itt való Nehembély quartélyos németek tartása mel lé 
adtam tall . 12, id est tall, t izenkettő és 12 polturát. 

BKMÖL Iy. 1508/c. 1692. 
A kötet lapjai számozatlanok. 



A DÉZSMABOROK ÁRÁNAK ELKÖLTÉSE 
1692. 

(Részletek) 

Anno Domini 1692. 
Dézsmaborok árának exitusa: 
Szántó Istvánt küldvén Várad alá a szekerek után, adtam költségére talleros 8. 
Gyojjai Mátyással hozattam a Tiszáról mél tóságos gróf Kohár i ór őnagysága 
számára halat per tall . 7. 
Veszprimi postának, hogy az borok után küldöttem, adtam tall. 1. 
Discretiot nemes viceipán urunknak az egy porta leszállí tásakor adtam tall. nro. 
30, gar. 2. 
Farsangjáróknak adtam garast 3. 
Kállai László és Kis István uraknak, hogy Csábrágba mél tóságos gróf Kohár i 
uraknak az adót felvitték, adtam 32 öreggarast, denar. 40. 
Foglyok árában adtam 7 gar. polt. 4, melyeket vit tünk volt nemes viceispán 
urunknak és az portioba tudódott . 
Mél tóságos gróf Kohári urunk önagyságának adaja mellé j á ró honorár iumért ad
tam flo. Hung. 100, id est tall. 55,5, den 10. 
Alamizsnát kéregető pátereknek adtam 5 szusztakot, item szusztak 1. 
Bátori Gábor és Vai urak adaja mellé vettünk 4 pár csizmát 50 garasokon. 
Mél tóságos váci püspök urunknak önagyságának vittünk fel árendára tall. nro. 
132. Item ugyanazon árendára tall . 98, gar. 4. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1691. 54-57. 

A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1692. 

Ordinaria conventio notarii: Tal l . nro. 20. Ruhára tall . nro. 12. Zsinorövre tall , 
nro. 2. Egy vég gyolcs, fölföldi. Egy vég törökvászon. Egy ártány. Káposzta 5 
fő. Sajt nro. 2. Fa nro. 2 szekér. Egy vég aba köpönyegnek. Egy só 2 f i . Persoluta 
sunt omnia. 
Csapiárok conventioja: 
Simon István uramé: flor. 25. 
Búza fertály 4. Köles fertály 1. Egy vég törökgyolcs . Egy vég aba. Két pár csiz
ma. Egy aba nadrág. Két szekér fa. 
Nagy István uram bére is hasonlóképpen vagyon, második csaplár lévén, mint 
Simon Is tváné. Similis solutil 
Szakácsasszony béri. Iványosi Jakabné asszonyomé: Flor Hung. 18. 
Üstemét kurdi minden készületivei. Két csizma. Két főrevaló patyolat. Két imeg-
váll . Egy előkötő, rása. Soluta sunt omnia. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1692. 74-76. 



AZ ÚJBOR HASZNÁNAK ELKÖLTÉSE 
1692-1693. 
(Részletek) 

Adóra való új bor hasznának exitusa pro anno 1692-1693. 
Tott Ferencnek bora árában, melyet a németek megitták, kárt kellett fizetni, tall. 
50. 
Tábor i sa lvagvardákna, mikor az hat regimentbeli németség itt volt, fizettünk 
gar. 11. 
Deákoknak , scholabeli gyermekeknek s mendicansoknak s koldusoknak ala
mizsnapénzt tall. 6. 
Péterváradi postáknak, k ik az váradi törököknek administráltatott szekerek után 
mentenek, adott bíró uram 2 tall, költségre. 
Az mél tóságos úrnak két tallér ára kávét vitt bíró uram, hogy felment Szé
csénybe. 
Item azon mél tóságos urunknak 8 font dohányt gar. 16. 
Tizenegy font dohányér t gar. 22. 
Va i Ábrahám ór adaja mellé j á ró patyolatért , csizmáért 38 garas. A patyolatért 
tal l . 4, csizmáért gar. 14. 
Item Tott Ferenc bora árába kárt fizetett bíró uram tall . 19, melyet a tábori né
metek ittak meg. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1692. 41-46. 

FELJEGYZÉSEK INGYEN FUVARVÉGZÉSÉRŐL 
1692. 

Az böcsületes tanács végezése ebből , hogy minden tized sora aggyon 3 lovakat a 
t izedébö kocsijával eggyüt. 
Elsőben Bíró György állított egy kocsit, az mely ment Budára . 
Nagy János t izedéből állott tized számra 2 ló, az mely ment Halas felé alá, Kani-
sára volt. 
Herjóka Szabó Istók tizedéből állott egy három lovú kocsi, az mely ment Budára . 
Szirinyi Tamás t iezdéből tized kocsija volt Isakra, az kocsi Kozma Jakabé, a lo
vak Kis Andrásé , Vida Jánosé, Tabak Jánosé, kocsis Kovács Istók. 
Monor i t izedéből ment Halas felé alá Sziládi kocsija Kamarás János lova, 
Canisa. Kamarás Ambrus lova, Bodor János lova, Vásárhelyi ember kocsija. 
Bébi Gergely já rásából , Kis Miklós t izedéből Herke János volt Halason tized 
számra Halasig. 
Tomo János járásából Danyi Mátyás tizedjéből állott k i egy kocsi Halasra. 
Bede Pál já rásából állott Sajti György tizedéből 3 lóval 1 kocsi adószedő uram 
alá. 
Czirkator uram járásból Márkus Mihály t izedéből egy kocsi vol t Kőrösre . 
Bebi Gergely járásából tized kocsija volt bíró uram alá Borosné t izedéből 
Fülöpszál lására. 
Váradi Jakab tizedéből egy kocsi volt Berénben. 



Kőrös János t izedéből állott egy kocsi Fülöpszállására. 
Kis Miklós t izedéből egy kocsi állott k i , volt Kőrösig Herke János . 
Sziárto András t izedéből állott k i tizedek kocsija Halasra. 
Sziárto Miska kocsija állott és elment Ocsára. 
Szőke Gergely t izedéből 1 kocsi Kőrösre . 
Anno 1692. 
Item másodszor i tized kocsi áll í tásának rendi 
Czirkatár uram járásából Szirinyi Tamás kocsija volt Kőrösre 
Markus Mihály kocsija volt Bicskére. 
Szabó István tizedéből volt 1 kocsi Bicskére. 
Beleki Mihély t izedéből volt 1 kocsi 2 lovakkal Halasra. 
Sánta Máté t izedéből 3 lovó kocsi volt Ocsára, avagy Pestre. 
Sánta Máté t izedéből 2 lovó kocsi vit t Szegeddé posztót. 
Szabó Istók állított 2 lovó kocsit Kőrösre . 
Markus Mihály állított 3 lovó kocsit Kőrösre . 
Sánta Máté állított 3 lovat Kőrösre . 
Item sánta Máté állított 1 lovat, egy kocsit Szegedre. 
Tomo János járásából 
Dani Mátyás t izedéből 1 kocsi volt Bicskére. 
Nagy János t izedéből 1 kocsi volt Berénben 
Tábor András kocsija volt Erdőhátra. 
Taso Gergely kocsija volt Berénben. 
Dani Mátyás tizedéből állott egy kocsi Budára. 
Nagy János t izedéből állott 2 lovó kocsi Sz. Mikióra. 
Kőrös János t izedéből állott 3 lovó kocsi Pestre. 
Taso Gergely tizedéből állott 3 lovó kocsi Pestre. 
Bebi Gergely járásából Borosné t izedéből 1 kocsi Halasra. 
Bíró György tized kocsija volt 3 lóval Budára. 
Bán Lőrinc tized kocsija volt 3 lóval Budára 
Kis Miklós tized kocsija volt Budára 2 lóval Herke János. 
Sziárto Miska tized 1 kocsi állott 3 lovával Csongrádra . 
Borosné t izedéből állít három lovat Kőrösre, 1 kocsi. 
Bíró György t izedéből állott Budára egy három lovó kocsi. 
Bede Pál já rásából Szőke Gergely tizedéből 1 kocsi Halasra. 
Körösi kocsija vol t Szegedre, két ló. 
Sajti György tizede: 3 ló, kocsi Budára . 
Monor i tizede: 3 ló, kocsi állott Budára Szivos Gy. urunknál való németek alá. 
Szőke Gergely t izedéből állott tized kocsija Kőrösre . 
Karászi t izedéből állott 2 lóval 1 kocsi Kőrösre . 
Sajti t izedéből 4 ló kocsi előtt Izsákra. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1692. 231-236. 



FELJEGYZÉS A VÁROS RONDÁJÁRÓL 
1692. 

Máté Kovács adószedő bíró uramnak attak számon be nro. 24 öreg disznót és 3 
malacot, de az malacoknak ketteje az disznópásztoré. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1692. Derékadó. A kötet nincspaginálva. 

AZ ADÓBEVALLÁSNÁL A L K A L M A Z O T T ESKÜFORMA 
1692. 

Formula juramenti ratione bonorum quorumcuncque cuisque commissorum et 
possessorum. 
A z igaz Isten, k i Atya, Fiú és Szentlélek teljes Szentháromság egy bizony örök 
Isten tégedet úgy segéljen s úgy áldjon s úgy üdvözítsen, hogy minden névven 
nevezendő jószágodat , valamelyek birtokodban vadnak, avagy reá számot tar
tasz, akár feleségedé, akár fiadé, akár leányodé, akár vödé , akár menyedé , akár 
mi névvel nevezendő atyádfiáé s jóakaródé legyen, akár lábas marha, az egy 
j á r m o s és hámos marhádon kívül, akárminemű pénzbeli j ó szág és ezüst portéka 
légyen, melyekre számot tartasz és akárminemű jószág legyen, amelyeket vettél 
és eladni valók, minden kigondolható praktikákat s mesterséget félre tévén, iga
zán megmondod, és a becsületes városnak a vadszámot azon j ó k iránt befizeted, 
borodból és gabonádból az dézsmát igazán kiadod, és az uzsorás pénzt is, ha va
gyon nálad, megmondod lelked veszedelme és jószágod város számára való 
foglalás alatt. Isten téged úgy segéljen. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1692. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1692. 

Anno 1692. 
Szécsényi István nótárius conventioja. Derékpénz tall. 20. Ruhára tall. 12. 
Egy vég gyolcs tall . 4, gr. 2. Egy disznó tall . 6, gr. 5. Egy vég törökvászon gr. 7. 
Egy vég aba arany 1. Egy öv tall. 3. Káposzta 50 fő solvimus. Egy kő só sol
vimus. Búza öt fertály, sajt 2, gömölye 2, fa szekér 2. 
Mely determinált solutionak végben vi telében jelen voltak p. t. főbíró Király Ist
ván nemes Deák Pál i f j . Nagy János, Kaszap János, Szent, Királyi Pál és Csete 
János uraimék. 
Szolgák conventioja. 
Varga János, szolgák gazdájának conventioja flo. H . 18 és egész ruha. 
Adtam az csizmájáért gr. 7. Item adtam gr. 5. Vettem egy csizmát gross. 12. 
Dolmányér t és szűrért adtam egy vég abát, adtam hozzá gr. 3. Adtam két ing és 
két lábravaló helyett f i . 2, d. 40. Item adtam tall. 9, gr. 1. Contentus. 



Pálfi János második béresnek conventioja f i . H . 18 és egész ruha. Adtam f i . H . 
18. Ködmönre adtam gr. 12. Egy ingért s lábravalóért gr. 8. Contentus. 
Kisebbik béresnek, Kasza Jánosnak conventioja: f i . H . 14. adtam elsőben f i . H . 
14. item egy nadrágot és egy inget lábravaló nélkül. Item imeg 2 lábravaló. 
Contentus. 
Kisebbik szakácsasszonynak, Tar Györgynének conventioja flo. 15. 
Egy rása szoknya, bársony prémre , két fórevaló, egy imegváll , egy rasa kötő, két 
csizma. Contenta. 
Somodi István conventioja flo. H . 11. Csizma 2, két imeg, két lábravaló, egy 
szűr, egy dolmány, egy nadrág. Contentus. 
Meddőjuhásznak , Kádas Jánosnak adtam egy dolmányt gr. 12, Adtam két 
imegre, két lábravalóra f l . H . 2, d. 1. Contentus. 
Kozma bujtárnak adtam 5 magyar forintot. Egy inget, gatyát, flo. 1 d. 10. 
Contentus. 
Az Rácz gyermeknek, az k i az béresekkel járt , adtam gr. 6. Contentus. 
Kanász conventioja. Tal l . 1, d. 20. Egész ruha, egy süveg, melyre adtam gr. 2. 
Meddőjuhásznak az béri f l . H . 13, id est tall . 7, gr. 1, polt. 3. 
Do lmánya vál tságára adtam gar. 2. 
Sioko Gyurkának conventioja f l . H . 6, fél ruha, egy süveg, akár meddő , akár fe
jős juhász legyek, amint adószedő uramnak tetszik, rá áll. 
Adtam egy inget, egy lábravalót, item adtam f l . FI. 6. Dolmányára és nadrágjára 
adtam gr. 16, Süvegre adtam fr. 2. Contentus. 
Illés Mihály lovásznak conventioja: fl. FI. 14. Egy csizma, egy fejelés, egy fer
tály búza , egész ruha, egy szűr, dolmány, nadrág, két ing, gatya. Totum. 
Sajtos Lovász Jánosnak conventioja fl. 15, egész ruha, 3 sajt, 2 csizma. Eszten
dős szolga. Contentus. 
Fejősjuhásznak Is tvánnak conventioja. 8 bárány, fél ruha. 
Adtam 8 bárányt , item szűrért gr. 10, nadrágért gr. 6, ingért, gatyáért d. 108. 
Contentus. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1692. Adólajstrom. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

SZÁMADÁS A VÁROS JUHAIRÓL 
1692. 

Fejős juhokat öszvecomputá lván az elöbbeniekkel nyírés után mindjárt, adtam az 
fejősjuhász eleibe nro. 146. 
Nyírés után, mikor másodszor választottunk, akkor választottak k i 112 fejős j u 
hot. 
Ugyanakkor hajtottak 10 ürüt haza. 
Item ugyanakkor hajtottak 20 bárányt haza. 
M i k o r az öreg kosokat kihánták, akkor tíz apáca juhot ver tünk az m e d d ő - j u h á s z 
eleibe vissza. 
Ezen feljebb írt húsz bárányokbúi vittek az uraknak két bárányt. 
A z fejösjuhász elől két juhot, két bárányt küldöttünk Dul Mihály urunknak. 



Az fejősjuhász elől hoztunk be egy bárányt, melyet az őfelsége commissar iusá-
nak adtunk gros. 4. 
Hogy az Truchtes generális itt volt táborával, hoztunk haza 20 bárányt, 40 ürüt 
az meddőjuhász elől, ezen húsz bárányokat kiosztottuk. Mindazon 40 ürükből 
Czeglédre vittek 5, tízet eladtunk kintelenség alatt talléron 8, gr. 4. Truchtes ka
pi tányának ürüt adtunk 14, és bárányt 5. Item az táborra egy ürüt. 
Midőn Truchtes generál másodszor megtért , hajtottunk 26 bárányt haza, egy 
ürüt. Ezekbül Truchtes generál táborára vittek 9 bárányt, egy ürüt. Másnap az 
lajtnannak adtunk egy bárányt, az k i az salagvárdákkal idegyütt. 
Ezen 40 ürük közül egy bolondot kivágattam, 7 garasra ment. 
A z Bothjárt (?) táborára adtunk két bárányt és egy ürüt. Item Ausperg generálnak 
két bárányt . 
Item az budai vice commissariusnak egy bárányt. 
A z fejősjuhász elől egy fejősjuhot az farkasok elragadtak. 
Szegedi kapi tánynak egy ürüt hoztam a székbíráktúl, egy ürüt kölcsön adtam 
mindját az szegedi kapi tánynak felső táborra. 
Szent Királyi Pál uram főbíróságában és Máté Kovács uram adószedő bíróságá
ban levő juhoknak száma, melyeket ökegyelmek elibe adtak, fias juhot adtak 
é lőmbe 255. Fiatlan juhot adtak 39. Toklyót kossal együtt 369. Bárányt 260. 
Elsőben hajtottunk el az elletőrül nro. 39 fiatlan juhot, melyeket az juhász elei
ben nem szántunk volt . 
Ezekben voltak számlálva. Elsőben hajtottunk fias juhot n. 13, mikor Sz. Királyi 
Pál uram Budára felment, az meddőjuhász elől, melyeknek az fiait Budára vitte 
őkegye lme, scilicet 13. 
Item mikor Szolnokba bárányokat vittek ajándékra 6 fias juhot egy fiatlant. 
M i k o r Szivos uram Budára ment, akkor hajtottunk 4 juhot, 3 bárányt. Item m i 
dőn Szivos János uram Budára ment, hajtott haza az juhász 21 juhot, egyik fiat
lan volt és húsz bárányt. 
Die 29. M a i i . Hozott az juhász haza 4 juhot, 4 bárányt. 
Nyí réskor ment k i fias juh , meddő és kos 325. Ismét ünő toklyó 200. Item bárány 
221. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1692. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

A MÁSODBÍRÓ ABRAK ELADÁSÁBÓL SZÁRMAZÓ BEVÉTELE 
1692. 

Anno 1692. Bede Lukács uramnál lévő kapitány adott kezembe abrak árát 
florenos Germanicos 17, item 4 szusztakot, az mely 17 forintokat fizettem K o 
hári uram őnagysága szükeniben (sic!) levő fekete pejnek. 
Item Deák Pál uramnál levő kapitány, az mely abrak árát fizetött bíró uramnak, 
őkegye lme is ugyanakkor azon [egy olvashatatlan szó] adott nekik florenos 2 
Germanicos, az mely pénzekből mindeniknek fizetött hat-hat forintokat. 

BKMÖL IV 1510/a. 1685. 35. 
A feljegyzés néhány szava csaknem olvashatatlan. 



K I S E B B KIADÁSOKRÓL KÉSZÜLT FELJEGYZÉS 
1693. február 7. 

Anno 1693. die Februarii 7. 
Szívós Jánost és Sz. Királyi Jánost Bécsbe küldvén némely dolgai iránt az város
nak, adott bíró uram költségekre tall . 100, ismét ott vettenek fel az quietantiák 
iránt tall. 200 készpénzül . Summa tall. 300. 
Exitusa modo sequenti (részletek): 
A z t isztelendő lelkipásztoroknak két része citromot tall . nro. egy, polt. 8. 
Hogy a ketskeméti passust confirmálták Esztergomban s Győrben, fizettek tall . 
2. 
Hogy beeresztet ték Bécsbe, pro discretione fizettek flo. Rhen. 1. 
A z szállásért fizettek tall . 5. 
A z kocsisnak Pestről Váczig flor. Rhen. 4. 
Vátsrul Esztergomig nemzetes viceispán úr parancsolatjából pénz nélkül vitték 
őket, hanem pro discretione adtának az kocsisoknak flo Rhen. 1. 
Esztergomtól Újfaluig tizeitek tall. 2. 
Újfalunál Neszmély ig tall . 2. 
Neszmély tű i Szőnyig tall . 2. 
Szőnytűl Győr ig tall . 4. 
Györtűl Bécsig tall . 8. 
Bécstül Komáromig tall. 5. 
Komáromtó l Pestig tall. 6. Bekes Istvánnak pesti költsége elfogyván, adtának 
tall. 4. 
In paratis azon 300 tallérokban hoztanak meg tall . nro. 152, den 78. becsületes 
főbíró Sz. Királyi Pál uram kezébe. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1692. 64-66. 

A MÁSODBÍRÓ FELJEGYZÉSE BÍRSÁGPÉNZ FELVÉTELÉRŐL 
1693. február 7. 

Anno 1693. die 7 Februarii. Jelen lévén Szentkirályi Pál uram főbíróságában az 
becsületes tanácsbeli személyek közül Sárközi Pál, Bede Lukács , Nagy János, 
Király István, M a g ó Mihály, Szabó Keresztes ura imék végezéséből vettem ke
zemhez néhány malefactor [egy olvashatatlan szó] részekről való pénzt , nro. 12 
florenos Gennanicos. 

BKMÖL IV. 1510/a. 1685-93. 20. 
A kötet borítójára 1685-ös számot írták, valójában jóval későbbi évekből is található benne több fel
jegyzés. A kötet lapjainak számozása sem következetes: a 35. sorszám után a 20. majd a 36. található. 



M E Z E I K E R T KÉRÉSE A VÁROSI TANÁCSTÓL 
1693. március 5. 

Anno 1693. die 5. Márti i . Borbély Mihály kérte meg Ötvös Péter kertit, néki is 
conferaltatott az böcsületes tanács által. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1692. 237. 

AZ ELŐZŐ ÉVI BÍRÁK SZÁMADÁSAI 
1693. április 25. 

Anno Domini 1693. die 25. Ápril is . 
Tavalyi főbíró nemzetes Sz. Királyi Pál uram őkegyelme becsületesen számot 
adván mostani becsületes Sárközi Pál, tanácsbéli esküdt személyek: becsületes 
Király István, Böde Lukács , Har. Nagy János, László deák, M a g ó Mihály, Varga 
István, ugyan mostani második bíró Kaszap János, Csertő János, Máté Kováts 
ura imék ökegyelmek je lenlé tekben az őkegyelme kezébe esztendő által ment 
minden névvel nevezendő költségekről , mint az melyeket előtte való becsületes 
főbíró Király István uram, adószedő bíró Korbats István uram és második bíró 
Varga István uram, kisbírák ökegyelmek, említett becsületes Sz. Királyi Pál 
uramnak ökegyelmének kezébe adtának volt, s mind peniglen azokról a jövede l 
mekről s költségekről , akármely névvel neveztessenek, melyek a becsületes vá
ras részéről esztendő által az őkegyelme kezébe mentenek, minden hiba és fo
gyatkozás nélkül számot adván, adott őkegyelme nemzetes Sz. Királyi Pál uram, 
mostani főbíró becsületes Sárközi Pál urunknak ökegye lmének készpénzt i ly 
renddel: 

1. Nemzetes Sz. Királyi Pál uram in paratis adott becsületes Sárközi Pál uramnak 
talleros numero hatezer háromszázharmincnégy tallérokat, id est 6.334 tallérokat 
hat öreg, huszonötpénzes garasokat olvasván egy tallér számban, az egész tallé
rokat hét öreggarasban, az forintos pénzt mind négy huszonötpénzes garasokban, 
őt t izenkétpolturásokat huszonkét tallérra valót egy tal lérszámban, így com-
putálván mind az tallért, s mind az forintost, s mind a garasokat, hat huszonöt
pénzest egy tal lérszámban, lett in Universum az summa 6.334 tallér. 
Há rom ezüstpoharat ötödfél bokor ezüstkapcsot, egy gyűrűt, egy rossz ezüsthü
velyt. 
A csaplároknál restantiát tall. 34,5. 
2. Adószedőbí ró becsületes Máté Kováts uram őkegyelme becsületes Sárközi Pál 
uram kezébe in paratis adott adóseprő, gyapjú, vásárpénz, eladott juhok és j u h b ő -
rök árának maradékát négyszáznegyedfél tallérokat, id est 403,5 tallérokat hat 
öreg, huszonötpénzes garasával . 
3. Másod ik bíró Cser tő János uram őkegyelme in paratis adott becsületes Sárközi 
Pál uram kezébe só árát háromszázhét tallérokat, id est 307, bírságpénzt s ökör
bőr árát s más kezéhez jö t t pénzt tall. 49, polt. 26. 
4. Kisbírák: Czirkator Mátyás , Bede Pál, Bebi Gergely, Tomo János uraimék 
adtának r idegpénzt tallért t izennégyet, id est 14. Salagvárda bérit ismét tall , t i 
zenkettőt , id est 12. 



5. Vásárbí ró Nagy Mihály uram őkegyelme vajpénzt s szekérállás pénzt tall . 15, 
absque den. 30. 
Coram iisdem dominis, dominis judicious et juratis quibus supra, anno et die 
supra notatis. 
Summa universalis hétezer százhatvankilenc tallér hat öreggarasával s polt. 16, 
id est tall. 7.169, polt. 16. 
Item 28. Ápril is anni currentis 1693. Szákbírák: Oláh István, Hegedűs János s 
K ö m p ö c z János urak ökegyelmek számot adván az szék hasznáról , készpénzt 
adtának ökegyelmek ugyan mostani főbíró becsületes Sárközi Pál urunknak öke
gye lmének kezébe hasznot nyolcszáztizenöt tallérokat, hat öreg, huszonötpénzes 
garasokat olvasván egy tallér számba, az forintos pénzt 4 öreg garasokban, id est 
tall . nro. 815. 
[Más írással:] A z reformata ecclesiának ezen felyül megír t 815 tallérokat Sárközi 
Pál uram főbíróságában mind az catholica ecclesia s mind az reformata ecclesia 
tanácsi conferálták az régi adósságra, melyet az szolnoki quantumra elhordottak 
volt in anno 1694. die Mai i praesentibus Sárközi Pál, Böde Lukács , Király Ist
ván, H . Nagy János, Szentkirályi Pál, László deák, Kaszap János, Szívós János 
és Kovács Gergely. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1693. 22-26. 

AZ ELŐZŐ ÉVI BÍRÁK ELSZÁMOLÁSA 
1693. április 25. 

Anno 1693. die 25. mensis Ápril is . Tavalyi főbíró Szentkirályi uram az becsüle
tes tanácsnak minden, esztendő által kezekhez ment jövede lemről számot adván, 
adott mostani főbíró becsületes Sárközi Pál uram kezében készpénzül tall . 6.334, 
id est hatezer háromszázharmincnégy tallérokat. 
Tudván és olvasván az öreggarst hátával egy tal lérszámban. 
A z j ó tallért olvasván hét garasával , az forintos garast tudván négy öreggarasban, 
id est in f. 1, d. 20. 
Az adószedő bíró, Máté Kovács uram is adott Sárközi Pál uram kezében 
készpénül tallért 403,5, id est négyszáznegyedfél tallért. 
Csertő János második bíró adott ugyan az őkegyelme kezében só árát tall . 307, id 
est háromszázhét tallért. 
Bírságpénzt , ökörbőr árát nro. tallérokat 49, polturát 26, id est negyvenkilenc 
tallért, huszonhat polturát. 
Kisbírák: Czirkator Mátyás , Böde Pál, Bebi István, Tomo János r idegpénzt tall. 
14, id est t izennégyet . 
Salgvardia pénzt is adtak tallért 12, id est t izenkét tálért. 
Vásárbíró Nagy Mihály adott megmaradói t költségéből tall . 15, absque d. 30, id 
est t izenöt tallért harminc pénz híján. 
Summa in Universum: Sárközi Pál mostani főbíró uram kezében ment készpénz 
mind Szentkirályi Pál, Máté Kovács , Czirkator János, kisbírák és vásárbíró 
adtának tallért 7.169, poltura 16. 



Hat öreggarasával tudván egy tal lérszámban, id est hétezer százhatvanki lenc tal
lért, tizenhat polturát . 
Mindezeken kívül maradott Szent Királyi Pál uramnál olyan szükségre az mely 
adósság ez után ha találkozik tallér 34, id est harmincnégy tallér. Azokér t is szá
mot kell adni j övendőben . 
Ezen felyül megír t számadásban és vételben jelenvoltak ilyen becsületes szemé
lyek, nevezet szerént: Szentkirályi Pál tavalyi bíró uram, Sárközi Pál mostani fő
bíró uram. Tanácsbel i becsületes személyek, nevezet szerént: Király István, Bödi 
Lukács , Nagy János , László deák, Varga István, Magó Mihály , Kaszap János, 
Cser tő János , Máté Kovács uraink. 
Item anno eodem, die 28. Ápril is . 
Székbírák Oláh István, Hegedűs János és K ö m p ö c z János számot adván székbí
róságokról , becsülettel attanak készpénzt nro. tallért 815, id est nyolcszázt izenöt 
tallérokat. Jelen lévén becsületes személyek: Sárközi Pál főbíró uram, esküdtek: 
Szentkirályi Pál, Bödi Lukács , Nagy János, László deák és Nagy Mihály urai
mék. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1692. 67-71. 

A VÁROSRA K I V E T E T T HOSSZÚ F U V A R O K 
1693. [április 26.-1694. április 24.] 

Sárközi Pál uram főbíróságában elsőben az mely szekerek mentek k i , annak 
megtudása : 
Marsigli generális regimentyéből való Globicz nevü kapi tánynak száz két ökrö
ket és 20 lovakat, 15 szekerével és 3 kocsikkal együtt, melyeket vitt Szögedére 
az 4 kisbíró járásából , annak megtudása: 
Bodó András járásából ment... [5 szekér 6 ökrével] [A tizedesek nevét és a t i 
zedből kiállított szekerek és az ökrök számát a hellyel való takarékosság érdeké
ben összegezve adjuk meg.] 
Szántó István j á r á sábó l . . . [4 szekér 6 ökrével] 
Teghzes János j á r á sábó l . . . [5 szekér 6 ökrével] [Valójában 3 szekér 6-6 ökörrel , 
2 szekér 4 ökörrel.] Kocsi [5, 3-3 lóva l ] . . . 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . [4 szekér 6 ökrével] 

Bodó András járásából bíró urammal elsőben ment Budára puskások alá 5 tized
ből 5 kocsi, item Szabó Istvánnál való kapi tánynak Salamon Ferenc tized kocsi
j á t 3 lóval Budára (sic!). 
Szántó István járásából Kara János t izedéből ment tized kocsija 3 lóval Pestre az 
németek alá. Sándor János t izedéből ment tized kocsija 2 lóval Pestre. Nagy 
György t izedéből ment tized kocsija 3 lóval német kapitány alá Körösre . Tóth 
István tizedéből ment tized kocsija 3 lóval az németek alá Szegedre. 



Május 9. 
Mentek szekerek Budára deszka alá, onnét Szegedre, tunnil l ik 16 szekér. 
Bodó András j á r á sábó l . . . [4 szekér 4-4 ökör re l ] . . . 
Szántó István j á r á sábó l . . . [4 szekér 4-4 ökör re l ] . . . 
Thegzes János j á rá sábó l . . . [4 szekér 4-4 ökör re l ] . . . 
Szabó Mihály j á rá sábó l . . . [2 szekér 4-4 ökör re l ] . . . Bertha Péter t izedéből ment 
egy két ökrü szekér az szekerek alá. Tóth István t izedéből ment két ökrű szekér 
kettő az császár szekeresi alá Soltra. 

Május 14. 
Ment 6 szekér Budára deszka alá, onnét Szegedre. 
Bodó András Já rásából . . . [2 szekér 4-4 ökör re l ] . . . 
Szántó István j á r á sábó l . . . 1 szekér 4 ökör. 
Teghzes János j á rá sábó l . . . [2 szekér 4-4 ökör re l ] . . . 
Szabó Mihály járásából 1 szekér, 4 ökör. 

Május 23. 
Malveczi vicegenerál isnak attunk 96 vonó ökröket, 3 lovakat..., melyeket vit t 
Szegedre szekereivel együtt. 
B o d ó András uram járásából [két szekér 4-4, 3 szekér 6-6 ökör re l ] . . . 
Szántó István j á rá sábó l . . . [1 szekér 4 ökörrel, 4 szekér 6-6 ökör re l ] . . . 
Teghzes János j á rásábó l . . . [2 szekér 4-4 ökörrel , 3 szekér 6-6 ökerrel és 2 ló]. 
Szabó Mihály j á rá sábó l . . . [1 szekér 4 ökörrel, 3 szekér 6-6 ökör re l ] . . . Ezen sze
kerek közül megrakva 6 szekereket vas derekakkal, Szegeden hajtottak Pestre. 
Bodó András uram járásából ment az németek alá Mely Kútra [Mélykótra] Sa
lamon Ferenc t izedgyéböl egy szekér 4 ökör. 
Szántó István járásából 1 szekér, 4 ökör. 

Die 30. M a i i . 
Mentenek szekerek Budára munitio alá két-két t izedből in summa 8. 
Bodó András j á r á sábó l . . . [10 ökör] 
Szántó István j á rá sábó l . . . [4 ökör] 
Teghzes János j á r á sábó l . . . [10 ökör] 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . [8 ökör] In summa 8 szekér. 

Die 8. Junii. 
Mentenek szekerek Budára munitio alá 16. 
Bodó András t izedéből . . . [4 szekér 16 ökör] 
Szántó István j á r á sábó l . . . [4 szekér 16 ökör] 
Teghzes János j á rásábó l . . . [4 szekér 16 ökör] 
Szabó Mihály j á rásábó l . . . [4 szekér 16 ökör, 1 ló] 

Die 14. Junii. 
Mentenek az szegedi németek, melyek voltak 200, kiknek attunk 30 ökröket , 4 
szekereket, i tm 4 lovakat. 
Bodó András j á rá sábó l . . . [1 szekér 8 ökör] 



Szántó István j á r á sábó l . . . [1 szekér, 4 ökör] 
Teghzes János j á r á sábó l . . . [1 szekér, 8 ökör, 2 ló] 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . [1 szekér, 8 ökör, 1 ló] 

Die 17. Junii. 
Az mely ólmot hoztak Budáról az körösiek eddig, ugyanazon ólmok alá attunk 
30 szekereket, az melyet vittek Szegedre. 
B o d ó András uram j á rá sábó l . . . [7 szekér, 28 ökör] 
Szántó István j á r á sábó l . . . [7 szekér, 28 ökör] 
Thegzes János j á rá sábó l . . . [9 szekér, 36 ökör] 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . [7 szekér, 28 ökör] 

* 

Die 5. Jul i i . 
Mentenek Szolnokba profontért 36 szekerek. 
Bodó András uram járásából ment az 5 tizedből 10 szekér. 
Szántó István járásából ment 4 t izedből 8 szekér. 
Teghzes János járásából ment 5 tizedből 10 szekér. 
Szabó Mihály járásából 4 tizedből ment 8 szekér. 
Item ugyan Szolnokba mentenek profontért 27 szekerek, mellyek az első 34 
(sic!) szekerekkel együtt megjöttenek. 

Bodó András uram járásából . . . [8 szekér] 
Szántó István j á r á sábó l . . . [8 szekér] 
Teghzes János j á r á sábó l . . . [3 szekér] Ezen szolnoki megmaradói t részről való 
szekereket attuk Szabó Bálint uramnál levő kapi tánynak. 
Ugyan Teghzes János j á rá sábó l . . . [3 szekér] . Ugyan ezen részről való szekerek 
közül volt Szolnokban Fazekas János tizedéből 2 szekér. Szabó Mihály já rásából 
Böde Lukács uramnál levő kapi tánynak attunk 1 szekeret. Berta Péter t izedéből 1 
szekér. Ezen járásából voltának profontért Szolnokban . . . [6 szekér] Az mely 
szekerek az tábor itt létében fát, profontot hordottanak, azok közül Lénárt Mihály 
tizedes, hatújó Szabó István szekere odaveszett. 
Szabó Istvánnál levő kapi tánynak attunk nyolc vonó ökröket Halasra. 
Bodó András uram já rá sábó l . . . [4ökör] 
Szántó István j á r á sábó l . . . 2 ökör. 
Teghzes János j á r á sábó l . . . 2 ökör. 
Item Kimburk commissariusnak attunk nyolc vonó ökröket Szegedre. 
Bodó András uram já rá sábó l . . . 2 ökör. 
Szántó István j á r á sábó l . . . 2 ökör. 
Teghzes János j á r á sábó l . . . 2 ökör. 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . 2 ökör. 

Szabó Mártonnál levő kapi tánynak attunk 4 szekereket Halasra. [Járásonként l - l 
szekér 4-4 ökörrel.] 
Julii 19. 
Deák Pál uramnál levő Tribert commissariusnak attunk 2 szekeret, 30 vonó ök
röket. 



Bodó András uram já rá sábó l . . . [1 szekér, 6 ökör] 
Szántó István j á rá sábó l . . . [8 ökör] 
Teghzes János j á r á sábó l . . . [8 ökör] 
Szabó Mihály j á rá sábó l . . . f l szekér, 8 ökör] 
Ugyanezen commissariusnak attunk 5 lovakat. 

Julii 22. 
Dömötö r Már ton uramnál levő Truras (?) generalis urunknak attunk 2 szekeret 
26 vonó ökröket . 
Bodó uram j á r á sábó l . . . [7 ökör] , Ceglédig, onnét v i s sza jővén , ment Halasra. 
Szántó István j á r á sábó l . . . [7 ökör, 1 szekér] . Ugyanezen ökör társának (!) itt az 
város kutya mellett kitörött az lába. Rideg Szabó Miklós ökrének. 
Teghzes János j á rá sábó l . . . [6 ökör 1 szekér] 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . [6 ökör] 

Ezen szekerek s ökrök mellett volt Palocz István commissarunk. 

Julii 20. 

Pestre attunk 20 kaszásokat . 
Bodó András uram já rá sábó l . . . 5 kaszás. 
Szántó István j á rá sábó l . . . 4 kaszás. 
Teghzes János j á r á sábó l . . . 7 kaszás. 
Szabó Mihály j á rá sábó l . . . 4 kaszás. 
Ezekének szekeresek volt Csömöri vei, Borbély Ferenc. 
Die Julii 23. 
A z mely Geüder nevű kapitány volt itt az városházánál , attunk annak negyven 
vonó ökröket 5 szekerekkel együtt. 
Bodó András uram já rá sábó l . . . [ 2 szekér, 12 ökör] 
Szántó István j á r á sábó l . . . [1 szekér, 8 ökör] 
Teghzes János j á r á sábó l . . . [1 szekér, 12 ökör] 
Szabó Mihály j á rá sábó l . . . [1 szekér, 8 ökör] 

Die Julii 23. 
Mentenek szekereink Budára lisztért, zabért. 
Bodó uram j á rá sábó l . . . [4 szekér, 18 ökör] 
Szántó István j á r á sábó l . . . [6 szekér, 24 ökör] 
Teghzes János j á rá sábó l . . . [5 szekér, 20 ökör] 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . [6 szekér, 24 ökör] 

Haisler generális urunknak önagyságának attunk numero 240 ökröket ágyú von
ni . [A felsorolás alapján: 233 darab] 
Bodó András uram já rá sábó l . . . [64 ökör] 
Szántó István j á r á sábó l . . . [53 ökör] 
Teghzes János j á rá sábó l . . . [64 ökör] 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . [52 ökör] 



Item adtunk németek alá 1 szekeret Pestre: 
B o d ó András uram j á rá sábó l . . . 2 ökör, egy szekér. 
Teghzes János j á r á sábó l . . . 2 ökör. 

Die Augusti 14. 
Attunk Nighrel l i kapi tánynak egy szekeret, négy ökröt. 
B o d ó András uram já rá sábó l . . . 2 ökör. 
Sazbó Mihály j á r á sábó l . . . 1 szekér, 2 ökör. 
Augusti 17. 
Pestre attunk 18 kaszásokat . 
Bodó András uram já rá sábó l . . . 5 kaszás . 
Szántó István j á r á sábó l . . . 4 kaszás. 
Teghzes János j á rásásbó l . . . 5 kaszás . 
Szabó Mihály j á rá sábó l . . . 4 kaszás. 
Mentenek szám szerint szekereink Pestre zabért 13. 
Bodó András uram já rá sábó l . . . [3 és fél szekér, 14 ökör] 
Szántó István j á r á sábó l . . . [2 szekér, 8 ökör] 
Teghzes János j á r á sábó l . . . [kettő és fél szekér, 18 ökör 
Szabó Mihály j á rá sábó l . . . [ 3 szekér, 12 ökör] 

Die 20. Septembris. 
Mentenek szekereink Szegeddé: 
Szántó István uram já rá sábó l . . . [4 szekér, 16 ökör] 
Thegzes János j á r á sábó l . . . [4 szekér 16 ökör] 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . [4 szekér, 16 ökör] 
Demeter Már tonnál lévő strázsamesternek adtunk egy szekeret, 4 ökrö t . . . 
Izsákra. 
Szentkirályi Pál uramnál levő pat tantyúsok kapi tányának attunk öt szekereket 
két-két ökrével. Ismét ugyanazok közül valónak attunk egy szekeret két ökörrel . 
Szabó István uramnál levő generál isnak attunk nyolc vonó ökröt Kőrösig. 
At tunk Mészáros Jánosnál levő kapi tánynak 8 szekereket Berény ig . . . 

Die 14. Octobris. 
Attunk Budára liszt és zab alá, melyet vittek Szolnokba, nyolcvan szekereket. 
Die 17. Octobris. 
Ismét, hogy szekereket munitio alá, melyet nem tudunk, hova vittenek. 
Nyolc szekeret beteg németek alá Berényig, az mellyeket körösi ura imék meg 
nem váltottak. 
Minden tizedből hat-hat szekereket, melly így summában tészen száznyolc sze
kereket. 
Az Haizler generális urunk őnagysága commissar iusának 3 szekereket Szegedre, 
császár fizetése alá. 
Ismét 33 szekereket pestre. 
Mely egy summában teszen 36 szekereket, volt minden t izedből két-két szekér. 



Die 27. Octobris. 
Mentenek 64 szekereink Pestre... 
A z fölyül feljedjedzett 20 szekerekkel együtt az böcsületes tanács javal lása 
szerént, hogy minden tizedből állyon k i 5 szekér. 

Die 30. Octobris. 
Attunk Fosler generál őnagysága embereinek 8 vonó ökröket . . . 
Die 29. Octobris. 
Attunk Albert Péternél levő generális urunknak egy szekeret 10 vonó ökröke t . . . 
Die 30. Octobris. 
Attunk Passumper kapitány laidinantnak 16 szekereket... 
Attunk Hophiker kapitány laidnantiusának 22 szekereket... 
Die 1. Novembris. 
Attunk Szűcs Jánosnénál levő kapi tánynak 4 szekereket... 
Die 2. Novembris. 
Attunk Varga István uramnál levő beteg generá l isnak. . . 4 vonó ökröke t . . . 
Die 10. Novembris. 
Attunk deszka szállítás alá szekereket, mellyet Budáról hoztanak eddig, szám 
szerint 9, Szegedre... 
Die 19. Novembris. 
Attunk szekereket Kis István uramnál levő kapitánynak, 5 szekereket négy-négy 
ökrével , 20 vonó ökröket . . . 
Ugyanazon Szabó Bálint uramnál levő kapi tánynak attunk 5 szekereket négy
négy ökrével , ismét hat vonó ökröket . 
Ugyanazen szekerekből attunk az szegedi commissarius jószága alá hat szekere
ket négy-négy ökréve l . . . 
Ugyanezen szekerekből ment 2 szekér Szegeddé mész alá. 
Ismét ugyanezen szekerekből volt Halasra 6 szekér a szegedi kapitány jószága 
alá. 
Item ezekből a szekerekből volt 5 szekér Szegeddé. 

Mentenek szekereink Pestre, hogy stábot hozzanak, szám szerint 54 szekerek. A z 
mely szekerek az időnek vál tozása miatt üresen jár tak. 
B o d ó András uram já rá sábó l . . . [15 szekér 60 ökör] 
Szántó István j á rá sábó l . . . [12 szekér 48 ökör] 
Teghzes János j á rá sábó l . . . [15 szekér, 60 ökör] 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . [12 szekér 48 ökör] 

Herczegh Istvánnál levő fendriknek attunk 2 szekeret, ö ökrö t . . . 
Tallas Péternél levő fendriknek attunk 3 szekeret 12 ökrö t . . . 
Sarko (?) Istvánnál levő kapi tánynak attunk 5 szekeret 4 ökrével , item 8 vonó 
ökröke t . . . Ezen szekereket körösi ura imék meg nem váltották, hanem innét 
mentek Czeglédre , otttanis ezen szekereket meg sem váltották czeglédi uraimék, 
hanem ezen szekerek gazdái magok pénzén váltották szekereiket meg. 



Die 28. Januarii. 
Attunk Tóth Tamásnál levő laidinantiusnak 4 szánakat hadi öltözet alá, Sze
gedre.. . [A szánokat 4-4 ökör vontatta.] 
Die 1. Februarii. 
Mentenek szekereink Pestre, szám szerint 35, zabért. 
B o d ó András uram já rá sábó l . . . [10 szekér, 40 ökör] 
Szántó István j á rá sábó l . . . [8 szekér, 32 ökör] 
Teghzes János j á r á sábó l . . . [9 szekér, 38 ökör] 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . [8 szekér, 30 ökör] 
Mentenek 14 szekereink Pestre, szénát vittenek, hogy visszajövet profont lisztet 
hozznak azon szekereken, de héjába j á r t ak . . . 
Mentenek szekereink Pestre profont [profunt] lisztért, szám szerint 18 szekér . . . 
[Tizedenkét egy-egy szekér 4-4 ökörrel.] 

Die 25. Márti i . 
Mentenek szekereink Pestre azon stábért, az mely stábot attanak K o m á r o m vár
megyéből . 
Bodó András uram já rá sábó l . . . [12 szekér, 48 ökör] 
Szántó István j á rá sábó l . . . [32 szekér 48 ökör] 
Teghzes János j á rá sábó l . . . [13 szekér, 52 ökör] 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . [11 szekér, 44 ökör] , az kiteszen in sumatim 48 szeke
ret. 

Die 5. Ápri l is . 
Mentenek szekereink Szolnokba... Azok kitesznek summatim 15 szekereket. 
Die 15. Ápril is . 
Mentenek szekereink Pestre azon zabért, az mely zabot attanak K o m á r o m vár
megyéből 2-szor... 
Bodó András uram já rá sábó l . . . [9 szekér, 36 ökör] 
Szántó István j á r á sábó l . . . [7 szekér, 28 ökör] 
Teghzes János j á rásábó l . . . [9 szekér, 36 ökör] 
Szabó Mihály j á rá sábó l . . . [8 szekér, 32 ökör] 

A z t izedekből az szekerek kiáll í tásának száma, az kiteszen egy summában 827. 

Az tizedkocsiknak kimenetelének megtudása . 

Bodó András uram j á rá sábó l . . . ment Budára . . . [3 kocsi, 9 l ó ] . . . ment Pestre 1 
kocsi, 3 l ó . . . ment Szegedre 1 kocsi, 3 ló. 
Szántó István j á rá sábó l . . . Dömösre 1 kocsi, 3 l ó . . . Budára 2 kocsi, 6 l ó . . . Sze
gedre 1 kocsi, 3 ló. 
Teghzes János j á rásábó l . . . ment Szegedre 2 kocsi, 6 l ó . . . ment Halasra 1 kocsi, 
3 l ó . . . ment Bérembe [Jászberény] 1 kocsi, 3 l ó . . . ment Pestre 1 kocsi, 3 ló. 
Szabó Mihály j á rá sábó l . . . ment Pestre 1 kocsi, 3 l ó . . . ment Halasra 1 kocsi, 3 
l ó . . . ment Bérembe 1 kocsi 3 l ó . . . ment Budára 1 kocsi, 3 ló. 



Másodszor az postakocsiknak kimeneteleknek megtudása . 
Bodó András uram já rá sábó l . . . ment Meljkutra [Mélykút] 1 kocsi, 3 l ó . . . ment 
szegedre 1 kocsi 3 l ó . . . ment Halasra 1 kocsi, 3 l ó . . . ment Bé rembe 1 kocsi, 3 
l ó . . . ment Szolnokra 1 kocsi, 3 ló. 
Szántó István j á rá sábó l . . . ment Halasra 1 kocsi, 3 l ó . . . ment Pestre 1 kocsi, 3 
l ó . . . ment Budára 1 kocsi, 3 l ó . . . ment Szegedre 1 kocsi, 3 ló. 
Teghzes János j á r á sábó l . . . ment Pestre 3 kocsi, 9 l ó . . . Bé rembe 1 kocsi, 3 l ó . . . 
Szegedre 1 kocsi, 3 ló. 
Szabó Mihá ly j á r á sábó l . . . ment Budára 2 kocsi 6 l ó . . . ment Czeglédre 1 kocsi, 3 
l ó . . . ment Halasra 1 kocsi, 3 ló. 

Harmadszor az postakocsiknak kimeneteleknek megtudása . 
Bodó András uram já rá sábó l . . . ment Szegedre 2 kocsi, 6 l ó . . . ment Budára 1 
kocsi, 3 l ó . . . ment hintókocsi előtt 3 l ó . . . ment Budára 1 kocsi, 3 l ó . . . ment 
Bé rembe 1 kocsi, 3 ló. 
Szántó István j á rá sábó l . . . ment Szegedre 1 kocsi, 3 l ó . . . ment Kőrösre 1 kocsi, 3 
l ó . . . ment Czeglédre 1 kocsi, 3 l ó . . . ment Pestre 1 kocsi, 3 ló. 
Teghzes János j á rá sábó l . . . ment Szegedre 1 kocsi, 3 l ó . . . ment Pestre 2 kocsi, 6 
l ó . . . ment Szolnokba 1 kocsi, 3 l ó . . . ment Halasra 1 kocsi, 3 ló. 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . ment Halasra 1 kocsi, 3 l ó . . . ment hintókocsi előtt 3 
l ó . . . ment Pestre 1 kocsi, 3 l ó . . . ment Budára 1 kocsi, 3 ló. 

Negyedszer az postakocsiknak kimenetelének megtudása. 
Bodó András uram já rá sábó l . . . hintó kocsi előtt Pestre 1 kocsi, 3 l ó . . . ment az ór 
hintója előtt 3 l ó . . . ment Szecsőre 1 kocsi, 3 l ó . . . ment Kőrösre 2 kocsi, 6 ló. 
Szántó István j á rásábó l . . . ment Vecsére 3 l ó . . . ment a kocsi helyett egy szekér, 4 
ökör Budá ra . . . ment Kőrösssé 1 kocsi, 3 ló . . . ment 3 ló hintó előtt Pestre. 
Teghzes János j á r á sábó l . . . ment Isákra 1 kocsi, 3 l ó . . . ment Sz. Miklósra 1 ko
csi, 3 l ó . . . ment Ocsára 3 ló . . . ment Szegedre 3 ló, kocsi . . . ment Pestre 3 ló, ko
csi. 
Szabó Mihá ly j á rá sábó l . . . ment Budára 2 kocsi, 6 l ó . . . ment Halasra 1 szánkó, 3 
ló, annak utána, hogy megjött Budáról az úr parancsolat jábúl . . . ment Budára 3 ló 
az úr hintója előtt. 

Ötödször az postakocsiknak kimeneteleknek megtudása . 
Bodó András uram já rá sábó l . . . ment 3 ló Pestre hintó előt t . . . ment Sz. Miklósra 
1 kocsi, 3 l ó . . . ment 1 kocsi, 3 ló Kőrössé . . . ment 1 kocsi, 3 ló Vecsé re . . . ment 
az ór szánja előtt 3 ló Pestre. 
Szántó István j á r á sábó l . . . ment egy kocsi, 3 ló Pestre... ment a kocsi helyett 1 
szekér 4 ökör Budá ra . . . ment egy kocsi, 2 ló Szolnokba... ment egy kocsi 3 ló 
Sz.. Miklósra . 
Teghzes János j á rá sábó l . . . ment 1 kocsi 3 ló Csongorádra . . . ment 1 kocsi, 3 ló 
Sz. Mik lós ra . . . ment 1 kocsi, 3 ló Kőrössé . . . ment kocsi, 3 ló Pestre... ment egy 
kocsi, 3 ló Isákra. 



Szabó Mihály j á r á sábó l . . . ment 3 ló Budára . . . ment 2 kocsi, 6 ló Pestre... ment 
az úr szánja előtt 3 ló Pestre. 
Attunk az úr fureria alá egy kocsit, 4 lovat Budára . Adtunk a generális adjutáns
nak egy kocsit, 3 lovat Budára. 

6-szor az postakocsiknak kimeneteleknek megtudása . 
Bodó András uram já rásábó l . . . ment 2 kocsi, 6 ló Isákra . . . ment egy kocsi 3 ló 
Pestre... ment 1 kocsi, 3 ló Csongorádra . . . ment 4 ló kocsi előtt Pestre. 
Szántó István j á r á sábó l . . . ment 2 kocsi, 6 ló Kőrössé . . . ment egy kocsi, 3 ló 
Gombara... 
Teghzes János j á rá sábó l . . . ment 1 kocsi 3 ló Szegedre... ment egy kocsi, 3 ló 
Pestre... ment egy kocsi, 3 ló Halasra... ment egy kocsi, 3 ló Csongorádra . . . 
ment egy kocsi, 3 ló Kőrössé . 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . ment egy kocsi, 3 ló Vecsé re . . . ment egy kocsi, 3 ló 
K ő r ö s s é . . . ment 2 kocsi, 6 ló Csongorádra . 

Hetedszer az postakocsiknak kimeneteleknek megtudása . 
Bodó András uram já rásábó l . . . ment 2 kocsi, 6 ló Pestre... ment az ór hintója 
előtt 3 ló K ő r ö s s é . . . ment 2 kocsi előtt 6 ló Gyöngyösre . 
Szántó István j á rá sábó l . . . ment 2 kocsi, 6 ló Kőrössé . . . ment egy kocsi, 3 ló Bu
dára. 
Teghzes János j á rá sábó l . . . ment két kocsi, 6 ló Csongorádra . . . ment egy kocsi, 3 
ló Alpá r ra . . . ment hintó előtt 3 ló Pestre... ment egy kocsi, 3 ló Pestre. 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . ment kocsi előtt 2 ló Pestre... ment az úr hintója előtt 
3 ló K ő r ö s s é . . . ment egy kocsi előtt 3 ló Sz. Mik lós ra . . . ment hintó előtt 3 ló 
Pestre. 

8-dikszor az postakocsiknak kimeneteleknek megtudása . 
Bodó András uram já rá sábó l . . . ment 3 ló hintó előtt Pestre... ment 2 ló Pataira. 
Szántó István j á rá sábó l . . . ment egy kocsi, 3 ló B é r e m b e . . . ment 2 ló hintó előtt 
Pestre. 
Teghzes János j á rá sábó l . . . ment egy kocsi, 3 ló Pestre... ment 2 ló Isákra . . . 
ment 1 ló Csongorádra . 
Szabó Mihály j á rá sábó l . . . ment hintó előtt 3 ló Pestre... ment hintó előtt 3 ló 
Pestre, ment hintó előtt 3 ló Pestre. 

Anno D[omin i ] 1693. 
Sárközi Pál uram főbíróságában az t izedekből való abrakszedésnek fertály 
számra megtudásának rendi. 
B o d ó András uram járásából : 
1. Salamon Ferenc tizedéből 10 fertályt. 
2. Nagy Szabó István tizedéből 10 fertályt. 
3. Csikesz János tizedéből 10 fertályt. 
4. Thot Miklós t izedéből 10 fertályt. 
5. Porozi Máté t izedéből 10 fertályt. 



Szántó István járásából : 
6. Kara János tizedéből 10 fertályt. 
7. Sándor János t izedéből 10 fertályt. 
8. Fekete Gergely t izedéből 10 fertályt. 
9. Thot István t izedéből 10 fertályt. 
Teghzes János já rásából : 
10. Kenéz András tizedéből 10 fertályt. 
11. Thot István t izedéből 10 fertályt. 
12. Lovas István t izedéből 10 fertályt. 
13. Farkas György tizedéből 10 fertályt. 
14. Fazekas János t izedéből 10 fertályt. 
Szabó Mihály járásából . 
15. Lénárt Mihály t izedéből 10 fertályt. 
16. Boldogh János t izedéből 10 fertályt. 
17. Banó Péter t izedéből 10 fertályt. 
18. Thot István t izedéből 10 fertályt. 
P.s. Az Frukses general regimentjének szám szerént az t izedekből szödtünk ab
rakot 180 fertályt. 
Ugyanezen regimentnek az t izedekből behozattunk huszonhatszáz kenyere-ket. 

Másodszor i árpa szedésnek megtudása az tábor följövetelekor, szám szerént 
minden tizedből 3-3 fertályt. 
Bodó András uram já rásábó l . . . [15 fertályt] 
Szántó István j á rásábó l . . .[12 fertályt] 
Teghzes János j á rá sábó l . . . [15 fertályt] 
Szabó Mihály j á rá sábó l . . . [12 fertályt] az kiteszen in summatim 54 fertályt. 

Harmadszor az árpa szedésének száma: 
Bodó András uram já rásábó l . . . [15 fertályt] 
Szántó István já rásábó l . . .[12 fertályt] 
Teghzes János j á rá sábó l . . . [15 fertályt] 
Szabó Mihály já rásából . ..[12 fertályt] az k i teszen in summatim 54 fertályt. 

Negyedszer az árpa szedésének száma. 
Bodó András uram já rásábó l . . . [30 fertályt] 
Szántó István j á rá sábó l . . . [24 fertályt] 
Teghzes János j á rá sábó l . . . [30 fertályt] 
Szabó Mihály j á rá sábó l . . . [24 fertályt] az kiteszen in summatim 108 fertályt. 

Ötödször az árpa szedésének száma. 
Bodó András uram já rásábó l . . . [30 fertályt] 
Szántó István j á rásábó l . . . [24 fertályt] 
Teghzes János j á r á sábó l . . . [30 fertályt] 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . [ 24 fertályt] az kiteszen in summatim 108 fertályt. 



Hatodikszor az árpaszedésnek száma. 
Bodó András uram já rá sábó l . . . [30 fertályt] 
Szántó István j á r á sábó l . . . [24 fertályt] 
Teghzes János j á rá sábó l . . . [30 fertályt] 
Szabó Mihály j á rá sábó l . . . [24 fertályt] az kiteszen in summatim 108 fertályt. 

Hetedszer az árpa szedésének száma. 
Bodó András uram já rásábó l . . . [30 fertályt] 
Szántó István j á r á sábó l . . . [24 fertályt] 
Teghzes János j á rá sábó l . . . [30 fertályt] 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . [24 fertályt] az kiteszen in summatim 108 fertályt. 

Nyolcadikszor az árpa szedésének száma. 
Bodó András uram já rá sábó l . . . [35 fertályt] 
Szántó István j á rá sábó l . . . [28 fertályt] 
Teghzes János j á r á sábó l . . . [35 fertályt] 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . [28 fertályt] az kiteszen in summatim 126 fertályt. 

9- dikszer az árpaszedésnek száma. 
Bodó András uram já rá sbó l . . . [30 fertályt] 
Szántó István j á r á sábó l . . . 24 [fertályt] 
Teghzes János j á r á sábó l . . . [30 fertályt] 
Szabó Mihály j á rá sábó l . . . [24 fertályt] az kiteszen in summatim 108 fertályt. 

10- dikszer az árpaszedésnek száma. 
Bodó András uram já rásábó l . . . [30 fertályt] 
Szántó István j á r á sábó l . . . [24 fertályt] 
Teghzes János j á rá sábó l . . . [ 30 fertályt] 
Szabó Mihály j á rá sábó l . . . [24 fertályt] az kiteszen in summatim 108 fertályt. 

11- dikszer az árpaszedésnek száma. 
Bodó András uram já rá sábó l . . . [30 fertályt] 
Szántó István j á r á sábó l . . . [24 fertályt] 
Teghzes János j á rásábó l . . . [30 fertályt] 
Szabó Mihály j á rá sábó l . . . [24 fertályt] az kiteszen in summatim 108 fertályt. 

12- dikszer az árpaszedés száma. 
Bodó András uram já rá sábó l . . . [30 fertályt] 
Szántó István j á rá sábó l . . . [24 fertályt] 
Teghzes János j á r á sábó l . . . [30 fertályt] 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . [24 fertályt] az kiteszen in summatim 108 fertályt. 

13- dikszer az árpaszedésnek száma. 
Bodó András uram já rá sábó l . . . [30 fertályt] 
Szántó István j á rá sábó l . . . [24 fertályt] 
Teghzes János j á r á sábó l . . . [30 fertályt] 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . [24 fertályt] az kiteszen in summatim 108 fertályt. 



14- dikszer az árpaszedésnek száma. 
Bodó András uram já rá sábó l . . . [30 fertályt] 
Szántó István j á r á sábó l . . . [24 fertályt] 
Teghzes András j á rásábó l . . . [30 fertályt] 
Szabó Mihá ly j á r á sábó l . . . [24 fertályt] az kiteszen in summatim 108 fertályt. 

15- dikszer az árpaszedésnek száma. 
B o d ó András uram járásából : 1. Salamon Ferenc tizede, 6 fertályt. 2. Nagy 
Szabó István tizede 6 fertályt. 3. Csikesz János tizede 6 fertályt, 4. Tóth Miklós 
tizede 6 fertályt, Porozi Máté tizede 6 fertályt. 
Szántó István járásából : 6. Kara János tizede 6 fertályt. 7. Sándor János tizede 6 
fertályt. 8. Fekete Gergely tizede 6 fertályt, 9. Tóth István tizede 6 fertályt. 
Tegzes János járásából : 10. Kenéz András tizede 6 fertályt. 11. Tóth István t i 
zede 6 fertályt. 12. Lovas István tizede 6 fertályt. 13. Farkas György tizede 6 
fertályt. 14. Fazekas János tizede 6 fertályt. 
Szabó Mihály já rásából : 15. Lénárt Mihály tizede 6 fertályt. 16. Boldogh János 
tizede 6 fertályt. 17. Bano Péter tizede 6 fertály. 18. Bíró Gergely tizede 6 fer
tályt. 
Az kiteszen in summatim 108 fertályt . . . 

16- dikszor az árpaszedésnek száma. 
Bodó András uram já rásábó l . . . [30 fertályt] 
Szántó István t i zedéből . . . [24 fertályt] 
Teghzes János t i zedéből . . . [30 fertályt] 
Szabó Mihály t izedéből . . . [24 fertály] az kiteszen in summatim 108 fertályt. 

17- dikszer az árpaszedésnek száma. 
Bodó András uram járásából : 1. Salamon Ferenc tizede 6 fertályt. 2. Nagy Szabó 
István tizede 6 fertályt. 3. Csikesz János tizede 6 fertályt. 4. Tóth Miklós tizede 6 
fertályt. Porozi Máté tizede 6 fertályt. 
Szántó István já rásából : 6. Kara János tizede 6 fertályt, 7. Sándor János tizede 6 
fertályt. 8. Fekete Gergely tizede 6 fertály. 9. Tóth István tizede 6 fertályt. 
Teghzes János járásából : 10. Koncz András tizede 6 fertályt. 11. Tóth István t i 
zede 6 fertály. 12. Lovas István tizede 6 fertályt. 13. Farkas György tizede 6 fer
tályt. 14. Fazekas János tizede 6 fertály. 
Szabó Mihály járásából : 15. Lénárt Mihály tizede 6 fertályt. 16. Boldogh János 
tizede 6 fertályt. 17. Bano Péter tizede 6 fertályt. 18. Tóth István tizede 6 fertályt. 
Az kiteszen in summatim 108 fertályt. 
A z t izedekből az mennyi számú fertály abrakot behordattunk, egy s u m m á b a n 
teszen. 1818 fertályt. 



A z mely szekereink mentenek sápi s gombai erdőre malomfáért , annak megtu
dása 
Bodó András uram já rásábó l . . . [26 gazda egy-egy szekérrel] 
Szántó István j á r á sábó l . . . [22 gazda egy-egy szekérrel] 
Teghzes János j á rá sábó l . . . [22 gazda egy-egy szekérrel] 
Szabó Mihály j á r á sábó l . . . [21 gazda egy-egy szekérrel] 

BKMÖL IV. 1504/m. Robollajstromok. 1693. 87-138. 

ELSZÁMOLÁS A VÁROS SERTÉSEIVEL 
1693. április 27. 

Anno 1693. die 27. Ápril is . Adott Máté Kovács tavalyi adószedő uram élőnkbe 
egy híján harminc disznót, annak az örege 15, az sűdeje 14. 
Az makkra hajtott k i az kanász 23 öreg disznót és 15 tavaszi sűdőt. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1693. 207. 

SÓVÁSÁRLÁS ÉS -ELADÁS 
1693. április 27. 

(Részletek) 

Anno Domini 1693. Ápril is 27. 
Második bíró Cser tő János uram őkegyelme, mostani második bíró Kaszap Já

nos urunk őkegye lmük Szolnokból hozott darab sókat adott numero 510. Szeged
ről hozott sót ismét 74, melyek voltak az Kaffai Tamás boltja félében. 
Az váras számára Szolnokból jöt t sók kimenetele s kiárulása, melynek fontja volt 
den. 4. 
Elsőnek váras szükségére hozott adószedő uram az várasházához 2 mázsa sót. 
Item hozott egy mázasát és 7 fontot. 
Item hozott egy mázsát . Item hozott egy mázsát . 
Midőn Vaudamont generális itt volt, profont sütni adtam az tizedekbe 51 fontot. 
Kilenc garason adtam egy sót el. 
Item adtam 3 fontot polt. 4. Item adtam egy sót f l . H . 2, d. 10. 
Módos Gergelynek adtam 2 sót gr. 14, polt. 2. 
Hophkicher és Passumpier regementjének profont sütni adtam 4 sót. 
Adtam az táborozó szekereseknek tall . 172,5... 

BKMÖL IV. 1510/a. 1685. 44. 



AZ ADÓ ELKÖLTÉSE 
1693. április 28 . -május 25. 

(Részletek) 

Ano Domini 1693. Április 28. Derékpénznek exitusáról való ratiók: 
Becsületes főbíró uram őkegyelme tavalyi esztendőbeii portio restantiájára fize
tett tall, hatszázat, hat öreggarasával a t. n. vármegye imposit iojába Budán, m i 
dőn a generális quietantiát perceptor budai harmincados uram őkegyelme kiadta. 
Item azon alkalmatossággal a német regimenéböl itt quartélyban lévő Caesar de 
Lodis nevű kapi tánynak az abses 20 portiókért fizetett Pesten becsületes bíró 
uram őkegye lme n. viceispán ór praesentiájában tall. nro. 120, öt hónapokra . 
Item az mél tóságos földesuraknak számokra 12 pár csizmát tall . nro. 25, gar. 2. 
4-ta Mai i . Hogy becsületes bíró uram őkegyelme Budára az urak köszöntésére 
ment, alamizsnát küldött két részre az ecclesiasticusok őkegye lmeknek nro. tall . 
4, id est 24 gar. 
Pünkösd napján a deákoknak az kik cántáltanak, tall . 2. 
M a i i 25. A t. vá rmegye congregatiójára felmenvén b. főbíró Sárközi Pál uram 
őkegye lme, a pesti háztól portiot fizetett flor. Rhen. 13, den. 45 Rhen. 
Nemzetes Dúl Mihály uram őkegyelme számára maga parancsolatjából vett bíró 
uram egy pincetokot és egy kalpagot tall. 4. 
N . B . Mely t izenöt tallérokból vett öt német forint ára dohányt az mél tóságos 
földesúr számára bíró uram őkegyelme. 
Árendára adott bíró uram 400 német forintokat. Discretiora 12 formális tallért, 
mely extendáltat ik 24 német forintra. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1693. 27-32. 

AZ ADÓSZEDŐ BÍRÓ ELSZÁMOLTATÁSA 
1693 április 

No. 3.973. 
Introitusa az adónak vadszámmal együtt tall. 5.102. 
Exitusa 4.863. 
Anno 1693. Becsületes Máté Kováts adószedő uram becsületesen számot adván, 
magáná l hagyott volt tall . 10 i ly conditio alatt, hogy valaki adósságot követ[el]ne 
őkegyelmin , abbul tenne eleget, mely tíz tallérokat becsületes M a g ó Mihály fő
bíró uram kezéhez adta 1695. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1692. 263. 
Az első három adat alatt más tintával készült később az elszámolásra vonatkozó bejegyzés. 



AZ ÓBOR HASZNÁNAK ELKÖLTÉSE 
1693. május 2.-december 5. 

(Részletek) 

Óbor haszna exitusa. Anno Domini 1693. Mai i die 2. 
Csaba Mátyásnak budai útiköltségére 7 szusztakot. 
Junii 3. Nemzetes Dúl Mihály uramnak pro discretione adott tall . 30 becsületes 
bíró uram őkegyelme. 
A z mél tóságos földesúr számára pro discretione vett bíró uram Kamarás Amb
rustól egy fekete lovat tall . 30. 
Szent György-i földbérbe adott bíró uram Szécsényben nemzetes Madáts János 
úrnak tall. nro. 40, hat öreggarasával . 
Nemzetes Dúl Mihály úrnak pro discretione itt létében egy vég abát vett gar. 14. 
Junii 21 . Becsületes Király István és Sz. Királyi Pál ura imék ökegyelmek Budára 
menvén mellettek levő társaikkal együtt Resing commissarius dolga végett , költ
sége lett tall . 6. 
Julii 6. Mél tóságos Wodemon fejedelem adj után djának 40 német forintokat pro 
discretione adott becsületes bíró uram. 
Julii 18. Pataki Pálnak, hogy az 240 ökrökkel elment commisariusaink[hoz] a tá
borra, költségre adott bíró uram egy tallért, ígért ismét egy holnapra fáradtságára 
nyolc magyar forintot. 
Augusti 4. Követt Jakab mesternek foglalót az alpári malomnak építésére adott 
bíró uram tíz florenos Rhenenses. 
Budai commissarius Svajde úrnak pro discretione vett bíró uram egy selyem 
paplant tall . 14, gar. 4. 
Ugyan ittlétében n. viceispán úrnak Sz. Lőrinc napi vásárkor pro discretione vett 
bíró uram egy karmasin bőrt flor. Rhen. 6. 
Alamizsná t egy páternek adott bíró uram gar. 2. 
Augusti 18. Egy kolduló mendicansnak adott bíró uram alamizsnát 2 gar. 
Wodemon hercegnek az mely 8 ökröket adott a becsületes váras pro discretione, 
azon ökrökért adott bíró uram egy vásárhelyi embernek százhatvan tallérokat, id 
est 160 tall. 
Papoknak két részre alamizsnát, hogy Budára avagy Pestre pro príma 7-bris 
congregatiora ment bíró uram, adott 20 gar. 
Faragóknak, k ik faragni a Sápi erdőre mentek az v íz imalomnak való fáért, adott 
bíró uram 8 gar. 
Sembergi nemzetes szolgabíró úrnak 10 tall, pro discretione, hogy az 
conscriptiora itt volt . 
Hasonképpen 14 tall, az Fejér páternek azon alkalmatossággal . 
Item 7-bris 21 . Követ t Jakab malomcsiná lónak adott bíró uram kilenc német fo
rintokat. 
26. 8-bris. Molnár Követt Jakabnak adott bíró uram 3 Rhen. Flor. 
Pro prima Novembris. 
Menvén Budára bíró uram mél tóságos Haiszler generál ishoz őnagyságához , lett 
köl tsége 12 gar. 
Item pro 9. 9-bris. Pesti congregatoira vitt bíró uram 24 pár foglyot 24 garason. 



Két hattyút vett bíró uram mél tóságos Haisler generalis őnagysága számára tall . 
4. 
Egy gyertyatartót tiszt. Szalontai úr számára pro discretione, az tiszt, pá terekhez 
ment alamizsna hajlott gar. 6,5. 
Malom faragónak, Jakab mesternek flor. 1 Rhen. 
Egy szegény mendicansnak alamizsnát flo. Rhen. 1. 
Két pápista mendicansoknak 2 szusztakot. 
Commissarius Schvaidler úrnak Budára az mely lovat pro disretione adott a vá
ras, azért fizetett bíró uram Sz. Királyi Pál úrnak tall . 35. 
Nemzetes viceispán Sőtér Ferenc úrnak a Sápi erdőről elhordott malomnak való 
fáért 364 öreggarasokat . 
Fogolymadarakat urak számára vett bíró uram polt 14, id est t izennégy. 
i tem Molná r Jakab mesternek adott bíró uram flor. Rhen. Gomagiaknak fáért 19 
flor. 
Die 13. 8-bris. Molnár Követt Jakabnak adott bíró uram egy német f l . 
8-bris 16. Tok András fiának, hogy Pestre commissariusnak ment az t. n. vá rme
gye parancsolatjára adatott 20 szekerek mellett, adott bíró uram 8 szusztakot 
köl tségre neki. 
26. 8-bris. Molnár Követt Jakabnak adott bíró uram 3 Rhen. Flor. 
Prima Novembris. Item 18 foglyot vett bíró uram 16 garason, melyeket vit t bíró 
uram mél tóságos Haisler generalis úrnak Pestre. 
Papoknak két részre azon alkalmatossággal adott bíró uram 16 garasokat. 
A z váras puskája csinálásáért adott bíró uram 4 gar. polt. 8. 
5. X-bris. Disrcerione n. viceipán urunknak tall . nro. 50. 
Szegedre cs izmákért küldöttem az méltóságos gróf Kohári uraink számokra az 
adók mellé tall . 18, gar. 4. 
Foglyokat urak számára 25, vett bíró uram gar. 15. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1693. 42-53. 

PRUNNER V I C E ADMINISZTRÁTOR 
MEGAJÁNDÉKOZÁSÁRÓL KÉSZÜLT FELJEGYZÉS 

1693. jún ius 4. 

Anno Domini 1693. Junii. 4. Az mely hat söréit az becsületes varasnak, ugyan a 
becsületes váras akaratjából budai viceadministrator urunknak bíró uram őke
gyelme ugyan maga Georgius Prunner ór őkegyelme parancsolatjára nézve kén-
telenség alatt vágni az becsületes váras akaratjából felhajtatta volt, az hat sör
ékért adott 80 német forintokat* az többit retineálta pro discretione, hogy az 
becsületes varasnak a dézsma iránt szolgált vagy fog szolgálni. 
Flor. Rhen. Nro. 80. Restantia nulla. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1693. 86. 



A FŐBÍRÓ KISEBB BEVÉTELEI ÉS KIADÁSAI 
1693. júl ius 8. 

Anno Domini 1693. Julii 8. 
Mél tóságos Wodemon herceg commandója alatt lévő regimennek az mely 28 j u 
hot és bárányt adott volt bíró uram, azon juhokér t s bárányokért fizettenek volt 
becsületes bíró uramnak 28 német forintokat. 
[Ennek] exitusa (részletek): Mél tóságos Bolánd őnagysága regimenéből való 
sa lagvardiáknak fizetett bíró uram 27 garast ezen pénzből . 
Item prinsz Wodemon regimenéből való salagvardiáknak is 11 Vz német forintot 
ugyanazon alkalmatossággal . 

Egy keresztény rab asszonynak alamizsnát 3 szusztakot. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1693. 54-55. 

RÉSZLETEK A BOR ÁRUSÍTÁSÁBÓL 
1693. augusztus 24.-1694. március 13. 

Augusti 24. anno Domini 1693. 
Behoza tván Simon István Nagy Istvánnal 9 hordó győri bor hasznát, lévén 
bennek 90 akó, fertály 1. Vétele akójának hatodfél forint Rhenenses. Árui tatván 
pintit per denar 36, lett haszna tall . 62, gar. 2. 
Kára: Bíráké pint 146. Utasoké pint 180. Németeké pint 96. N . viceispán úré pint 
89. Seprő pint 271. 
Haszon tall , hatvanket tő , d est 62, ar. 2. 
Anno Domini 1693. Septembris 15. 
Behozván Simon István 50 akó s fertály győri bor árát, az vétele akójának tall . 4. 
Nem lett semmi haszna, áruitatván den. 36. 
Kára . Bíráké pint 72. Utasoké pint 133. Németeké pint 71. Conscriptorok pint 
4 1 . Két ecclesia pint 28. Malomcs iná lók pint 30. Seprő pint 150. 
Haszon semmi. 
N . B . Magnum. Mive l azon győri bor volt 69 akó, vétele akójának tall . 4, az 50 
akó s két fertály elárultatott semmi haszonnal, az felette való kár az hasznot 
megemész tvén , m é g effecte borból vagyon 18,5 akó az pincében. Ha ez 74 tallé
ron felyül valami fog belőle kijönni, azon felyül az leszen haszna az 69 akó fel
földi bornak. 
N . B . Anno 1694. die Márti i 13. Ezen felyül megírt 18,5 akó győri bor Ráts 
Szabó István és Mentser János urak ökegyelmek elárultatván a Sz. Gergely napi 
baromvásárban , ámí tanak azon borból 68 tallérokat, mégis veszett azon boron 
tall . 6, mivel csak 24 pénzen áruitatott pinti . 
Summa kár: tall . nro. 6, id est tall . hat. 
Restantia totalis soluta. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1693. 40-41. 



A SZÉKBÍRÓ FELJEGYZÉSEI 
1693. október 6.-1694. április 24. 

Szent Lőrinc napi vásárkor adtának előre az bőrök iránt Che Gergely, N é m e d i 
András ura imék száz tall . 
6. 8-ris. Vi t t el Che Gergely és Némed i András 56 marhabőrt , egyik hármat , item 
300 juhbőr t . Solutum. 
M i székbirák: Nagy István, Börze István, Sz. Királyi János , az mely pénzt 
fölvöttünk rimaszombati emberséges emberektül az bőrök iránt Némedi András , 
Che Gergely uraiméktól , fizettünk bőrül tehénbőrt 130, juhbőr t 100, báránybőrt 
49. Item az szűcsök elvittel 100 báránybőrt . Solverunt. 
26. 9-bris. Vöt tünk föl Némed i András , Che Gergely uraiméktól az bőrök iránt 
260 tall . , item fizettek 27,5 tall. Ezen pénzre fizettünk őkegyelmeknek 400 juh 
bőrt. Item öreg marha bőrt 49. Eggyel tartozunk ezen pénzért . 
26. Januarii. Adtunk Némedi András uramnak 520 juhböröket . Item öreg bőrt 
18-at, melynek az árát megadták, teszen egy summában ára 259 tall . gar. 3. 
In anno 1693. die 3. Junii. Vet tünk fel Péter János uramtól 200 tallérokat, id est 
kétszáz tallérokat, hat garasával számlálván egy tallér számban, interesre vet tük 
fel ilyen módon: tíz tallértól esztendeig egy tallért ígértünk, melyre segéljen a j ó 
Isten bennünket . Ott lévén jelen mostani egyházfia Bölcskei Gergely. Ezen 
pénznek interesére fizettünk 55 garast. Mert fölyül megír t kétszáz tallérokat 
megfizet tük egyházfia Bölcskei Gergely uram előtt Péter János uramnak. 
Szent Gergely napi vásárkor Némedi András uram ipa adott 100 tallérokat, me
lyekért adósok vagyunk 
Item előre volt nálunk 100 tallérig őkegyelmeknek. 
Szent György napján olvastunk, adtunk őkegyelmeknek marhabőr t 71 . 
Item juhbőr t 308 olvastunk őkegyelmeknek. 

BKMÖL IV. 15W/g. 1693. 18-19. 

AZ ADÓ ÉS A FÖLDESÚRI CENSUS KIFIZETÉSE 
1693. október 9.-1694. május 18. 

Derékadónak exitusa: 
Anno 1693. die 9. 8-bris. Adtam az tiszteletes posonyi apácák számára j á randó 
adóra tall . 212, id est tall, kétszáztizenkettőt , és az postának, mely Posonyban 
praesentál ta f l . Rheneses 4, id est négy német forintot, mely adópénzt Máté K o 
vács uram vitte fel, kirül vet tünk quietantiat. 
Anno 1693. die 23 X-bris. Mél tóságos gróf Kohári István urunk őnagysága szá
m á r a j á r a n d ó adót Rákóczi Ferenc és Veselényi Pál uraink őnagyságok részérűl 
valót, úgymint 140, id est száznegyven magyar forintokat vittenek fel Kis István, 
Csaba László uraimék, faciunt tall . 77, gar. 4, den. 20. 



Anno 1693. die 28. Februarii. Mél tóságos gróf Kohári Farkas urunk őnagysága 
számára j á randó adóra, mely volna nyolcszáz tallér, adtam az tallérnak mostan 
nyolc garasával folyó alkalmatosságával k i lencszázhuszonnyolc tallérokat hat 
garasával , melyet Kis István, Csaba László uraimék praesentál tak Szécsényben, 
melyrül quietantiat is percipiáltunk. 
Anno 1694. die 12. Mártii . Báthori urunk részérül j á randó físcalis adóra adtam 
Borsitzki uram kezéhez ötven magyar forintokat, faciunt tall . 27, gr. 4, d. 20, 
melyet Beszterczei Bohus György mustohafta vitt fel. 
Anno 1694. die 17. mensis Februarii. Nemzetes Fai Györgyné asszonyom 
adajára adtam huszonöt magyar forintokat, mely csinál tall . 13, gr. 5, d. 10, me
lyet Némed i András uraimék vittenek fel, melyrül quietantiam is vagyon. 
Nemzetes Vai Ábrahám urunk részére j á randó adóra adtam huszonöt magyar fo
rintokat, faciunt tall. 13, gr. 5, d. 10., melyet Némedi András uraimék praesen
táltak be, melyrül quietantiam is vagyon. 
Anno 1694. die 18. mensis Márti i . Kerekes István uramnál lévő káplár számára 
há rom holnap portiojára fizettem f l . Rheneses 7, polt. 8, faciunt tall , négy, gr. 4, 
p. 8, melyrül pecsét nélkül való quietantiam vagyon. 
Anno 1694. die 18. M a i i . Mél tóságos vice colonellus urunk számára fizettünk f l . 
Rheneses 464, faciunt tall . 309, gr. 2. az többit főbíró Sárközi Pál uram fizette 
meg, és az quietantiat is őkegyelme vette fel. 
Item anno et die ut supra. Vice colonellus urunk őnagysága számára fizettünk f l . 
Rheneses 59, faciunt talleros 39, gr. 2. Az t izedpénzből, melyet Szűcs István, 
Szabó Keresztes ura imék több társaival együtt befizettenek, az quietantia Sárközi 
Pál uramnál vagyon, mivel az derekát őkegyelme fizette meg. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1693. 190-192. 

HOSSZÚFUVARRÓL KÉSZÜLT FELJEGYZÉS 
1693. október 19-20. 

Anno Domini 1693. octobris 19-20. Kegyelmes urunk őfelsége gabonáját s lisztit 
és zabját az mely szekerei hordották az becsületes varasnak Budáról Szolnokba, 
azon vecturáért szolnoki commissarius Lenechart őkegye lme primo itt létben 
adott bíró uram kezében flor. Rhen. Nro. 250, 2-do beküldvén Sándor Gergely 
uramat őkegyelmét , hogy ismét adott flor. Rhen. 100, facit summa 350 Rhen. 
Restantia nulla. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1693. 87. 

A BOR ÁRUSÍTÁSÁBÓL SZÁRMAZOTT HASZON ELKÖLTÉSE 
1693. október 21.-1694. március 28. 

(Részletek) 

Anno Domini 1693. die 21 . 8-bris. Adóra való új bor hasznának exitusa: 
Bassumpier regimenéből való furernak, hogy az abrak mérésében engedelmes
kedett, pro discretione fizetett bíró uram tall. 2, gar. 6. 



9-10. 9-bris. Pesti congregatiora foglyokat vett bíró uram 26,5 garas árát. 
Mél tóságos generalis gróf Kohári uraink számára az annualis adó mellé való 
discretiora adott bíró uram Flo. 100 Hung. 
Karácsony böjtire mél tóságos Kohári urunk őnagyasága számára friss halakat 
kellett küldenünk 22 öreggaras árát. 
Sándor Gergely uramat küldvén Szolnokaba árpa tudakozásra , adott bíró uram 
ökegye lmének ar. 2. 
Bírák számára, deákoknak, koldusoknak adott bíró uram 35 öreggarast . 
Demeter urammal lévő Banovits kapitány számára ezen pénzből adott pro 9-bri-
X-bri-Januario 99 tallérokat. 
Molnár Jakab mester ivott meg 14 garas árú bort. 
Tíz fajdért urak számára tall. 2. 
Syndor árát az catholica ecclesiának 42,5, id est negyvenharmadfél forintot. 
Egy nyulat, 34 pár foglyot budai tisztek számára 48 garas. Egy pár foglyot, 18 
pár fajdot, egy őzet urak számára 41 gar. 
Két ecclesia költségre, hogy az utazásokért könyörögjenek, tall . 2, gar. 4. 
N . Kalocsa Jánosnak és Kalocsa Istvánnak 2 lóért az budai commissarius szá
mára tall . 52. 
18. Márt i i . Az mél tóságos gróf Kohári urunknak böjtre halat küldött bíró uam flo 
12. 
Becsületes Király István, Demeter Márton, sz. Királyi Pál urakat Szívós Jánossal 
felküldvén Budára a Resing commissarius dolga végett, lett köl tség 10 német for. 
Két malomcsap vasat vett bíró uram gar. 20. 
Molnár Jakab mesternek flor. Rhen. 2. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1693. 62-66. 

FELJEGYZÉSEK A DÉZSMABOROKRÓL 
1693. október 29.-1694. május 15. 

(Részletek) 

In Anno 1693. 
A dézsmabor lévén 84 hordóval . Az mél tóságos Hajsler general őnagysága 
bagasiája számára egy hordóval s másik hordóval ismét. N . Kalocsáéknál lévő 
obesbakmester ór számára elkelvén, töltelékre ismét három. E lmenvén maradt 
fenn az ratiora 79 hordó, id est nro 79. 
N . B . Denuo recognicalván magokat a csapiárok ezen computus után ismét két 
hordót töl töt tének fel az hordókra és maradott ratiora 77 hordó . 
In anno 1693. octobris 29. 
Behozván Simon István hat hordó dézsmabor árát, melyekben volt is summa 72 
akó. Bort nem találván a csapszékre kéntelenség alatt elárulván pintit per den 12, 
tett az ára kárán kívül százhuszonhárom tallérokat 6 öreggarasával . 
Kára: Bíráké pint 33. Utasoké pint 46. Németeké pint 58. Malomcs iná lóké pint 
16. Seprő pint 198. 
Summa tall . 123. 



Anno Domini 1694. die 15. M a i i . 
Behozván Simon István 5251 pint boroknak az hasznát , mely bírók voltának: 
Csorba István, Szántó István, Kaszap János, Bodo András és Szívós János , ve-
vése azon borok akójának tall . 2. Áruitatván pintit per den. 24, kárán kívül lett 
haszna tall . 186 tall . den. 24. 
Kára: Bíráké 135 pint. Utasoké 141 pint. Utas németeké 63 pint. Fögeneral 
Rabbatim urunké 83 pint. Katonáké 15 pint. Bírótételre 196 pint. Seprő 513 pint. 
Fysser urunk számára 125 pint. Ha megadja az árát j ó , ha nem, odavész. 
Summa. 1271. 
Haszon tall . 186, den. 24. 
Restantia totaliter soluta. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1693. 67-75. 

BOR ÁRUSÍTÁSBÓL SZÁRMAZÓ BEVÉTEL 
1693. november 7. 

Adóra való újbor haszna. 
Anno Domin i 1693. die 9-bris 7. 
Behozván Simon István adóra való újbor hasznát, mely volt in summa 5.835 
pint, vétele pintinek némely részének per den 6, némely részének per den. 8. 
Árui ta tván per denarios 12, lett haszna kárán kívül 87,5 tall . den. 44. 
Kára: Bíráké pint 86. Utasoké pint 88. Tábori németeké pint 302. Malomcs iná-
lóknak pint 31 . Seprő pint 491. 
Haszon tall. 87,5, den. 44. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1693. 56. 

K I S E B B KIADÁSOKRÓL KÉSZÜLT FELJEGYZÉS 
1693. november 18. 

Anno Domini 1693. 9-bris 18. Az méltóságos general. Rabattin őnagysága 
regimenéből két compania beérkezvén 6 9-bris usque 18 eiusdem itt á lunk lak
ván fizetett pro hie et nunc azon substentatioért flor. Rhen. 230. 
Exitusa (részletek): Obesbakmester uram az mely két csikaját elvette Pip Kis Ist
vánnak , azon két lovakért kénteleníttetett fizetni tall . 77, gar. 2. 
Malomcs iná ló Jakabnak 15 flo. Rhen. 
Fazekas János csikajáért, melyet az tiszt. Fejér páternek adott az váras, hogy 
inquisitiora kijött, adott bíró uram tall. 14. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1693. 88-89. 



A DÉZSMASZEDÉSKOR HASZNÁLT ESKÜFORMA 
1693. 

A z igaz Isten, az Atya, Fiú, Szentlélek egy örök Isten téged úgy segéllyen, mind 
búzúbúl , árpábúl, zabbúi , kölesbül , cirokbúi igazán az dézsmát megadod, az vá-
rásházhához a szerint az mi i l le t i , az borbúi is. 

BKMÖL IV. 1510/a. 1685-1693. 34. 
Bár a kötetre 1685-ös szám került, valójában sokkal több évben készült feljegyzéseket kötöttek össze. 

A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1693. 

Ordinaria conventio notarii: Tal l . nro. 20. Ruhára tall . 12. Sinorövre tall . 2. Egy 
vég gyolcs, fölföldi, egy vég törökvászon. Egy ártány, káposzta 50 fő, sajt 2. Fa, 
szekér 2, csizma pár 4. Egy vég aba köpönyegnek, egy só. Persoluta sunt. 
Csapiárok conventioja. 
Simon István uram flor. 25. Búza fertály 4, köles fertály 1. Egy vég törökgyolcs , 
egy vég aba. Két pár csizma, egy aba nadrág. Két szekér fa. 
Nagy István ura bére is hasonlóképpen vagyon, második csaplár lévén, mint 
szintén Simon István uramé. 
Szakácsasszony béri , Tar Györgyné asszonyomé: Flor. Hung. 18. Egy kordinek 
való posztó . Két csizma, két főrevaló patyolat. Két imegváll , egy rása előkötő. 

In Anno 1693. 
Fogadtuk meg az két mészárost , Guljas Mihályt , Pánczél Istvánt, egyiknek
egyiknek az bére szárazpénz tizennyolc forint, egy ruhakészület ivei , három pár 
csizma, búza négy fertály, hús száz font. Elékötönek való vászon három sing. 
Egy só. Totum solvimus. 
N é m e t Istókot fogadtuk lovásznak: 5 flo. Egész ruha, az dolmánya alá há rom 
sing vásznat , 40 font húst, búza két fertály. Totum solvimus. 
Gulyásnak fogadtuk nagy Jánost 18 forintban, egy do lmánynak való abában bé
lés nélkül , egy nadrágban, két ümög , gatya, egy ködmennek való bőrt is adtunk. 
Item egy bőrkapca, item 4 marhaőrzés . Adtunk 15 font faggyút. Fejszét vöt tünk 
24 polt. Adtunk két tallérára faggyút. Totum solvimus. 
Nemes Böreke Mihály uram béri szitok, átok. Végre Kaszap János béri [egy ol
vashatatlan szó] . 

BKMÖL IV. 1510/i. 1693. 97-99., ill. BKMÖL IV. 15W/g. 1693. 15. 

A VÁROS MÉSZÁRSZÉKÉNEK E G Y HÓNAPOS F O R G A L M A 
1693. 

Nagy István uram hogy elment innét házul, árultunk első nap reggel: 
1. nap hat tall . , item 15 tall. 
2. nap árultunk tall . 16, item tall . 6, gar. 2. 
3. nap árultunk tall . 10, gar. 2, item tall. 16, gar. 5. 



4. nap árultunk tall . 7, item tall . 2,5. 
5. nap árultunk tall . 8, item 9 tall . , gar. 2. 
6. nap árultunk gar. 5, item 5 tall . gar. 2. 
7. nap árultunk tall . 3, item 6 tall . 
8. nap árultunk 6 tall . , item 4 tall . 
9. nap árultunk tall . 7,5, item tall . 0,5. 
10. nap árultunk tall. 7,5, item 11 tall. 
11. nap árultunk 3 tall . , gar. 4, item tall . 1, gar. 2. 
12. nap reggel-estve tall. 14. 
13. nap árultunk 4 gar., item tall . 1. 
14. nap árultunk tall . 5, item 2,5 tall. 
15. nap árultunk 6 tall . , item 2,5 tall . 
[16-18. napon] Beörzé István árult három nap tall . 32. 
19. nap árultunk tall . 3, gar. 4, item 7 tall . gar. 2. 
20. nap árultunk tall . 3, ite m 5 tall. , ar. 1. 
21 . nap árultunk tall . 4, item all . 3. 
22. nap árultunk 4 tall. , gar. 4. 
23. nap árultunk 6 tall. , gar. 1. 
24. nap árultunk 6,5 tall . , item 3 tall . 
25. nap árultunk 5,5 tall . 
26. nap árultunk tall . 2, item 2 tall . 
27. nap árultunk tall . 4,5. 
28. nap árultunk 2 tall . , item 3 all. 
29. nap árultunk tall . 9, item tall. 3,5. 
30. nap árultunk 7 tall., item 4 tall . 
31 . nap árultunk 4 all . , item 3 tall . 
32. nap árultunk 2 tall . , item 5 tall . , gar. 2. 

BKMÖL IV. 1510/g. 1693. 57-58. 

Anno 1693. 
Az böcsületes tanácsbeli ura iméknak nevek 

AZ ESKÜDTEK NÉVSORA 
1693. 

Sárközi Boldizsár 
Sziládi Mihály 
Szűcs Péter 
Kar i András 
Szabó István 
Kerekes István 
Kozma Jakab 
Szána Szabó István 
Sándor Gergely 
Sárközi Pál 
Király István 

Tóth Mihály 
Czirkator Mátyás 

Tal las Péter 
Kállai László 

Szabó Márton 
Szűcs István 
Máté Kovács 
P. Szűcs István 
Kaszap János 
Mészáros János 
Könyves András 

Csaba Mátyás 
Vargha István 
Csete János 
M a g ó Mihály 
Nagy István 
Deák Pál 
Hajagos János 
Kovács Gergely 
Szabó Bálint 
Szabó Máté 
Demeter Márton 



Deák Mihály 
Sz. Királyi Pál 
Olha István 
Nagy Ferenc 
Albert Péter 
Czer tö János 
Czimbalmos László 

Körös Mihály 
Nagy János 
Dekán György 
Bede Lukács 
Marko András 
Benkö Mátyás 
Berkes István 
Csorba István 

Bede János 
Kis István 
Szabó Keresztes 
Korbacz János 
Balog István 
Szivos János 
Peter János, fmis. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1692. 222-225. 

A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1693. 

Szolgák conventioja. 
Sajtosnak, Lovász Jánosnak conventioja: flor. H . 15, egész ruha, ködmön, 3 sajt, 
két csizma, két fertály búza. Esztendős szolga. Totum. 
Illyés Mihá lynak conventioja: f l . H . 16, egész ruha, egy csizma, egy fejelés, egy 
fertály búza. Adtam egy ködmönt , egy dolmányt , egy csizmát, egy fejelésért gr. 
3, két pár ingért tall. 1,5. item nadrágért f l . H . 2. Item f l . H . 16. Contentus. 
Nyáj juhász conventioja: 18 bárány, egész ruha. Esztendős szolga. Vettem egy 
szűrt gr. 8. Item adtam bárányt 18. Adtam dolmányt , nadrágot . Contentus. 
Varga Jánosnak conventioja: Fl . H . 18, egész ruha. Contentus. 
Pálfi János conventioja: egész ruha, egy ködmön, dolmány, nadrág, két pár ing, 
f l . H . 20. Contentus. 
Kanász conventioja: f l . H . 3, egész ruha, egy malac, az melyet ápril isban mala-
coztak. Esztendős szolga. Adtam egy szűrt, egy nadrágot, egy dolmányt , f l . H . 3, 
két pár inget. Contentus. 
Somodi István conventioja: f l . FI. 11, egész ruha. Totum. 
Tar Györgyné szakácsasszony conventioja: f l . H . 18. 
Angl ia i kurdi minden készületivei, 2 főrevaló, 2 imegváll , egy rása kötő , 2 
csizma, vettem egy futát gr. 11. Contetnta. 
Fejősjuhász Is tvánnak conventioja: 8 bárány, fél fertály búza, fél ruha, Szent 
Demeter napig. Contetntus. 
Fejősbujtár conventioja: egy dolmány, egy nadrág, egy imeg s gatya, ha eszten
deig leszen, egy szűr. A z dolmányt megvet tük gr. 11, polt. 4. Item az nadrágot 
tall . 1. Egy pár imeg, egy guba. Contentus. 
Kisebbik béres conventioja: f l . H . 16, egész ruha. Contensus. 
Béresbujtár conventioja: egész ruha, süveg. Adtam egy szűrt, egy nadrágot , item 
egy süveget , két pár imeg. Totum. 
Szécsényi István nótárius conventioja: készpénz tall. 20. ruhára tall. 12. 
Egy vég gyolcs tall . 5. Egy disznó tall. 7,5. Egy vég törökvászon gr. 8,5. Egy vég 
aba tall . 2, gr.4. Egy vég zsinoröv tall . 3. 50 fő káposzta tall. 1. Egy kősó ó, 5 
fertály búza, 2 sajt, 2 gömölye , 2 szekér fa, vagy ha több kell is. Contentus. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1693. 215-219. 



AZ ADÓBEVALLÁSKOR HASZNÁLT ESKÜFORMA 
1693. 

Formula juramenti ratione bonorum .. . 
Az igaz Isten, k i Atya, Fiú és Szentlélek teljes Szentháromság egy bizony örök 
Isten téged úgy segéljen, úgy áldjon meg, úgy üdvözítsen, hogy minden névvel 
nevezendő jószágodat , valamelyek birtokodban vadnak, avagy reá számot tar
tasz, akár feleségedé, akár fiadé, akár leányodé, akár vödé, akár menyedé , akár 
mi névvel nevezendő lábasmarha, az egy j á rmos és hámos marhán kívül, akár mi 
n e m ű pénzbeli jószág , és ezüst portéka legyen az, melyekre számot tartasz, és 
akár minemű jószág legyen, amelyeket vettél és eladni valók. Minden kigondol
ható prakt ikákat s mesterségeket félretéve igazán megmondod, s az becsületes 
városnak az vadszámot azon j ó k iránt befizeted. Búzából és gabonából az dézs
mát igazán kiadod, és az uzsorás pénzt is, ha vagyon nálad, megmondod lelked 
veszedelme és jószágod város számára való foglalása alatt. Isten téged úgy se
géljen. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1693. 219. 

AZ ADÓLAJSTROM ADATAINAK ÖSSZESÍTŐJE 
1693 

Máté Kovács uram mag gal [sic!] felvetvén az vadszámot az lakosok lajstromá
ban, lett tall . 1039, polt. 5. 
Máté Kovács uram mag gal felvetésével lett az jövevények lajstromában az vad
szám tall. 239, polt. 5. 
Én pennával felvetettem az nagy lajstromban levő vadszámot , lett tall . 1152,5. 
A z kisebb lajstromban tall. 239,5. 
Méthé Kovács uram mag gal calculálván az nagy lajstromban levő adót, convenit 
[?] 2197 tall . 
Én is pennával calculálván, találtam: 2197 tall . 

( jövevények) 1544 tall. 
1093 tall . 
239 tall. 

(összesen:) 5073 tall. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1693.1-2. .sz. lap. 



A H A D S E R E G SZÁMÁRA TÖRTÉNT KIFIZETÉSEK 
NYILVÁNTARTÁSA 

1694. j anuár 1.-1694. május 4. 

Derékadónak exitusa. Anno 1694. die 1. Januarii. 
Rabutin generál urunk őnagysága regementje fóadjutánsának itt való fulérsága 
iránt való portiojára adtam f l . Rheneses tiz, facit tall. 6, id est hat tallért és négy 
garast, melyrül quietantiánk is vagyon. 
Anno 1694. die 2. Januarii. Tanzel János, Rabutin generális urunk őnagysága re
gementje quartélymestere kezébe az quartélyoknak ratificatioja után az falukról 
hozzánk dislocalt németek számára ide való utazásokban quartélyban nem lehet
vén, adtam százhatvanhárom német forintot s két garast, mely csinál tall, százat 
és kilencet. Melyrül quietantiánk is vagyon. 
Anno 1694. die 2. Januarii. Haas Mátyás , Rabutin generális uram őnagysága re
gementje audiotorának két holnapi quartélyára adtam ötvenkilencedfél német fo
rintot, mely csinál tallért harminckilencet. Quietantiánk is vagyon róla. 
Anno 1694. die 3. Januarii. Rabutin generális urunk őnagysága városunkban 
quar té lyban lévő lajtmannjának adtunk ötven német forintot, faciunt tall . 33, gr. 
2, melyrül quietantiánk vagyon. 
Anno 1694. 5. Februarii. Fisser commnedant urunk őnagysága negyedik holnapi 
quartélyára adott adószedő uram száz német forintot, faciunt tall . 66, gr. 4, 
melyrül quietantiánk vagyon. 
Annor 1694. die 24. Decembris. Banovics kapitány urunk kezébe adtam négy
százhuszonhárom német forintot, hatvan német kispénzt, azaz 36 graitzárpénzt, 
mely csinál 66 magyar kispénzt, faciunt talleros háromszáznyolcvannégyet , 66 
kis magyar pénzt. 
Anno 1694. die 18. Januarii. Rabutin generális urunk őnagysága számára adtam 
ezerötvenki lenc tallért, melyrül quietantiánk vagyon. 
Anno 1694. die 3. Márti i . Banovicz kapitány urunk compániájábül Bécsbe ment 
egy káplár, egy raitár három nap híján kétholnapi portiójára fizettem f l . Rhenen
ses nyolcvanhat, poltura 8, faciunt tallér ötvenhét, gar. 2, melyrül quietant iánk 
vagyon. 
Anno 1694. die 3. Mártii . Fisser commendant urunk őnagysága compániájábúl 
ment Bécsbe két káplár, egy dragonyos, fizettem portiojokra, melyet meg nem 
ettek f l . Rhenenses kilencvenegyet, polt 4, mely csinál tall , hatvan és 4 öreg ga
rast, polt. 4, melyről quietantiánk vagyon. 
Anno 1694. die 12. Mártii . Kis Istvánnál lévő laitmány uramnak adtam húsz né
met forintot, id est tall . 13, gr. 2, melyrül quietantiánk vagyon. 
Anno 1694. die 16. Mártii . Mél tóságos vice fenerális urunk őnagysága portiojára 
adtam első alkalomatossággal az őnagysága szakácsa kezébe fl. Rhenenses 300, 
id est tallér kétszáz, melyrül quietantiánk vagyon. 



Anno 1694. die 17. Mártii . Banovicz kapitány urunk őnagysága companiáját há
rom holnapi portiója iránt mind oralis, equilist, mind pedig megholt németek és 
lovakra nézve egésze kifizetvén, adtunk Rheneses f l . Háromszáznegyvennégyet , 
polt, négy, mely csinál tall . 229, gr. 2, polt 4, melyeknek quietantiája főbíró 
uramnál vagyon, mivel őkegyelme fizetett az quietantiára. 
Anno 1694. die 17. Mártii . Fisser commendant urunk őnagysága az mely két ök
röt az Palásti emberektől elvett, azon ökrök árában adtam tallért negyvenet. 
Quietant iánk nincsen róla, portiójára kell . Tudni önagyságának. 
Anno 1693. die 16. X-bris. Fisser commendant urunknak adtam százötven tallért 
három holnapi quartélyára, melyrül quietantiánk vagyon. 
Anno 1694. die 24. Marth. Fisser commendant urunk poriojára adtam f l . 
Rheneses száz, id est tall, hatvanhat, gr. Négy , melyrül quietantiánk vagyon. 
Ezen pénznek az 40 tallérát az palásti ökrökért adtuk, amint feljebb eldeleáltuk 
(sic!). 
Anno 1694. die 2. Ápril is . Kamarás Ambrus urunknál lévő káplárnak Februarius 
és Martius holnapban 46 nap alatt az egyik lovára az abrakot k i nem vette, az ab
rakért fizettem f l . Rhenenses 4,5, polt 4, faciunt tall . 3, polt. 4, melyrül 
quietantiánk vagyon. 
Anno 1694. die 5 Ápril is . Fisser commendans urunk őnagysága portiojára adtam 
f l . Rheneses 100, faciunt tall, hatvanhat, grossos négy, melyrül quietantiánk va
gyon. 
Anno 1694. die 7. Ápril is . Adtam Kis István uramanál lévő laj tmánynak f l . Rhe
neses 3, melyrül quietantiánk vagyon. 
Anno 1694. die Ignatii. Rabutin generalis urunk őnagysága portiójára adtam tall , 
ezerötvenkilencet , melyrül quietantiánk még nincsen. 
Anno 1694. die 10 Mártii . Rabutin generális urnk őnagysága profusának adtam 
f l . Rhenenses 13,5, id est tall. 9, három holnapra egy oralis portioért, melyrül 
quietantiánk vagyon. 
Anno 1694. die 10. Mártii . Rabutin generális urunk őnagysága szekérmesterének 
adtam f l . Rhenense 13,5, faciunt tall . 9, három holnapra egy equilis portiójáért 
három kis garasával , melyrül quietantiánk vagyon. 
Item die 20 Ápril is . Adtam ugyan szekérmester uramnak tall . 9 három holnapi 
egy equilis portiójára, melyrül quietantiánk vagyon. 
Anno 1694. die 1. M a i i . Kerekes István uramnál lévő káplárnak fizetten káplár-
sága alatt lévő dragonyosnak az abrakjáért tall. 3, gr. 4, polt. 4, melyrül 
quietantiánk vagyon. 
Anno 1694. die 2. M a i i . Kerekes István uramnál lévő káplárnak három holnapok 
folytában egy lovára az abrakot k i nem vette, adtam néki tall, hatot, id est 6, 
melyrül quietantiánk vagyon. 
Anno 1694. die. 4. M a i i . Fissser commendans urunk őnagysága compániájábúl 
az mely németek itt vol tának quartélyban, azokat egészlen az hat holnapra k i f i 
zetvén, adtam f l . Rheneses 143, gr. 1, faciunt tall, nyolcvankilenc, gr. három, 
melyrül quietantiánk vagyon. 
Anno 1694. die 4. M a i i . Kamarás János uramnál lévő káplárnak egy holnapra 
való abrakja helyett adtam tall , kettőt, melyrül quietantiánk vagyon. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1693. 193-198. 



A DÉZSMABOROK ÁRÁNAK ELKÖLTÉSE 
1694. j anuár 11.-húsvét ig. 

(Részletek) 

Anno Domin i 1694. Dézsmaborok árának exitusa. 
11. Januarii. Sz. Királyi Pál úrnak, hogy Szívós Jánossal a t. n. vá rmegye 
congregatiojára mentenek Pestre, adott bíró uram tall. 5. 
Molná r Jakab mesternek gar. 23, melyet megivott. 
Demeter uramnál lévő Banovits nevü német kapi tánynak pro 9-bri-X-bri-
Januario az portioért fizetett bíró uram tall. nro. háromszázegyet , id est 301 tall , 
ezen pénzből . 
Jakab mesternek 61 öreggarast borul a váras pincéjéről. 
Rátz Szabó Istvánnak és Mentser Jánosnak Sz. Gergely napi vásári alkalmatos
sággal az baromvásárban való bor árulásokért adott bíró uram ar. Nro . 20. 
Egy keresztény rabnak, tiszt. Teremi Jánosnak ökegyelmének, mely feleségével, 
3 scholába j á ró gyermekével s egy leánykájával az elmúlt ősszel az pogány tatár 
kezébe esett, szabadulására adott bíró uram tall . 2. 
Bíró uram agaráért commissarius S vaj del urunk számára gar. 8. 
Budai commissarius S vaj del urunk számára való lovakért primo adott bíró urunk 
Bekes Is tvánnak tall . 26, 2-do Boros Mihálynak tall . 26, 3-tio Kis Is tvánnak tall. 
26. 
Item mél tóságos Hajsler generalis urunk őnagysága számára való lovakért az be
csületes váras akaratjából primo Ola Istvánnak tall. 26, 2-do Szabó Bál intnak 
tall . 26. Item Illyés Jánosnak két lováért tall . 52. Szentkirályi Pál urunknak egy 
lováért tall . 35, melyet a becsületes váras pro discretione a budai commissarius 
Svaidler urunknak conférait. 
N . Kamarás Jánosnak egy lováért tall . nro. 40, melyet a becsületes váras mél tó
ságos budai inspector Plassain úrnak conférait azon dézsmák instantiája végett . 
N . B . Resing commissarius urunk dolga végett Budára fe lmenvén becsületes K i 
rály István, Sz. Királyi Pál, Demeter Már ton uraink, lett költség tall . 4. 
Molnár Jakab ivott meg gar. 13, den. 18. 
Kisbíró Szántó Istvánnak, hogy az obesbakmester őnagysága 225 pint borát 
hatalmasul elvitette, fizetett bíró uram 27 for. Hung. 12 pénzivei . 
Nagy Már tonnak, Balássa Istvánnak, szívós Ferencnek, Tott Andrásnak az 
obesbakmester számára elhozott borjókért t l l . 8. 
Két agarat vett bíró uram commissarius Svajdel uram számára tall . 2. 
Szűcs Mihá lynak és Tott Ferencnek az mél tóságos Haisler őnagysága lovai taní
tásáért tall . 5. 
Szána Györgyiül egy selyem aranyas paplant tall. 43, flor. 1 Rhen. Az méltósá
gos Rabbatin gróf őnagysága számára pro discretione az becsületes váras paran
csolatjából vett bíró uram őkegyelme. 
Molná r Jakab ivott meg bort 583 pénz . 
A z inasa az András ugyan az Jakab mesternél lévő, fizetésére ivott meg 174 
pénzt borul. 
Obesbakmester uram portiojára fizetett bíró uram pro A p r i l i tall . 60 discretiora, 
ismét Flor. Rhen. 100. 



Az árenda pénz lásiájára, hogy aranyat kellett szerezni, bíró urunk fizetett tall . 
10. 
P. Kis Istvánnál lévő lajtmán portiojáért az superfluitásra fizetett bíró uram egy 
rendben tall . 15, más rendben tall . 24. 
Jakab mesternek fizetett bíró uram flor. Rhen. 5. 
Húsvé t napján az két renden levő diákoknak gar. 16. 
Szabadszállási templom épületire gar. 3. 
Kerekegyházi földbérbe tall . 4. 
A z két ecclesiasticusok részre vadedictioért , utasokért való imádságért bíró tétel
nek meghirdetéséér t két részre gar. 32. 
Mél tóságos Hajszler urunk számára Demeter Már ton uramtól vett bíró uram lo
vat tal l . 26. Item Kis Mihálynétól is egy lovat tall . 30. 
Egy rabnak szabadulására gar. 5. 
Molnár Jakab mesternek flor. Rhen., 2, item bor ára 6 gar, polt. 2, item Hósvét 
estén flor. Rhen. 5, item bor ára 5 flor. Rhen. Den. 83. item flor. 4, cs izmára gar. 
8. 

János Kovátstól két csapvasat malom göröndölyébe valót vett bíró uram gar. 20. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1693. 76-85. 

ELSZÁMOLÁS A VÁROS JUHAIRÓL 
1694. j anuár 28.-ápr i l i s 10. 

Die 28. Januarii. Adtam székbírák uraiméknak nro. 270 ürüt juhokkal együtt 
párját gr. 18. 
Die 18. Februarii. Adtának a székbírák uraimék első alkalmatossággal kezembe 
az juhok árában tallért százat, 2-do tall, kétszázat. 
Die 16. Márt i i , item die 7. Április adtak ökegyelmek tall, százat. 
Anno 1694. die 10. Ápril is . Adtam székbírák ura iméknak 10 juhot, párját gr. 20, 
tallért csinál nro. 16, gr. 4. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1693. 200, ill. 203. 

TÖRT EZÜST ÉRTÉKESÍTÉSE 
1694. február 16. 

Anno Domini 1694. die Februaii 16. A z mely rossz ezüst poharak, dirib-darab 
ezüstöket hagyott volt becsületes Sz. Királyi Pál uram becsületes Sárközi Pál 
uram kezébe, azon ezüst jószágot adta el őkegyelme Csorcsán ötvös Mihálynak 
tizenkilencedfél német forintokért. Ismét egyik ezüst poharat Szívós János béribe 
in tall . 6. summa introitus flor. Rhen. 18,5. Restantia nulla. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1693. 96. 



HOSSZÚFUVAR A H A D S E R E G SZÁMÁRA 
1694. május 9. 

[1694.] 9. Ma i i . Svajdler budai commissarius őnagysága parancsolat tyából in 
dultak szekereink profont lisztet hozni Budáról nro. 30. 
Eodem die 9. M a i i . Budáról jöt t szegedi németeknek adtunk 2 szekeret, az k ik 
commissarius urunkat kísérték Szegedről: 2 szekér, 8 ökör. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robollajstromok 1694. 153-154. 

A PORTIOPÉNZ ELKÖLTÉSE 
1694. május 13.-december 9. 

Introitus. Anno Domini 1694. Maji 13. 
Az t. nemzetes Pest vármegye az t. nemzetes K o m á r o m vármegyéből az mely 
portiora való pénzt adott, azon pénzből adtak Ketskemét városa számára Budán 
huszonnyolcszáz nyolcvan for. Rhen. Becsületes Magó Mihály, Kováts Gergely 
és Demeter Már ton s Bán István uraimék praesentiájokban, id est summa Flor. 
Rhen. 2.880 forintokat. 
Exitusa ezen pénznek (részletek). 
N . Dúl Mihály urunknak fizettünk 100 for. Rhen, az béribe. 
9. X-bris. Banovits kapitány urunknak Januarius superfluitására és Februarius, 
Martius, Ápril is egészében fizettünk 1.129, id est t izenkétszáz 29 forintokat 
Rhen. 34 oralis és 13 equilis portiojáért. 
Zászlótar tónak 4 oralis, 3 equilis portiojáért 99 for. Rhen. 
Strázsamesternek 31,5 for. Rhen, furerjának tall . 36, id est flor. Ren. 54. 
Két káplárjának két equilis s egy oralis portioért 24 tall . , id est flor. Rhen. 36. 
V . colonellus Unfeld urunk őnagysága 29 oralis és 26 equilis portiojáért bíró 
uram fizetett t izenkétszáz német forintokat, az többit adószedő bíró Csorba Ist
ván uram fizette meg, id est 1.200 for. Rhen. 
Quar té lymester uram portiojáért fizetett bíró uram 200, id est kétszáz for. Rhen. 
N . B . Magnum. Az quartélymester 200 német forintja nem ezen summából fize
tődött meg, hanem adószedő uram congestumából , azért itt fennmarad az 200 fo
rint restantia... 

BKMÖL IV. 1510/i. 1693. 90-91. 

HÁZHELY KÉRÉSE A VÁROSI TANÁCSTÓL 
1694. május 14. 

Anno 1694. die 14. Ma i i . Bede Lukács uram bíróságában Duksa János kérte meg 
az böcsületes varastól az az Csuka Miklós házhelyét, amely az böcsületes tanács 
engede lméből neki is conferaltatott. 
Ugyanakkor anno et die eodem Boros Mihály kérte az böcsületes tanácstól az 
Török Gáspár házhelyét , meg is nyerete az böcsületes tanácstól . 

BKMÖL IV. 1693/m. Robotlajstromok 1693. 139. 



KECSKEMÉT VÁSÁRI RENDTARTÁSA 
1694. augusztus 10. 

Anno 1694. die 10. Augusti. 
Az vásárpénzt ilyen renddel adták: az egész sátor adott gr. 2, az fél sátor gr. 1. 
Azon alul juxta proportionem. 
Vasasok polt 6 és 8. 
Deszkások polt. 4 és 6. 
A z süvegesek egy hordóiul polt 4. 
Szabók egy rúdtól polt. 4. 
Bér lésesek egy szekér gr. 1. 
Rosta áruló polt. 6. 
Fazekasok polt. 6. 
Csipkések 4 és 8 polt. 
Gombkö tők 4 polt. 
Szűrszabók 8 polt. 
Borsosok 2 polt. 
Övesek 4 poltura. 

A z sátorok állí tásának rendi: 
Az város kútjától le, Losonc-i sátor 6. 
Utána Rosnya-i sátor 4. Extendáltat tak az Kunné házáig. 
Utánok Gyöngyös- i sátor 4. 
Utánok rimaszombatiak, cserépedényes és deszkásokkal az kapuig. 
Az előbb deszkások Szabó Miklós háza felé voltak, rész szerént Csizmadia János 
háza megett. 
Losonciak, rosnyaiak háta megett, az utca közepin szappanosok. 
Az vasasok az Moises háza előtt. 
Az kereszt előtt ketskemétiek, az árok mellett le Mészáros Mihályig körösiekkel . 
Mellettek az kapu felé egri sátor 17. 
Egriek végében debreceniek. 
Alól mellettek szegediek sátora 14. 
Mellettek budaiak. 
Mészáros Mihály háza háta megett győriek, utánuk posonyiak. 
Végekben utánok Komáromiak . 
A z kecskemét iek háta megett az Koncz előtt szürszabók, végekben az várasháza 
felől szabók. 

Vásáros sátorok rendi az homokon: 
Darányi ólától fogva fel egriek sátor 22. 
Végekben szegediek sátora 8. 
Egriek mellett debreceniek sátora 12. 
A z Darányi olán felül az ól felől lévaiak 3. 
Azután kecskemétiek, körösiek, ceglédiek. 
Azután győriek, pestiek, utánuk mind egyvégben komáromiak. 
Ellenekben tokaiak, beszterceiek. 



Alól mellettek esztergomiak, utánuk budaiak. 
A z Darányi olán alól gyöngyösiek, lévaiak, rimaszombatiak, losonciak, rosnyaiak. 
Azon alól bérlésesek. 
Szattyán árulók, kötelek, talpbör árulók, csizmások. 
Hatok megett deszka, fa és cserépedényesek. 

BKMÖL IV 1508/c. 1694. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

A FÖLDESÚRI CENSUSOK ÉS AZ ADÓK KIFIZETÉSE 
1694. augusztus 27.-1695. május 18. 

Derékadónak exitusa. Anno 1694. die 27. Augusti. 
Adtam mél tóságos gróf Kohári István urunk őnagysága számára já randó adóra 
Rákócz i Ferenc és Vesselényi Pál uraink őnagyságok részéről 140, id est szász
negyven magyar forintokat, melyet pater Mora küldött fel Szécsénybe egy fra-
tertűl n. Dul Mihály uram kezéhez. Faciunt tallért 77, fr. 4, d. 20. 
Anno 1694. die 16. 7-bris. Adtam a tiszteletes posonyi szűz apáca asszonyok 
számára j á randó adóra 212, id est kétszáztizenkét tallért, melyet Beleki Mihá ly 
uram assignait kézhez. 
Anno 1695. die 25. Januarii. Adtam mél tóságos gróf Kohár i János urunk szá
mára j á randó adóra az aranyak mellé forintos pénzt f l . Rhenenses 945, d. 80, 
faciunt tall , hatszázharmincat és nyolcvan pénzt, melyet Kováts Gergely, S. K i 
rály Pál és Magó Mihály uraimék assignáltak kezéhez. Anno et die quibus supra. 
Anno die quibus supra. Assignál tam vala m. Kohári István urunk őnagysága 
számára j á randó Báthori részrül való adóra f l . I I . 50, id est ötven magyar forin
tokat, melyet adtam az forintosnak 35 polturában járása végett f l . Rhenenses 48, 
gr. 2, polt. 4. De mivel őnagysága több kezünknél lévő pénzével együtt embere
ink kezénél , k ik őnagyságok deputatusok valának, hadta ökegyelmek, ki t az öt 
csikók árában aranyak pótolására, ki t egyéb szükségekre elköltöttek, f l . Rh. 34, 
faciunt tall . 22, gr. 4, az többit meghozták. 
Anno 1695. die 9. Márti i . Adtam n. Vai Ábrahám uram őkegye lme adajára f l . H . 
25, melyre adtam az mostani folyása szerint az forintosnak f l . Rh. 23, gr. 3, d. 
10, melyet Oláh István és Czirkator Már ton ura imék deferáltak. Faciunt tallérul 
tall . 13, gar. 5, d. 10. 
Die 12. Márti i . Adtam káplár uram portiójára cum copmplemento f l . Rh. 20, 
melyek hiányos volta miatt adtam f l . Rh. 22, gr. 3, faciunt tall . 15, gr. 1, melyrül 
quietant iánk is vagyon. 
Die 12. Márti i . M . gróf Ulfert vicecolonellus urunk portiojára adtam kétszáz 
egész német forintokat, melyre, hiányos volta miatt, adtam kétszázhuszonnyolc 
forintot, faciunt tall . 152, gr. 2, melyrül quietantiánk vagyon. 
Die 10. Ápril is . Adtam adjutáns urnák fl. Rh. 10 cum complemento, mely csinál 
az forintosok mostani já rása szerint fl. Rh. 11, gr. 1,5, melyrül quietantiánk va
gyon. Faciunt tall . 7,5, polt. 5. 



Anno 1695. die 22. Ápri l is . Mél tóságos vice colonellus Ulfeld úrnak számára 
vet tünk 6 ökröket tall . 165, mely helyett adtunk sillinget 247,5, mely tészen tall . 
188,5, melyrül quietantiánk vagyon. 
Anno 1695. die 25. Ápri l is . Adjutáns uramnak adtam f l . Rh. 36 cum comple-
mento, melyre az forintos hiányos volta miatt adtam tall . 27, gr. 2, polt. 5, 
melyrül quietantiánk vagyon. 
Die 4. M a i i . Adtam káplár urunknak 20 német forintot, melyre adtam az forintos 
h iányos volta miatt f l . Rh. 22, gr. 3, faciunt tall. 15, gr. 1, melyrül quietant iánk 
vagyon. 
Anno 1695. die 17. M a i i . A z mél tóságos Rabutin és Ulfeld uraink őnagyságok 
portioja közé fizettünk f l . Rh. 1.225, mely helyett adtunk sillinget 1.400, mely 
csinál tall . 933, gr. 2, melyrül főbíró uramnak adtak universali quietantiat. 
Die 18. M a i i . A z vacans portiokra adtam f l . Rh. 210, gr. 3,5, mely helyett adtam 
sillinget nro. 241, faciuk tall . 160, gr. 3,5. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1694. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

A VÁROSI TANÁCS TAGJAI ES AZ ESKÜDTEK NÉVSORA 
1694. 

Anno 1694. 
A z böcsületes tanácsbeli 
Sárközi Boldizsár 
Sziládi Mihály 
Szűcs Péter 
Kar i András 
Szabó István 
Kerekes István 
Kozma Jakab 
Szana Szabó István 
Sándor Gergely 
R. Szabó István 
Sárközi Pál 
Királj István 
Tóth Mihály 
Czirkator Mátyás 
Szabó Már ton 
Szűcs István 
Mathe Kovács 
P. Szűcs István 

ura iméknak neveik 
Kaszap János 
Mészáros János 
Könyves András 
Tallas Péter 
Kallaj László 
Csaba Mátyás 
Varga István 
Csete János 
Magh Mihály 
Nagy István 
n. Deák Pál 
Hajagos János 
Kovács Gergely 
Szabó Bálint 
Demeter Márton 
Deák Mihály 
Sárközi Pál 
Oláh István 
Nagy Ferenc 

Albert Péter 
Csertő János 
Czimbalmos László 
Kőrös Mihály 
Nagy János 
Dekán György 
Bede Lukács 
Markó András 
Benkő Mátyás 
Berkes István 
Csorba István 
Bede János 
Kis István 
Szabó Körösztös 
Korbacz István 
Balogh István 
Szivos János 
Péter János 

BKMÖL IV. 1504/m. Robot lajstromok 1693. 123-124. 



A SZÉKBÍRÓ ELSZÁMOLÁSA A FAGGYÚVAL 
1694. 

Kis István uram székbíró lévén, az városházához faggyút adott az 1694. eszten
dőben, arrúl való számadás . 
[Tíz alkalommal összesen 449 font faggyút adott le.] 

BKMÖL IV. 1504/p. 1694. 115. 

A VÁSÁRBÍRÓ DEÁKJÁNAK KONVENCIÓJA 
1694. 

Nemzetes Bede Lukács uram főbíróságában és Mosdós Gergely uram vásárbíró
ságában Kasza János conventioja: készpénz flo. 13. Egész ruha, úgy mint ezelőtt. 
Csizma 3 pár, győri süveg 1, győri pár kés 1, búza 2 fertály, fa Vacsrúl 2 szekér, 
marhatelel tetés , sajt 2. 
A bírák Szent György napjáig. 

BKMÖL IV. 1504/p. 1694. 124. 

A VÁSÁRPÉNZBÖL SZÁRMAZÓ ÉVES BEVÉTEL 
1694. 

Vásárpénz . 
Szent Lőrinc napi tallér 48, garas 4. 
Szent Katalin napi tallér 20, garas 4. 
Szent Gergely napi tallér 38, garas 1. 
Summa: tallér 107, garas 3. 
[Az összeg kiadása, részletek:] 

Győri kalmárokkal hozattunk 12 győri süveget tallér 8. Item 4 pár hármas kést 
tall . 6, gr. 4. Item 8 kettős kést tall. 8... 
Várad alatt lévén adószedő uram város dolgában, mástól kölcsönkért pénzt most 
innen fizette le tall . 2, gr. 2 . . . 

BKMÖL IV. 1508/c. 1693. 199. 

AZ ADÓZÓK SZÁMÁNAK ÉS AZ ÉVES ADÓK 
ÖSSZEGÉNEK RÖGZÍTÉSE 

1694. 

Adózó ember vagyon itt nro. circiter 574. 
Az egész adó vadszámmal együtt tallér 5.046. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1694. 
A kötet lapjai számozatlanok. 



A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1694. 

Szécsényi István nótárius conventioja tall. 20. Ruhára tall . 12. Az 32 tallér he
lyett az forintos hiányos volta miatt adtam tall . 36, gr. 2,5. 
Egy vég gyolcs, vettem tall. 10,5. Egy ölni való disznó, vettem tall. 14, melyért 
esett tall . 16. Egy vég törökvászon tall. 1,5, h iányos volta miatt adtam tall . 1, gr. 
4. Egy vég aba, vettem tall. 3, hogy hiányos volt, adtam tall. 3, gr. 4. Egy öv. Ha
sonlóképpen. Káposz ta fó 50. Egy kő só, tall . 3, hogy hiányos volt , adtam tal l . 3, 
gr. 4. Búza 5 fertály, sajt 2, gömölye 2, fa szekér 2, és ha több kell is. 
Szolgák conventioja: 
Pálfi János , szolgák gazdájának conventioja f l . H . 18, egész ruha, 2 pár csizma, 2 
fertály búza. Adtam egy pár inget. Itt változott meg. Adtam ködmönt , dolmányt , 
nadrágot , két pár csizmát. Adtam f l . H . 18, mely helyett adtam az forintos hiá
nyos volta miatt tall . 11, gr. 2, polt. 5. Item az csizmája véte léhez gr. 4. Item egy 
pár ing. Solutus. 
Rab János öregbéres conventioja: f l . H . 20, egész ruha, egy ködmönnel egészlen. 
Adtam egy pár inget, adtam ködmönt , dolmányt , nadrágot . Adtam f l . H . 20, id 
est tall . 13, gr. 2, polt. 7, az pénznek mostani folyása szerint. Contentus. 
Kasza János kisbéres convntioja: 11. H . 18, egész ruha egy ködmönnel . Adtam 
egy pár inget, adtam egy dolmányt , nadrágot, ködmönt . Adtam az 18 magyar fo
rint helyett az forintos hiányos volta miatt f l . Rh. 17, polt 5, faciunt tall. 12, gr. 3. 
Béresbujtár, Döfi conventioja: egész ruha s egy garas. Adtam egy pár inget, ad
tam gr. 1. Adtam egy szűrt, dolmányt , nadrágot, item egy süveget, item egy pár 
inget. 
Contra János nyáj juhásznak conventioja: fél ruha, 13 bárány, egy fertály és fél 
negyed búza. Félesztendős szolga. Adtam egy pár inget, adtam egy dolmányt , 
nadrágot , 13 bárányt , egy inget, búzát egy fertályt és fél negyedet. 
Hajdú Mihály fejősjuhász conventioja: fél ruha, bárány 11. Adtam bárányt 11, 
item nadrágot . Kováts Gergely az dolmányt elfogta, míg az harangokat elő nem 
állítja. 
Harkai István fejősjuhász conventioja: fél ruha, 10 bárány. Contentus. 
Esztrengahajtó conventioja: egész ruha, f l . H . 1, egy bőrkapcsa . Egy dolmány, 
egy szűr, egy nadrág, egy háti bőr, 2 pár ing. 
Dékány István lovász conventioja: 11. H . 16, egész ruha, egy pár csizma, egy fe
je lés , egy fertály búza. Adtam egy pár inget, item adtam tall . 1,5, egy dolmányt , 
nadrágot , ködmönt , f l . Rh. 2, item tall . 6, gr. 5, polt. 3, d. 1. Item egy csizma he
lyett tall . 2. gr. 2. Item egy pár inget. Contentus. 
Somodi István conventioja: f l . H . 12, egész ruha, 2 pár csizma. Adtam gr. 4. 
Adtam temetésére tall . 1, gr. 2. adtam meg az bériben egy-más ruhájáért tall . 5, 
gr. Item gr. 4. Contentus. 
Kanász conventioja: Egész ruha, egy süveg, az dolmány helyett egy ködmön, f l . 
H . 4. Esztendős szolga. Adtunk eleibe 28 disznót. Adtam egy pár inget, adtam 
egy szűrt, egy ködmönt , egy nadrágot. Item f l . H . 4, egy süvegért gr. 1. Az 4 fo
rint helyett adtam négy német forintot. Contentus. 



Saitiné szakácsasszony conventioja: F l . H . 30, egy zobbon, 2 pár csizma, egy 
rása kötő, egy imegváll , 2 főre való avagy fél vég patyolat. 
Sajtosnak, Szabó Is tvánnak conventioja: tíz bárány, egész ruha, esztendős. A d 
tam egy inget, adtam 10 bárányt, egy dolmányt , nadrágot, az szűr helyett mentét , 
item egy pár inget. Contentus. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1694. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

A NÓTÁRIUS ESKÜSZÖVEGE 
1694. 

Notariusi tisztedben igazán eljársz. Az gonosztévőt megbünte ted é rdeme szerint. 
A z törvényt igazán kiszolgáltatod. A z város jószágát nem tékozlod. Városodnak 
és ecclesiádnak gonoszára j á r ó dolgát megjelented, előtted j á ró tiszteidnek enge
delmes leszel. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1694. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

1695 

P E R E S F E L E K MEGEGYEZÉSE A BÍRÓSÁGON 
1695. j anuár 31 . 

1695. 31 . Januarii. Becsületes Bede Lukács uram ő főbíróságában Szeles 
Györgynek az mely kereseti volt Dekán Istvánon, arról ő kegyelmek így egyez
tek meg, hogy Dekán István adgyon Szeles Györgynek 12 baglya szénát, az 
melynek az hátát most adgya, az hátát pedig ha Isten újat ád, abból adgya meg. 
Ilyen becsületes emberek előtt, úgymint : becsületes főbíró Bede Lukács és 2-
darius bíró Kovács Gergely, hadnagy Vecseri Mihály és becsületes s[enator] 
ura imék előtt. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1693. 140. 

GYULÁIG TÖRTÉNŐ HOSSZÚFUVAR 
KÁROSULTJAINAK KÁRTALANÍTÁSA 

1696. február 21 . 

Anno 1696. die 21 . Februarii. A z Gyula alá veszett ökrökért s szekerekért az 
6.000 forintokból, kit őfelsége az kárvallott helyeknek conférait, percipialt 
Kecskéméü l várása sok kára helyében, 120 ökrei és 89 szekerei helyében sok 
mellette való szekereseknek tött költségével együtt 3.180 Rh. Forintokat, id est 
há romezer száznyolcvan forintokat ilyen módon: ez esztendöbeli szárazport iora 
defalcalódik N . f. 2.923, d. 90. Maradott az n. vá rmegye restantiarino Rh. F l . 



256, d. 30, melyet die 17. Apr. Nemzetes Fitos Ferenc szolgabíró urunktól perci
piáltunk. 
Exitusa (részletek): Ezen pénzből flor. Rh. 180 fizettünk az szegényeknek sok 
kára helyébe die 24. Ápril is . 
[Demeter Mártonnál] Maradott nála négy közönséges arany, facientes tall . 10, gr. 
4. Adtam die 10. Ápril is 1698 az két ecclesia számára. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1695. 60-62. 

A VÁROS BORJAS T E H E N E K E T VÁSÁROL 
H E I S L E R GENERÁLIS SZÁMÁRA 

1695. március 15. 

Vöt tünk Heisler urunk őnagysága számára borjas teheneket i ly renddel: 
Szíj Jánosé tall . 18. Mété Kovácsé tall. 18. Bede Lukácsé tall . 18. Kőrös Mihá
lyé tall . 18. Oláh Istváné tall. 18. Oláh Jánosnéé tall . 18. Sz. Királyi Jánosé tall . 
18. 
Die 15. Márti i . A z urak számára két karmasint, csak bírák számára öt kordoványt 
vöt tem tall . 24, gr. 3. 
Vásznot vöt tem tall . 1, gr. 4, polt. 5. 
Egy rühös sörét vágat tunk le az székbírákkal , hoztanak az árában az székbírák 
tall . 18. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1695. 66. 

A VÁROS JUHÁSZATA 
1695. március 31 . 

A z nyáj juhász számot adván, adtunk viszont eleibe nro. 1.022 juhot. 
A z fejősjuhász eleibe 121 juhot. 
Die 31 M a i i . Megnyí rvén azjuhokot, olvastunk k i bárányít 356. 
Adtam az kospásztor eleibe kost nro. 106. Item die 25: öreg kost 23, kosbárányt 
53. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1595. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

AZ ÓBOR HASZNÁNAK ELKÖLTÉSE 
1695. április 26.-1696. április 28. 

(Részletek) 

Anno 1695. die 26. Ápril is . Böcsöletes Magó Mihály uram főbíróságbeli óbor 
hasznának exitusa: 
Kurdis Jánosnak három aranynak lásiájára gr. 3, polt. 5. 
Papok számára két részre tall. 4. 



Szegényeknek osztogattunk gr. 1, p. 6. 
Bank János K o m á r o m b a n felkért volt 2 bomlott forintokat Domokos Andrástól 
palat ínus urunkhoz menvén, megfizettük, gros. 7. 
22. 7-bris. Máté Kovács és Bede János uraknak az adónak felvitelének alkalma
tosságával az mely 20 egész Rh. forintokat Lendvai úrtól felkértének volt haj
dóknak fogadván rajtok, fizettenek tall. 13, gros. 2. 
Karácsonykor az bírák számára tall . 2. 
Ugyanakkor deákok számára tall . 2. 
Január . Szent Királyi Jánostól küldöttünk felmenetelekor 18 aranyakat, minden 
aranyat váltván 3 tallér, facit talleros 54. 
31 . Januarii. Mely hóhért Pestről executiora hozattunk, adtunk neki tall . 8. 
Töröktől szabadult raboknak adtam gr. 1, p . l . 
Egy koldus gyermeknek adtam gr. 1, p. 1. 
Martius 
Veres Jánostól 7 akó bort vicecolonellus számára vöttünk akóját 9 gros., tall . 10, 
gr. 3. 
Szentkirályi Jánostól Kohári István urunk őnagysága számára egy csikót vöt tünk 
tall . 46. 
Die 20. Márti i . Kore c igánynak két csikónak az ór szánmára való tanításáért tall . 
2. 
Die 26. Márti i . Tavalyi restantiát administrator urunk önagyságának vött két csi
kójáért fizettem ugyan Demeter Márton úrnak lal l . 4 L , gr. 4, polt. 5. 
Solár regimentje itt lévén, adtunk két hordó bort discretioban, egyet főbíró ura
mét, másikat Kemény Gergelyét , két-két hordókért fizettem tall . 2. 
Ápril is . Útravaló három mérő kölest vöttünk Pile colonellus számára gr. 8, p. 4. 
Bede Jánostól az vicecolonellus cselédinek számokra az bücsületes tanács vége
zése szerént öt akó bort vöt tem tall. 7, gr. 3. 
Páter concionatornak alamizsnában tall. 1, gr. 2. 
Szent György napra való borért bírák számára fizettem tall. 8. 
Kerekegyházi földbérbe adtam tall. 3, gr. 4. 
Szegények számára adtam gr. 1. 
Papoknak két részre extrema discretioban adván tall. 6, gr. 1, p. 5, d. 1. 
Deákoknak s mendicansoknak Szent György nap cántálván, tall. 2, gr. 1, p. 6. 
Die 28. Ápril is . Kerekes István uram által az árendában váci püspök uram 
őnagysága számára fizettünk: 
Aranyakat nro. 106, k ik közül az 30 volt háromtal léros, az 76 volt t izenhét gara
sos. Summa facit tall . 305, gr. 2. 
Mojzes mesternek óra csinálásért és holmi aprólékos munkájáéi t fizettem tall . 2, 
gr. 4, p. 7. 
Dékány Istvántól pénzvál tásban kértünk volt kölcsön egy bomlott forintost, 
megadtam: gr. 3, p. 5. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1695. 23-40. 



AZ ÓBOR HASZNÁNAK ELKÖLTÉSE 
1696. április 30.-december. 

(Részletek) 

Anno 1696. die 30. Ápril is . Böcsületees Demeter Már ton uram főbíróságában 
való óbor hasznának exitusa: 
Úr számára való dohányt két tarisznyával vásárlot tunk tall . 5, g. 1, p. 9, d. 1. 
Három lajstromokat vöt tem gr. 5. 
Két sárga karmasin bőrt vöttem az úr számára tall. 10, gr. 4. 
Vöt tünk miniumot pecsételni való ostya készítésére polt. 6. 
Koré cigány feleségének, az ura velünk lévén Szécsényben, adtunk tall . 1, gr. 3, 
d. 2. 
Szécsényben pátereknél ebéden lévén, discretioba és a lamizsnába adtunk tall . 2, 
gr. 5. 
Kóré c igánynak Szécsényben adtunk gr. 3, p., 4. 
Ujfalusi templomra kéregető szegény embernek alamizsnába adtam gr. 2, p. 2, d. 
2. 
Koré c igánynak csikó tanításáért adtam tall . 1. 
Vaj i Ábrahám ór számára való darutallakért, k ik adaja mel lé való honorár iumba 
tartanak, fizettünk tall . 18, gr. 4. 
Deák Pál uramnak fizettem egy arany helyett... tall. 2, gr. 5. 
Pünkösdkor b í ráknak s deákoknak való alamizsna pénzt köl töt tünk tall . 4. 
Kőrösrül borokat ál talhordván, szekérbért fizettem tall. 4, gr. 4. 
Kis Gyurkának Kubikáig hírekért való járásáért Szűcs Jánossal tall. 5. 
November. A z mely nyolc szekereket reánk limitált a nemes vármegye , fizettünk 
egy hóra négy tallérával die 19. 9-bris tall . 30. 
Sz. Királyi Pál uramtól Schveidler commissaius számára egy csikót vöt tem tall . 
37. 
Csuka Istvántól egy csikót vöt tem, Bécsbe is küldöt tem tall . 37. 
Thót Mihálytól egy csikót Heisler számára vöt tünk tall. 43., gr. 2. 
Nigre l l i regimenje hogy az vontatót elengedte, adtam tall. 3, gr. 3. 
Sülyi legénynek, k i az váras elvesztett sertéseinek hírét hozta, adtam gr. 3, p. 4. 
Cigányasszonynak, k i az elvetett fattyat tartotta, adtam gr. 4. Item máskor is ad
tam neki gros. 3. 
Egy kemencére való kályhákat vöttünk tall . 1, gr. 2. 
Kőrösről borokat hordatván, fizettünk a szekereknek tall . 8, gr. 5. 
December 
Csáki Dávid lováért, ki t Pakneknek ígértek volt, fizettem tal l . 31 . 
Hat szekereseknek, k ik a vármegyéről reánk limitáltattak, fizettünk tall. 31 , gr. 1, 
p . 2 . 
Csuka Istvántól egy kanca lovat Heisler számára vöt tünk tall. 26. 
Szabó Bálint úrtól Bertori úr számára vöttem egy paripa csikót tall . 45. 
Kalocsáné asszonytól Gyárfás István ór számára dicárosságában vöttem egy pár 
csikót tgall. 37. 
Szabó keresztesnek, egy Heisler számára vött kanca csikóért fizettem tall . 28. 



Bede Jánosnak egy kanca csikó árát, kit Heisler számára vöt tünk, fizettem tall . 
26. 
Bécsben az két csikók felvitelének alkalmatosságával amely 50 tallérokat 
Nádasd i István felkért útiköltségre, megfizettük: tall . 50. Egy ceglédi embernek, 
hogy az orvos Pernyei Györgynek eszközét Birinyből aláhozta, adtam gros. 4. 
Kar i András t küldvén Birinyben az orvos Pernyei Györgyért , adtam költséget gr. 
2, p. 2, d.32. 
Kamarás Ambrusnak egy paripájáért, kit dicatorok számára vöttünk, fizettem 
talleros 37, d. 12. 
Nótár ius számára bíró uram egy sertésért tall. 12. 
Tiszt, praedicator és páter uraink őkegyelmeknek alamizsnában adtunk gr. 4, p. 
5, d . i . 
Szakácsasszonynak, Tar Györgynének szoknyának való rását vettem tall. 5, gr. 2, 
p . 8 . 
Vallanak való materiát skarlatint vöt tem tall . 3, d. 50. 
Alá való bélést gr. 2. 
Bársony prémek az aljára tall . 3, gr. 3. 
Két ingvál lnak való gyolcsot tall. 2, p. 8. Kék gyolcsot gross. 4, d. 27. 
Borok pecsételésre egy rúd spanyol viaszkot vöt tem gr. 2, d. 8. 
Bir inyből Pernyész nevű orvos embert alá hozatván váras lovának megbomlásá 
ért és a jövendőke t meggondolván , adtunk kívánságára tall . 2, gr. 5, d. 6. 
Körösi Sánta Ferencnek, hogy feleségének egy csikó lovát elhoztuk Nedeczki 
Sándor dicator számára, adtam tall. 39. 
Colonellus Ditr ich ór őnagysága számára Sz. Katalin vásárban egy aranyas pap
lant vöt tünk discretioba tall. 25. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1696. 21-36. 

AZ ADÓBEVÉTELEK 
ELKÖLTÉSÉRŐL KÉSZÜLT NYILVÁNTARTÁS 

1695. május 13.-november 8. 
(Részletek) 

1695. 13. M a i i . Exitusa az derékpénznek Magó Mihály uram főbíróságában. 
Böcsületes bíró uram Szent Királyi Pál és Szívós János ura imékkal az pesti 
congregatiora pro die 2. Julii menvén , költöttének az n. vármegyétő l reánk 
computál t hajósoknak tall. 3, gr. 3. 
A z harangöntő legényeknek bibálét tall . 1, gr. 1. 
Augustus. Szegényeknek a lamizsnában gr. 2. 
8. 9-bris. Fissher urunk maga és quartélymester quietantiájára kérvén Morencz 
kapitány Szentára [Zenta] portára mérésének szükségére tőlünk flor. 700, id est 
hétszáz f. j ó pénzből s német forintul, adni kéntelenít tet tünk az repostból 632,5, 
id est hatszázharmincharmadfél egész német forintot. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1695. 5-9. 



KÖLCSÖNÖK FELVÉTELE A VÁROS SZÁMÁRA 
1695. május 20.-1696. február 26. 

Anno 1695. die 20. Mai i . Kér tünk Pesti Contra urunktól Kolbackhertöl 60, id est 
hatvan aranyakat vacsi árendára Kohári István urunknak önagyságának. 
Fizet tünk érette ökegyelmének hatvan fertály búzát az dézsmából diebus 15, 22. 
8-bris. 
Anno eodem die 29. Julii . Szolnokból lisztet hordván fel Pestre, szekérbért nagy 
bará tságosan fizetett viceispán úr tall . 208, id est kétszáznyolc , hat garasával . 
Anno 1696. die 26. Februarii. Pesti Cotra Mathias Kolbakher urunkkal ökegyel-
mével contrahálván, kérvén tudnii l l ik őkegyelmétől aranyakat nro. 422. M i n d 
ezen aranyakat három tallérokba, és két-két mérő búzáért tudván s adván, hor
dottunk fel ökegye lmének ezen holnapban diebus 9, 16, 22. 844, id est nyolc
száznegyvennégy az quietentiák szerént. 
Fittos Ferenc urunk őkegyelme fáradozván ezen aranyaknak kezünkhöz való vé
telében, discretioba ökegyelmének adtunk tall . 3, id est egy aranyat. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1695. 63.. 65. 

ENGEDETLENSÉGEK, KIHÁGÁSOK ÉS BÍRSÁGOLÁSOK 
1695. jún ius 10. 

(Részletek) 

Anno 1695. die 10. Junii. Becsületes Magó Mihály uram főbíróságában és Nagy 
István uram vicebíróságában történt ember és marhabél i bí rságok és egyéb 
audent iáknak introitusa. 
Turgonyi János az pecsétre nem jöt t , adott gorossos 3, poll . 5. 
Halasi Orsik nem compareál t az pecsétre, adott grossos 1, polt. 2. 
Kincses György nem compareál t bírótételre, adott grossos 3, polt. 5. 
Nagy István perinde adott gr. 5. 
Egy ember az Ráts Pap udvarából fát lopott, adott, tall . 1, gr. 4,5. 
Szeles György bírótételre nem jött , adott tall . 1, gr. 1. 
Tó th Ferenc perinde adott gr. 3,5. 
Albert Péter perinde adott gr. 3,5. 
Szivos János perinde adott gr. 3,5. 
Darányi György ugyanazér t tall . 1. 
Hardi György is azon vétkéért gr. 3,5. 
Szabó Gergely meg nem becsülvén az pecsétet, adott gr. 3, 5. 
Csibe Nagy Györgyné tilalmasba menő disznaitúl adott gr. 3,5. 
Szabó Ferenc az pecsét nem becsüléséért adott gr. 3,5. 
Tallas Péter máshoz elszegődött szolgát tudván megfogadott, tall . 2. 
Kiss Tamás hasonló vétkéért tall . 1, gr. 4,5. 
Boros Mihály is azon vétkéért tall . 1, gr. 4,5. 
March Lőrinc perinde tall. 1, gr. 5, polt. 7. 
Öcsényi Andor, hogy az markotányos korcsmáján ivott, adott gr. 1, polt. 2. 
Markus Lőr inchez szegődött más szolgája, adott tall. 1, gr. 4,5. 



Ros Benedek bérese az tilalmasban az csőszökhöz ütött, adott gr. 3,5. 
Berényi Tóth István, hogy máshoz szegődött szolgált megszegődte t te , adott tall . 
1. Item Tóth István máshoz szegődött szolgát magának megfogadta, adott tall . 1, 
gr. 4,5. 
Veres György , hogy kurtakorcsmán ivott, adott tall . 1. Veres János azon vétkéért 
adott gr. 3,5. 
Máté Kovács szolgája azon vétkéért gr. 3. 
Szeles György bérese, hogy az markotányos korcsmán ivott, adott gr. 3,5. 
Pap János ha todmagával hasonló vétkekért adtának tall . 1, gr. 4,5.. . 
Kővágó Mihály hata lmaskodásér t gr. 3,5. 
Hardi György és Tegzes János disznait az csőszök behajtották, adtak tall . 1. 
Paplancsináló Ráts az markotányos korcsmáján ivott, adott, gr. 3,5. 
Szabó Lőrincné vei bíró nem tételéért gr. 3,5. 
Rátsok az Talpfájából vesszőt loptak, gr. 2. 
Kobak Szűcs János pecsét nem becsüléséért gr. 3,5. 
Rimaszombatiak fűbül behajtott ökereiktül adtának gr. 4. 
Tallas Péter t i lalmasból behajtott ökreitül adott d. 26. 
Ferenczi János más szolgáját tudva megfogadta, fizetett tall . 1, gr. 4,5... 
Ötvös Péter bírótételen jelen nem volt, gr. 3,5... 
Antal János búzában tapasztalt 8 ökreitűi adott gr. 2, polt. 6.. . 
Ördög Mátyás árpábúl behajtott ökreitül adott gr. 2, polt. 3, d. 1 . . . 
Rimaszombatiak t i lalmasbúi behajtott ökreitül fizettek gr. 4 . . . 
Valkai Miklós , hogy máshoz szegődött szolgát tudva megfogadta, adott tall . 1, 
gr. 4,5.. . 
Szivos Ferenc szolgája, hogy kétfelé szegődött , adott tall. 1, gr. 5,5. 
Darányi György szolgája, hogy kétfelé szegődött , adott tall. 1, gr. 1 . . . 
Balog Miklósné más szolgálóját tudva megfogadta, adott, tall. 1, gr. 1. Az szol
gáló is fizetett tall. 1. gr. 1 . . . 
Todi György pecsétet nem becsülvén, gr. 3,5. 
Kollát Ferenc kezét adván, hogy Szegeddé elmegyen, hazudott, adott gr. 3,5. 
Martonosi Ráts panaszpénzt adott gr. 3,5. 
Kádas Tóth János szolgája, hogy az gazdáját elhatta, adott sil l ing 3. 
Balog István szolgája is ezen vétkéért si l l . 3. 
Egy szabólegény az pecsétre nem jött , s i l l . 1. 
Balassa István szolgája az gazdáját elhagyván, fizetett silling 3. . . 
Takó Ferenc, hogy az más füvét hír nélkül lekaszálta, fizetett s i l l . 1. 
Sani Mátyás panaszpénzt adott si l l . 3. 
Korbatz István kapása a gazdáját elhagyta, fizetett s i l l . 1. 
Markó András 8 ökrét az t i lalmasbúi behajtották és fizetett gr. 1. 
Egy asszony ugyanazon dologért 4 ökörtűi fizetett d. 20. 
Nagy Már ton disznainak szőlőből való behajtásáért fizetett gr. 2, d. 10. [Több 
hasonló döntés.] 
Sozo Mihály szolgája gazdája elhagyásáért , s máshoz való szegődésért si l l . 2. 
Balog István fejősjuhásza hogy az tilalmasba hajtott, fizetett s i l l . 2. [Több más 
hasonló döntés.] 



Nagy Már tonné 3 kisbírónak azt mondotta: disznó szakállú, orcátlan, azon 
mocskos beszédjéért adott si l l . 2. 
Csorba István kur takorcsmárosnak találtatott, adott si l l . 6. 
Todi György az pecsétre el nem jött , adott egy sil l . 
Dékány Jánosné, hogy az váras rendelése ellen az munkásnak többet fizetett, 
azért büntettetett s i l l . 5. 
Dékány István azon dolgáért adott sill 5. 
Szűcs Jánosné kapása elhagyván asszonyát, fizetett si l l . 3. 
Miklós Kovács kapása panaszpénzt fizetett s i l l . 1. 
Keresztes János, hogy az váras rendelésén kívül az munkásoknak többet fizetett, 
büntettetett si l l . 3 
Kútsora János pecsét nem becsüléséért s i l l . 1. 
Dékány György az váras rendelése ellen az munkásnak többet adtának, fizetett 
si l l . 5. 
Bőtös István szolgája gazdáját elhagyta, fizetett si l l . 3. 
Víg Péter, hogy Csertő Jánost vén disznónak szólta, több mocskos beszédekkel 
rútította, fizetett si l l . 4. 
Simo István az pecsétre el nem jött , s i l l . 1. 
Kováts Tamás panaszpénzt fizetett gr. 1. 
Kállai László szolgája, hogy gazdáját elhagyta, fizetett gar. 4, polt. 6. 
Daraniy György szolgája, hogy gazdáját elhagyta, adott si l l . 3. 
Nagy János 11 disznóját az árpából behajtották, fizetett s i l l . 1. 
Mészáros János 8 disznóját is ezen dologért behajtották, fizetett gar. 2, d. 13. 
[Több hasonló döntés] 
Nagy Györgynét az szolgája elhagyta, fizetett s i l l . 1. 
Egy cigány az pecsétre el nem jött , fizetett si l l . 1. 
Kamarás János az váras rendelésén kívül többet fizetett az munkásoknak , fizetett 
si l l . 1. 
Kádár Ferenc Pataki Istvánnak 2 ökreit hír nélkül szénavontatni befogta, fizetett 
si l l . 1. 
Item ezen dologért Bogdán István fizetett egy sil l . 
Kalmár Istvánt küldöt tük volna, hogy el nem ment, fizetett si l l . 4. 
Ugyanazon dologért Szivos János fizetett s i l l . 4. 
Pénczél Istvánt az szolgája elhagyta, fizetett si l l . 2. 
Kováts Gergely fia az Nesnyét (sic!) mocskos beszéddel illette, fizetett gr. 2, p. 
2. 
Berta Pétert Szegedre küldöttük volna levéllel, hogy le nem ment, adott. Si l l . 2. 
Bogdány István ezen dologért fizetett si l l . 2. 
Borbély György hogy hír nélkül az más vermibe töltött, fizetett s i l l . 1. 

• Ráczok 3 lovát az szőlőbül behajtották, fizettek gr. 1. 
Balogh István Jolsvára küldöttük volna, hogy el nem ment, fizetett tall. 3. 
Dékány Péter azon dologért fizetett gr. 17, polt. 6. 
Diós István azon dologért fizetett gr. 16, polt. 2. 
Vaida János pecsét nem becsüléséért fizetett s i l l . 1. 
Egy szegedi rácz panaszpénzt fizetett si l l . 2. 
Szivos János kapása, Mihály panaszpénzt fizetett gr. 3, polt. 2. 



Herczeg Istvánt az mél tóságos úrhoz küldöttük levéllel, hogy le nem ment adott 
tall. 1. 
Hagymás i Gergelyné az mézet az váras rendelése ellen való áron felyül adta, f i 
zetett gr. 5,5. 
Kováts János panaszpénzt fizetett gr. 3,5. 
Bede Mihály fia János az Talpfájából fát lopott, fizetett tall . 2, gr. 2 . . . 
Kulcsár János , hogy az Talpfájába lopni ment, fizetett tall. 1, gr. 4. 
Hardi György , hogy Szentgyörgyrül fát lopott, fizetett tall. 2, gr. 1, d. 10. 
Biacsné , hogy az kur takorcsmán ivott, fizetett gar. 3. 
Sadal Miklós szolgája, hogy az más ökrét hír nélkül szántani befogta, adott gr. 4. 
Ráczok, hogy bozát ámítanak, fizettek gr. 4,p. 3. 
Apró János , hogy Isákra az levelet el nem vitte, fizetett gr. 2. 
Vida István az Talpfájából fát lopott, azért fizetett tall. 2, gr. 2, p. 7. 
Sárállasi Nagy István, hogy hamis vékával szedte az búzát, adott tall . 3, gr. 2. 
Csiszár György Szentgyörgyrül fát lopott, fizetett tall . 2, gr. 5, p. 6. 
Vida István azon dologért fizetett tall . 2, gr. 2. polt. 7. 
Lesi Ferenc pecsét nem böcsüléséért fizetett gr. 1. polt. 8. 

BKMÖL IV. 1510/a. 1695. 50-59. 

AZ ELŐZŐ ÉVI BÍRÁK ELSZÁMOLÁSA 
1695. június 20. 

Anno i[ncarnati] D[omin i ] n[ostri] J[esus] C[risti] 1695. die 20. Junii. 
Böcsületes tavalyi főbíró Böde Lukács uram őkegyelme számot adván mostani 
főbíró ökegye lmének Sárközi Pál, Király István, Szent Királyi Pál, Varga István, 
Szívós János , ugyan Kovás Gergely akkori második bíró, Kállai László akkori, 
és tavalyi adószedő bírák uraimék praesentiájokban az őkegyelme kezébe esz
tendő által ment minden névvel nevezendő költségekről , mind az melyeket előtte 
va ló böcsületes Sárközi Pál uram több tisztviselő társaival ökegyelmek kezében 
adtának volt , mind peniglen azokról az jövede lmekrő l s költségekről , melyek az 
böcsületes váras részéről esztendő által ökegyelmek kezébe mentenek, adott 
praetactus Böde Lukács uram successorának, böcsületes M a g ó Mihály uramnak 
kezébe készpénzt ilyen renddel. 
Egy zacskóban 920, azaz ki lencszázhúsz bomlott forintokat. Item ugyanabban az 
zacskóban tallér 20, id est húsz formális és négy közönséges . A z húsz tall, két-
két forintos, az 4 penig 7 garassos. Facit tall . 536, gar. 4. 
Más zacskóban t izenkilencpolturás, máriás és másféle pénz garasul tall . 160. 
Item tízpolturás garasul tallér 42. 
Item hánt-vetett pénzül tall . 15. 
Item hejanos aranyak 7. 
Azu tán adott flor. 9, d. 60, id est tall . 5, gar. 1, polt. 5. 
Adószedő bíró Kállai László uram őkegyelme adott 214 bomlott forintokat, id 
est kétszázt izennégy, melyek jár tának 35 polturákban. 
Azután item grossos 12, polt 1. 
Summa facit tall . 126. gr. 5. 



Második bíró böcsületes Kovács Gergely uram adott az őkegyelme kezéhez 
bomlott forintosul 120, id est százhúsz forintokat és 3 keresztes tallérokat. Id est 
tall . 70, és 3 X-tes tall . 
Ugyan az őkegyelme kezébe tavalyi székbírák: Kis János és Nagy István uramék 
adtának tallér 60 és tizenöt denart az váras székiről. 
Item az őkegye lme kezébe Máthé Kovács uram őkegyelme adott 10 tallért, id est 
tíz, melyeket magánál Böcsületes Sárközi Pál uram főbíróságában számot adván, 
meghagyott volt pro futura cautela, hogy ha casu quo valami adósságot keresné
nek rajta, abból fizetne őkegyelme. 
Item M ó d o s Gergely vásárbíró adott bomlott forintos pénzül 45, mely most té
szen talleros 26, gr. 1, p. 5. 
Item akkori kisbírák. Bozo István, Sárközi János, Király Mihály , Tot Már ton 
adtának holmi esztendőbeli keresettel r ideg-pénzt ílor. 35, id est harmincöt 
bomlott forintokat, id est tall. 20, gr. 2, p. 5. 
Summa generalis tall . 1.072, gr. 4. Item gr. 2. [Summa summarum: tallér] 1.073. 

BKMÖL IV. 1504/L1695. 2-4. 

M E Z E I K E R T KÉRÉSE A VÁROSI TANÁCSTÓL 
1695. jú l ius 13. 

1695. 13. Juli i . Sajtos István kérte meg Nagy Mihály kérje félét úgy, hogy ha az 
böcsüle tes tanács neki engedi. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robot lajstromok 1695. 1. 

K I S E B B BEVÉTELEK FELJEGYZÉSE 
1695. júl ius 22. 

Anno 1695. die 22. Juli i . Holmi aprólékos intruitusok: 
Egy bialbőrt [bivalybőr] , k i régen az mészárszék padlásán hevert, adtuk el flor. 
bomlott 10. 
Exitusa: Páter Joachimnak alamizsnába adtunk flor. 3. 
Gyöngyös i fráternek flor. 4. 
Szegedi páter Berhatnak flor. 2. 
Praedicator számára flor. 1. 
Nul la restantia. 

BKMÖL IV 1510/i. 1695. 64. 



AZ ADÓK ÉS A FÖLDESÚRI CENZUS KIFIZETÉSE 
1695. szeptember 28.-1696. március 3. 

Derékadó exitusa: Die 28. 7-bris 1695. 
Adtam m. gróf Kohár i István uaink nagysága számra j á randó derékadóra, az 
nyolcszáz tallérok helyett tall, t izenkétszázat, melyeket percipiált n. Vaicsár Ist
ván urunk őkegyelme Máté Kováts és Bede János uriméktúl . Summa tall . 1.200. 
Die 18. 8-bris 1695. Item m. gróf Kohári István urunk őnagysága számára j á 
randó adóra Rákóczi Ferenc, Báthori Gábor és Vesselényi Pál uraink részérül f l . 
H . 190, faciunt tallérul százöt tall . gr. 3, d. 10, melyet assignáltak kezéhez 
önagyságának rimaszombati Che Gergely uraiméknak. Summa tall. 105, gr. 3, d. 
10. 
8. 7-bris 1695. A z t. posonyi apáca asszonyok számára j á randó adóra adtam tall , 
nro. 212 az honoraiummal együtt, melyet Gyarmati János urunk assignait kéz
hez. Summa: tall . 212. 
Nemzetes Vai Ábrahám uram számára j á randó adóra adtam f l . H . 25, faciunt tall. 
13, gr. 5 ,d . 10. 
Derékadó exitusa az portiora az itt való quartélyosoknak: 
Die 2-a X-bris 1695. N . gróf Zichy István őnagysága 7 portiora defalcatiora ad
tam f l . Rh. 300, faciunt tall . 200, melyet percipiált őnagysága. Id est tall . 200. 
Die 13. 9-bris 1695. Adjutáns uramnak adtam f l . Rh. 10, faciunt tall . 6, gr. 4, 
melyrül adott quietantiat. 
Die 25. 9-bris 1695. Profiant mester uramnak adtam f. Rh. 40, faciunt tall. 26, gr. 
4, melyrül adott quietantiat. 
26. 9-bris 1695. Kapitány Laidmone uramnak adtam f l . Rh. 391, faciunt tall. 266, 
gr. 4, melyrül adott quietantiat. 
Gró f Ulfeld vice colonellus urunk számára adtam tall. 200 portiojára, minthogy 
mind tizekét polturással fizetvén, azt quartélymester uram tizenegy pol turában 
vette fel, vesztet tünk rajta tall . 16, gr. 4. Faciunt in toto tall . 216, gr. 4. 
Die 25. 9-bris. Quarté lymester uramanak adtam tall. 100, melyrül quietantiat 
adott. 
Káplár uramnak adtam 3 portiojára f l . Rh. 114, mellyel plenarúl kifizettük. 
Faciunt tall . 76, kirül quietantiánk vagyon. 
Die 4 Januarii. Ulfeld uram őnagysága portiojára vett fel Már ton deák uram f l . 
400 Rh, melyet olyan tizenkét polturásbúl fizettünk k i , mely minekünk is tizen
egy pol turában ment k i . Fl . Rh. 400 faciunt tall. 266, gr. 4. Vesztet tünk rajta tall . 
22, gr. 1. Faciunt in toto. Tall . 288, gr. 5. 
Die 9. Márti i . M . gróf Ulfeld uram számára vett lovászmester uram 4 ökröt, me
lyeknek az árokban adtam tall. 120, id est tall, százhúszat , melyről auditor uram 
adott quietantiat. 
Item die eodem. Ulfeld uram őnagysága cselédje szükségére adtam tal l . 200, id 
est tall, kétszázat, melyrül quartélymester uram adott quietantiat. 
Die 13. Márti i . Adtam kapitány Lajdmont uram kezéhez egy vacans portioért hat 
hónapra , és az 6 draganyos 25 napot elmulatván novemberben tall . 63, id est hat
vanhárom. 



M . Ulfeld uram számára vévén lovászmester uram 4 ökröt, adtam érettek tall . 
130, id est százharminc tall. 
Adtam az usobanyi portiok exolutiojára f l . Rh. 3.219, faciunt tall . 2.146, mely
ben adtunk 12 pol turában jöt t garasokat nr. tall. 395 és 4 máriás garast, k imenvén 
tőlünk 11 polturában és egy pénzben, vesztet tünk rajta tall. 21 és máriás garast. 
2-do. Adtunk belé 1.200 [db.] 35 polturában jö t t bomlott forintot, mely az 
introitusban csinált tall. 700, az exitusban lett tall . 600, k imenvén 3-3 garasban. 
Veszte t tünk rajta tall . 100, az két félében vesztet tünk tall. 121, gr 4 már iásos . In 
toto: kárral együtt fizettünk k i tall . 2.270,5, gr. 1,5 az feljebb írt 2.146 tallérok 
helyett. Summa: tall . 2.270, gr. 4,5. 
Summája az egész adónak és port iónak: exitus tall . 5.564, gr. 3, polt. 5 az szol
gák bérin kívül. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1695. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

HOSSZÚFUVAR FELJEGYZÉS 
1695. ok tóbe r -november 

Anno 1695. diebus antumnalibus (sic!) 8-bris - 9-bris. 
A z nemes vármegyétől reánk limitált lisztből Szegedre hordottunk alá az őfel
sége hadainak számokra 1.283 mázsát és 32 fontot az quietantia szerént, ígérvén 
reája viceispán Sőtér Ferenc urunk őkegyelme minden mázsáér t flor. 3,5, de 
azután ismét alászállott csak három forintokra, melyeknek limitált árából die 19. 
Ápril is Budán fenn lévén viceispán uram assignatioja szerént percipiál tunk az 
nemes vármegye perceptorától Horbart úrtól flor. Rhen. 3.000, id est háromezer 
német forintokat. 
Exitusa: Ezen említett számú forintokból erogáltunk igyekezetünk szerént azon 
szegénységnek, kiknek ökreik s szekereik gyulai törökök Tömösvár ra való de
portá lásának idejekor odavesztenek, úgymint ökrök nro. 120, szekerek nro. 89. 
pótolván valami részben kinek-kinek kárát, út in protocolo pro anno 1695 
conscripto series demonstrat. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1695. 11. 

KÜLÖNFÉLE BEVÉTELEKRŐL 
ÉS KIADÁSOKRÓL KÉSZÜLT FELJEGYZÉSEK 

1695. november 26.-1696. március 12 

Anno 1695. 26. Novembris. A z 20 napig való német tartásért, id est 60 portioért 
Szabó Bálint uramnál levő leitmannyal allordára menvén, fizetett talleros negy
vennyolcadfél , reánk vetve nolle, velle az püspökös pénzeket 12 pol turások sze
rént, öt polturája híján. 
Exitusa: Szent Királyi Jánosnak csikó árába fizettünk tall. 39, tudván úgy a pénzt 
amint kezünkbe jö t t : mely most csinál, tudván 11 polt, az garasokat, tall . 36. 



Bíró uram maga bora árába ezen pénzből vött fel tall . 8, gr. 3, p. 6., mely most 
csinál tall . 7, gr. 5, p. 3, olvasván a garast 11 pol turában. Nul lán restantia. 
Anno 1695. die 22. Decembris. Vice colonellus urunk őnagysága lovászmestere 
Sop, tíz mérő búzát vévén az varaséból, fizetett érette f. 25, id est huszonöt 
bomlott forintokat. 
Exitusa: Ezen bomlott forintosokon vöttem az elmúlt Sz. Gergely napi vásárban 
egy pár sajtárt viceispán és Fitos urak számára. Nulla restantia. 
Anno 1696. die 6. Januarii. Az vice colonellus Ulfeld urunk őnagysága lovász
mestere Sop, vivén tőlünk 18,5 mérő búzát, érettek fizetett tall . 24, gr. 1, polt. 
2 . . . 
Anno 1696. die 6. Januarii. Szabó céh adott bíró uram kezéhez tall. 5 Vi. 
Item eodem die cs izmadiák adtának tall. 3, gr. 4. Item gr. 2, p. 9. 
Anno 1696. die 12. Márti i . Adtunk el hat söréket. Ára csinál tall . 34, gr. 4, p. 8. 
Item ducatos 30. 
Summa facit tall . 124, gr. 4. p. 8. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1695. 67-71. 

BORMÉRÉS SZÁMTARTÁSA 
1695. december 4.-1697. j anuár 21 . 

Anno 1695. die 4. X-bris. Második ój adóra való boroknak ratioja. 
Pint számra való t izennégy hordókban voltának 1.527 pintek. 
Item 19 akóra való hordókban vol tának akók 124. Ezekben pintek 3.782. 
In summa az 30 hordókban 5.309 pintek 
Árul ták pintit den 18. vételek volt d. 9. 
Kára . Bí ráké pint 139. Utasoké pint 164. Utas németeké pint 119. Fisseré pint 
84. Lovászmesteré pint 21 . Szívós János kapitányáé pint 21 . Adjutánsé pint 12. 
Sejweidler commissar iusé pint 69. Ispáné pint 42. Szabó Bálint laitm. pint 2 1 . 
Söprök pint 539. [összesen.] pint 1.231. 
Készpénzt hoztanak be az csapiárok: tall . 144, d. 41 , gr. 1, p. 2 
Anno 1696. die 21 . Januarii. Harmadik adóra való ójboroknak ratioja. 
Tizenkilenc hordókban voltának akók 106, pintek 3.233. 
Item pint számra való 8 hordókban pintek 811. 
Summatim az 27 hordókban pintek nro. 4.044. Árulván pintit den 18. 
Kára: Bíráké 131 pint. Utasoké 155 pint Németeké 72 pint. Vice colonellusé 123 
pint. Lovászmesteré 18 pint. Söprök 398 pint .[Összesen:] 897 pint. 
Marad fizető, kára kívül 3.147 pintekről. 
Haszna tal l . 113,5, d. 15. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1695. 55-56. 



A H A D S E R E G ÖKREINEK TELELTETÉSE 
1695. december 8 . -márc ius 31 . 

Anno 1695. die 8. Decembris. 
Pro intertentione hoztanak az nemes vármegye limitaciójából reánk 206 császár 
ökreit. 
Item 1696. die 18. Januarii hoztanak reánk azon császár ökrei közül 44. 
31 . Márt i i . 2 órakor ismét hoztak az intertenendre nro. 50. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1695. 3. 

PORCIÓKIVETÉS ÉS ANNAK TELJESÍTÉSE 
1695 

Contributio ratione portionum quanti alionumque necessario administratorum 
pro anno 1695. judice primario Luca Böde . 
Budai perceptor Hockbart Mihály uram kezéhez adminisztrál tunk száraz portio 
pénzt , ki t az nemes vármegye reánk limitált Flor. Rh. nro. 2.930, den. 60. 
Vacans portio Rabutin generalis és stáb részére 194 [egység] Flor. Rh. nro. 
8.730. 
Gyuláról Tömösvár ra törökök deportálása: 

Ökröket adminisztrál tunk nro. 440 
Lovakat nro. 

Ökreink odavesztenek nro. 120 
Szekereink nro. 88 
220 szekeresk lévén az szekerekkel, fizettünk nekik tall. 840. 
Búzát, abrakot Pestre hordattunk pesti mérőt 500 

BKMÖL IV. 1504/a. I . 171. 

AZ ADÓBEVALLÁSKOR HASZNÁLT ESKÜFORMA 
1695. 

Formula juramenti ratione bonorum quorumcunque et cuique commissorum et 
possessorum. 
A z Atya, Fiú, Szentlélek s teljes Szentháromság egy bizony örök Isten téged úgy 
segéljen, úgy áldjon meg, s úgy üdvözítsen, hogy minden névvel nevezendő j ó 
szágodat , valamelyek birtokodban vannak, avagy reá számot tartasz, akár felesé
gedé, akár fiadé, akár leányodé, akár vödé, akár menyedé , akár mi névvel neve
zendő atyafiadé, jóakaródé légyen, akár lábasmarha, az egy j á rmos és hámos 
marhádon kívül , akar minemű pénzbeli jó szág és ezüst por téka légyen az, me
lyekre számot tartasz, és akar minemű jószág légyen az, melyeket vettél és eladni 
valók, minden kigondolható prakt ikákat és mesterségeket félre tévén, igazán 
megmondod és az becsületes városnak az vadszámot azon j ó k iránt befizeted. 



Borodbúi , bárányodbúi és gabonádbúi az dézsmát igazán kiadod, és az uzsorás 
pénzt is, ha vagyon nálad, megmondod, lelked veszedelme és jó szágodnak váras 
számára való foglalása alatt. Isten téged úgy segéljen. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1694. 
A kötet lapjai számozatlanok. A formula szövegét az 1695. évi és az 1696. évi adókönyvek végén is 
feljegyezték. E kötetek lapjai is számozatlanok. 

A SZÉKBÍRÁK ELSZÁMOLTATÁSA 
1695. 

A z székbíráknak adtam kost 32 párját gr. 18. 
Megad ták az árát tall. 31,5. 
A z többit elfogták hús áráért, melyet aratóknak s nyomta tóknak elhordtunk. 
Item adtam 280 ürüt gr. 20 párját, akármint járjon az forintos. Adtának meg 
ökegye lmek az árában tall. 400, tudván 40 polturában az forintost, id est f l . Rh. 
600 hiányosokat . Item adtak 100 sillinget, faciunt tall. 66, gr. 4. 
Summa tal l . 466, gr. 4. 
Summa introitus tall . 498, gr. 1. 
Kenéz András ökreit vicecolonellus urunk számára megvévén tall . 48, adtam 
érette sillinget 82, gr. 1, faciunt tall . 51, gr. 5 (sic!). 

BKMÖL IV. 1508/c. 1695. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

AZ ÉVES ADÓK ÖSSZESÍTÉSE 
1695. 

[A két lajstrom alapján a beszedett összeg] Summa summarum: tall. 6.366, gr. 4, 
polt. 6. 
[Kisebb bevételek:] Tal l . 320, gr. 1, polt. 6. 
Faciunt tall , in universis: tall . 6.687, polt. 2. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1695. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

AZ ADÓSZEDŐ BÍRÓ KIADÁSAIRÓL 
KÉSZÍTETT FELJEGYZÉSEK 

1695. 

A z tizedekben vett tábori ökrök árába adtam negyedfél-garasos forintost nro. 
400, melyet csak fél-fél tallérban vettek be, faciunt tall, amint bejött nro. 233, gr. 
2. 
Item vacsi bérben adtam 60 körmöci aranyat, mely 3-3 tallérban jött , faciunt tall. 
180. Summa 413, gr. 2. 



A z két ecclesiára hagytam tall. 60, gr. 2. 
Adósságok jövendőbel i kifizetésére magamnál hagytam tall. 11, gr. 2. 
Summa: tall . 485. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1695. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

A GYAPJÚ ÉRTÉKESÍTÉSE 
1695. 

Az gyapjút , nro. 800, adtuk Tatai Oláh György, Scheikei István, Kaszán János 
ura iméknak százát f l . Rh. 27. Tett az ára f l . Rh. 216, faciunt tall. nro. 144. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1695. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1695. 

Szécsényi István nótárius conventioja: derékpénz tall . 20. Ruhára tall. 12. 
Egy vég gyolcs tall . 10,5. Egy ölni való sertés. Egy vég törökvászon tall. 1, gr. 4. 
Egy vég aba tall . 4. Egy öv tall . 3. Káposzta fő 50. Egy kő só, vettem tall . 3,5. 
Búza fertály 5. Sajt 2, gömölye 2, fa, szekér 2 és ha több kell is. Contentus. 
Varga János szolgák gazdájának conventioja: f l . H . 20. 
Dolmány , nadrág, ködmön , két pár ing, két pár csizma, egy fejelés, két fertály 
búza. Contentus. 
Pálfi János conventioja: f l . H . 14. Dolmány, nadrág, ködmön , csizma két pár, 
búza két fertály, két pár ing. Contentus. 
Dékány István lovász conventioja: f l . H . 18. Dolmány, nadrág, szűr, egy pár 
csizma, egy pár fejelés, ing kétpár, egy fertály búza. 
Rab János öregbéres conventioja: f l . I I . 20. Dolmány, nadrág, ködmön , két pár 
ing. Contentus. 
Kisbéres Döfi Mihály conventioja: f l . IT. 6. Ddolmány helyett ködmön, nadrág, 
szűr, két pár ing, egy ingért adtam gr. 2, polt. 4. Item egy gatyát, item egy inget. 
Contentus. 
Szabó István sajtos conventioja: bárány 10. Dolmány, nadrág, szűr, vettem 2 tall . 
Két pár ing, két pár csizma. Contentus. 
Király Gergely meddőjuhász conventioja: bárány 20. Dolmány, nadrág, szűr, két 
pár ing. Contentus. 
Kalla György fejősjuhász conventioja: bárány 11. Fél ruha. Egy süveg, egy fer
tály búza, egy pár ing. Adtam egy sillinget, hoc est gr. 3,5 az inge helyett. 
Solutus. 
Fejősjuhász: bárány 6. Egy szűr, egy nadrág, egy pár ing. 
Esztrengahajtó: f l . I I . 1. Dolmány, nadrág, pár ing. Félesztendős. Contentus. 
Kanász : f l . H . 5. Dolmány, nadrág, szűr, két pár ing, két malac, melyet pünkösd 
urán malacoznak. Az süvegről szót nem tött. 



Cantor, alias Fodor Judit kisebbik szakácsasszony conventioja: F. FI. 16. 
Horná tz szoknya prémje nélkül. Rása váll, cérna prémre, kurdi egy talleros posz
tóbúi, selyemzsinórral , rókaprémmel . 
Két főre való , két imegváll , egy rásakötö, két pár csizma. Contenta. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1695. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

AZ ADÓBEVALLÁSKOR HASZNÁLT ESKÜFORMULA 
1695. 

Igaz Isten, az Atya, Fiú, Szentlélek, teljes Szentháromság egy örök Isten téged 
úgy segéljen, úgy áldjon meg, minden j á rmos , hámos és egyéb féle marháidtúl , 
pénzedtűi , ezüst jószágodtól akár magadé , akár mi néven nevezendő atyádfiadé 
légyen, valamely ez te birtokod alatt vadnak, mindenkitül az vadszámot igazán 
beval lód. Szolgád bérit, esztendőt által való költségeidet azoktól k i nem tudod. 
Ha uzsorás pénz vagyon nálad, kié az, megvallod, ha nem vadszámtól-e , beadod. 
Isten téged úgy segéljen. 
Statútum 
Valaki hamisan esküszik, és eltagadja az ö vadszámát , akármi néven nevezendő , 
akar pénz, akar marha, ezüstpénz, ha boltbeli j ó szág legyen az, instante j ó végire 
menvén , foglaltassák az váras közönséges portioja fizetésére. 
Egy öreg vadszánmtól flo 1 német . 
Két tavali borjótól flo 1 német . 
Harmadfütül egy német forint. 
5 m e d d ő j u h túl, kostul ürütűl 10 német forint. 
5 tallértól 1 német forint. 
Háztól 2 forint német . 
Kerttül 2 forint német. 
Szőlőtül 2 forint német . 
Fő pénz, vagy személy pénz mindentül flo. 1. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1695. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

A VÁSÁRRAL KAPCSOLATOS FELJEGYZÉSEK 
1695. 

Budai János mester Szent Katalin napkor az baromvásárban marhákat vévén, 
maradt adósom d. 136. 
Budai rácz szabók: Szabó Mihály , Szabó Vince, Szabó I l ia budai céhmester 
adtának tall . 2, hogy j ó sátorhelyet adtunk nékik az vásárban. 
Kecskemét iek között lévő felföldi két sátor, k i az [egy olvashatatlan szó] árolta, 
adott egy darab gyolcsot. 
Item az Szent Endre-i szabók egy aranyat. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1695. 
A kötet lapjai számozatlanok. 



A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1695. 

Conventio ordinarii. notarii: Készpénz tall. 20. Ruhára tall . 12. Egy sinoröv tall . 
3. Egy vég felföldi gyolcs tall. 11. Egy vég törökvászon tall . Egy ártány. Ötven 
fő káposzta. Öt fertály búza. Két sajt. Két gömölye . Két szekér fa. Négy pár 
csizma. Egy vég aba. Egy kő só. 
Simon István csaplár conventioja: Készpénz flor. Rh. 25. 
Egy vég aba. Két pár csizma. Gyolcs. Nadrág . Solutum in toto contentus. 
Nagy István csaplár conventioja: Készpénz flor. Rh. 25. 
Egy vég aba. Két pár csizma. Gyolcs. Nadrág . In integro contentus. 
Dorané szakácsasszony conventioja: Készpénz flor. 24. 
Ingváll 2. Főre való patyolat fél vég. Egy rása kötő. Két imeg alj. Két pár csizma. 
Rása kurdi. Rókával peremére . 

BKMÖL IV. 1510/i. 1695. 73-75. 

1696 

MAGÓ MIHÁLY FŐBÍRÓ ELSZÁMOLÁSA 
1696. j anuár 2. 

Anno 1696. die 2. Januarii. 
Böcsüle tes , sokszor írt M a g ó Mihály főbíró ór számadásakor adott j ó pénzül 
successorának, b. Demeter Márton úrnak : 
1. Aranyakat, körmöcieket 892, közönségeseket 13. 
2. Bomlott forintosokat nro. 766. 
3. Császár formális tallérokat nro. 108, közönségeseket nro. 4. 
Item garasul talleros nro. 533. 
Item szusztakul s polturájul tall. 8, gr. 1. 
Öt rossz oroszlányos s fél, öt rossz garast és hét rossz aranyat. 
Adja Isten, successora is annyit, ha nem többet adhasson. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1695. 59. 

AZ ADÓBEVÉTEL ELKÖLTÉSE 
1696. június 3.-1697. április 1. 

(Részletek) 

Anno 1696. Exitusa a derékpénznek. Die 3. Junii. 
Thot Ferenc t izedében egy táborra való ökröt vöt tünk, az árába adtunk bomlott 
forintosokat, k ik fél tallérba folytának, nro. 36, facientes talleros 18. 
Eodem die Sandal Miklósnak egy ökör árát fizettünk, ki t az tized vött táborra, 
bomlott forintosul nro. 36, facientes tall . 18. 



Szécsénybe nem uraknak való, csak közönséges ajándék cs izmák árába fizettünk 
bomlott forintokat nro. 36, facientes tall . 18. 
Váras számára egy ládát csináltattunk s vasaltattunk tall. 8. 
Szegedre, táborra bíró uram discretiot vívén, vött két hordót váras számára gros. 4. 
Szívós Györgytől amely bikát Schveidler commissarius számára vöttünk, érette 
adtunk tall . 25, gr. 2. 
Templom épületire kéregető embereknek alamizsnába adtam gr. 2, p. 2, d. 2. 
Szegedi páter Piacidusnak alamizsnába adtunk grossos 4. 
Ugyanazt másik ecclesia számára is kiadtuk gr. 4. 
Egri Borbély Istvánnak Farkas Gergely gyógyításáért adtam tall. 4, d. 2. 
Augustus. 
Egy török rabjának alamizsnába adtunk p. 4. 
Egy töröktől szabadult praedicatornak alamizsnába adtunk gros. 2, p. 2, d. 2. 
Ferenc mesternek 16 pár csizma csinálásáért fizettem, melyeket Szécsénybe az 
uraknak és itthon a bírák számára dolgozott, tall. 8. 
Szolnoki fráternek alamizsnába gr. 2, p. 2, d. 2. 
Itt való fráternek item alamizsnába adtam gr. 2, p. 2, d. 2. 
Nemzetes Nedeczki Sándor és Gyárfás István dicátor uraink ökegye lmek szá
mokra vöt tünk 3 pár kapcát 3 bomlott forintokon, facient tall . 1, gr. 3. 
Nemes vármegye nótáriusának, Imre János deák urunk számára vöt tünk egy 
sujtárt tall . 5. Item discretioba adtunk számára ökegyelmének tall . 5. 
Útra akarván indulni, viatica disretiót Nedeczki urunknak adtunk tall . 12. 
Item Gyárfás urunknak discretiot adtunk tall. 8. 
Vélek való szolgabíró Szúnyog Imre urunknak egy gyennek ló helyébe discretiot 
adtunk tall . 30. 
Kiss Istvánnak és Kis Mihálynak két kanca lónak árát, kiket vöttünk budai in 
spector ór számára, fizettem tall. 54. 
Szabó István úrnak egy kanca lónak az árát, kit budai inspector ór számára vöt
tünk, megfizettük. Tal l . 29. 
Dul l Mihá ly ór conventiójára va ló 100 Rh. for. Megfizettük, facientes tall. 66, gr. 4. 
Die 1. Április [1697.] A z árendára mél tóságos váci püspök ór őnagysága szá
mára j á ró 106, id est százhat aranyakat, körmöcieket megfizettük, sz. Királyi Já
nos és Beleki Mihály uraink által, melyről quietantiánk is vagyon vicarius 
urunktól őkegyelmétől , facientes talleros 300, gr. 2. 
Kerekegyházi földbérbe fizettem tall. 4, gros. 3, p. 4. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1696. 7-11. 

M E Z E I K E R T KÉRÉSE 
1696. júl ius 1. 

Anno 1696. die 1. Julii . Csalányos tó mellett levő Hattai Mihály kertit kérte meg 
Seres Tamás bíró úrtól Csertő János uram praesentiajában, mely neki is con
feraltatott, ha legitimus contradictionem pedialtya. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robot lajstromok 1696. 245. 



AZ ELŐZŐ ÉVI BÍRÁK ELSZÁMOLÁSA 
1696. jú l ius 2. 

Anno partus virginalis 1696. die 2. Junii. 
Tavalyi főbíró böcsületes M a g ó Mihály uram őkegyelme böcsületesen számot 
adván n. Deák Pál, Sárközi Pál, Bede Lukács, Nagy János , Varga István Kaszap 
János, Szent Királyi Pál, Szívós János, Nagy István, Szűcs István uraink öke
gyelmek praesentiajokban esztendő által kezében ment minden jövede lmekrő l , és 
böcsületes antecessora Bede Lukács uram több tisztviselő társaival kezében 
adtának volt is, adott successorának böcsületes Demeter Már ton főbíró uramnak 
ökegye lmének praetactus M a g ó Mihály uram készpénzt ilyen renddel: 
Formál is körmöci arany pénzt 892, id est nyolcszázki lencvenket tőt . 
Közönséges aranyakat 13, id est t izenhárom. 
Bomlott forintosokat nro. 766. 
Császár formális tallérokat nro. 108, id est száznyolc és négy közönségeseket . 
Item máriás , sasos és másféle folyó pénzül adott tall. nro. 532 és gr. 1, id est öt
százharmincket tő és egy garas. 
Item szusztákul, polturájul tall. 8. 
Öt rossz oroszlányos s fél öt rossz garast és két rossz aranyakat. 
Ugyanakkori második bíró böcsületes Nagy István uram adott főbíró uram ke
zébe liszt árából maradott formális körmöci aranyakat nro. 22. 
Item liszt árát és holmi bírság és más aprólékos gyűjtött pénzt bomlott forintosul 
adott őkegyelme nro. 239 bomlott forintokat. 
Item tallérokat nro. 3, p. 4. 
Már iás garasokat nro. 5, p. 9. 
Ugyanakkori adószedő böcsületes Szűcs István uram adott az őkegyelme kezébe 
formális körmöci aranyakat nro. 146, közönségeseket nro. 4. 
Item folyópénzül adott őkegyelme tall. 6, gr. 1. 
Ugyanakkori böcsületes székbírák: Szabó Márton, Szívós Gergely, Keresztes Fe
renc uraimék őkegyelme adtának ökegyelmének kezébe formális körmöci ara
nyakat nro. 35, közönségeseket nro. 7. 
Item formális császár tallérát 2, közönségest 3. 
Item akkor folyó pénzül , máriás , sasos, új fél talleros és egyéb féle garas pénzül 
adott tall. nro. 404, id est négyszáznégy tallérokat. 
A k k o r i kisbírák holmi rideg és másféle pénzt adtának, id est Tot Mihály, szívós 
György, Tomo János, Dallos István tall. 20 és közönséges aranyakat 2. 
A k k o r i vásárbíró Szőke Gergely adott sokféle költségéből megmaradói t pénzt 
tall. 17, gr. 3, polt. 7. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1696. 4-6. 



H E I S L E R SZÁMÁRA ADOTT 
BÁRÁNYOK ÁRÁNAK MEGTÉRÍTÉSE 

1696. augusztus 2.-4. 

N . B. Diebus 2-4. Augusti 1696. 
Lévén becsületes bíró Demeter Márton uram Szívós János urammal Pesten, 
amely bárányokat adott volt a becsületes váras mél tóságos generalis Heisler 
urunk őnagysága számára, az árát megfizette budai harmincados uram Hocbart 
Mihály ór őkegyelme tall . 50, id est ötven. Adta őkegyelme adószedő Czebe Já
nos uram kezébe, mivel őkegyelmét concernálta. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1696. 1. 

AZ ADÓ ÉS A FÖLDESÚRI CENSUS KIFIZETÉSE 
1696. szeptember 25.-1697. március 7. 

Az derékadó exitusa. Anno 1696. die 25. 7-bris. 
Adtam m. gróf Kohári István urunk őnagysága számára j á randó adókra Rákóczi 
Ferenc, Vesselényi Pál és Báthori Gábor uraink részérül f l . H . 190, faciunt tall, 
százöt, gr. 3, d. 10. 
Anno 1696. die 24. 9-bris. Item m. gróf Barkóczi Györgyné asszonyunk őnagy
sága számra j á randó derékadóra adtam tall. 800, 8-8 garasával , mely csinál 6-6 
garasával tall . 1.200. 
Anno 1696. die 12. Augusti. Item n. Fai Györgyné asszonyom számára j á r andó 
adóra f l . H . 25, faciunt tall . 13, gr. 5. 
Anno 1696. die 25. 7-bris. Item t. posonyi apáca asszonyok résére j á randó adóra 
tall . 200. Item honorár iumra tab. 12. 
Die 26. Februarii. N . Va i Ábrahám uram őkegyleme adajára adtam f l . H . 25, 
faciunt tall . 13, gr. 5, d. 10. 
Exitusa az adónak. Anno 1696. die 25. 9bris. 
M . Di t r ich de Glockensberg colonellus urunk őnagysága porti ójának defalca-
tiojára adtam f l . Rh. 1.047, crucigeros 30. Faciunt tall . 698, gr. 2. 
Anno 1696. 28. X-bris. Item őnagysága számára az portiora adtam f l . Rh. 771, 
faciunt tall . 514. 
Die 29. Novembris. M . Di t r ik uram őnagysága portioja defalcatiojára datam 38 
körmöci aranyakat, faciunt tall . 107, gr. 4. 
Die 18. Januarii. Ugyan őnagysága számára f l . Rh. 1.000, faciunt tall . 666, gr. 4. 
Die 7. Márt i i . Ugyan őnagysága számára f l . Rh. 600, faciunt tall . 400. 
Derékadó exitusa. 
Die 24. Januarii. Az t. n. vármegyére exhibeáltatott portio: 
Elsőben adtam f l . Rh. 2.000, faciunt impeiales 1.333, gr. 2. 
Die 25. Februarii. 2-do.Adtam f l . Rh. 2.000, faciunt imperiales 1.333, gr. 2. 
3-tio. Adtam f l . Rh. 1.812, d. 52. Faciunt tall. 1.208. 
Summa. tall . 3.874, gr. 4. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1696. 
A kötet lapjai számozatlanok. 



A VÁROS JUHÁSZATA 
1696. október 31 . 

Anno 1696. die 31 . 8-bris. Az nyájjuhász eleibe ment j u h nro. 1.889. Báránnyal 
együtt . 

BKMÖL IV. 1508/c. 1696. 
A kötet lapjai számozatlanok 

A VAROS KISBIRAI ES T I Z E D E S E I 
1696. 

Tizedesek nevei. 

Benkő András járásából 
Domokos István 
Váradi Takács János 
Vida Mihály 

Kis Kovács János 
Budai György 
Csauz Mihály 
Csizmadia Mihály 

Marchus Lőrinc 
Király János 
Bőre János 

Csabanyi Miháy járásából 
Péli Mihály 
Diós István 
Vecsei István 

Szabó István 
Molnár Gergely 

Szabó István 
Varga István 
Gáspár István 

Csorba Mihály já rása 
Simon András 
Csaba Péter 
Csete György 

Tóth Ferenc já rása 
Kecskés János 
Palóts István 
Tóth Gergely 

Kútsora János 
Sárkány Tamás 

Takács Péter 
Héjas Gergely 
Tóth András 
Antal Pál 

Farkas András 
Tóth Mihály 
Tencsi Mihály 

Borsodi István 
Veres Mart i János 
Kis Gergely 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1696. 240. 

A T I Z E D E S E K ES AZ ESKÜDTEK NÉVSORA 
1696. 

Benkő András já rásában levő böcsületes esküdt személyek nevezet szörint: 
Sárközi Pál Kozma Jakab Szabó Már ton 
Király István Szűcs Péter Szűcs István 
Sándor Gergely Szána Szabó István Máthé Kovács 
Szabó István Tóth Mihály Kereki István 



Tabáni Mihály járásában levő böcsületes esküdt személyek: 
Kaszap János Mészáros János Könyves András 

Csorba Mihály já rásában levő böcsületes esküdt személyek 
n. Deák Pál 
M a g ó Mihá ly 
Szent Királyi Pál 
Nagy István 
Dömötö r Már ton 

Varoha István 
Kállai László 
Csaba Mátyás 
Tallas Péter 
Szabó Bálint 

Kovács Gergely 
Csete János 
Hajagos János 
Deák Mihály 
Olá István 

Tóth Ferenc járásban levő böcsületes esküdt személyek 
Bede Lukács 
H Nagy Ferenc 
Szivos János 
Balogh István 
Péter János 
Cser thö János 
Kőrös Mihá ly 

Bede János 
Korbacz István 
Szabó Körösztös 
Markó András 
Csorba István 
Sziládi Mihály 
Benkő Mátyás 

Dékány György 
Sárközi Boldizsár 
Nagy Ferenc 
Kis István 
Gellért István 
Takács István 
Szentgyörgyi Jakab 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1696. 242-243. 

A VÁROS ÉVES ADÓBEVÉTELE 
1696. 

Summa totalis lateris in hoc registro nro. tall . 6.710, gr. 1, polt. 5, den. 4. 
Summa universalis introitus totus nro. tall. 8.823, gr. 1, d. 5. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1696. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1696. 

Szécsényi István nótárius conventioja: derékpénz tall . 20. Ruhára tall . 12. 
Egy vég gyolcs, egy ölni való disznó, egy vég törökvászon, egy vég aba, egy vég 
öv, káposzta 50 fő, egy kő só, búza fertály öt, sajt 2, gömölye 2, fa két szekér. 
Contentus. 
Tóth János lovász conventioja. Fl . H . 14. Dolmány, nadrág, ködmön, két pár ing, 
két pér csizma. Contentus. 
Borsos István nyájjuhász conventioja: bárány 18. Búza két fertály, egy negyed. 
Egy szekér fát magunk szekerén hozatni. Ködmön , két pár ing. Adtam nadrágot , 
két inget, egy gatyát. 
Dékány István kiskarácsonyig szolgál, gazdája utána Sz. György napig lovász. 
Conventioja: f l . H . 18. Dolmány, nadrág, ködmön, két pár csizma, két pár ing, 
két fertály búza. Contentus. 



Szabó István sajtos conventioja: bárány tíz. Dolmány nadrág, szűr, két pár ing, 
két pár csizma, két fertály búza. Contentus. 
Rab János öregbéres conventioja: f l . H . 21 . Dolmány, nadrág, szűr, ködmön , két 
pár ing. 
Kisbéres , Mihály conventioja: f l . H . 18. Ködmön , szűr, nadrág, két pár ing. 
Contentus. 
Kanász conventioja: f l . H . 8. Dolmány, nadrág, szűr, két pár ing. Sz. György 
avagy pünkösdi malac. 
Cantor, alias Fodor Judit conventioja: f l . IT. 24. Hernáts szoknya prém nélkül, 
rása váll , cérna prémre , kurdi egy talleros posztóbúi , selyem sinorra, rókaprémre , 
két főre való, két inváll, egy rása kötő, két pár csizma. Contenta. 
Esztrengahajtó conventioja: Dolmány, szűr, nadrág, két pár ing, egy hasi bőr. 
Pálfi János conventioja: f l . H . 14. Dolmány, nadrág, ködmön, két pár csizma, egy 
fejelés, búza 2 fertály, két pár ing. 
Ráts Gyurka fejősjuhász conventioja: bárány 10. Dolmány, nadrág, egy pár ing. 
Contentus. 
Dusák István conventioja: bárány 12. Szűr, nadrág, egy pár ing. Contentus. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1696. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

1697 

A BORMÉRÉS HASZNÁNAK ELKÖLTÉSE 
1697. május 1.-1698 húsvétig. 

(Részletek) 

Anno 1697. die 1. Agusti. 
Böcsületes Király István uram főbíróságában való ó- és új borok hasznának ero-
gatioja. 
Colonellus Dithrich úr számára quartélyból való kimenetelkor discretioba 
vöt tünk 6 szalonnákat tall. 36, d. 20. 
Vévén az böcsületes tanács végzéséből tized számára való kocsikat, adtunk ezen 
pénzből az árokba tall . 23, gr. 4. 
Páter franciscanusoknak alamizsnába adtának gr. 2, d. 8. 
Pünkösd napjára bíráknak és deákok számára alamizsnába tall . 4. 
Páter Tamás az residentiából s tőlünk is elbúcsúzván, a lamizsnába adtunk tall . 1. 
Ezen alamizsnának párját adtuk professor Patai úrank is tall . 1. 
Szabadkán lovak számára egy mérő abrakot vöttek gr.3, d. 8. 
Szolnoki pátereknek az szolnoki közönséges égésbeli veszedelem után alamizs
nába instantiájokra adtam tall. 13, gr. 4. 
Kórénak, hogy azon csikókat procurálta, adtam gr. 2, d. 8. 
Die 10. Julii . 
A z nemes vármegyétő l reánk députait nyolc táborra való szekereseknek fizettünk 
tall . 48. 



Caprára regimenéből való salagvardoknak, k ik sok rendben voltának, k ik sző
lőkben, k ik városon s kapukon, tall . 19, gr. 2, d. 2. 
Najburg regimenéből való salagvardoknak tall . 10. Azon regimenből való 
adjutánsnak tall. 3, gr. 5, d. 18. 
Varga István és Szűcs István ura imék Szegedre a lámenvén az mél tóságos úr 
számára való par ipáknak szemlélése végett, költöttek gr. 2, d. 12. 
Gróf Salari regimenéből való salgvardáknak tall . 3, gr. 4. 
Azon regimenből való furjernak tall . 1, gr. 2. 
Azon regimenből való quartélymesternek tall. 17, gr. 5, d. 16. 
Rimaszombat iak tó l két lovas szekereket vöt tünk tall. 8, gr. 3, d. 12. 
Jármokat ugyanazoktól vöt tünk tall . 1, gr. 2. 
Badensis regimenből való kapi tánynak az szekerek elengedéséért tall. 3. 
Tatároktól szabadult rab asszonynak alamizsnát adtunk gr. 4. 
Tizenhat öreghordókat és egy ötakóst vet tünk váras számára. Tal l . 37, gr. 2, d. 12. 
Egy rab praedicatornak adtunk gr. 2. 
Darányi György és Gombkö tő Mihályt küldvén az brandenburgosoktól elvitt 
szekeresek szabadításokra, költöttek tall . 2, gr. 1, d. 4. Nemes Gergelytől és 
Szűcs Bálinttól nyolc kü sót vöt tünk tall. 12. 
Die 8. 9-bris. Csaba László úrtól vöt tünk 12 akó és két fertály bort viceispán 
uram számára discretioba tall . 16, gr. 4. 
Eodem die. Amely 8 szekereseket az nemes vármegye imposit iójából kellett fo
gadnunk a táborra j á rván oda 16 hétig, fizettünk nékik tall . 73, gr. 2, d. 26. 
Executiora kiküldvén a n. vármegye reánk az reánk vetett szénának későn hordá
sáért, fizettünk tall . 7, gr. 5, d. 18. 
Szentgyörgyi földbérbe Fittos uram kezéhez fizettünk tall. 30. 
Két cukort t. páterek és praedicator uramnak számára vöttünk tall . 3, gr. 2, d. 12. 
Két túzokot vöt tünk urak számára Szécsénybe gr. 5, d. 20. 
Item ugyan úrnak való csizmát vüt tünk tall. 2, gr. 5. 
Szabó Györgynek két pár fogolyért és egy pár fajdért fizettem tall. 1, gr. 2, d. 8. 
Fajdokat item gr. 4, d. 16. 
Endrédi templomra koldulóknak alamizsnában adtam gr. 3, d. 12. 
Egy fajdot vöt tünk egy leánykától d. 18. 
Item fajdokat vöttünk tall . 1, d. 10. 
Karácsonyba deákok számára két részre adtunk tall. 2, gr. 5, d. 20. 
Három pár foglyot vet tünk tal. 1, d. 28. 
Egy rab asszonynak alamizsnába gr. 1, d. 4. 
Vízkereszteseknek adtunk gr. 3, d. 12. 
Nyulakat, fajdokat, foglyokat vettem ta.. 3, gar. 4, d. 28. 
Egy bödi rabnak alamizsnába gr. 1, d. 4. 
Szabó Istóktól két pár fajdot vöttünk gr. 4, d. 16. 
Tisza Böd-i praedicatornak szabadulására alamizsnába adtam tall . 1, gr. 5, d. 10. 
Túrról hozattunk mél tóságos Subandaiai herceg számára egy erdei sertést tall . 6, 
gr. 4. 
Egy tatároktól elraboltatott bödi embernek alamizsnába adtam gr. 2. 



Pro die 26. Januarii. 
Küldvén Bécsbe a mél tóságos Subandiai herceg számára vadakat és madarakat 
kecskemét i kocsin, Ferenc kocsinak adtam tall. 1, gr. 2. 
Szabó Györggyel hozattam egy özet mél tóságos princ Eugenius számára gr. 1. 
Item egy erdei sertés árába adtunk gr. 4, d. 24. 
Egy túzokot vöt tünk gr. 3, d. 12. 
Vőneki Mihálytól egy nyulat s 5 fajdot vöttem gr. 3, d. 12. 
Die 7. Febriarii. Nyulak árába fizettünk gr. 2, d. 8. 
Die 10. Februarii. Halakat vöttünk tall . 3, gr. 4, d. 20. 
Csaba Pétertől 12 akó és két fertály bort n. Zoldán László ór számára discretioba 
vöttünk tall . 16. 
A z elmúlt nyáron Szolnoknak megégése után az t. szolnoki pátereknek instan-
tiájokra, mivel az residentiában mindenek öszveégett , adtunk volt flor. Rh. 20. A 
reformata ecclesiának számára is azon pénzt kiadtuk, facientes tall . 13, d. 2. 
Az elmúl ősszel váras számára sertéseket vöttünk tall. 59. 
Nyulakat vöt tünk gr. 2, d. 27. 
T. Szalontai úr boráért , mely volt akó 7 14, a németek penig hordóstól elvitték, 
mikor itt vol tának a brandenburgusok, fizettünk volt, mely ugyan kárba esvén, 
csak rajtunk maradott, tall. 30. 
Piacra kenyerekért és fajdért fizettem gr. 2, d. 8. 
Die 26. Februarii. Há rom nyulakat vöt tem gr. 2, d. 7. 
Nyulakat vöt tem gr. 1. 
Karácsonyban bírák számára hoztanak alamizsnára tall . 2. 
Malacra, nyúlra, fogolyra gr. 4, d. 16. 
Princ Wodemont kecskepásztorának tall . 1, gr. 5, d. 10. 
Két tajtékpipát vöttünk vásárkor tal.. 1, gr. 2. 
Egy nyulat az útban vöttünk d. 14. 
Vásárban az salagvarda németeknek adtunk tall . 1, d. 24. 
Dúll Mihály conventiójára fizettünk tall . 49, gr. 2. 
Mél tóságos princ Savoia herceg számára akarván Bécsbe madarakkal s vadakkal 
kedveskednünk, költ reájuk egyszer, kit csapszékről hoztunk, tall. 10, gr. 3, d. 26. 
A sződi templom épületire kolduló embernek gr. 2. 
Más embereknek is templom épületire kéregetőknek gr. 2, d. 4. 
Tergenyi templom épületire kéregető embernek gr. 2, d. 8. 
Mél tóságos gróf Kohári István urunk adaja mel lé honorár iumot fizettünk tall . 55, 
g r . 3 , d . 10. 
Hagymás i Gergely hat akó boráért , melyet brandenburgusok generál isoknak ad
tunk discretioba,, vévén akóját gr. 19, érette fizettünk tall . 19. 
Tanács végzése szerint Bécsben Major uram számára fizettünk tall . 34. 
Kis Mihályné csikóját hasonképpen kifogván azon részre, tall . 34. 
Két lódért Nemes Jánosnak fizettem gr. 3, d. 12. 
Két akó sert vöt tünk tall . 2, gr. 2, d. 22. 
Balog Mihálynak 13 pár csizma csinálásáért és egy pár kapca munkájáért tall . 5, 
d. 3. 
Csanz Mihálynak, csinálván két pár csizmát, edgyiket magáéból , másikat vara
séból, item 6 pár kapcsát tall. 2, gr. 5, d. 5. 



Méltóságos priceps Eugenius herceg számára discretioba vöt tünk Szabó Bálit 
uramtól két paripa csikót tall. 60. 
Dékány Jánostól egy kanca lovat vöttünk colonellus Ditrich feleségenk tall . 29, 
gr. 5. 
Deák Is tvánnak egy ló árát, melyet vöttünk mél tóságos Eugenius számára, fizet
tem tall . 28. 
Csongrádi kapitány Rákónak erdei sertés árába fizettünk 13 máriást , tall . 2, d. 22. 
Húsvé tkor deákok számára tall. 2. 
Item cántáló deák gyermekek számára tall. 1, gr. 2. 
Birák számára a lamizsnába adtam tall. 2. 
Ditr ich ebeire pórázt csináltattunk tall. 1, gr. 5, d. 10. 
Egy koldus mendicansnak gr. 1, d. 4. 
Szabó Istvánné asszonynak egy gyermeklóért , melyet herceg [Eugenius számára] 
vöt tünk fizettünk tall. 28. 
Egy nyomorult asszonyért , Dékány Györgynéér t a lamizsnába fizettem Kari A n d 
rásnak gr. 3, d. 12. 
Cseke Istvántól egy csikó lovát behozatván, fizettünk érette tall . 30. 
Kerekes Is tvánnak boltból elhordott jószágér t tall . 2, d. 4. 
Canta lóknak Szent György napkor tall. 3, d. 4. 
Reformata ecclesiának pincebért és boltbért 47 hordóktól fizettünk tall . 17, gr. 4, 
d. 16. 
Lakatos Is tvánnak az óra gondviselésért való bérébe fizettem tall. 6, gr. 4. 
Túrba Mihály csikóstól egy gyermeklovat vöt tem, kit Major ór számára Bécsbe 
küldöt tünk, tall. 34. 
Szüretkor az hordóknak szük voltok miatt Kőrösről hozattunk hat öreg és 11 kis
ded hordókat , érettek fizettem tall. 49, gr. 2, d. 28. 
Vacsi árendára fizettünk 60 körmöci aranyakat, facientes tall . 170. 
Dul l Mihály uram alá j ővén Pestre congregatiora, az lova megdöglöt t , melyért 
vött rajtunk tall. 10, útravaló költséggel együtt. 
Markó András uram kezébe adtunk tall. 405, gr. 3. a Sz. Györgyi pusztának 
árendálása végett. 
Két ecclesiának számadáskor conferaltunk tall. 400. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1697. 30-55. 

A KOCSMATARTÁS HASZNÁNAK ELKÖLTÉSE 
1697. jún ius 14.-augusztus 17. 

(Részletek) 

Anno Domin i 1697. die 14. Junii. Ezen megírt bőrök árának és tavalyi székbí-
ráktól kezünkbe jö t t pénznek exitusa: 
Illyés Jánostól egy paripa csikót budai commissarius Schweidler úr számára 
discretioba vet tünk tall. 33. 
Illyés Istvántól item egy paripa csikót Schweidler úr számára vöt tünk, adván a 
böcsületes tanács közönséges , protocolált akaratjából a váras költségéből , árában 
tall . 10, az 23 tallérát maga fizette meg commissarius ór őnagysága. 



Pleander úrtól, őfelsége szekereinek praefectusától vöt tünk harmincnégy kő só
kat város közönséges hasznára tall . 68. 
Caprára regimentbél i adjutánsnak salagvardakért kellett fizetnünk tall 18, absque 
d. 10. 
Die 30. Junii. Gróf Solari colonellus urunk őnagysága az Széktóhoz szállván 
regimenével együtt és praetendálván a városon 60 szekereket, melyeknek elen
gedésekér t lévén colonellus urunknak feles sava [sója], kintelenek voltunk 80 kő 
sókat közülök megvennünk , minden követ négy Rh. f. facit tallér 213, gr. 2, d. 
12. 
Die 12 Julii . Hat kő sókat adván profont fizetésre Pleander szekér praefectus úr
nak, azután penig sententiáját mutatván az szekérmester által, az árát rajtunk 
megvöt te tall. 12. 
Haranczos Nagy Jánostól egy paripa csikót vöt tünk tall . 34 commissarius szá
mára . 
Die 17. Augusti. Princ Vodemont salagvardáinak fizettünk tall . 7, gr. 2. 
Generalis adjutánsnak ezen salagvardakért közönséges aranyakat 20, facientes 
tall . 53, gr. 2. 
Brandenburgusok generalis adjutánsának salagvardokét fizettünk tall. 10, d. 2. 
Item magoknak az salagvardoknak tall . 10, d. 2. 
Tiszt, szalontai Szalontai úrtól amely 37 akó és három fertály borokat vöt tünk 
volt, akóját vévén 3 tall., mi fizettünk volt érete t. 113, d. 36. Az csapiárok csak 
21 akót és 3 fertályt árultak k i bennek, kinek árát akképpen mint kifizettük volt , 
megadták , a többinek ára, melyet a németek hordóstól elvittenek, nyakunkon ma
radott, tall . 48, d. 15, és kárba esett. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1697. 6-11. 

BOR ÁRUSÍTÁSA A VÁROS KOCSMÁJÁBAN 
1697. október 17.-1698. december 29. 

(Részletek) 

Die 17. 8-ris. Szabó Mihály és István csaplár uraimék 6-dik és utolsó falka anni 
1697. adóra vett borok számot adván, voltának 18 hordók, 193,75 akók, tészen 
5.939 pinteket. 
Kára: Bíráké 248 pint. Utasoké 355 pint. Németeké 22 pint. Tábori németeké 
241 pint. Vármegyei katonáké 78 pint. Lichtenstein regimenje lajtnandjának 48 
pint. Varga István uram Budára menvén , vit t el 15 pint. Király István Szívós Já
nos, Tóth Mihály ura imék Budára menvén vittek 36 pint. Pál Deák uram kato
náké 63 pint. Söprök 592 pint. Summa: 1898 pint. 
Kárát kivévén maradnak fizető pintek 4041, mindeniket 24 d. árulván, tészen az 
ára 538 tall . 4 gr. 24 d. Ezekbűi fizettenek Péter János adószedő bíró ura imék 
346 tall. 2 gr. 8 d. És így marad haszna in summa: 192 tall. 2 gar. 16 d. 
Anno 1698. die 29. X-bris. Az 3-dik falka adóra való 25 hordóknak száma, me
lyekben voltak 134,75 akók és 5 pintek, csinál 4.115 pinteket. 



Kára: Bíráké 51 pint. Utasoké 85 pint. Németeké 102 pint. Anhalt regementje 
obsitleutnand számára 26 pint. Lichtenstein regimentjének 22 pint. N . viceispán 
uram számára 32 pint. Eugenius őhercegsége . . . 65 pint. Jungmaier követek 
szállásosztó számára 29 pint. Söprök 381 pint. Summa: 793 pint. 
Kárát kivévén maradnak fizető pintek 3.322, minden pintit 18 d, tészen az ára 
332 tall . 1 gr. 6 d. 
Ezekből adtának borok árát 189 tall . 1. gr. 4 d. 
Maradt haszna in summa. 143 tall. d. 2. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1698. 20-22. 

AZ ELŐZŐ ÉVI BÍRÁK ELSZÁMOLÁSA 
1697. 

Anno Domin i millesimo sexcentesimo nonagesimo septimo. 
Böcsüle tes Király István uram főbíróságában mindenféle dolgokról és azoknak 
bejöveteléről s kimeneteléről való lajstrom. 
Tavalyi főbíró böcsületes Demeter Már ton uram őkegyelme böcsületesen számot 
adván böcsületes Sárközi Pál, Nagy János, Kaszap János, Sz. Királyi Pál, Kovács 
Gergely, Thot Mihály uraink ökegyelmek praesentiájokban minden névvel neve
zendő kezébe ment böcsületes varasnak jövedelméről s költségéről . Adott 
successorának böcsületes Király István urunknak ökegye lmének kezébe kész
pénzt ilyen renddel: 
Arany pénzt körmöcieket , közönségeseket nro. 1.318, id est ezerháromszázt izen
nyolcat. 
Császár tallérokat nro. 110, id est száztíz, közönséges tallérokat 7. 
Bomlott forintosul, máriás garasul, szuszták pénzül és más egyéb tíz pol turákban 
folyó garas pénzül tall . 1.263, d. 8, id est t izenkétszáz ha tvanhárom tallérokat s 
nyolc pénzt . 
Item rossz héjános aranyakat nro. 7, oroszlányost 5,5. 
Item böcsületes tanács akaratjából böcsületes Demeter Már ton uram az kezében 
lévő váras pénzéből szedett közönséges váras hasznára s j avá ra 86 hordó boro
kat, kikben voltának 732 akók t izenháromszáz tallérokon, gr. 5., melyek közül 
maga őkegyelme bíróságában percipiált 16 hordókban való 151 akó borok árát: 
tall . 300, id est háromszáz . 
Quar té lyban levő colonellus Di t r ich uram számára költött négy hordókban lévő 
26 akó és 2 fertály borokat. Töltelékre penig költ el reájok há rom hordókban 
levő 19 akó 1 fertály, melyeknek árok extendáltatik ad tall. 86, gr. 4. 
Maradott meg haszna 62 hordókban való 509 akó bor, melynek az ára tall . 962. 
Melyeknek az árát számadáskor derékpénz közé adta számba Demeter Már ton 
uram böcsületes Király István úrnak, és ezen 962 tallérok kezébe menvén öke
gye lmének , tartozik jövendőben rólok számot adni őkegyelme. 
Ezen borok árát penig már egyszer számba be adott Demeter Már ton uram, nem 
kell többször introitusba írni, hanem csak az hasznát . 
Vittenek item Pestre Zoldán úrnak egy átalag bort, melynek ára volt 11 tall , gr.2, 
d. 21 . 



Vöttünk volt ismét Szűcs Pétertől 30 akó borokat, akóját 2 tall. , és így az egész 
vött borok summája 1.360 tall . 
A k i k közülök hordóstól erogáltattak tall. 98 az Zoldan úrnak küldöttel és tölte
lékkel. 
Die 8. Jul i i . Böcsületes adószedő bíró Csete János uram őkegyelme számadása
kor adott főbíró uram kezébe körmöci aranyakat 121. 
Item közönségeseket nro. 16. 
Császár és körmöci formális tallérokat 40. 
Közönségeseket nro. 7. 
Bomlott forintos, Máriás garas, suszták pénz és egyéb pénzül tall . 219, d. 78. 
Eodem die. Böcsületes Csertő János 2-darius bíró uram bíróság és holmi aprólé
kos pénzt adott említett böcsületes bíró uram kezébe: 
Aranyakat, körmöci nro. 7, közönséges 1. 
Császár formális tallérokat 2, közönségest 3. 
Már iás garasul tall. 28. 
Item Kisbírák: Benkő András , Csorba Mihály, Thot Ferenc, Csabanyi Mihály 
holmi rideg és egyéb pénzeket: közönséges aranyat 2, körmöci t 1. 
már iás és bomlott forintosul tall. 12, absque d. 6. 
Item vásárbíró Szívós István adott sok költségeiből megmaradói t pénzt . Közön
séges aranyakat 4. Item máriás tall. 4, absque d. 6. 
N . B. Ekkor penig az körmöci arany folyt 17 tízpolturás garasokban. 
A z közönséges arany 16 garasban. 
A z császártal lérok folytának nyolc harminc pénzben folyó garasokban 
A z közönséges tallérok hét garasokban. 
A z bomlott forintok három garasokban. 
A z máriás garasok folytának harmincnégy pénzekben. 
A z közönséges garasok penig 30 d. 
Az garasokból csinált tallérok, amelyek tudni i l l i k nem formális tallérok, 180 d., 
akar 6 t ízpolturás garasban folytának. 
Summa generalis aranyszám nro. 1.470. 
Császár , körmöci és egyéb nyolc garasban já ró tallérok nro. 152. 
Közönséges tallérok 17. 
Közönséges hat garasban folyó tallérok 4.618, négyezer hatszázt izennyolc , szék-
bírákkal együtt. 
Anno Domini 1697. die 19. Julii . Amely forintos pénzeket tavaly, in anno 1696, 
Demeter Már ton uram főbíróságában nro. 3.796 magyar forintokat Nagy János , 
Zana Gergely és Egyed Pálnak akkori székbírák urainknak a böcsületes tanács 
adott volt, lévén azon pénzek a böcsületes varasnak négy harminc pénzben folyó 
garasokban, székbírák uraink penig az pénz változása miatt adván 3 garasokban, 
lött az böcsületes varasnak rajta kára flor. Hung. 1.265, d. 40. Tött in summa öt
ezer hatvanegy magyar forintokat és d. 60. 
Azon háromezer hatszázhatvanöt magyar forintokat említett székbírák uraink 
ilyen renddel fizettenek be, mint váras adósságát: 
Primo. Azon esztendőben váras székin gyűlt borok árából adtának flor. Hung. 
2.888, d. 40, id est kétezer nyolcszáznyolcvannyolc magyar forintokat és d. 40. 



Secundo. Adtának azon adósságban f l . Hung. 945, id est k i lencszáznegyvenöt 
magyar forintokat. 
Summa flor. Hung. 3.833, id est háromezer nyolcszázharminchárom. Magyar 
for. 
Faciunt talleros communes 2.129, gr. 4, [azaz] kétezer százhuszonki lenc tallér. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1697. 1-5. 

T I Z E D E S E K ÉS AZ ESKÜDTEK NÉVSORA 
1697. 

Kalla János járásából levő böcsületes esküdt személyek nevezet szerént: 
Sárközi Pál Szűcs Péter Szűcs István 
Király István Szana Szabó István Czirkator Mátyás 
Sándor Gergely Tóth Mihály Czirkator Már ton uram 
Szabó István Szabó Márton abivit 

Máté Kovács 

Bíró János uram járásából levő böcsületes esküdt személyek nevek: 
Kaszap János Mészáros István Könyves András 

Bano István járásában levő böcsületes esküdt személyek nevek: 
Magho Mihály Kállai László Kovács Gergely 
Szent Királyi Pál Csaba Mátyás Csete János 
Nagy István Tallas Péter Flalyagos János 
Ddömötör Márton Szabó Bálint Deák Mihály 
Vargaha István Ola István 

Kovács János já rásában levő böcsületes esküdt személyek nevek: 
Bede Lukács Szabó Körösztös Sárközi Boldizsár 
H . Nagy János Markó András Nagy Ferenc 
Szivos János Csorba István Kis István 
Csertő János Sziládi Mihály Gellért István 
Kőrös Mihály Benkő Mátyás Fekete István 
Bede János Dékány György Szentgyörgyi Jakab 
Korbacz István Kar i András 

BKMÖL IV. 1604/m. Robotlajstromok 1697. 267-268. 



KISBÍRÁK ÉS T I Z E D E S E K 
1697. 

Anno Domini 1697 
Az tizedesek nevei 

Kalla János járásából. 
Borbély István 
Szabó János 

Bíró János járásából 
Kuczora János 
Illyési Mihály 
Garzó György 

Bano István Járásából 
Hag Szabó István 
Nagy Gergely 
Ördögh András 

Kovács János járásából 
Fonyó Péter 
Lipcsei János 
Meh Szűcs István 
Tok András 

Makiári János 
Farkas János 
Tahghala István 

Szana Mihály 
Kőrös János 

Árpás Mihály 
Lovas István 

Nagy Mátyás 
Kun István 
Turi János 

Márkus Mihály 
Rigó István 

Gábor András 
Kónya János 
Csutorás János 

Sszepesi Márton 
Albert Miklós 
Kővághó Mihály 

Vékony János 
Váraljai Péter 
Szabó Márton 
Item Kozma Mihály . 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1697. 269. 

A VÁROS BIZTONSÁGÁNAK ELLENŐRZÉSE 
1697. 

Anno 1697. Usque ad 1-ma Decembris az rossz zavaros idő miatt és kü lömb-
kü lömb féle hírek miatt kerültük be az várost 3-szor. A 2-da X-bris usque 10 
ejusdem, egyszer item a 10 ad 19. X-bris egyszer. 
Item kezdtük 30. X-bris. Elvégeztük 7. Januarii, 8. Januarii, végeztük 13. Ja
nuarii. Nyomban kezdvén usque ad 21 . ejusdem végtűi 23. Januarii kezdtük. 
Item 13 Februarii, 18, 19. februarii, 22. Februarii végeztük. Item 25 Februarii, 3-
tia Márti i végeztük. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1697. 97. 



FELJEGYZÉSEK POSTAKOCSIK BÉRTÉTELEIRŐL 
1697 

Anno 1697. 
Szivos János uram második bíróságában veredariatusról , malefactorokról és 
egyéb aprólékos, kezébe ment accidentiákról való lajstroma. 
Introitus veredariatus. 
Az szegedi posta hozván extraordinalie valami stapheta leveleket, fizetett gar. m. 
11. 
Lippa felöl jővén egy fourier, fizetett Budáig tall . 5. 
Két fourier fölmenvén Budára, fizetett jöve t s menet gr. 52, polt. 4. 
Item más fourier gr. M . 11. 
Három kocsis lemenvén Szegedre, adtának az németek nekik 8 for. Rhen. gar. 3. 
Egy Szegedre lemenő fourier fizetett mgr. 25. 
Item más Budára menő fourier adott 2 közönséges aranyat. 
Egy nevét meg nem mondó herceg Csongrád felé ment, adott 8 for. Rhen. 
Két német Csongrádra ment, fizetett 18 m. gr. 
Négy német tiszt fölmenvén Budára, fizettek egy kettős aranyat és 28 m. gr. 
Egy német Szegedre menvén, fizetett flor. Rh. 6. 
Két rendbeli német adott Budáig való kocsi adásért tall. 10. 
Lippai harmincados contraja adjunctusival fizetett kocsi bért Budáig 5 török ara
nyat. 
Szegedi praefectus uram adott kocsibért három kicsiért Budáig flor. Rhen. 21 , 
den 24. 
Summa introitus veredariatus facit tall. 94,5, polt. 22. 
Exitus veredariatus. Borsos Gergelynének adtam az Bede uram tizedjében való 
lóért tal l . 13,5. 
Benkő Mátyás tizedjében adtam két lóért tall. 28, 5. 
Az kocsisok számára bérekben fizettem ezen pénzbűi 78 flor. Hung. Den. 84. 
Czigány Mátyástól Hegedűs János tizedjében vettem egy lovat, megdöglöt t az ló 
azon tizedben. 
Summa exitus veredariatus facit: tall. 94,5 polt 18. 

BKMÖL IV. 1510/a. 1697. 1-3. 

SÚLYOS T E S T I SÉRTÉSEK, BŰNÜGYEK ÉS BÍRSÁGOK 
1697. 

Anno 1697. Malefactorum birsagai de sumptionis introitus. 
Józanné , hogy egy szegény asszonyi állatot bűntelen rútul megvert és véresített, 
fizetett 35 máriás garast. 
Jáger Ferenc Léva-i , főben vágott egy Foktü-i legényt az karddal, fizetett vérbír
ságot 21 m. gr. 
Pudi Miklós vajda, hogy egy lovat fölfogadott volt ezelőtt valami esztendőkkel , 
e ladván, s hírt nem adott város bírájának, magát ispánnyá tévén, fizetett m. gr. 
14. 



Nemes Deák István juhásza fizetett vérbírságot, hogy az bojtárnak az annyát 
megvervén , megvéresí tet te , flor. Hung. 6. 
Szűcs István uram juhásza , hogy egy Csáki nevű embert megvervén megvéres í -
tett, fizetett bírságot m. gr. 17. 
Vaga Peti az bikapénzt az szécsényi convictio szerint, hogy fertelmeskedett K i n 
cses Suskával , fizetett flor. Hung. 12, absque den. 1. 
Balog György, hogy az Varga lábát eltörte, fizetett flor. Hung. 12. 
Faragó Mihály szécsényi conventio szerint fizetett 12 tallért 16 d. 6 garasával . 
Sz. Királyi János juhásza , hogy az Böröczkiné veit megverte, véresítette, adott 
14 m. gr. 
Szabó Lőr incz veje szolgája András , és Gömöri fia, hogy valami rác asszonyok
kal fertelmeskedtek, fizettek bikapénzt flor. Hung. 24. 
Bogyó Miklós szolgája, hogy egy rossz vénasszonnyal paráználkodott , kiért 
Szabó Bálint uram kezes, fizetett bikapénzt flor. Hung. 12. 
Sozo Mihály orgazdaságért fizetett flor. Hung. 10. 
Vak Miklósné közese, Miska fizetett restantiát, b ikapénzt H . flor. 6. 
Rácz Jancsi, sz. Királyi Tóth Gergely szolgája, hogy az Göbölyös Miklós sógo
rának az fejét összerontotta, fizetett vérbírságot florenos Hung. 12. 
Szabadszállási Orbán cigány is, hogy vért ontott az Városfölden, fizetett Hung. 
Flor. 12. 
Kalmár Gergely, hogy az szolgájának fejét három helyen betörte, s rútul megvé 
resítette, fizetett m. gr. 18. 
Mocsankai Peti fertelmeskedvén egy oláh asszonnyal, fizetett magáér t és az oláh 
asszonyért Hung. Flor. 24, absque d. 20. 
Dombai a szécsényi conventio szerint fizetett Hung. flor. 10, absque den. 14. 
Sárközi Gergely fizetett egy rossz, kurva asszonnyal való paráználkodásér t bika
pénzt Hung. flor. 12. 
Szűcs Istók, hogy az Herczegh juhait levágták, adott H . f. 14, d. 40. 
Csizmadia Ferenc ad vérbírságot H . f. 12, még restai. 
Anno 1697. die 21 . Januarii. Az mely malefactorok Szécsényben nemzetes Dul l 
Mihály uramnak conventiojok szerint fizettek tali ordine et modo sequentur, per
cipiálván őkegyelme tűlek az bírságiumát (sic!). 
Berze Mihály paráznaságáért adott Hung. Flor. 40. 
Koncz András paráznaságáért fizetett H . flo. 12. 
Tóth Mihály, vak koldus Miklós felesége közette paráznaságáért fizetett Hung. 
Flor. 6. 
Csikós Kultsár István és Rácz Marcin egy német lónak helytelen apprehcnsiojok 
miatt fizettek Hung. Flor. 20. 

BKMÖL IV 1510/a. 1697. 4-7. 



ADÓ, ÁRENDA, FÖLDESÚRI CENSUS ÉS EGYÉB KIFIZETÉSEK 
1698. május 2.-1700. május 21 . 

Derékadó exitusa. 
2. die M a i i . Ezen 1698-dik esztendőre j á randó adaját Tatár Sz. György-i pusztá
nak (n. Maariási és Kubinyi família részekrül t. 20.) nemzetes Újlaki András 
urunk ökegyelmének, erga quietantiam ejusdem rite administraltam. 
Die 20 8-bris. Mél tóságos gróf Kohári István és Farkas kegyelmes uraink őnagy
ságok számára ezen 1698. esztendőre j á randó derékadót, mely 1600 Rhenes 
forint, mind az honorár iumért já rn i szokott 100 kurta forintokkal együtt B. Mar
ko András és Kalocsa István uraimék által erga quietantiam administraltam. Facit 
tall . 1.066, gr. 4, 6-6 tízpolturással számlálván az tallért. 
Die 20 8-bris. Ezen 1698. esztendőre azon gróf Kohári István és Farkas kegyel
mes uraink őnagyságok részére, mél tóságos Rákóczi és Vesselényi Pál s Báthori 
famíliák részekrül j á randó adót is, mely 190 kurta forint, azon Markó András és 
Kalocsa István uraimék által erga quietantiam administraltam, facit 6-tával t. 
105. g. 3, d. 10. N . B. Ezen adók mellé adtam viaticumra t. 8, g. 1. d. 28. 
Die 21 . Augusti. Nemzetes Fai Györgyné asszonyomnak is ezen 1698. eszten
dőre járni szokott adaját is az 25 magyari forintokat itten Kecskeméten létében 
ökegye lmének erga quietantiam propriam administraltam. Facit t. 13, g. 5. d. 10. 
Ezen folyó 1698. esztendőben az tekintetes nemes vármegyéiül ránk limitált 
quantumbeli portio defalcatiojára administraltam becsületes Demeter Márton, 
Varga István és Mihály deák uraimék által Pestté erga quietantiam 5.000 Rhenes 
forintokat., facit 6-tával tall. 3.333, g. 2. 
N . B . Mive l ezen pénz között volt czikkely és körmöci arany 224, melyeket m i 
velhogy 17 [db] 10 polturás garasokban vöttünk el, mégpedig 16. Márt i i , adtuk 
az portioba csak 16 garasban, azért esik kár 224 garas, mely is t. 37, g. 2. 
Ezen esztendőbeli reánk limitált portiobeli quantumunknak defalcatiojára böcsü
letes Sz. Királyi Pál, n. Szivos János és Mihály deák uraiméktól küldöttem Pestté 
ad 4. Április erga quietantiam Rh. 562. Faciunt t. 374, g. 4. 

• Die 2. Decembris. Controlor ura iméknak adtam erga quietantiam oly véggel , 
hogy megadja, vagy ha maga meg nem adná, Sz. Királyi Pál bíró uram megadja 
Rh. 60, faciunt t. 40. 
Die 31 . X-bris. Item böcsületes Sz. Királyi Pál öregbíró, Böcsületes Királly Ist
ván, n. Szivos János uraimék ökegyelmek javal lásából abrakot is vöt tem adó
pénzbül 754 mérőt , melyért mind vecturával együtt fizettem t. 183, g. 4. d. 1. 
Die 24. 8-bris. Az tekintetes és nagyságos posonyi szűz apáca asszonyaink 
őnagyságok számára ezen folyó 1698. esztendőre j á randó adót nemcsak 318 
Rhenes forintokat, hanem 355 Rhenes forintokat, Cirkátor Márton által erga 
quietantiam administraltam, facit 6-tával t. 236, g. 4. 
De csizmára, kísérő katonának és Cirkátornak is 6 máriást adván, adtam in toto t. 
248, g. 4, d. 12. 



Méltóságos váczi püspök uram őnagysága részére ezen esztendőre j á r andó dézs
ma árendát is az 106 körmöci aranyakat erga quietantiam administraltam, lévén 
68-ca 17 garasos, 38 ismét 16 garasos, facit tall . 294. 
Die 16. Junii. Item a két renden való szent ecclesiák számára is 100 formális 
körmöci aranyakat adtam (minden felé 50-50) a szegény váras javacská iból ad
ministraltam. Facit ta. 283, g. 2. 
A z mely 933 s egynehány austriai mérő búzát szegény varasunk az őfelsége pesti 
annona-házába administraltam ezen 1698. folyó esztendőben oly véggel , hogy az 
portioban mérője 2332 garasban acceptáltatik, ugyanazon búza acceptáltatván, 
fizettem érett a tizedeseknek nro. tall. 976, g. 1, d. 6. 
A z mely 25 vágómarhákat ezen 1698. esztendőben az t. n. vá rmegye paran
csolatjából az Dunán alájövő bavarusok számára administrait szegény hely
ségünk, kinek több, kinek kevesebb lön az ára, extendáltatik az borjúk árával 
együtt , melyeket megfizettem, tall. 192. 
Ho lmi házi szükségre (nem lévén egyéb köl tségem), költöt tem t. 121, g. 1. 
N . B . Új bíró, Kaszap János uramnak adtam tall. 60, d. 12. 
N . B . Ökegye lmének adtam másodszor 266 tall . 4 gar. 
A z mely 60 tall, s 12 pénzeket adott vala adószedő uram öregbíró Kaszap János 
uramnak, azokon 8 pár bélelt csizmákat, karmasinokat, cselebi dohányt , 3 pipá
kat szárastól, ismét 8 pár közönséges csizmákat, 2 karmasin veres bőröket , 6 fe
kete kordovány bőröket , némely részét m. gróf Kohári István urunk őnagysága 
részére, némely részét a b. váras szükségére adván, azon vásár lásnak semmi 
restantiája nem maradott azon 60 tall, iránt, s számot is róla Kaszap János bíró 
uram nem tartozik adni, mivel adószedő Péter János uramtúl existusba accep
táltatott. 
N . B. Úgy hasonlóképpen a 266 tallérokat és 4 garasokat, melyeket is említett 
adószedő bíró uram adott vala, ugyanazon pénzeket a becsületes váras paran-
csoatjából Kamarás János és Sz. Királyi János ura imék által küldvén Bécsbe , 
városunk böcsületes nótáriusa (Tujmel Mihály uram) kezébe, városunk közön
séges dézsmája sollicitalasanak megmaradása végett említett nótárius urunk azon 
pénznek némely részét viaticulumra, vecturara, némely részét uraknak emide-
amoda discretioba erogalván, róla becsületesen számot adott, s meg is hozván 
azon pénzben 74 Rhenes forintokat, mely dolognak alkalmatosságával jelen 
vol tának b. Sárközi Pál, Királly István, H . Nagy János, Sz. Királyi Pál , Szivos 
János , Tóth Mihály és Csaba Mátyás uraimék, melyeknek többirűl említett Ka
szap János uram számot adni nem tartozik, hanem éppen csak az visszajött 74 
Rh. forintokról, mivel a többi számadásban acceptáltatott az feljebb említett be
csületes személyektül . 
Anno consequenter 1700. die 21 . M a i i . 

Feljebb említett Kaszap János uram őkegyelme azon 74 Rhenes forintokról szá
mot adván, becsületes Sárközi Pál, H . Nagy János , Tóth Mihály, Csertő János , 
sz. Királyi Pál, Szivos János, Szabó Bálint, Kovács Gergely és Csorba István 
ura imék je lenlé tében. Die et anno ut supra. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1698. 
A kötet lapjai számozatlanok. 



A KOCSMA HASZNÁNAK ELKÖLTÉSE 
1698. augusztus 2.-december 23. 

(Részletek) 

Anno 1698. die 2. Augusti. 
Az adóra való borok hasznának exitusa: 
A két eccleisiára, hogy bíró uram Budára ment tall. 4. 
Lichtenstein regimentje salagvardiáinak tall. 8, gr. 4. 
Guttenstein salagvardiáinak tall. 8, gr. 3, d. 4. 
Serényi salagvardiáinak tall . 11, d. 10. 
Pálfi regementbeli salagvardiáiank tall. 8, d. 18. 
Cobelli regimentjének salagvardiáinak tall . 8, gr. 5, d. 18. 
Solari reginetje adjutantnak, salagvardiáknak és szekérmesternek tall. 26, gr. 4, 
d. 28. 
Gronsfeld salagvardiáknak tall. 15, gr. 4, d. 2. 
Salm regimentje salagvardiáinak tall . 8, gr. 3, d. 6. 
Szőnyeget viceispán urunknak tall. 15. 
Alamizsnában gr. 2, d. 2. 
Biacsné szakácsasszony eltakarításáért tall. 3. 
Alamizsnára templomra gr. 4, d. 16. 
Biacsné szakácsasszonyunk maradékainak tall. 8. 
A z mely boroknak sok ízben in discretionem sokfelé urak számára vettünk, 
azoknak megfizetésére Péter János adószedő bíró urunknak adtunk in summa 
tall. 100. 
Az vásári csapiárosoknak, k i az homokon és baromvásárban bort árultanak, tall . 
5, gr. 4, d. 12. 
Guttenstein obsitwacht. uramnak pro discretione tall. 8. 
Item egy szalonnát vöt tünk ugyan őnagysága számára tall . 5. gr. 3. 
Az ágyóvonta tó szekereseknek adtam bérére tall. 6, d. 8. 
Ugyanazok commissar iusának tall . 2, gr. 2, d. 8. 
Az ój páternek, Kovács Pál fiának, k i itten első misét mondott, a lamizsnában tall. 
2, gr, d. 26. 
Houcin regiment salvagvardiáknak föl menet tall. 7, gr. 4. 
Vontató szekereseknek adtam bérekbe tall. 3, gr. 2, d. 12. 
Azon szekeresek commissar iusának adtam tall . 2, gr. 3, d. 12. 
Eugenius ő hercegsége számára Nemes János tyúkokkal az táborra menvén , ad
tunk tall . 3, gr. 2. d. 12. 
Az szolnoki pátereknek az böcsületes tanács végzésébűi , hogy megégtenek, 
adatott tall . 6, gr. 4. 
Die 23. X-bris. Ezen falkákból Csorba Mihály és Parcsi István uraimék kezében 
adtunk árpa árába, melyet Túrról hoztanak az böcsületes [város] számára tall . 
143. 
Nemzetes Dul l Mihály urunknak Kalocsa István lováért, melyet őkegye lme 
számra tartott vo l t . . . adtunk tall. 50. 
A z két ecclesiára, midőn bíró uram az táborra ment tall . 4. 
Liechtenstein salvagvardoknak tall . 7, gr.4. 



Houchin salvagvardoknak tall. 5, gr. 4, d. 6. 
Anhalt regimentjének szekérmesterének adtunk tall . 6. 
Ugyan regimentbül Rudolphus salvagvardiának maradt, az böcsületes város adott 
tall. 3. 
Szabó Györgynek madarakért tall. 4, d. 28. 
Madarakat vettünk tall. 2, gr. 2, d. 22. 
Szegényeknek újesztendőkor tall. 2. 
Pesti tiszt ura iméknak discretioba tall . 18, d. 24. 
Kerekes Mihályiul és Darabos Andrástúl az német tiszteknek in discretionem 
[bort] vet tünk tall. 18, gr. 4, d. 6. 
Tar Györgynének boltbérért, hogy az követek számára árpát ott tartotta tall . 1, gr. 
4, d. 10. 
Suppán uram számára vévén az böcsültes város egy csikót Kamarás Ambrus 
uramtól , adtunk érette tall. 38. 
Guttenstein salvagardoknak, följövet, adtunk tall. 4. 
A z urak számára cselebi csizmákért és karmasin bőrökért és csizmákért tall. 20, 
gr. 4, d. 20. 
Item Sz. Mihály napkor hozattunk volt úri csizmákat tall . 10, gr. 4, d. 18. 
Vezsenyi embereknek árpáért adtam tall. 25, gr. 5. 
Vízkereszt napkor az t. páterek és mellette levő személyek számára tall. 3, d. 4. 
Dúll Mihály uram conventioja tall. 37, gr. 2. 
Item 22 akó borokért ökegyelmének tall. 29, gr. 5. 
A z két ecclesiára tall . 4. 
Fogoly madarakér t az urak számára tall. 5, d. 18. 
Erdei sörtésekért adtam tall. 24, gr. 2, d. 20. 
Bizonyos németek j ővén Péter Váradjárói, az vorspan helyett adtunk tall . 5, gr. 2, 
d. 12. 
A z mely 6 ember Aradra volt az vontató marhák mellett, fizettünk nekiek tall . 
32, gr. 2, d. 28. 
Túzok és egyéb madarakér t tall. 3, d. 4. 
A z böcsületes tanács végzésébül mely leitinatot mél tóságos követ urak előre 
quartély osztani küldettek, in discretionem adtunk tíz körmöci aranyakat, fa
cientes tall . 28, gr. 2. 
Vadsörtésér t tall. 8, gr. 2. 
9 sörtésekért, Nagy Jánostól vévén, tall . 45, gr. 2, d. 8. 
Madarakér t Takács Andrásnak tall. 3, gr. 2, d. 12. 
Takács Andrásnak fajdokért tall. 1, gr. 5, d. 10. 
Őzekért adtam tall . 2, gr. 1, d. 18. 
Nyúlér t adtam gr. 1, d. 4. 
Item madarakér t gr. 2, d. 8. 
Erdei sörtésekért adtam tall. 4. 
Sőter Tamás uramnak is discretionem adván egy lovat, adtunk érette ábrahám 
Tóth Istvánnak tall . 31 . 
Takács Andrásnak fogoly madarakér t tall. 5, gr. 1, d. 22. 
Böröczki Györgynének madarakér t adtam gr. 5, d. 20. 
Szabó Györgynek madarakért adtam tall . 1, gr. 5, d. 10. 



Szabó Györgynek madarakér t tall. 3, gr. 1, d. 8. 
Takács Andrásnak madarakér t tall. 2, gr. 1, d. 18. 
Szabó Istvánnak madarakér t tall . 2, gr. 5. 
Suppán urunknak in discretionem adott a böcsületes váras egy csikót, adtunk 
érette tall . 40, d. 8. 
Egy hordó sörért tall. 3. 
Koncz Lukácsnak az böcsületes város lovainak gondviseléséért gr. 5, d. 20. 
Egy leidinatnak in discretionem patyolatot vettünk tall . 10, d. 2. 
Fajdokért tall . 2, gr. 1, d. 18. 
Foglyokér t gr. 2, d. 8. 
Az böcsületes tanács akaratjából az két ecclésiára tall . 26, gr. 4. 
Szent György napkor pro valedictione judicum az két ecclésiára tall . 5, gr. 1, d. 
22. 
Harangozónak az óra igazításától tall . 6, gr. 2. 
Mél tóságos váci püspök uram önagyságának pro discretione egy szőnyeget és 
karmasin bőröket vet tünk all. 17, gr. 2. ugyan önagyságának egy pár csizmát tall . 
3 ,d . 4. 
A z kerekegyházi földbérbe adtam tall. 2, gr. 5. 
A z két ecclésiára tall . 5, gr. 2. 
Mél tóságos generalis Schlick uram ő nagyságának pro discretione 10 borjas te
henek árába f izet tünk. . . tall . 152. 
Mél tóságos Koháry István uram ő nagysága számára való fekete csikóért Csete 
János uramnak adtunk tall . 35. 
Mél tóságos Eugenius ő hercegsége számára adván pro discretine 10 borjas 
tehénkét , fizettünk . . . tall . 140. 
Csikós Mészáros Jánosnak fócommissárius Steidler uram számára való csikóért 
tall . 26. 
Budai administrator uram ö nagysága számára való m é n lóért (Kiss Mihály-
nénak) tall . 30. 
Fái Györgyné asszonynak adója mellé discretioban tall. 6. 
Suppán uram számára való lóért adtunk Csuka Istvánnak tall . 35. 
Néme t urak számára pro discretione vettünk egy hordó bort, adtunk érte tall . 12, 
d. 50. 
General Schlickné asszony számára vettünk egy selyem paplant in discretionem 
tall . 40. 
Sz. György nap után kisbírák számára esztendeig való fáradtságokért adtam tall. 
10. 
Minthogy az pápista eclesiára sok rendben adtunk 29 tall . 3 gr, 14 d, most az 
számadáskor hasonlóképpen az reformata ecclesiának is megadtuk. R. eccle
siának tal l . 29, gr. 3, d. 14. 
A z két ecclésiára tall. 418. 
M . ispán uram számára való lóért adtam Varga István uramnak tall . 45. 
Nagy Istvánnak váci püspök uram számára való csikóért tall. 40. 
N . Dul l Mihály uram számára való csikóért Kiss Mihá lynénak adtam tall. 28. 
Item D u l l Mihály számára való lóért Thamási Pálnak tall. 28. 
Nemzetes Pál deák uram számára in descretionem . . . selyem posztóért 28 Rh. f. 



Nemzetes Vay Ábrahám uram adaja mellé honorár ium és darutollakért adtam 16 
Rh. 
Garzó Is tvánnénak n. viceispán uram számára egy kanca csikóért adtam 30 tall . 
A z böcsületes tanács engedelmébűl Sz. Királyi Pál uram lováért, melyet budai 
administrator uram ö nagyságának adtunk, erogaltatott 40 tall . 

BKMÖL IV. 1510/i. 1698. 39-61. 

MARKÓ ANDRÁS ADÓSZEDŐ BÍRÓ ELSZÁMOLÁSA 
1698. augusztus 4. 

Anno 1698. die 4. Augusti. 
Böcsüle tes adószedő bíró Markó András uram őkegyelme böcsületesen számot 
adván böcsületes Sárközi Pál, Nagy János, Magó Mihály, Szívós János, Tóth 
Mihály , Csertő János , Szűcs István, Csaba Mátyás , Szana Szabó István ura imék 
ökegye lmek praesentiajokban minden névvel nevezendő kezébe ment böcsületes 
váras jövede lmérő l adott böcsületes főbíró Sz. Királyi uram őkegyelme kezébe 
készpénzt ilyen renddel: 
17 közönséges aranyakat, mindeniket 16 tízpolturás garasban számlálván, tészen 
tall. 45, gr. 2. 
65 körmöci aranyakat per 17 gr, tészen tall. 184, gr. 1. 
Ezeket ökegyelmek megolvasván, úgy adták kezéhez. A z következendő pénzt 
egyik zacskóból sem olvasták, hanem az azon külső cédulák mutatták, azon nu
merust renoválták és úgy adták főbíró őkegyelme kezébe, őkegyelme contentus 
lévén, i lyen renddel percipiálta: 
Első zacskóban máriás garas tall. 415, gr. 3. 
2- dik zacskóban máriás garas tall. 500. 
3- dik zacskóban máriás garas, tall, és forintos tall . 300. 
4- dik zacskóban máriás garas tall . 266, gr. 4. 
Summa. tall . 1.711, gr. 4. 
Eodem die. Böcsületes tavalyi székbírák Kaszap István és K ö m p ö c z János 
ura imék coram praementionatis jurassoribus böcsületesen számot adván, mind
ezekbe ment böcsületes város jövedelmérül , adtának mostani székbírák D. Nagy 
Ferenc és Hegedűs János uraimék ökegyelmek kezébe készpénzt tall. 714, gr. 2. 
Egy lovat vet tünk az böcsületes város számára tall. 32. 
Item adósságot adtának számban 108 tall. , mely adósságban m é g adósak: 
Vastag György 28 magyar forinttal. 
Szappanos György 14 f. Hung. 
Sima István 10 f. Hung. 
Széles Mihály 5 f. Hung, d. 72. 
És így bíró uram az böcsületes város mészáros szék jövede lmébül többet nem 
percipiált , hanem rimaszombati Varga Mihály úrtúl bőrök árát hetvenhat tal léro
kat, i d est tall . 76. 
Ugyanakkori kisbírák, úgymint Kalla János, Bíró János, Bano István és Kovács 
János uraimék holmi rideg és más pénzt adtának tall . 13, gr. 5, d. 19. 
Summa hujus lateri. 89 tall . 5 gr. 19 d. 



Böcsüle tes tavalyi bíró Király István uram bíróságából maradtanak 59 hordó 
dézsmaborok, három hordóval conparol de Werlet uram számára adtunk, kettő 
praebendara költ, és 54 az csapon költenek el, melyek ratioi így következek: 
Anno 1698. die 23. [Augusti] Magyar Szabó Mihály és István ura imék Sz. 
György után csaplár állításáig ámí tanak ki 20 hordókat , melyekben voltának 
196,75, pintek 6.001,5. 
Kára: Bíráké 121 pint. Utasoké 172 pint. Németeké 48 pint. Az két ecclésiára 74 
pint. Söprűk 590 pint. Summa: 1.005 pint. 
Kárát kivévén, maradnak fenn fizető pintek 4.995,5, pintit 18 d. árulván, tészen 
az ára 499 tall. 3 gr. 9 d. 
Adtának készpénzt 419 tall. 5 gr. 8 d. 
Hordó pénzt 79 tall . , 4 gr. 1 d. 
Summa: 499 tall. 3 gr. 9 d. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1698. 6-7. 

AZ ADÓ ELKÖLTÉSE 
1698. 

(Részletek) 

A z derékpénznek exitusa. Az tekintetes nemes vármegyéiül reánk limitált 1697. 
esztendőbeli portionak restantiájába Imre János perceptor urunknak erga quie
tantiam adtunk kétezer Rhenes forintokat, facient tall. 1.333, 2 gr. 
Mél tóságos gróf Koháry István urunk őnagysága adója mel lé j á randó honorár iu
mok helyett adtam 100 kurta forintokat, facient tall. 44, gr. 3, d. 10. 
Item mél tóságos gróf Koháry István földesurunk őnagysága számára való fekete 
csikóért Dékány György urunknak adtam tall. 35. 

BKMÖL IV. 1504/i. 1698. 35. 

DÉZSMABOROK HASZNÁNAK ELKÖLTÉSE 
1698. 

(Részletek) 

Anno 1698. Böcsületes Király István uram bíróságából maradt dézsmaborok 
haszna, és árának exitusa: 
5 lajstromért adtam tall . 1, d. 24. 
8 konc papirosért tall . 1, gr. 2, d. 8. 
T. váci vicarius urunknak in discretionem a böcsülete tanács tall. 16. 
Pünkösdi ünnepeken az scholabeli dákok számára tall. 4. 
A z két ecclésiára, midőn bíró uram Szécsénybe indult tall. 4, gr. 3, d. 6. 
Tóth Mihály uram Pesten lévén sok napig, midőn n. Dul l Mihály uram méltósá
gos földesúri törvényszékit kiszolgáltatta, borra és eledelre, felesen lévén, költ el 
tall . 18. 
A z két ecclésiára, hogy bíró uram az táborra ment tall . 4. 



Szabadkai rácoknak, k ik bennünket tábori és onnénd visszakísértek cum victual i 
adtunk tall . 6. 
Midőn Bíró uram Aradra ment, az két ecclesia [számára adott] tall . 4. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1698. 36-38. 

VÁSÁROKBÓL SZÁRMAZÓ BEVÉTELEK 
1698. 

Vásárpénz introitusa: 
Első vásárban, mely Sz. Lőrinc napján celebraltatott, volt tall . 96, gr. 4, den. 5. 
Második vásárban, mely Sz., Katalin napján celebraltatott, volt introitus is 
summa tall . 120, d. 16. 
Harmadik vásárban, mely osztán 1699. esztendőbeli Sz. Gergely napján celeb
raltatott, volt introitusa in summa: tall . 78, d. 2. 
Summa: tallér 294, g. 4, d. 4. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1698. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

POSTASZOLGÁLAT BÉRTÉTELEI 
1698. 

(Részletek) 

Az föl- s a l á j á r ó németek, k ik már hogy postán mentek volna, adtak ilyen rend
del: 
Egy német Budáig adott f l . Hung. 7, d. 20. 
Item egy német Budáig fl. Hung. 8, d. 40. 
Item egy tiszt adott fl. Hung. 9. 
Egy német Csongrádig fl. Hung. 4, d. 74. 
Egy német Budáig fl. Hung. 4, d. 8. 
Egy aradi görbeszájó nasumi német adott Ócsáig és Csongrádig , eleget pórult 
ve lünk fl. Hung. 9, d. 44. 
Egy német Budáig fl. Hung. 8, d. 40. 
Egy német Csongrádig fl. Hung. 3, d. 60. 
Item Arad-i profont mester adott Budáig fl. Hung. 9. 
Summa: fl. Hung. 72, den. 86. 
Summa totius introitus veredariatus facit Hung. Flor. 630, d. 5. 
1700. Verediariatus introitusanak exitusa. 
A z 18 tizedbeli kocsisoknak mindeniknek 12 fl. Esztendeig való bérekre adtam 
216 fl. Hung. 
Ferenc postának bérére adtam fl. Hung. 12. 
Kun Istók kocsijába egy lovat vettem fl. Hung. 25, d. 30. 
Mészáros János t izedébe vettem egy lovat fl. Hung. 24, d. 50. 
Csertő János uram t izedébe vettem egy lovat fl. Hung. 32, d. 70. 
Kőrös Mihálytól vettem tized számára két lovat fl. Hung. 55, d. 72. 



Pudi cigánytúl vettem egy lovat f l . Hung. 28. Ferenc postának vettem egy lovat 
f l . Hung. 32, d. 40. 
Mezei cigánytúl cseréltem egy lovat, adtam mellé f l . Hung. 10, d. 80. 
Kamarás t izedébe vettem egy lovat f l . Hung 29, d. 80. 
Két kocsi árában adtam f l . Hung. 8, d. 10. 
Bogár cigánytúl vettem egy lovat f l . Hung. 29, d. 50. 
18. tizedbe szekeret adtam f l . Hung 12. 
Item Ferenc postának mentét és csizmát vettem f l . Hung. 17, d. 42. 
Postasípért f l . Hung 1, d. 2. 
Nótár iusnak esztendeig való posta gondviseléséért f l . Hung. 14, d. 40. 
Item Ferenc postának fejelésre f l . Hung. 1, d. 2. 
Mészáros János t izedébe vettem egy kocsit f l Hung. 12, d. 2. 
Máté Kovács t izedébe vettem egy kocsit f. Hung. 12. 
18. tizedbe adtam egy kocsira f l . Hung. 12. 
Deák István t izedébe adtam egy kocsira f l . Hung. 14, d. 40. 
Kalmár t izedébe egy kocsira f l . Hung. 12. 
Csáki Dávid t izedébe egy kocsira adtam f l . Hung. 12. 
Summa exitus veredariatus 625 Hung, f l . , d. 10. 

BKMÖL IV. 15 W/a. 1697. 56-58. 

1699 

A DÉZSMABOR BEVÉTELÉNEK ELKÖLTÉSE 
1699. március 12.—április 17. 

(Részletek) 

Erdei sörtéseket m. Eugenius és gróf Starnberg uraimék ő hercegsége és nagy
sága számára tall . 10, d. 2. 
A böcsületes tanács végzésébül pesti t. páter Paulinusok számára templom épü
letire tal l . 33, gr. 2. 
A z reformata ecclésiára tall . 2, gr. 4. 
A z catholicus ecclesiának is megadtuk, másutt van írva. 
Item az reformata ecclésiára adtam tall. 2, melyet vízkeresztkor az catholica 
ecclesiának is megadtam, másutt van írva. 
Szabó Bálintnak commissarius Schweidler ór számára való lóért tall. 28. 
Demeter Már ton uramnak ugyan commissarius Shweidler úr számára való lóért 
adtam tall . 22. 
Kalocsa Jánosnénak palatínus ór ő hercegsége számára való egy lóért és com
missarius Schweidler ór számára való öt lóért tall . 172., d. 12. 
Dul l úrnak j á randó conventiójára tall. 66, gr. 4. 
12. Márt i i . Mél tóságos Koháry István uramnak ö nagysága számára való halakért 
adtam tall. 20. 
Bíró Is tóknak commissarius Schweidler úr számára való csikóért tall . 28. 
Kalocsáné asszonynak Budára árendátor ór őnagysága tehenéért tall. 10. 



Az két ecclesia t. páter és praedicator ura iméknak in discretionem bíró uraimék 
bócsózásáért tall. 26, gr. 4. 
N é m a kukának, egy egész télen kemencét fűtött, adtam tall. 2, gr. 3, d. 26. 
Die 17. Ápril is . Markó András és Kalocsa István ura imék ö hercegségéhez men
vén az kun puszták eránt, költségre adtam tall. 12, d. 24. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1699. 53-59. 

A KISBÍRÓK KÉRELME A KÖTELEZŐ 
SZOLGÁLTATÁSOK ALÓLI MENTESSÉGÜK ÉRDEKÉBEN 

1699. május 1. 

Anno 1699. die 1. M a i i . 
Becsületes Sz. Királyi Pál uram főbíróságában való kisbírák és tiszt ura imék a 
becsületes varasnak és tanácsnak régi j ó szokás és praedecessor kisbíráknak j ó 
praxisa szerint i l lendő dolog s j ó dolognak is láczik és commendál ta t ik , hogy 
mindennemű szolgálattól vármegyézéstűl immunit tál tassanak. Várván etc. 

Valamint akarnátok, hogy az emberek cselekednének tivelek, t i is azont csele-
kedgyetek egyebekkel, mert ez a törvény és etc. 

Jól vagyon, j ó és hű szolgám, követein voltál, hív, ennek utána többre bízlak té
gedet, menny be az te uradnak örömébe és ürülj. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1705. 1. 
A hivatalban levő bírák adómentességet élveztek, és mentesültek a különféle szolgáltatások alól. 
1669-ben és a következő években többször a leköszönő bírák búcsúbeszédeként rögzítették azt az 
igényt - melyet régi szokásként állítottak be - , hogy mentesüljenek a következő évben több szolgál
tatástól. Ez a formula ennek a kiváltságnak a kiterjesztésére irányul. A két bibliai idézetet is a kérés 
elfogadásának alátámasztásául rögzítették. 

A DÉZSMABOROK ÁRÁNAK ELKÖLTÉSE 
1699. június . 
(Részletek) 

Böcsüle tes Sz. Királyi Pál uram bíróságából maradt dézsmaboroknak ára és 
haszna exitusa: 
Mél tóságos váci püspök urunk önagyságának in discretinem vettem egy szőnye
get. Tal l . 10, gr. 4. 
Pünkösd napkor az deákoknak tall. 2. Az két ecclesiának tall . 4. 
Sz. Már tonyi Istvánnak veres lováért m. gr. Eszterházi Péter uram őnagysága 
számára tall . 24. 
Palat ínus uram ő hercegsége számára Pánczél Istóktól vévén egy csikó lovat tall . 
28. 
Mél tóságos praeses uram őnagysága számra való lóért Csuka Gergelynek tall . 
26. 



Ugyan őnagysága számára Csete János uramtúl vévén egy lovat tall . 30. 
Budai administrator uramnak özvegy Szücsnének lováért adtam tall. 22. 
Mél tóságos palatínus ö hercegsége számára Kozma Mihálynak két csikóért tall . 
60. 
Ugyan ő hercegsége számára Kamarás János uram lováért tall . 28. 
Egy hattyúért m. generális Pfeffeskoven számára tall . 1, d. 24. 
Palat ínus uram ő hercegsége számára Bíró Gergely lováért tall. 28. 
Á d á m ácsmesternek az új házhoz való conventiojára diversis vicibus adtam tall. 
100. 
Budai administrator uram számára Czakó Dávid kanca lováért adtam tall. 19. 
Urak számára Mátyás vajda lováért tall. 26. 
Palat ínus uram ő hercegsége számára n. Deák István lováért tall. 27. 
M . gróf Koháry István uram őnagysága számára két hattyúkért tall . 8. 
Palatínus urunk ő hercegsége számára 1 lóért és praeses uram önagyságának 1 
lóért Gullyácsi Tamás uramnak tall. 56. 
N . Dul l Mihály uram számára egy szőnyegért adtam tall. 10, gr. 4. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1699.36-42. 

AZ ELŐZŐ ÉVI BÍRÁK ELSZÁMOLÁSA 
1699. június 16. 

Anno 1699. die 16. Junii 
Tavalyi főbíró böcsületes Sz. Királyi Pál uram őkegyelme böcsületesen számot 
adván böcsületes Sárközi Pál, Nagy János, Magó Mihály, Demeter Már ton , Szí
vós János , Kovács Gergely, Máté Kovács , Szűcs István, Varga István és Tóth 
Mihály uraimék ökegyelmek praesentiájokban minden névvel nevezendő kezébe 
ment böcsületes városnak jövedelméről s költségérül, adott successorának bö
csületes Kaszap János főbíró uramnak kezébe pecsét alatt, tol nem bontván, 
hanem új pecséttel és cédulával renoválván ilyen renddel: 
Ez következendő zacskók pecsét alatt egy szőrtarisznyában vannak: 
1- mo. 148 tall . 
2- do. 200 tall. 
3- tio. 270 tall. 
4- to. 329 tall. 

5- to. 103 tall . 
Ezek ismét similiter másik tar isznyában. 
6- to 45 tall, 2 gr. és 184 tall. 1 gr. 
7- mo. 343 tall . 
8- vo, 192 tall. 
9- no 127 tall . 
10.93 tall . 
11.171 tall. 
12. 1 10 tall . 



13. 127 tall . 
14. 93 tall. 
Summa universalis: 2.535 tall. 3 gr. 
N . B . Mindenik tall. 180 magyar pénzbe számlálván. 
Anno 1699. die 27. Julii. 
Tavalyi böcsületes adószedő bíró Péter János uram, böcsületes Sárközi Pál, Nagy 
János , Király István, Sz. Királyi Pál és Szívós János uraimék ökegyelmek prae-
sentiájokban böcsületesen számot adván minden névvel nevezendő kezekbe 
ment böcsületes városnak jövedelmérül , adott mostani főbíró Kaszap János uram 
őkegye lme kezébe ilyen renddel: 
1- mo. 493 körmöci és közönséges aranyakat, mindeniket 4 Rh. forintba számlál
ván, tészen tall. 1.314, gr. 4. 
2- do. Máriás garas 630 tall. 
3- tio. Folyó pénz 13 tall . 
4- to Garas pénz 139 tall. 
Item bécsi költségből visszajött 74 Rh. forintok 266 tallérokból, 4 gr., melyeket 
Péter János uram dézsma solliticálására adott volt, percipiált őkegyelme 49 tall . 2 
gr-
Summa 2.146 tall. 
Pro memoria. Azon alkalmatossággal adtak ökegyelmek mostani új székbírák 
Csaba Mátyás ura iméknak tall. 200. 
Ugyan tavalyi székbírák: Hegedűs János, D. Nagy Ferenc és Szelei András 
ura imék maradtanak juhok árában adósak: tall . 374, gr. 2. 
Eodem Tóth Mihály 2-darius bíró uram ugyan ökegyelmek praesenliájokban 
böcsüle tesen számot adván minden kezekbe ment böcsületes város jövede lmérü l , 
adott successorának böcsületes Varga István uramnak az tavalyi kisbírák: Képes 
István, Bölcskei Gergely, Bodó András és Kéncses György, vásárbíró Nagy M i 
hály ura imék holmi r idegpénzzel és aprólékos jövede lemmel együtt tall . 81 , d. 
28. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1699. 2-4. 

KIMÉRT BOROK HASZNÁNAK ELKÖLTÉSE 
1699. jú l ius 24.-1700. január 19. 

(Részletek) 

Anno 1699. die 24. Julii . Az első falka adóra vett borok hasznának exitusa: 
Mél tóságos praeses uram őnagysága számára Szabó Bálint uramnak két csikóért 
tall. 5 6 . " 
Csikótaní tóknak adtam tall. 3, gr. 4, d. 20. 
Item k ik az ór őnagysága, Koháry István csikóit tanítják gr. 4, d. 16. 
Profont tiszt Kövér uramnak az dézsma conscriptiojára ide jővén , in dis
cretionem tall. 5, gr. 2, d. 22. 
Az két ecclésiára tall . 5, gr. 2. 
Egy nyúlért n. kapi tánynak d. 12. 
3 fogolymadarakér t gr. 1, d. 12. 



Egy hattyúért urak számára tall. 3. 
Kőrösön lakos Makai Nagy Jánosnak 4 kemencének való kályhákért és azoknak 
megrakásáér t adtam tall. 7, gr. 4, d. 20. 
Egy túzokot vettem gr. 3, d. 8. 
3 fogolymadárért gr. 1, d. 12. 
4 pár fogolyért gr. 3, d. 12. 
Item fogolyért d. 14. 
10 és fél pár fogolymadarakért tall . 2. 
Két ecclésiára tall . 2, gr. 4. 
Páter Géczinek a lamizsnába gr. 4. 
Reformata ecclésiára gr. 4. 
Kapi tány Uszler urunknak egy paplant vévén in discretionem tall. 14, gr. 4. 
N . viceispán urunknak egy szőnyeget vettünk conscriptiokor tall. 17. 
Alamizsnára pátereknek gr. 2, d. 8. 
Conscriptiokor viceispán uram deákjának discretioba tall. 4. 
Mél tóságos Koháry István urunk őnagysága adaja mellé j á randó honoraium he
lyett adtam 10 kurta forintokat, facit tall . 55, gr. 3, d. 13. 
Item Sz. Királyi Pál és Magó Mihály uraimék Balogba vívén az ór adaját, költ
ségre adtam tall . 12, d. 12. 
Gyöngyös i borokért küldvén Szabó Mihályt költségre tall . 1, gr. 4, d. 6. 
Máté Kovács és Csertő János uraimék Pesten lévén az holott Dul l Mihály uram 
is jelen lévén, költöttek ilyen formán Dul l Mihály ételére s italára tall . 6. 
Magok eledelére s italára tall . 3. 
Hogy az puszta éránt megalkudtunk, á ldomásra egy ebédért tall . 6. gr. 2. 
Magunk tizenketten lévén eledelre s italra költ el tall. 6, gr. 4. 
A böcsületes tanács akaratyjából az itt lévő fouriernek in discretionem adtam 
tall. 1. 
Madarakat vetem urak számára tall. 2. 
Die 10. X-bris. A z protioban az tavalyi és idei estantiákra adtunk tall . 400. 
Inni való fazékért az csapszéken az homokon gr. 1, d. 12. Szabó és Mészáros Já
nos ura iméknak homoki csaplárságáért tall . 2. 
Kapi tány Uszler úrnak vettünk egy paplant 14 tall . gr. 4. 
Karácsonyi ünnepekre deákoknak két részre tall. 2, gr. 4. 
A papok számára az újesztendőre in disretionem két részre tall . 10. 
Néme tek számára, az kik az új esztendőt meglőt ték tall. 2, d. 4. 
Fogoly és fajd madarakér t tall. 1, gr. 2. 
33 és fél pár fogolymadarakért viceispán úrnak tall . 8, gr. 2, d. 12. 
Die 19. Januarii. A z böcsületes tanács végzéséből adtunk az itt quar té lyozó ka
pitány Uszler úrnak 15 vaccans portiokra in discretionem tall. 30, d. 6. 
Fogolymadarakér t urak számára tall. 4, gr. 2, d. 10. 
140 pár fogolymadarakért Gyarmati Jánosnak tall. 52, gr. 5, d. 10. 
A kis káplárnak 2 holnapra equilis portiójára tall . 4. 
Item secretarius Szauber ór számára ígérvén egy lovat adtunk érette tall . 40. 
Budai administrator uram őnagysága számára való kanca lóért Szeles Györgynek 
adtam tall. 25, d. 2. 



Templom épületire adtam gr. 4, d. 16. 
Csabanyi Mihálynak commissarius Schveidel úr számára való lóért tall . 28. 
Karácsonykor deákok és szegények számára tall. 3, gr. 2. 
Summa az adóra vett borok haszna. 1.154 tall. 1 gr. 5 d. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1699. 46-52. 

AZ ADÓK K I M E N E T E L E 
1699. augusztus 15. 

(Részletek) 

Anno 1699. Az derékpénznek exitusa, melyet Péter János adószedő uram szám
adásakor résignait . Die 15. Augusti. 
A z 1698-dik esztendőre való quantumnak resignatiojára fizettem ezer Rh. forin
tot, id est tall . 666, gr. 4. 
Szent Lőrinc pusztát az böcsületes váras megvévén , annak árába adtam tal l . 
1.067. 
Szent Királyi Jánosnak mél tóságos gróf Koháry István urunk őnagysága számára 
két csikóért tall . 60. 
Fogolymadarakér t mél tóságos urak számára tall. 1, gr. 2. 
Ács Á d á m mesternek contractusra [Pesten] az ój háztól és istállótól s egyéb 
munkáktó l egészlen adtam tall. 115. 
Vásárbí ró Szőke Gergelytűi vettem 23 akó bort n. vice ispán és commissarius 
uramék számára in discretionem tall. 34, gr. 4, d. 16. 
Budai secretar Fliltl uram számára T. Kovács Jánosnak és Szelei Andrásnak két 
lóért tall . 52. 
Főcommissar ius Harrucker uramank in discretionem tall. 50, d. 10. 
Commissarius Schveidler uram számára egy lóért Ördögh Andrásnak tall . 22. 
10 pár csizmáért urak számára, párját 13 máriás garasért, tall. 24, gr. 3, d. 10. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1699. 34-35. 

A SZÉKBÍRÁK ELSZÁMOLÁSA 
ÉS A B E F I Z E T E T T ÖSSZEG ELKÖLTÉSE 

1699. augusztus 27. 

Anno 1699. die 27. Augusti. Ho lmi aprólékos introitus. 
Harmadév i székbírák ura imék adósságából , lévén adós Szappanos György és 
Vastag György, percipiál tam 43 kurta for. 75 den, facit 24 tall . 1 gr. 25 d. 
Exitusa: (Részlet) Mél tóságos praeses ór őnagysága számára adván egy csikó ló
ért adtam Szántó Lukécsné veinek 23 tall. 

BKMÖL IV 1510/i. 1699. 66. 



KÜLÖNFÉLE KIADÁSOKRÓL KÉSZÜLT FELJEGYZÉS 
1699. szeptember 4. 

Anno 1699. die 4. 7-bris. Az mely pénz in reposito fölvévén olvastatott ilyen 
formán: 
Primo. Lengyel sustak pénz tall. 53. 
2- do. Császártallérul tall. 25. 
3- tio. Kongó garas tall . 60. 
4- to. Máriás garas tall. 437. 
És mivel akkor az máriás garas csak 30 d. járt , azért 6-tával olvasták egy tallér 
számba, mostan pedig 34 d. jár, azért annak az auctioja tészen 58 tall . gr. I , d. 
18. 
Summa facit 633 tall . 1 gr. 18 d. 
Tészen egészlen Hung. f. 1.139, d. 88. 
Exitusa: A z böcsületes tanács consensusaból Sz Lőrinci pusz tának örökös árába 
maediantibus dominis Joanne Szívós et Martio Demeter Miskolcon adtunk k i 
lencszázhetvenki lenc magyari kurta forintokat, item d. 40. 
Hungaricales florenos 979, d. 40. 
És így restai H . f. 160, d. 48. 
Ezen pénzbűi számadáskor adtam az város szekereseinek 11 tizedre mindenikre 
12 f, 24 d. Teszen 134 f. 64 d. A z residuitást adtuk böcsületes Csertő János úr 
kezébe ugyanazon alkalmatossággal az tized szereseinek, adtának böcsületes 
tanácsbel i ura imék az említett retidentasbúl 5 tizedre, és így Csertő János úr nem 
tartozik többen, hanem 7,5 tall, 2 oroszlányos tall. 1 rossz arany, 28 d. kívül. 
Item ugyanazon pénzbűi vol tának 2.802 bomlott forintosok. Melyek közül 2.777 
forintosok az görögöknél elváltván, mindenikért adtának három-három máriás 
garasokat, melyek 6 kongó, avagy tízpolturás garasával számlálván, tészen in 
toto t izenötszázhetvenhárom tall. 3 gr. 24 d. Id est tall. 1573, gr. 3, cl. 24. 
Exitus. Az t. n. vármegye reánk limitált quantumba pro restantia anni praeter 
1698 et 1699 Leistner perceptor urunk főbíró és Szívós János ura imék je lenlét
ében Pesten erogaltunk kétezer Rh. forintokat, facient 1.333 tall . 2 gr. 
És így marad in restantia 240 tall . 1 gr. 24 d. 

Azon kívül restai in complementa praefatae summae 25 bomlott forint és két 
rossz arany. 
Azon 240 tallérnak exitusa. 
A z ecclésiára adtunk tall. 200 
Item az 40 tall . 1 gr. 24 d. az tized szekeresinek adta az böcsületes tanács szám
adáskor . 

BKMÖL IV. 1510/i. 1699. 62-63. 



A GYÖNGYÖSRŐL 
VÁSÁROLT BOROK HASZNÁNAK ELKÖLTÉSE 

1699. október 30. 
(Részletek) 

Anno 1699. die 30. 8-bris. Gyöngyösi vett borok hasznának exitusa: 
Azon borok megvéte lére Veres Mart i Pált küldvén Gyöngyösre tall. 2 gr. 1, d. 
10. 
Koresolyásoknak Gyöngyösön tall. 4, gr. 2, d. 2. Akózásér t ugyanott tall . 1, gr. 2, 
d. 8. Papok számára két részre tall . 3, d. 4. 
Azon borokból egy hordóban lévén 13,25 akók, egészlen németekre , utasokra és 
praebendára költenek, adtunk érette akója 4 Rli.f. tall . 29, gr. 2, d. 20. 
Innya való fazekakat vettem az homoki pincére gr. 5, d. 20. 
Kalla János és nagy Istók homoki csaplárságáért Sz. Lőrinc napkor adtam tall . 4, 
gr. 2, d. 26. 
Mészáros és Szabó János ura iméknak ugyanakkor csaplárságért tall . 4, gr. 4. 
A z két ecclesiának adtam gr. 4. 
Egy pár hattyúért generál Pfefferskoven számára tall . 4. 
Az két ecclesiának adtam tall. 3, gr. 4, d. 20. 
Az két ecclésiára tall. 1, d. 24. 
Midőn főbíró uram több tanácsbeli uraimékkal Budára utazott, az két ecclésiára 
tall . 5, gr. 2. 
Két hattyúért urak számára tall. 6, d. 8. 
Brunner és Jeneg uraiméknak ő nagyságoknak az midőn az dézsma eránt 
contrahál tunk, in discretionem adtunk tall . 200. 
Praeses uram őnagysága számára lóért Sárközi Istvánnak tall. 31 . 
Fi tosné asszonynak Dul l Mihály urunk fűzéséért tall. 2, gr. 4. 
Baitainak csizmáért al l . 2. 
Szolgálónak, k i Dul l Mihály úr ágyát vetette, gr. 2, d. 10. 
Dúll Mihály úr csat lósának gr. 1, d. 12. 
Dul l Mihály uram akkori ételére s italára költ tall. 17, d. 11. 
Gyöngyös i mendicansnak gr. 3, d. 11. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1699. 43-45. 

M E Z E I K E R T KÉRÉSE A VÁROSI TANÁCSTÓL 
1699. november 6. 

Die 6. 9-bris 1699. Kaszap János főbíró uramtól Sajti György kérte meg azon 
gazdát lan kertet, mely vagyon Dala Nagy Ferenc és özvegy Kalotsa Jánosné 
kérteik között, melynek is bírása Sajti Györgynek engedtetett. 

BKMÖL IV. 1504/m. Robotlajstromok 1699. 269. 



ÚJ TORONYÓRA RENDELÉSE ÉS EGYÉB KIADÁSOK 
1699. november 23. 

Anno 1699. die 23. Novembris. Az mely kétszáz tallérokat budai administrator 
uram őnagysága adott az 7 lovak árában, melyeket az mél tóságos bécsi praeses 
uram önagyságának adtunk, költenek hoc modo: 
(Részletek) Az ój órára adtam előre pesti harangöntőnek tall. 133, gr. 2. 
Nedeczki Sándor uramnak, hogy az dézsma dolgát sollicitáltja Bécsben, adtam 
tall. 40. 
Az olvasásban esett híja tall . 3, gr. 1, d. 8. 
Ugyanazon alkalmatossággal főbíró uram több tanácsbeli ura imékkal az dézsma 
contractusa eránt feles napig ott lévén Pesten, eledelre és italra költ el tall . 10, d. 
24. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1699. 65. 

A FŐBÍRÓ SZÁMÁRA KÉSZÜLT FELJEGYZÉS 
1699. november 16. 

Anno 1699. die 16. Novembris. Midőn mél tóságos gróf Koháry István uram 
önagyságának az adót fölküldöttük, azon adóból az őnagysága parancsolatja sze
rint az négy fekete cs ikóknak az árát kivettük, melyeket tavalyi esztendőben kül
dettünk őnagysága számára in nro. 140 tallérokat. 
Ezeket bíró uram futura pro cautela az jövendőbel i adósságoknak kifizetésére 
egészlen magánál serválta és megtartotta. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1699. 61. 

FÖLDESÚRI CENSUS, ÁLLAMI ADÓ 
ÉS KISEBB KIADÁSOK FELJEGYZÉSE 

1699. november 26.-1700. március 10. 

Derékadó exitusa. Die 26. 9-bris. 
Ezen 1699-dik esztendőre nemzetes Fáy Györgyné asszonyomnak járni szokott 
adaját, úgymint flor. Hung. 25,5 item Ketskeméten maga és két fiai, Gábor és 
István je lenlé tekben ökegye lmének erga quietantiam propriam administraltam. 
Facit tall . 13, gr. 5, den. 10. 
Die 17. X-bris 1699. Mél tóságos gróf Koháry István és Farkas kegyelmes uraink 
őnagyságok számára ezen 1699. esztendőre jár t derékadót, mely 1600 Rhenes fo
rint, becsületes M a g ó Mihály és Sz. Királyi Pál ura imék ökegye lmek által erga 
quietantiam administraltam. Facit 6-6 tízpolturábúl álló kongó garasával számlált 
tallért nro. 1.066, gr. 4. 



Ezen 1699. esztendőre azon mél tóságos gróf Koháry István és Farakas uraink 
őnagyságok részére mél tóságos Rákóczi , Vesselényi Pál és Báthori famíliák 
részérül j á randó adót is, mely 190 magyar forint, azon becsületes M a g ó Mihály 
és Sz. Királyi Pál ura imék által erga quietantiam administraltam. Facit 6 kongó 
garasával : tallér 105, gr. 3, den. 10. 
A tekintetes és nagyságos posonyi szűz apáca asszonyaink őnagyságok részére 
ezen 1699. esztendőre j á randó , úgymint 318 Rhenes forintokat becsületes 
Tzirkátor Már ton és Tok Miklós uraimék ökegye lmek álta erga quietantiam 
amidnistraltam.1699. Facit 6 kongó garasával: tallér 212. 
Die 19. Januarii 1700. Ezen 1699-dik esztendőben a tekintetes nemes vá rmegyé
iül reánk limitált quantumbeli portio defalcatiojára becsületes Marko András és 
Nádas i István ura imék ökegyelmek által Pestre erga quietantiam 1.000 Rhenes 
forintokat. Facit 6 kongó garasával tallér 666, gr. 4. 
N . B Ezen port iopéz elvitel alkalmatosságával említett uraimnak viaticumra ad
tam tall . 4, gr. 2. 
Die 20. Januarii. 1700. Ugyanezen 1699. esztendőben reánk limitált quantumbeli 
portio defalcatiojára Pestrül nemzetes Imre János perceptor uramtól hozott s 
quietantiával idejött német officérnek erga quietantiam administraltam 3.000 
Rhenes forintokat. Facit 6 kongó garasával tallér 2.000 
N . B . Azon említett portioban elvitt pénz között k i egy fejű, k i kétfejű sasos csá
szár talléra kedvetlen lévén numero 12, melyeket a német officer 7-7 kongó ga
rasával különben nem vett el tőlünk, mi pedig a szegénységtűi 8-8 kongó garasá
val vettük el, lett azon kárunk rajtok tallér nro. 2. 
Egyéb pénzünk nem lévén, vet tünk 47 icce mézet váras szükségére az adóra való 
pénzbül , talléron numero 10. 
Die 10. Márti i 1700. Colonellus Rokaivon őnagysága emberének adtam vacans 
portioban flor. Rhenenses nurmo 201, melyeket is becsületes Bede János és 
Szivos Gergely ura imék által Pestre erga quietantiam administraltam. Facit 6 
kongó garasával tall , numero 134. 
Nemzetes Szivos János uramnak nemrégiben Pestre menésekor adtam 100 ara
nyakat, de az huszár visszahozván, hagyott oda numero 80, melyeket is hová tett 
légyen őkegye lme, elhisszük, számot ad róla. Az 80 arany facit 6 kongó garasá
val tallér 213, gar. 2. Melyekrűl is őkegyelme számadáskor számot adott, mivel 
discret ióhoz kellettéit a városért adni. 
N . B. Mikor a zacskóból egykor kifordítottuk volna az adópénzt , s a megolva-
sásra egy bomlott német forintot úgy megütött a többi, mindjárt ketté esett, mely 
nekünk constalt gar. 3, d. 12. 
N . B . Mél tóságos gróf Koháry István kegyelmes földesurunk őnagysága adaját, 
amint itthon egy híja nélkül megolvastuk becsületes M a g ó Mihály és Sz. Királyi 
Pál uraink praesentiájokban, az ór őnagysága előtt 4 garas híja lett, melyet is itt
hon kellett pótolni . 
Vátzi püspök uram önagyságának az árendát Sz. Lőrintzi puszta árendájával 
együtt becsületes Szabó Márton és Szüts István ura imék által erga quietantiam 
Vatzra administraltam, úgymint tall. nro. 322, g. 4. 



Nemzetes Szivos János uram a feljebb megírt 80 aranyakbúi körösi u ra iméknak 
adván kölcsön egyet, megfizette őkegyelme és már 79 maradt oda. Ezt pedig it
teni latusba nem teszem, mert mivel már feljebb oda vagyon, és idején oda volt 
téve. Maculâ t tenni nem akarok, az introitusban penig hogy tétessék, szükséges . 
Adószedő uram fizetett a borbélynak keze gyógyításáért tall. nro. 3. 
Az itt quar té lyban lévő kapi tánynak fizettem tall, numero 60. 
N . B . Amely 80 aranyakról mind ezen, mind az túlsó faciesen vagyon emlékezet 
nemzetes Szivos János uram Pesten discretioban fizette a becsületes várasért 
ugyan a becsületes tanács parancsolatjából. 

BKMÖL IV. 1508/c. /699. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1699. 

Fejősbujtár conventioja ab anno novo 1699. az 1700. esztendőben esendő Sz. 
György napig per omnia: bárny 6. Egész ruha, id est szűr, do lmány, 2 ing, annyi 
lábravaló, 1 bőrkacpa. 
Két fejősjuhászt is fogadtam 1699. esztendőbeli Sz. György naptól fogva 1700. 
esztendőbeli Sz. György napig. 
Rácz Gyurka conventioja: bárány 13. Dolmány, nadrág, egy pár ing, lábravalós-
túl, 1 fertály búza, 1 süveg. 
Dudás Jancsi conventioja: bárány 11. Baris tartás is 1. Egy nadrág, dolmány, egy 
ing, egy süveg. 
Conventio notarii: Készpénz fizetés tall. 20. Ruhára tall . 12. Négy pár csizma, 
egy vég gyolcs, egy verő ártány, egy vég törökvászon, egy vég aba, egy öv, seu 
tall . 3, 50 fő káposzta egy kő só, 5 fertály búza, 2 sajt, 2 gömölye , 2 szekér fa. 
Varga János szolgák gazdája conventioja: készpénz flor. Hung. 20. 
Dolmány , nadrág, ködmön, 2 pár új csizma, 1 fejelés csizma, 2 ing s annyi lábra
való, 2 fertály búza. 
Pálfi János conventioja: készpénzt flo. Hung. 15. Dolmány, ködmön , nadrág, két 
ing, annyi lábravaló, két fertály búza, 2 pár csizma, 1 fejelés csizma. 
Tóth János béres conventioja: készpénz flo Hung. 18. Ködmön , dolmány, nad
rág, 2 ing, annyi lábravaló, 3 fertály búza. 
Kanász conventioja: készpénz flo. Hung. 11. Ködmön , dolmány, nadrág, 2 ing, 
annyi lábravaló, 2 pünkösdi malac. 
Gulya Gergely sajtos conventioja: készpénz flor. Hung. 18. Ködmön , dolmány, 
nadrág, 2 ing, annyi lábravaló, 2 pár csizma. 
Rab János béres conventioja: készpénz flo. Hung. 24. Dolmány, ködmön , nad
rág, 2 ing s annyi lábravaló. 



Dékány István lovász conventioja: készpénz flo Hung. 20. Dolmány, nadrág, 
szűr, 2 pár csizma, 2 ing s annyi lábravaló, 2 fertály búza. 
Rácz Gyurka fejősjuhász conventioja: bárány 12. Dolmány nem volt ígérve, köd
mön , nadrág, egy pár ing, fertály búza. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1698. 
A kötet lapjai számozatlanok. 

HÁZHELY KÉRÉSE A TANÁCSTÓL 
1699. 

Bujdosó Péter házhelyet kér Könyves András kertje helyén, az mely házhelyet 
megengedtek nekie. Tekintésére voltak ilyen emberséges emberek. Könyves Já
nos és Marokit [?] András és Tomacsik [?] István. 

BKMÖL IV 1504/m. Robotlajstromok. 1699. 267. 
A papír rongált, néhány szó olvasata bizonytalan. 

1700 

DÉZSMABOROKKAL VALÓ ELSZÁMOLÁS 
1700. január 15. 

Anno 1700. die 15. Januarii. Kimenvén főbíró Kaszap János uram az dézsmabo-
roknak megszámlálására , melyeket megszámlálván, találtattanak in universo 
megállástól fogva mind öreg és kicsiny hordókat öszveszámlálván 148 hordók. 
Melyekből egész hordóstól költ el ilyen formán. 
Töltelékre azultától fogva 5 hordó. 
Kapi tány Uszler számára fourierre és praebendára 3 hordó. 
Sötér Tamás úrnak 1 hordó. 
Suppán uramnak 1 hordó. 
Zo ldán László uramnak 1 hordó. 
Imre János uramnak 1 hordó. 
Á d á m ácsmesternek 1 hordó. 
General Schlick uramnak 1 hordó. 
Die 2. Mártii . Pesti Pr. Paulinus őkegyelmeknek oblatum vasas hordó 1. 
Koháry István urunk őnagysága számára adtunk 2 hordó. 
Bírák vendégségére 1 hordó. 
Praebendára költ 1 hordó. 
Töltelékre ment 1 hordó. 
Az kocsmán költ e l . . . 68 hordó. 
Summa 88 hordó. 
És így fiitura per ratificatione az új bíró Csertő János uram kezébe egészlen ma
rad 60 hordó. 



[A k imérés során rögzítették pontosabban is a dézsmabor mennyiségét : 
1. falka: 17 hordó 171,25 akó 5.223 pint. 
2. falka: 16 hordó 184,75 akó 6.634 pint. 
3. falka: 14 hordó 147 akó 4.483 pint. 
4. falka: 15 hordó 167,25 akó 5.101 pint. 
Gergely napi vásáron 6 hordóban 54 akó 1.647 pint] 
Summa totius vini decimalis anno 1699: 1.751 tall. 2 gar., 16 den. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1699. 27-39. 

ELSZÁMOLÁS A DÉZSMABOROKKAL 
1700. március 28. 

Anno 1700. die 28. Márti i . 
Az mely dézsmaborokat Sz. Gergely napi vásárkor az Homokon Kalla János és 
Nagy István uraimék 6 hordókban 54 akók, tészen pinteket 1.647... 
És ugyanazon vásári a lkalmatossággal ámítanak 13 hordó adóra vett borokat 123 
akókat, tészen pint számra 3.751. 
Kára, söprő 375 pint. 
Kárát k ivévén maradtak fenn fizető pintek 3.376. 
Mindeniket 18 dénáron árulván. 
Vétele ezen boroknak 198 tall. 3 gar. 
Maradt haszon 138 tallér 3, garas. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1699.32-37. 

CSERTŐ JÁNOS ELSZÁMOLTATÁSA 
1700. május 17. 

Cser tő János uram hagyott magánál pro exolvendis futuris debitis in summa 407 
tall . 1 gr. 
Exitusa (részletek). Die 17. M a i i . Az dézsma árendák mellé adtam 200 Rh. f., 
tészen 133 tall . 2 gr. 
Szentkirályi Mihály két lováért és Eördög András lováért és úgy Szántó Lukács-
nénak lováért m. győri generális Forgács Simon úr őnagysága számára adtam 
105 tall . 
Die 12. 9-bris. A z 6 hordók helyett, melyekben az szegénység az m. ór őnagy
sága és D u l l Mihály uram számára adván borokat, az hordái odavesztek, másoka t 
kölletett vennem, adtam érettek 9 tall. 12 d. 
M . gróf Forgács Simon uram önagyságának az minemű kanca lovakat adtunk 
hoc modo exolváltuk ezen pénzbűi : 
Szabó Bálint uramnak két kancáért 38 tall. 6 d. Bede János uramnak egy kancá
ért 19 tal l . 



Csáki Dávidnak egy kancáért 19 tall . 
Kis Is tvánnak két kancáért 38 tall . 
Kis Mihá lynak egy kancáért 19 tall. 
Mora Ágnesnek egy kancáért 6 tall. 28 d. Az többit főbíró uram adta. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1700. 40-41. 

AZ ELŐZŐ ÉVI BÍRÁK ELSZÁMOLÁSA 
1700. május 21 . 

Anno 1700. die 21 M a i i . Tavalyi főbíró böcsületes Kaszap János uram őke
gyelme az böcsületes tanács signanter böcsületes Sárközi Pál, Szabó Bálint, 
Szent Királyi Pál, Nagy János , Szívós János és Tóth Mihály uraimék ökegyel
mek előtt böcsületesen számot adván, minden névvel nevezendő kezébe ment 
böcsületes városnak jövedelmérül és költségérül adott successorának böcsületes 
főbíró Csertő János uram kezébe pecsét alatt föl nem bontván, hanem ój pecséttel 
és cédulával renoválván ilyen renddel: 
Primo. Az minemű pénzt Szent Királyi Pál uram számadásakor adott volt Kaszap 
János uram kezébe tavalyi esztendőben, signanter: imp. d. 180 computa lván 
nempe 2.535 tall . , 3 gr. Minthogy mostani bíró Csertő János uram hozzá nem 
nyúlt az böcsületes tanács nem kívánta perducaltatni, maneant in suo esse, mely 
summa pénznek jövendőben el köll állani. 
2- do. Adott őkegye lme kezébe 139 tall . 4 gr. 
3- tio. Adott őkegyelme kezébe 49 tall . 2 gr. 
4- to. Adott őkegye lme kezébe 409 tall . d. 18. 
5- to. Adott őkegye lme kezébe tall . 356, gr. 5, d. 12. 
Summa 955 tall . 
Item: 13 rossz hiányos aranyakat, 25 bomlott forintosokat, 7,5 tall , hánt-vetet t 
pénz , 2 oroszlányos tall . 
És így summa megyén az őkegyelme kezébe j ó elkelő pénz 995 tall , az többi, 
mivel nem elkelő, ha őkegyelme elköltheti j ó , holott nem, tartozik in natura 
restitualni az mit az praefata specificatio doceálja. 
Az mely 2.535 tallérok 3 gr. Sz. Királyi Pál uram őkegyelme főbírói számadása
kor in repositum tétettek, Csertő János főbíró uram az böcsületes tanács 
consensusával hozzányúl t , és intruitusba kölletett tenni említett 2.535 tall . gr. 3. 
Anno et die eodem in praesentia praefatorum dominorum tavalyi adószedő bíró 
Csorba István uram böcsületesen számot adván minden névvel nevezendő 
böcsületes város jövede lmérü l és kezébe ment költségrűl adott böcsületes főbíró 
Csertő János uramnak kezébe ordine sequenti: 
Primo. A z fekete korsóban mondott őkegyelme lenni tall . 800, gr. 5, d. 22. 
2- do. A veres korsóban 750 tall. 5 gr. 
3- tio. A vászonzacskóban 1.001 tall . 20. d. 
4- to. 250 tall. 22 d. 
5- to. 397 tall. 4 gr. 



6- to. 640 tall . 4 gr. 8 d. 
7- mo. Egy hólyagban 100 tall. 
8- vo. Zacskóban 130 tall . 4 gr. 9 d. 
Summa: 4.132 tall . 21 d. 
Eodem [die] kisbírák: Beleki Mihály, Szántó István, Tóth Mihály és Csizmadia 
János ura imék holmi aprólékos introitusbúl adtának főbíró Csertő János uramnak 
kezébe 10 tall. 
Eodem: Szőke Gergely vásárbíró uram adott az őkegye lme kezébe vásárpénzbül 
megmaradt 40 tall . 
Pro memoria. Coram praefatis dominis bölcsültes secundarius bíró Varga István 
uram böcsületesen számot adván adott successorának Kovács Gergely úrnak hoc 
modo. 
Primo. 254 Hung. Flor. 29 den. 
2-do. 150 Hung. Flor. 50 d. 
Summa 404 Hung. Flor. 79 d. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1700. 1-3. 

A SZÉKBÍRÁK SZÁMADÁSA 
1700. május 21 . 

Anno 1700. die 21 . M a i i . Csaba Mátyás , Veres Gergely és Valkai Miklós székbí
rák ura imék böcsületes Sárközi Pál, Nagy János , Szabó Bálint, Kaszap János , 
Szívós János , Sz. Királyi Pál és Tóth Mihály uraimék ökegyelmek praesen-
tiájokban ilyen formán: 
Az 17 marhákat , melyeket tavalyi az böcsületes város in natura adott mostani 
székbírák Bede Albert ura iméknak restituálták in natura, melyek 238 tallérokban 
vannak. Insuper 17 vágómarháka t adtának Bede Albert uram kezébe, azok is in 
238 vannak. 
Percipiáltak az böcsületes váróstul készpént 319 tall, fizettek hoc modo. 
A z említett 17 vágómarhák aestimáltattak in 238 tall. 
Két lovat vettek, melyeket is az böcsületes városházához adtak 38 tall . 2 gr. 8 d. 
Készpénzt adtának 42 tall. 
Summa 318 tall . 2 gr. 8 d. 
És így a böcsületes váróstul adott pénz, (melyek 37 poltura híján) alkalmasint 
tölt az 319 tall. 
Hasznot adtak 105 tall . 
Az két ecclésiára 23 tall . 
Item ökegye lmek az fölyül írt 42 tall, és az 105 tallérbúi az 5 tall . , adtak az 2 
ecclésiára 47 tall. 
Item egy ökör ára Sz. Királyi János uramnál vagyon 14 tall. 
Hoc modo készpénz nem maradt az őkegyelme kezénél quam 100 tall . 
Eodem coram praefatis dominis Mészáros János, Nagy István és Kuczora János 
székbírák ura imék böcsöletesen számot adván ordine sequenti: 
Adott az böcsületes város készpénzt 119 tall., 1 gr. 



A z minemű 17 vágómarháka t az tavalyi székbírák adtának in natura restituálták 
per 238 tall . 
Summa 357 tall. 1 gr. 
Adtának azon summa defalcatiojára 17 marhát Sz. Királyi János ura imék in 238 
tall . 
Két lovat vettek, melyek a böcsületes városházánál vannak in 37 tall . 
Sz. Királyi János u ramék egy ökröt in 14 tall. 
Készpénzt adtak 68 tall . 
Summa 357 tall. 
Hasznot adtának rovásokon kívül in toto actualiter 500 tall . 3 gr. 10, d. 
Az két ecclésiára adtak 150 tall. 
A z 68 tallérból addaltunk 50 tall . 
És így marad kezeknél in toto készpénz 518 tall. 3 gr. 10 d. 
N . B . Omnia computando lészen a székbírák uraiméknál 1.346 tall, úgy, hogy el
sőben mindenik percipiált 17 vágót, Bede Albert uram pedig duplicit percipiálta, 
és így juste dividendo mindenik szék tartozik 673 tallérokról számot adni, vagy 
készpénzül vagy marhájul , az mint az bölcsületes város fogja kívánni. 

BKMÖL ÍV. 1510/i. 1700. 4-5. 

A DÉZSMABOROK BEVÉTELÉNEK ELKÖLTÉSE 
1700. jún ius . 
(Részletek) 

Anno 1700. Böcsüle tes Kaszap János uram főbíróságában maradt dézsmaborok 
ára és haszna exitusa: 
Gróf Koháry Farkas uram őnagysága számára egy skarlát szőnyegért tal l . 18. 
Egy reformat deáknak 3 gr, 12 d. 
A böcsületes tanács végzésésbül szécsényi templom épületire 20 tall. 
Páter franciscanusoknak templom épületire 1 gr. 4 d. 
A z százhét arany mellé dézsma árendába discretioba m. váci püspök uramnak 10 
tall. 4 gr. 
Sz. Lőrinci dézsma árendába adtam 13 tall. 2 gr. 
Egy szőnyeget a m. váci püspök uramnak 16 tall. 4 gr. 
Urak számára kévét tall. 14, gr. 5, d. 20. 
Vacsi puszta árendába adtam 60 körmöci aranyat, facit 160 tall. 
Alamizsnára pünkösdkor szegényeknek tall . 1, gr. 4. 
Pünkösdkor deákoknak 2 tall . 
Die 15. Junii. Hogy nemes Szívós János és Kovács Gergely Sz. Királyi Pál 
uraimék Vajára puszták megvitelere mentek, papoknak két részre 5 tall . 2 gr. 
N . Vay Ábrahám adaját azon esztendőre adtak 13 tall. 5 gr. 10 d. 
Új óráért, ahhoz való ój csöngető harangért és az harangöntőnek bécsi fáradtsá
gáért 380 tall. 4 gr. 
Item az órásmesternek az óra restantiában maga ide való fáradtságáért és az órá
nak csináltatásáért és legényének discretioba in toto adtunk 112 tall. 



Mél tóságos gróf Koháry István uram őnagysága vévén Mélkóti rácztól egy lovat 
40 tall . 
Du l l Mihály urunknak ígértünk két csikót, adtunk helyette 60 tall . 14 d. 
Dúll Mihály ór Pesten lévén ételére, italára 17 tall . 2 gr. 
Ujfalusi Bálintnak kapitány Rostok uramnak két lóért 56 tall . 
Sőtér T a m á s uramnak ujfalusi dézsmáért 66 tall . 4 gr. 2 d. 
Sz. Lőrinc napi vásárkor az homoki kocsmára innya való fazékért adtam tal l . 3, 
gr. 2. 
Egy paplant vettem kapitány Rostok uram számára 8 tall. 
Ugyan kapitány Rostok uramnak egy vég gyolcsot discretioba 18 tall . 
10 pár csizmákért uraknak 18 tall. 3 gr. 
Furus Istvánt és Sz. Péteri Tamást Sz. Péteri puszta eránt Szegedre küldvén gr. 3, 
d. 12. 
A pozsonyi apácák adaja mellé honorár ium helyett vettem tíz szat tyánokat . 8 tall . 
4 gr. 20 d. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1700. 31-38. 

BORMÉRÉSBŐL SZÁRMAZÓ HASZON ELKÖLTÉSE 
1700. jú l ius 21.-december 25. 

(Részletek) 

Anno 1700. die 21 . Julii . Adóra vett óborok haszna exitusa. 
Hat tyúkért urak számára 9 tall. 
Túzok madarakér t 1 tall . 24 d. 
25. 9-ris. Commissarius Schweidel uram öccsének pro discretione, itt lévén, egy 
paplant vettem 6 tall . 4 gr. 
Atkári templomra 1 gr. 4 d. 
Sörre adtam 3 tall . 
Scharee generális adjutantjának boráért, melyet kapitány Rostok uram megivott, 
budai óbor lévén, adtam 16 tall. 4 gr. 
Item ugyan kapitány Rostok úr számára kölletett hoztni Budáról óbort 26 tal l . 4 
gr-
Budai administrator uram számára lóért adtam 32 tall . 
Papok számára cukrot vettem 6 tall. 8 d. 
3. X-bris. Scharee generális adjutandjának, e lmenvén, maradt 20 fertály árpája 
adtam érette 20 tall . 5 gr. 
Hamarika Jánosnak két csikóért urak számára 50 tall . 
Kapi tány Rostok úrnak usque ultima X-bris contentaltatott 15 tall . 
Urak számára hattyúkért 3 tall. 6 d. 
Halakért urak számára 10 tall. 1 d. 
Túzokér t és nyulakért 1 gr. 15 d. 
Bordohán árvájának budai administrator számára való lóért 30 tall . 
M . gróf Koháry István urunknak halakért 4 tall . 5 gr. 14 d. 
Alamizsnára karácsonykor 1 tall. 4 gr. 



Budai administrator úr számára vet tünk bort discretioban 11 tall. 5 gr. 12 d. 
Deákoknak karácsonykor 2 tall. 4 d. 
N . Deák Is tvánnak viceispán úrnak kanca lóért 22 tall. 1 gr. 14 d. 
N . Deák Gáspárnak ugyan viceispán úr számára kanca lóért 22 tall . 22 d. 
N . Mora Ágnes asszonynak Sőtér Tamás ór számára kanca lóért 22 tall . 22 gr. 
Summa: az adóra vett óborok haszna 819 tall . 1 gr. 16 d. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1700. 42-46. 

FÖLDESÚRI CENZUS ÉS ADÓ KIFIZETÉSE 
1700. szeptember 5.-1701. j anuá r 29. 

Derékadó exitusa. Die 5. 7-bris anno 1700. 
Tekintetes és nagyságos posonyi szűz apáca asszonyaink őnagyságok részére 
ezen 1700. esztendőre j á randó adót, úgymint 318 Rhenes forintokat, becsületes 
Czirkator Már ton és Bano István uraimék ökegye lmek által erga quietantiam 
administraltam. Facit 6-6 kongó garasával számlálván tall . nro. 212. 
Ezen 1700. esztendőre reánk limitált quantumbeli portio defalcatiojára becsületes 
M a g ó Mihály, Kovács Gergely és Mihály deák ura imék ökegye lmek által 
administraltam Pestre flor. Rhenenses 1.990. Facit 6-6 kongó garasával számlál
ván tall . nro. 1.326, gar. 4. 
Die 14. Januarii anno 1701. A d annum 1699 reánk limitált quantumbeli restans 
portio defalcatiojára a t. nemes vármegye perceptora nemzetes Imre János uram 
őkegye lme quietantiájára az mél tóságos Sabaudiai herceg őnagysága regementje 
számára az itt ná lunk quartélyban lévő német kapi tány Rostok uram őnagysága 
fulyérja kezéhez ugyan itt városunkban erga quietantiam administraltam flor. 
Rheneses nro. 2.500. Facit 6-6 kongó garasával számlálván tall . nro. 1666, gar. 
4. 
Ezen 1700. esztendőben nemzetes Dul Mihály uram őkegyelme számára vet tünk 
49 akó bort és fertály nro. 3, nyolc-nyolc máriás garason vévén akóját, fizettünk 
érette máriást nro. 398. Facit 6-6 kongó garasával tall. nro. 75, gar. 1, d. 2. 
Die 25. Januarii. 1701. Mél tóságos gróf Koháry István és Farkas kegyelmes 
uraink őnagyságok részérül ezen 1700. esztendőre járni szokott derékadót, mely 
1600 Rhenes forint, becsületes Szabó Márton és Marko András ura imék 
ökegye lmek által erga quietantiam megküldtem. Facit 6-6 kongó garasával szám
lálván tall . nro. 1.066, gar. 4. 
Die 25. Januarii. 1701. Ugyanezen 1700. esztendőre azon mél tóságos gróf 
Koháry István és Farkas kegyelmes urain és nagyságok számára mél tóságos Rá
kóczi , Vesselényi és Báthori famíliák részekrül járni szokott adót is, mely flor. 
Hung. 190, azon felyül specificalt becsületes uraiméktól erga quietantiam. Facit 
6-6 kongó garasával számlálván tall . nro. 105, gar. 3, den 10. 
Ugyanezen 1700. esztendőben a méltóságos földesúr Koháry István őnagysága 
parancsolatjára vet tünk őnagysága számára bort, akót nro. 101, fertály nro. 2. 
Akóját 8-8 máriás garason vévén, esett volna érette máriás garas nro. 812. De az 
ór csak a 800-at küldvén megszabó Márton és Marko András uraiméktól , máriás 
garas 12 odamaradott. Facit tall. nro. 2, gar. 1, den. 18. 



Ezen 1700, esztendőben méltóságos gróf Koháry István és Farkas kegyelmes 
uraink őnagyságok adajának elvitelének alkalmatosságával becsületes Markó 
András és Szabó Márton ura iméknak őkegyelmeknek adtam lógóra és viaticumra 
tall . nro. 10, gar. 1, d. 8. 
Anno 1701. die 6. Januarii. Nemzetes szolgabíró Sőtér Tamás uram a Törökor
szágból feljövő német követek eleiben menvén, hogy számokra madarakkal ked
veskedhessen, ad annum 1700 reánk limitalt quantuból portio defalcatiojára kí
vánt tő lünk flor. nro 50, melyet is ökegye lmének erga quietantiam administral-
tunk. Facit tall . nro. 33, gar. 2. 
Anno 1701. die 29. Januarii. Az itt nálunk quartélyban lévő kis káplárnak a 
prima 9-bris usque ultimam Januar fizettünk equilis portiot nro. 6. 
Egyéb pénzünk nem lévén becsületes főbíró Csertő János uram őkegyelme kí
vánságára vet tünk az urak számára halat pro tall. 2, gar. 1, den. 18. 
Die 25. Junii. Anno 1700. 
Ezen 1700-dik esztendőre nemzetes Fay Györgyné asszonyomnak járni szokott 
adaját, úgymint flor. Hung. Nro. 25, becsületes Bodo András és H . Kovács János 
uraimék őkegylemek által Kokára erga quietantiam administraltam. Facit 6-6 
kongó garasával tall . 13. gar. 5, den. 10. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1700. 140-148. 

A DERÉKPÉNZ K I E M E N E T E L E 
1700. szeptember 27. 

Anno 1700. 
A z derék pénznek exitusa: Anno 1700. die 15 Junii. 
A z böcsületes tanács végezésébül nemes Vay, avagy Barius famíl iámnak itt 
Kecskeméten esztendőnként 2 kurta forintig való portióáért, Sz. Királyi pusztá
nak hason feléért, Borbás Szállásnak negyed részéért, Fölső Alpárnak 3 házhe
lyen kívül possessiojáért és Reszke Sz. Péter, k i Martonellal határos, egész 
praediumért (zálogba vévén egész 25 esztendeig tandem depositis deponendis), 
adtunk nyolcezer forintokat, facientes tall . 4.444 tall. 2 gr. 20 d. 
Die 27. 7-bris 1700. Az nemes vármegyéiül reánk limitált 1699. esztendőbeli 
portionak defalcatiojára erga quietentiam perceptoris domini Joanni Imre admi-
nistraltunk 1.000 tall. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1700. 31. 

ADÓRA V E T T ÚJBOROK HASZNÁNAK ELKÖLTÉSE 
1700. november 5.-1701. március 20. 

(Részletek) 

Anno 1700. die 5. Novembris. Adóra vett újborok haszna exitusa: 
Erdei d i sznókér t i5 tall . 3 gr. 28 d. 
Fogolymadarakér t 19 tall . 4 gr. 12 d. 
Vízkeresztkor pásztoroknak 2 gr. 8 d. 



Urak számára halakért és madarakér t 14 tall. 2 gr. 2 d. 
A böcsületes tanács végzésébül t. pátereknek kocsiért 26 tall . 4 gr. 
Mél tóságos gróf Koháry István urunknak önagyságának adaja mellé j á r andó ho
norár iumra 100 Rh. f. facit 55 tall. 3 gr. 10 d. 
Két csikótanítónak, k ik commissarius Schweidler lovait tanították, 7 hétre 7 tall . 
Fogolymadarakér t , kiket az uraknak Bécsbe küldettünk, 40 tall. 4 gr. 9 d. 
Kapi tány Rostok úrnak egy hordó borért 9 tall. 12 d. 
Erdei disznókért Bécsbe 12 tal.. 
Mél tóságos g. Koháry István urunknak halakért 10 tall. 2 gr. 24 d. 
Pap Györgynek kapitány Rostok ór számára halért 6 tall . 2 gr. 20 d. 
Kis Gergelynek 6,5 akó borért kapitány Rostok úrnak 9 tall . 4 gr. 28 d. 
Füleki bará toknak 3 tall. 
Kaptány rostok úrnak 5 tehenét és 5 tavalyi borjúját a böcsületes tanács 
akaratjából megvévén , adtam 80 tall. 8 d. 
Kapi tány rostok úrnak ad Jan. et Febr. 30 tall. 
Egy német tisztnek discretioba vettem egy hordó bort 9 tall . 2 gr. 16 d. 
M . g. Koháry István ór számára halakért tall. 12. d. 24. 
Die 20 Márti i . Mél tóságos váci püspök urunk önagyságának az dézsma árenda 
mel lé vettem egy szőnyeget 11 tall. 2 gr. 
Fogolymadarakér t adtam 4 tall . 8 d. 
Tollas Péternek kapitány Rostok úr számára való tehénért adtam 14 tall. 28 d. 
Summa: az adóra vett ójborok exitusa 559 tall . 3 gr. 12 d. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1700. 47-50. 

BORBÓL SZÁRMAZÓ BEVÉTELEK 
1700. december 15.-1701. április 24. 

(Részletek) 

Anno 1700. die 25. X-bris. Kimenvén böcsületes főbíró Csertő János uram az 
dézsmaboroknak megszámlálására , melyeket megszámlálván, találtattanak in 
universo megállásától fogva mind öreg és kicsiny hordókat öszvetudván in nro. 
110. Melyekből egész hordóstul költ el ilyen formán. 
Töl te lékre az üdőtül fogva usque ad diem 24. Ápril is 1701. 
Kapi tány Rostok uram számára fourj érnek és praebendára 3. 
N . viceispán Sőtér Ferenc uramnak 1. 
N . szolgabíró Sőtér Tamás uramnak 1. 
N . Zoldán László uramnak 1. 
N . Suppán István uramnak 1. 
N . Imre János perceptor uramnak 1. 
Commisarius Sweidler uramnak pénzen vettünk bírák uraimék lakozására 1. 
Anno 1701. die 25. Januarii. 
Az első ój dézsmaboroknak száma lévén 11 hordókban 113 % akók, tészen 3.469 
pint. 



Kára: k iskarácsonykor az itt való németeknek k ik új esztendőt lőttek 32 pint. 
Mél tóságos gróf Koháry István uram őnagysága számára vett borok töltelékjére 
53 pint. Bíráké 104 pint. Utasoké 81 pint. Németeké 29 pint. Zoldán László uram 
ittlétekor 22 pint. Csikótaní tóké 31 pint. Söprök 316 pint. Summa: 678 pint. 
Kárát kivévén maradnak fenn fizető pintek 2.791, mindeniket árulván 18 d., 
tészen az ára és haszna summa: 279 tall, 18 d. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1700. 24-25. 

A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉREZÉSE 
1700. 

Ordinaria conventio notarii: Készpénz tall. 20. Ruhára tall . 12. Csizma négy pár, 
egy vég gyolcs, egy vég törökvászon, egy vég aba, egy öv, seu 3 tall . 5o fő ká
poszta, egy kő só, 5 fertály búza, 2 sajt, 2 gömölye . Egy ölni való ártány. Két 
szekér fa. 
Molnár Anna öreg szakácsasszony conventioja: Készpénz Rh. flor. 20. 
Egy angliai kurdi minden készület ivei . Két ingváll , két főre való patyolat. 
Két pár csizma. Egy rásakötő, egy öv cérnából. Contenta. 
Szabó Mihály csaplár conventioja: Készpénz Rheneses F. 25. 
Egy vég aba, két pár csizma, gyolcs, nadrág. Contentus. 
Szabó István csaplár conventioja hasonló Szabó Mihályéhoz. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1700. 57-58. 

KÖLCSÖNZÉSEKRŐL KÉSZÜLT FELJEGYZÉSEK 
1700. 

In anno 1700. 
Adtunk Egyed Pál komámnak vásáriani város pénzét 60 tall . 
Maga pénzét vitt el 50 tall . Item egy aranyat. 
Szabó Bálint adott kölcsön 70 tall. , azt is elvitte. Item költségre adtunk 2 tall . , 
visszahozta őkegye lme. 
Bíró István vit t el pesti vásárba 150 tall . , költségére 1 tall . Item egy aranyat, 
honnét visszahozta egyed tall . , az magáét elvitte, én is Szent Királyi János . 

BKMÖL IV 151 Ó/g. 1693. 59. 

A SZÉKBÍRÓK FELJEGYZÉSEIBŐL 
1700. 

(Részletek) 

In anno 1700. esztendőben az újra írásság (sic!) alá vettet tünk m i : Szent Királyi 
János , Egyedi Pál és bíró Bíró István. Adjon Isten j ó szerencsét mindnyájunk
nak! 



Vöt tünk egy tehenet Böröczki Mátétúl 3 tall . 
Bebi Gergelytül egy juhot, 7 gar. 
Cs íkos Janóstul egy bikát 6 flo. 
Haraczos János sillerjeiül, Mártontól egy sörét 11 tall . 
Nagy János béresé 1 üsző, 7 tall. 
Szabó Jánosé egy tehén 7 tall. 
Tereki Mihályé 1 tehén 10 tall. 
Korbácz Istvántól egy bikát, adtunk neki 6 tall . , 10 tall. Solvimus. 
Öreg Kis István adott rovására 9 tall . , item 12 máriás . Solutum. 

Kozma Mihálytól 6 tehenet, párja tall . 14,5 tall . Meccet tünk le az rovásáról 20 
tall . Adtunk 33 font faggyút, tall. 2, polt 1 az ára. Item mecce t tünk az rovásról 43 
forintokat. Item adott egy sörét tall . 12, vit t el 15 máriást, egy bűi t [bőrt] . Item 
mecce t tünk le az rovásról 72 for. 55 pénzt. Solutum. 
Guljaerj Tamásnál 4 tehenet, párját 17 tall. Item egy borjút 19 kongó gar. 
Mecce t tünk az rovásról 34 forintot. Item vittek 3 pár bocskort. Item vittek 2 tal
lér ára faggyút. Item másszor mecce tünk le az rovásról 35,5 forintot. Harmad
szor meccet tünk le 24 for. 64 pénzt. Solvimus. 
Tavali gulyástól , Dávidtól egy tehenet tall . 10. Solvimus totum. 
M ó d o s Gergely adott rovásra 5 tall . Solvimus. 
Tóth István adott rovásra 7 tall . Totum solvimus, ő sem adós. 
Nagy Mihály egy tehenet tall. 10,5. Sovimus. 
Kovács Mihálytól 2 sörét tall. 21,5, három tall , maradott rovásra, adtunk neki 
tal l . 18,5. Solvimus. 
Ábrahám Tóth Istvántól egy tehenet tall . 8. Solvimus et solvit. 
Laezi Istvántól egy tehenet tall. 7. Solvimus et solvit. 
Szeles György adott 10 tall, rovásra, meccet tünk le az rovásról 33 forintot, 25 
pénzt , adott tíz tallérokat, 13 forintot, 25 pénzt. Item adott 5 tall, előre. Fizettünk 
most 10 tall . , 5 pénzt. 
Tallas Péteré egy tehén, forint 11. Solvimus. 
Tóth Ferenc marhahajcsár egy tehenet tall. 9. Totum solvimus. 
Kerekes Jánostól 3 tehenet tall. 24, adtunk 5 máriás garas ára faggyút. Solvimus. 
Szabó Keresztes rovásáról meccet tünk le 37 forintokat. Solvimus totum. 
Szuhari Nagy Jánosé 4 marha, tall. 37, fizettünk neki 30 tall . Solvimus. 
Vesenyi emberiül vöt tünk 4 pár marhát , párja 26 tall. Totum solvims. 
Tóth Andrásé egy tehén, tall. 7, kongó gar. 4. Adtunk neki egy német forintot. 
Item egy tehenet tall . 4, adtunk neki egy tallér ára faggyút. Maradtunk adósok 
1,5 forinttal. Solvimus. 
Gergely Bácsié egy tehén, tall . 7, kongó gar. 4. Totum solvimus. 
Szőke Jánostól egy sörét tall . 8. Totum solvimus. 
Szent Lőrinc napi vásárkor vöt tünk Bán Lőrinciül egy sörét tall . 11. Solvimus. 
Dömötö r Már ton uramtúl 15 sörét, bokra tall. 25. Solvimus. Tóth Gáspártól 2 sö
rét, tall . 24,5. Solvimus. 
Bíró Jánosnál 2 sörét tall . 27. Solvimus. 
Erdélyi emberiül vöt tünk 44 tehenet, bokra 31 forint. Summa 682 forint. Totum 
solvimus. 



András nevű erdélyi embernek 12 tehene árát solvimus, bokra 30,5 forint. 
Harkai Mátétúl Egy tehenet tall . 8. Solvimus. 
Szögedi Szabótúl egy sörét tall. 10. Solvimus. 
Vöt tünk Komádiban lakozó emberektül , úgymint Ereki István, Dobai István, 
Gondi János, Sós András uraiméktól 53 marhákat , párja 30 forint. Summa facit 
195 forint. Totum solvimus. 
Item vötünk Kolozsvár i emberektűi 34 marhát , bokra 19 tall. Summa facit 323. 
Totum solvimus. 
Item Győröt t lakozó nemes Pálfi János uram gulyásaiul 14 tehenet, bokra 20 tall . 
Solvimus. 
Item vesenyi embertől 2 ökröt, tall . 22. Totum solvimus. 
Nagy Ferenc kapásáé egy tehén, tall . 8, gar. 2. Solvimus. 
Kaszap János szolgájátúl egy tehenet 1 tall. 4 forint. Solvimus. 
Nyúl Jancsitúl egy tehenet tall 6,5. Totum solvimus. Csorba István gulyásaiul, 
Pataki Mátétúl egy tehenet tall . 8 egy garas héján adtunk neki 6 máriás gar. Úgy 
mint M a r k ó Andrásnak . 
Kalocsa Jánosné asszonyom szolgájátúl egy sörét tall . 9. Solvimus. 
Kálvinis ta ecclesia gondviselőjétűl egy tehenet tall . 8,5. Solvimus. 
Körösi embertűi egy barna tehenet tall . 6. Solvimus. 
Körösi embertűi két sörét tall . 17. Solvimus. 
Szögedi Kozmátú l 27 sörét, bokra 25, garas 2. Solvimus. 
Item 6 sörét, bokra 17. Solvimus. 

BKMÖL IV. 15W/g. 1693. 61-62.. ill.76-97. 

A SZÉKBÍRÁK KIADÁSAI 
1700. 

Anno 1700. Az szappanosokról való memóriá ié . 
Céh számára adtunk 2 mázsa faggyút. Item vittem 2 mázsa faggyút. Solvérunt . 
Szeles Szappanos István legénye vit t el 2 mázsa faggyút. Solvit. 
Vöt tünk juhot nyiráskor: 
Kovács Gergelyé 4, tall. 4. 
Item 12 juh , párja 14 kongó gar. 
Ignácné veje 2 j uh , 14 kongó gar. 
FI. Tóth Mihá lyé 7, bokra 13 kongó gar, az egyik egy tall . 
Item 8 j u h , bokra 13 kongó gar. Boldisar veitűl, Nagy Jánostól 4 juhot, 18 kongó 
gar. 
Item 6 juhot, tall . 6. 
Sárközi Boldizsártól 3 juhot, 13,5 kongó garason. 
Szécsényi Istvánné 2 juh 9 kongó gar. 
Csizmadia Jánosné 4 juh 20 kongó gar. Item 2 juh 10 gar. 
Szívós Zsuskától 3 juhot 14 kongó gar. 
Farkas György adott egy juhot, egy német forint. 
Item pénzt adott rovásra, két császártallért. 



In Anno 1700. Fogadtuk mészárosnak Pánczéll Istvánt 25 forintban, fizettünk 
eddig való szolgálatáért 11 forint 25 pénzt. 
Fabi János succédait helyette Kovács Mihállyal . A z béri volt 9 forint, egy szopós 
borjú, egész ruha. Az böcsületes tanácsbeli ura imék hagyottak el, hittak az város 
székihez 21 . Julii . Két fertály búza leszen Szent György naptúl fogva ez napig 
Kovács Mihály tartozik megfizetni, adtunk neki egy máriás gar., adtunk neki egy 
csizmát, nadrágot vöt tem neki 5 máriáson. 
N é m e t h Istóké egy summában 40 forint. Adtunk neki 36 forintokat. Item 4 for. 
Totum solvimus. 
Dobos Istóké flo. 15, ködmen, dolmány. Az bérit mind megadtuk. Csizma 2 pár, 
adtunk neki 6 máriás gar. Adtunk egy csizmát. Vöttünk egy nadrágot , abát dol
mánynak , nadrágnak 12 máriás gar., az váltságért 3 már. gar. 4 polturát. Item 
adtunk neki egy tehenet tall. 15, adott 12 tall. 
Gulyás Jánost fogadtuk. Adtunk neki 3 t izennégy pénzest. Item 4 tall . , item 2 
kongó gar. item 2 tall . , item egy-egy gar. 
Dobosnak az bérit, úgymint az 23 forintot egy pénzig megadtuk. 
A z ruháját elfogtunk, mert egy ökröt elvesztett. 

BKMÖL IV. 15 W/g. 1693. 104-133. 

JUHOK ÉRTÉKESÍTÉSE A VÁROS MÉSZÁRSZÉKÉN 
1700. 

Juhok árának introitusa. Primo adtunk a székbíráknak 30 pár juhot, párját pro 
kongó garas nro. 16. summa tall . 80. 
2- do. Adtunk a székbíráknak 60 pár juhot, párját pro kongó garas nro. 15. 
summa: tall. 150. 
3- tio. Adtunk Demeterkor a székbíráknak 125 pár juot, párját pro kongó gars 16. 
summa: tall. 333, gar. 2. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1700. 179. 

A VÁROS A L K A L M A Z O T T A I N A K BÉRE 
1700. 

Szolgák lajstroma 
Dékány Isván szolgák gazdája conventioja: készpénz flor. Flung. Nro. 20. 
Do lmány , ködmen, nadrág, 2 pár csizma, 1 fejelés csizma, 2 pár ing, 2 fertály 
búza. Totum. 
Rab János öregbéres conventioja: készpénz flor. Hung. 24. Szűr, ködmen, nad
rág, 2 pár ing, 1 süveg. Totum. 
Kisbéres Miska conventioja: készpénz f o r . Hung. Nro. 17. Dolmány, szűr, nad
rág, 2 pár ing, 1 bőrkapca. Totum. 
Lovász Szabó Márton conventioja: készpénz flor. Hung. 16. Dolmány, ködmen, 
nadrág , 2 pár ing, 1 pár csizma. Totum. 



Pálfí János conventioja: készpénz flor. Hung. 16. Dolmány , ködmen, nadrág , 2 
pár ing, 2 pár csizma, 1 fejelés csizma, 2 fertály búza. Totum 
Gellért János égettbor-fóző conventioja: készpénz flor. Hung. 10. 
Dolmány , szűr, nadrág, 2 pár ing, 2 fertály búza. Totum. 
Gergely nyájjuhász conventioja: bárány nnro. 26. 
Ködmen , szűr, nadrág, 2 pár ing, 2 szekér fa, 3 fertály búza, 1 suba. Totum. 
Fejősjuhász Rátz János conventioja. Bárány nro 13. Baris tartás nro. 1. Dolmány , 
nadrág, 2 pár ing, 1 süveg. Totum. 
Fejősjuhász kisebb Rátz János conventioja: bárány nro. 11, baris tartás nro. 1. 
Do lmány , nadrág , 1 pár ing, Totum. 
Bujtár conventioja: készpénz flor. Hung. 3. Szűr, nadrág, 2 pár ing. Totum. 
Sajots Lovász János conventioja. Bárány nro 10. Dolmány, szűr, nadrág, 2 pár 
ing, 2 pár csizma, 2 fertály búza. Totum. 
Kanász conventioja: flor. Hung. 10. Szűr, nadrág, 2 pár ing, két fertály búza. 
Totum 
Ménespász tor conventioja: készpénz flor. Hung. 7. Dolmány, nadrág, 1 pár ing. 
Totum. 
Favágó, kemencefütő és pecsenyesütő Kuka Jancsi conventioja: Do lmány , nad
rág, 1 pár csizma, 1 pár ing. Totum. 
Bánné szakácsasszony conventioja: készpénz flor. Hung. 40. 2 pár csizma, 2 főre 
va ló patyolat, 1 rásakötő, 1 muhar vagy haraszt öv. Totum. 
Ordinaria notriorum conventio: készpénztal l . 20. ruhára tall . 12. 
4 pár csizma, egy öv pro tall. 3, egy vég győri gyolcs, egy vég törökvászon, egy 
hízott disznó, 50 fő káposzta, egy kő só, 5 fertály bóua, 2 sajt, 2 gömölye , 2 sze
kér fa, ha több kívántat ik is. Egy vég aba. Totum. 

BKMÖL IV. 1508/c. 1700. 189-196. 

CADUCITASRÓL KÉSZÜLT FELJEGYZÉS 
1700. 

Caducitas introitusa 
Egy j o b b á g y innen elszökvén, maradt egy kis új szőlőültetése, eladván, adtak 
érte Hungaricales florenos 4, d. 59. 
Tekeresi Kovács János testamentumba hagyott egy ökröt és egy tehenet mél tósá
gos urunk számára, adtam flor. Hung. 43. 

BKMÖL IV 1510/a. 1697. 72. 

A SZÉKBÍRÁK SZÁMADÁSA 
[az előző évről] 
1701. május 12. 

Anno 1701. et die 12. Ma i i . M i az nyomorúság alá vettetett emberek, úgymin t 
Szent Királyi János , Bíró István, Egyed Pál székbíróságunkról számot adván az 
böcsületes városnak, adtunk készpénz hasznot 450 tall . 



Fagyút vittek el 21 mázsát városházához. 
Hús t az böcsületes bírák uraimék részére hordottak el 279 forint árát. 
Item az kapi tányoknak 48 forint. 
Bőrt vittek el ökegyelmek 7. 
Elevenen hajtottak 3 ökröt. 
Item 4 borjút. 
Adtunk az két ecclesiának 50 tall. 
Adtam azon ecclesiákhoz 15 tall . 
Item az böcsületes pátereknek 6 tall. 
Item az három oltárra az Boldogságos Szűz kápolnájához egyenlőképpen osz
tottam el 4 tall . 
Item az városházához 3 lovat, amely volt 53 tall. 
Adtak volt ökegye lmek böcsületes bíró Csertő János úr kezéhez 421 tall , az me
lyet Dömötör napkor fizettünk meg őkegyelmeknek. 
Item 18 ökröt is adtunk őkegyelmeknek, melyet ugyan elevenen megadtunk. 
Item ezen kívül 26 ökröt, az melyeket böcsültenek ökegyelmek 24 tal lérokra 
párját, hajtotta el Szeles György az pesti vásárra, adta el 36 tall , párját. Ezek úgy 
lévén, hála Istennek. 
Ennyi sok j ó tettünkért én Szent Királyi János fizettem hós árát 36 tall . 
Bíró István öcsém uram 28 tall . 
Egyed Pál k o m á m uram 25 tall. 
[Más írással] In summa: 2.226 f. 30 xr. haszon. 

BKMÖL IV. 15 W/g. 1693. 101-102. 

A FŐBÍRÓ ELSZÁMOLTATÁSA 
1701. 

Tavalyi böcsületes főbíró Csertő János őkegyelme az böcsületes tanács előtt, 
úgymin t böcsületes Sárközi Pál, Nagy János, Magó Mihály, sz. Királyi Pál, 
Kaszap János , Tóth Mihály, Varga István, Kovács Gergely és Balogh István 
ura imék előtt az böcsületes város minden névvel nevezendő jövede lmérü l és 
költségérül böcsületesen számot adván, adott successorának, nemes Szivos János 
mostani főbíró uramnak meg nem olvasván, hanem újabb pecséttel és cédulával 
az számot renová lván . . . Summa. tall. 2.970, gar. 4, den. 4. 

BKMÖL IV. 1510/i. 1701. 2. 





L A T I N S Z A V A K 

Abbatista: apátnő 

Acceptai: mél tányol 

Accidentia: adalék, tartozék 

Acta: irat 

Adiudicat: megítél , odaítél 

Adjunctus: segéd 

Administratio: igazgatás, kormányzás 

Admittál: megenged, jóváhagy 

Aedilis: egyházfi 

Aestimatio: becsű, becslés 

Alias: másként 

Animadversio: fenyítés, észrevétel 

Annihilai: megsemmis í t 

Annona: élelem 

Annotál: megjegyez, feljegyez 

Annualis census: é lelmiszer-adó 

Annuatim: évente 

Antecessor: előd 

Apelláta: fellebbezés 

Apprehensio: bir tokbavétel , elfoglalás 

Arbiter: bíró 

Arenda: bérlet 

Arestál: bebör tönöz, letartóztat 

Assessor: táblabíró, ülnök 

Assignai: kijelöl, kivet 

Assumai: felvállal, magára 

Attentai: megpróbá l 

Áttestál: bizonyít 

Beneficium: javadalom 

Bibale: i taljárandóság 

Bona: j ószág , vagyon 

Bonificál: j óváhagy , kárpótol 

Calamus: írótól 1, írónád 

Calculare: számítani 

Cantatio: éneklés 

Captivitál: fogságba ejt; lekötelez 

Casus: eset, ügy, per 

Causa: ok, ügy, per 
Cautela: óvás, óvadék 

Cautio: bánatpénz, óvadék 

Cedál: átenged, átruház, juttat 

Celebrál: szertartást végez 

Census: adó, vagyonbecslés 

Cessare: eltörölni, megszüntetni 

Circiter: körülbelül 

Citál: megidéz, előhív 

Codicillus: záradék 

Colludál: összejátszik 

Colonus: j obbágy 

Commendans: parancsnok 

Commissarius: kormánybiz tos 

Commissio: meghagyás , bizottság 

Committal: megbíz 

Compania: társaság 

Compareál: megjelenik 

Compensai: kiegyenlít , kárpótol 

Comperiál: ítél, juttat 

Complementum: kiegészí tés 

Complices: bűntársak 

Compossessio: b i r tokközösség 

Compossessor: közbir tokos 

Comprobare: bebizonyítani 

Computál: kiszámít , számvetést tesz 

Computus: számadás 

Concédai: elismer, megenged 

Concernai: érint, illet; vonatkozik 

Concionator: hi tszónok, prédikátor 

Concipiál: megfogalmaz, tervez 



Concurrál: hozzájárul 

Condemnál: elítél, kárhoztat 

Conditio: állapot; feltétel, kikötés 

Conductor: bérbevevő; kísérő 

Confector: készítő, végrehajtó 

Conférai: beszámol , összevet 

Confirmai: megerősí t ; bérmál 

Congregatio: gyűlés 

Connotál: feljegyez, megjegyez 

Conscientia: lelkiismeret 

Conscribál: összeír 

Consedeál: ülésezik 

Consensus: egyetértés, megál lapodás 

Consentál, consentiál: egyetért 

Conservai: megőr iz 

Consignai: aláír, ellenjegyez 

Constál: megállapít 

Contenta totum: teljesen kielégítve 

Contentus: kielégítve, teljesítve 

Continentur: folyamatosan 

Contlorál: el lenőriz 

Contractus: szerződés, egyezmény 

Contradical: ellentmond 

Contrahál: összegyűjt 

Contributio: adó, közadó 

Controversial per lekedés, viszály 

Conturbál: megzavar 

Conveniál: megegyezik; összegyűl 

Conventio: megegyezés , szegődmény 

Convincál: elmarasztal 

Convocál: behív, összehív 

Copia: másolat ; bőség 

Coram judice: bíró előtt 

Coram me: előttem 

Coramisál: lát tamoz 

Correspondeál: kölcsönös viszony
ban van; levelez 

Creditor: hitelező 

Crimen: bűntett, vétség 

Cubulus: köböl 

Culpa: bűn, vétek 

Currens: folyamatban lévő 

Damnare: kárhoztatni 

Damnum: kár 

Datum: adat, adomány; keltezés 

Decedere: el távozni 

Decima: tized 

Decisio: ítélet, határozat, végzés 

Dedimus: adunk 

Defalcare: leró, levon, lekaszál 

Defectus: fogyatkozás, hiány 

Defensa: védelem 

Definiál: meghatároz 

Definitio: meghatározás 

Deliberatio: határozat , végzés 

Deniquie: egyszóval , tehát 

Dependens: függő 

Deponál: letétbe helyez; állásától meg
foszt 

Deprehebdál: rajtakap 

Deputál: kiküld, kirendel 

Desumptio: behajtás, beszedés 

Determinatio: határozat , végzés 

Detestál: elítél, megvet 

Deutrum: kérdés 

Dica: rovás, kivetett adó 

Die et anno eodem: azon évben és na
pon 

Die ultima Maii: május utolsó napján 

Dies: nap 
Discessit: szétválik, szavaz 

Discretio: f igyelmesség; ajándék 

Dislocál: kihelyez, elhelyez 

Disponál: rendelkezik, intézkedik 



Doceal: tanít, értesít 

Donatio: (királyi) adomány, oklevél 

Dotatio: ajándék, hozomány 

Du cat: aranyveret, -forint 

Ecclesia: egyház, templom 

Edictum: h i rdetmény, parancs 

Effectual: elintéz, foganatosít 

Elocal: kihelyez (pénzt kamatra) 

Eludai: kijátszik 

Enumerál: felsorol, előszámlál 

Equilis portio: lovak számára takar
mány 

equus: ló 

Erga quietantiam: nyugta szerint 

Erogál: kiad (pénzt) 

Erogatio: k iadás, adókivetés, 

Eruere: kinyomoz, u t á n a n é z 

Exactio: behajtás; zsarolás 

Exactor: adószedő 

Examen: va l lomás, bizonyí tvány 

Examinare: kérdezni , vallatni 

Excedál: meghalad, kihágást vét 

Excludál: kizár, meggátol 

Executio: végrehajtás, elégtétel 

Exemptus: adómentes 

Existere: létezni, jelen lenni 

Exitus: k iadás; halál 

Exolutio: kiegyenlí tés, megfizetés 

Exolvál: kifizet, megfizet 

Expédiai: kiad, továbbít 

Extál: fennáll, érvényben van 

Extendál: kiterjeszt, kinyújt 

Exul: száműzött 

Facit: végeredmény , (ki)tesz 

Falsus: hamis 

Fasciculus: köteg, nyaláb 

Fassio: va l lomás , örökbeval lás 

Fateal: vall 

Fatens: vádlott, beval ló 

Fides: hit; hitel 

Fiscalis: ügyvéd; ál lamkincstári 

Fuerunt: voltak 

Fundus: telek; alap, tőke 

Gratuitus labor: ingyen munka, robot 

Grossos: garasokat 

Guardian: (szerzetes) házfőnök 

Honorarium: díj 

Id est: azaz 

Impediál: felhasznál, ráfordít 

Imperialis: császári 

Imponál: rábíz; adót vet k i 

Impositio: adókivetés 

Imputai: adót vet k i , beszámít 

In aliis: egyebekben 

In denariis: dénárban (számítva) 

In eo: annyiban 

In mense: hónapban 

In paratis: készen; együt tesen 

In simili monata: hasonló pénzben 

In summa: összesen 

In toto: egészében 

Inceptivál: megkezd, kezdeményez 

Incipiál: elkezd, kezdeményez 

Includál: bezár 

Inducál: bevezet 

Inquirál: nyomoz, vallat, k ikérdez 

Insimul: egyúttal 

Inspector: felügyelő, intéző 

Instál: kér, kérvényez 

Instantia: kérvény, kérelem 

Intensio: igyekezet 

Interes: kamat 

Interessatus: haszonkereső , részrehaj
ló 



Intertentio: eltartás, élelmezés 

Introitus: bevétel 

Inventarium: l e l t á r j e g y z é k , lajstrom 

Investigál: vizsgál, nyomoz 

Item: továbbá 

Judex: bíró 

Jure: törvény szerint, méltán 

L(ocus) s(igilli): pecsét helye 

Lator: gonosztevő 

Latus facit: az oldalon levő összeg 

Latus: oldal 

Laus: dicséret 

Liber: szabad 

Limitál: megszab, meghatároz 

Macula: folt, szenny 

Magistratus: tisztikar, tanács 

Magnum: nagy 

Malefactor: gonosztevő 

Manu propria: saját kezűleg 

Memento: emlékeztető 

Memóriáié: emlékeztetőül 
Mendicans: kolduló szerzetes, refor

mátus kisdiák 

Metreta: mérő 

Modus: mérték, határ, mód 

Moneta: pénz 

Mortuus est: meghalt 

Muniál: megerősí t 

Nempe: b izonyára 

Nescio: nem tudom 

Nobilis: nemes 

Nota bene: jól jegyezd meg 

Notatus: megbélyegzet t 

Numerái: számol 

Numero, nro., n.: szám szerint 

Nunc pro semper: egyszer s minden
korra 

Obdormivit in Domino: elhunyt az 
Ur-ban 

Obiit: kiment, meghalt 

Oblatum: ajánlat 

Obligál: kötelez, lekötelez 

Observatio: észrevétel , észlelés 

Occiderunt: elhunytak 

Occupatio: elfoglalás 

Offertorim: felajánlás 

Onus: teher, adó 

Oppidum: mezőváros 

Opponál: ellentmond 

Oralis: szóbeli; táplálási 

Ordinarius: törvényes; első, fő 

Palatínus: nádor; palotagróf 

Parata pecunia: (kész) pénzben 

Pareáltat: lemásoltat 

Pars: rész 

Passus: kárvallott; ót; útlevél 

Pater: apa, atya, pap 

Pecunia: pénz 

Perceptor: adószedő, pénztárnok 

Percipiál: beszed, átvesz 

Perducál: odavezet; rábír; bevon 

Perinde: éppen úgy, egyenlő módon 

Plenarie: teljesen 

Plenipotentia: teljhatalom 

Poena: büntetés, bírság 

Portio: rész(let), fejadag, adó 

Positio: tétel, állapot, helyzet 

Possessio: birtok, vagyon; falu 

Potior: főbb, több 

Practica: gyakorlat 

Praebenda: egyezség szerinti, termé
sze tben i já randóság 

Praecessit: 
Praedium: puszta, telek, major 



Praeponál: e lőnyben részesít 

Praescribál: előír, parancsol 

Praesens: j e lenlévő 

Praeses: elnök, vezető 

Praesidens: e lnök 

Praetendál: követel , állít, mond 

Praetensio: k ívánság, követe lmény 

Praetor: városbíró 

Presbiter: felszentelt pap; egyházta
nács tagja 

Primarius: első, előkelő 

Primo: először 

Principia: alapelv, alaptétel 

Pro discretionem: f igyelmességként 

Pro honoraris: tiszteletdíjként 

Pro intertentione: é lelmezésként 

Pro memoria: emlékeztetőül 

Pro vestitu: ruházatként 

Probatio: kísérlet 

Processus: járás , kerület, per 

Procurai: gondoz 

Procurator: gondviselő , számtartó 

Professus: tanult, felesküdött 

Promissio: ígéret 

Promtus: gyors, pontos 

Propositum: feltétel, szándék 

Protectio: védelem 

Protectionatus: pártfogolt 

Provinciális: szerzetesi tar tományfő
nök 

Publicál: közread, nyi lvánossá tesz 

Pugillaris: pénztárca, levéltárca 

Quadrans: negyed 

Quantum: mennyiség 

Qui supra: fent nevezett 

Quid facit: kitesz, képez 

Quietantia: nyugta 

Ratificatio: megerősí tés , j óváhagyás 

Ratio: ész, számítás, fejadag 

Regalis: királyi 

Rcmedium: (jog)orvoslat, menedék 

Renovatio: helyreállí tás, megújí tás 

Repartitio: felosztás, adókivetés 

Repositio: visszahelyezés 

Residentia: lakhely, székhely 

Résignai: átad, lemond, rábíz 

Restât, restai: hátralékban van 

Restitutio: v isszahelyezés, -térítés 

Revideál: ellenőriz, felülvizsgál 

Ruminál: megemész t 

Salvagvarda: őrség 

Satisfactio: elégtétel, kielégítés 

Secretarius: t itkár 

Sentia: ítélet, végzés , vé lemény 

Sequitur: következik 

Series: rend, sor, városrész 

Seu: avagy, vagy 

Signanter: nevezetesen, úgymint 

Signatura: j egyzék , jelzet 

Similiter: hasonlóan 

Sine: nélkül 

Sollicitatio: sürgetés 

Solvere: megfizetni, feloldozni 

Speciílcare: külön feljegyezni, szám
bavenni 

Status quo: jelen állapot 

Subtitutus: helyettes, másod, al-

Succedere: követni , örökölni 

Successor: örökös 

Summatim: összességgel 

Sumptio: költség, kiadás 

Superíluitas: ráadás, többletkiadás 

Supplicatio: könyörgés , kéregetés 

Sustentare: gyámolí t , támogat 



Tali conditioner olyan feltétellel 

Tamquam: úgymint , mintha 

Terminal: elvégez, meghatároz 

Terminus: határidő, perfolyam 

Testamentum: végrendel t 

Titulus: c ím, név, ürügy 

Tolerál: eltűr 

Tunc: akkor 

Tutum: b iztonság 

Ultima: utolsó 

Usus: szokás, birtoklás 

Ut supra: mint feljebb 

Vacans portio: j ó szág élelme, adagja 

Valedictio: búcsúzás , búcsúbeszéd 

Valet: megerősí t 

Vectura: szállítás, fuvar 

Veredarius: bérkocsis , postás 

Viaticum : útravaló, útiköltség 

Vice-: helyettes, segéd-

Victuálium: élelmiszer 



T Ö R Ö K SZÓJEGYZÉK 

Aga: katonai parancsnok; a jan icsárok 
élén p l . janicsáraga. 

Akcse: török vál tópénz; a X V I . század 
derekán 50 akcse tett k i egy török 
gurust, illetőleg egy magyar forin
tot; később értéke erősen csökkent . 

Alajbég: (forrásainkban gyakran olaj
bég formában tűnik fel) a szan
dzsákbég katonai rang, zászlója 
alatt hadba vonuló tímár- és zia-
metbirtokosok parancsnokának a 
helyettese. 

Bas-csausz: föcsausz; öt janicsár 
század parancsnoka; kb. ezredesi 
rang. 

Bég: (forrásainkban gyakorta bék, bej 
formában is) török katonai rang, az 
efendinél nagyobb, a pasánál k i 
sebb tisztség. 

Beglerbég: főbég; egy tar tomány ka
tonai és polgári vezetője; többször 
megkapta a pasa címet is. 

Bulyok aga: forrásainkban többször 
bulyokbasa, bulyogpasa formában 
is fellelhető; egy csapat agája. 

Csausz: futár, hírnök. 

Csauszlár: a csauszok alparancsnoka. 

Cseri basa: török tiszt, kb. százados
nak megfelelő rang. 

Defter: pénzügyi j egyzék . 

Defterdár: a beglerbég (pasa) pénz
ügye inek legfőbb intézője. 

Deli pasa: a delik, a határőrség lovas
csapatainak parancsnoka. 

Efendi: a polgári és a vallási szervezet 
tisztje; az aga „civil" megfelelője. 

Ejalet: több szandzsákból álló köz
igazgatási kerület elnevezése, me

lyet a korabeli források vilajet-nek 
is mondtak. 

Emin: a kincstár adószedő megbí 
zottja, a szandzsákok összeírója. 

Gömüllü: (forrásainkban legtöbbször 
gyömli formában) határőrvidéki 
önkéntes katonaság, lovasok. A vá
rak őrzése és a por tyázások volt fe
ladatuk. Itt a budai és a pesti 
„gyömli népség" jelent meg rend
szeresen. 

Harács-adó: (haradzs) forrásainkban 
császár adójaként is megjelenik; 
állami adó volt, amelyet a nem 
mohamedán meghódí to t t lakosság 
családfőinek, illetve az önálló 
keresőknek kellett fizetni, ha 300 
akcse értékű ingósággal rendel
keztek. 1580 után minden önálló 
keresőt köteleztek a fizetésére. 

Hász-birtok: (khász-) az évente száz
ezer akcsénál nagyobb jövede lmet 
biztosító szolgálati birtok; az ese
tek jelentős részében szultáni bir
tok. 

Hüddzset: a kádi a bírói ítéletet tartal
mazó kiadmányér t szedhette; a 32 
akcse. 

Imrehur: forrásainkban olykor Imre 
úr formában is; tisztség. 

Iszpendzse: (magyarul: kapuadó) föl
desúri j á randóság volt, melyet 
mindazoknak fizetni kellett, akiket 
dzsizje-adó fizetésére köteleztek. 

Kádi: bírói teendőket is ellátó sze
mély, aki ellenőrizte az adószedők 
elszámolását és hitelesítette azt, 
szervező munká t végzett a hadjá
ratba induló sereg mesteremberek
kel történő ellátása, az élelem be-



gyűjtése érdekében, felügyelte a 
városok közügyet stb. 

Miralaj: katonai rang, az alajbég ara
bos elnevezése. 

Nahije: a legkisebb közigazgatási te
rület. 

Nazur: (forrásainkban többször nazur-
bég formában) 1. defterdár; a na
zurnak magyar deákja is volt, s 
egész udvartartása, miként a beg-
lerbégnek. 

Odabasi: a janicsárok laktanyája ódá
kra, szobákra volt felosztva, mely
ben 6-800 jan icsár lakott; az oda
basi ezek parancsnoka volt. 

Pasa: hivatali rang; eleinte csak a 
szultánok fiainak adományozot t 
c ím, később a nagyvezér és a beg-
lerbégek is megkapták . 

R á j a : a török szultánok alattvalói, a 
birodalom adófizetői. 

Szandzsákbég: a kerület (szandzsák) 
katonai vezetője. 

Szidzsill: (a kecskemét i forrásokban 
szicsela-, csincsela- és csingila for
mában rögzült) az adásvételek-
bejegyzéséért a kád inak fizetett 
összeg. 

Szubasi: (szubasa formában is) a pasa 
rendfenntartó embere; lovas kato
nák altisztje (kb. őrmesternek meg
felelő rang). 

Tihaja: a kethüdá rontott alakja a ma
gyar nyelvben; valamilyen maga
sabb rangú elöljáró helyettese, 
vagy titkára. 

Vezér: a budai pasa címe. 

Vojvoda: a korabeli magyar szóhasz
nálatban vajda; tiszt a szandzsák
bég mellett; főként a bűndíjak be
szedésekor je len t meg. 



PÉNZNEVEK ÉS - É R T É K E K 

Akcse: török aprópénz, ritkán fordul 
elö, általában 1,5 dénár értékben 

Aranyforint: más néven ducat: Ká
roly Robert korától 1727-ig ez volt 
Európa legjobb minőségű arany
pénze ; körmöci aranynak is nevez
ték 

Aprópénz: ál talában dénárt értettek 
rajta 

Aprógaras: ritkán előforduló helyi el
nevezés , minden bizonnyal a 6 
krajcáros 

Attyafias kettős arany: ritkán előfor
duló helyi e lnevezés, a körmöci 
arannyal egyenér tékű 

Besling: minden bizonnyal a tatárok 
által behozott pénzek egyike, csak 
ritkán fordult elő 

Bomlott forint: a X V I I . század végén 
tűnik fel ez az elnevezés; 102-105 
dénár értékben fogadták el 

Cikctt tallér: ri tkán előforduló helyi 
e lnevezés; az ezüstveretet 366 dé
nár értékben fogadták el 

Citkin arany: neve a velencei zecchi-
no szóból ered; a körmöci véretek
nél valamivel nagyobb volt a sólya 

Császár formális tallér: 1. tallér 

Dénár, den. d.: régi magyar apró 
ezüst vál tópénz; 1 magyar forint 
100 dénár 

Ducat: 1. aranyforint 

Dutka: ritkán előforduló pénznév, a 
ducat megfelelője 

Fehér tallér: nem tartalmazott ara
nyat; ritkán előforduló név 

Féltallér: ri tkán előforduló pénznév; 
azonos a bomlott forinttal 

Fond tallér: osztrák pénz; értéke azo
nos a császártallérral 

Forint, Fl. Elor, F.: egykor az arany
forinttal volt azonos, később szá
mítási pénz lett; értéke 100 dénár 

Formális forint: helyi e lnevezés; ér
téke azonos a bomlott forinttal 

Formális tallér: 1. tallér 

Fillér: a dénár megfelelője 

Garas: v idékünkön gyűjtőnév; általá
ban a 15 krajcáros 

Gréci tallér: a stájer főherceg ezüst-
verete 

Germán forint: 1. német forint. 

Grajcár: 1. krajcár 

Imperialis tallér: 1. tallér 

Keresztes tallér: a század végén volt 
a városban forgalomban, valamivel 
ér tékesebb mint a tallér 

Kettős arany: értéke a közönséges 
arany kétszerese 

Kétfejű sasos tallér: 1. tallér 

Kisgaras: a század végén tűnik fel, 
értéke 3 krajcár, 6 dénár 

Komoróci: „há rompénzes" 

Kongógaras: tíz poltura, azaz 30 dé
nár értékű pénz, amely a század 
végétől volt forgalomban 

Körmöci arany: 1. aranyforint 
Körmöci tallér: Körmöcön vert érem, 

értéke azonos a tallérral 

Közönséges arany: 1. aranyforint 

Közönséges tallér: 1. tallér 

Krajcár: 1659-től a magyar pénzver
dékben is készítették, de a helyi 
számadásokban ritkán fordult elő 



Kurtaforint: valójában a magyar fo
rint, amely a rénes forinttal szem
ben kisebb értékű 

Lengyel sustak: 1. sustak 

Lengyel tallér: a szászad végén tűnik 
fel, 210 dénár értékben fogadták el 

Lepér: török ezüst pénz, értéke a ga
raséval megegyezett 

Magyar kispénz: 1. dénár 

Magyar forint: 1. Forint 

Magyar tallér: 1. tallér 

Magyar kurta forint: 1. kurtaforint 

Máriás garas, máriás: 17 krajcáros, 
34 dénár értékben fogadták el 

Négypolturás garas: minden bizony
nyal a 6 krajcáros 

Negyedfélgarasos forint: minden b i 
zonnyal helyi elnevezés 

Negyed forint: helyi e lnevezés, min
den bizonnyal a t ízpolturás 

Négygarasos rénes: 1. Rénes forint 

Négy polturás garas: 6 krajcár értékű 
volt 

Német forint: 1. Rénes forint 

Német kispénz: 1. krajcár 

Német garas: minden bizonnyal helyi 
e lnevezés , valamely krajcárveret 

Ontallér: minden bizonnyal helyi el
nevezés , értéke hasonló mint az 
ezüsttalléré 

Oroszlános tallér: németalföldi ere
detű, széles körben használt veret, 
a magyar tallérnál jóval gyengébb 
értékű 

Ort: ri tkán fordult elö, 

Oszpora: 1. akcse 

Ötvenpénzes: valószínűleg helyi elne
vezés , ritkán fordul elö 

Öreggaras: 15 krajcáros 

Para: török pénz, kb. 12 dénár 

Pénz: dénár ér telemben 
Piaszter: török pénz, csak ritkán for

dult elő 

Poltura, potura: lengyel eredetű 
pénz, másfél krajcár, azaz 3 dénár 
értékű 

Püspökös pénz: a század végén tűnt 
fel, 12 polturában fogadták el 

Rénes forint: eleinte csak a Habs
burg-birodalom területén használt 
számítási pénz, értéke mindig 60 
krajcár 

Rénes tallér: ri tkán előforduló veret, 
minden bizonnyal a féltalléros 

Sasos, kétfejű sasos: minden bizony
nyal helyi e lnevezés , valószínűleg 
a császár tallér 

Silling: német és lengyel területen vert 
pénz, itt a század vége felé került 
forgalomba, értéke valamivel na
gyobb volt mint a magyar forint 

Sustak (szusztak): lengyel eredetű, 
ritkán fordul elő, valószínűleg 6 
krajcár értékű 

Tallér: Ausztr iában vert ezüst pénz, 
nálunk 1553-ban vezették be; 
évszázadokon át egyik meghatá
rozó pénzünk lett; az aranyhoz 
viszonyított értéke erősen vál to
zott, a század második felében is 
160 és 240 dénár között ingado
zott. Számítási pénzként értéke 90 
krajcár, 180 dénár. 

Táblás arany: a század végén tünt fel, 
a közönséges aranyként , dúcaiként 
fogadták el. 

Timon: francia eredetű pénz, amely a 
hatvanas években a törökök révén 
terjedt el; a tallérhoz viszonyítot t 
értéke erősen változott , romlott 

Timon tallér: a hetvenes évektől rit
kán előforduló pénz; valószínűleg 
azonos a francia tallérral 



Timon forint: minden bizonnyal helyi 
e lnevezés 

Tizenkétpénzes: helyi e lnevezés; a 6 
krajcáros lehet 

Tizenkétpolturás: ritkán előforduló 
veret, a garassal közel azonos ér
tékű 

Tizenkilencpolturás: a század végén 
ritkán előforduló veret 

Tizennégypénzes: azonos lehet a 6 
krajcárossal, amelynek értéke egy 
1692-es rendelet alapján 7 kraj
cárra nőtt 

Tizenötpénzes: helyi e lnevezés; va ló
színűleg krajcár veret 

Tízes arany: a ducat t ízszeres súlyá
nak megfelelő szép veret 

Tízpolturás garas: 1. garas 

Törökarany: a század utolsó éveiben 
két tallér értékben fordult elő 

Vagdalt tallér: a hatvanas években 
többször előfordult; kisebb sólya 
miatt a tallérnál ér téktelenebb volt 

Zolota: minden bizonnyal lengyel 
ezüstpénz, kb. 90 dénár értékű 



RÉGI M É R T É K E K 

Akó: Régi űrmérték, 56,59 1. 

Átalag: A bor mennyiségének meg
határozásához használt egyik leg
gyakoribb eszköz, illetve űrmérték. 
Ez az edény „érett bor lefejtésére 
való kisebb hordó. Tokaj vidékén 
használ ták nagyobb bormértéknek, 
megközel í tő leg 75 liter". 

Ausztriai mérő: 61,49 1 
Fertály: Kecskeméten és környékén a 

X V 1 I - X V I I I . században használa
tos kifejezés, amit nagyobb meny-
nyiségü gabona tömegének megha
tározására használtak. Egy kocsi 
gabona negyedrészének felelt meg, 
kb. 180-200 liter lehetett. 

Font: Régi súlymérték. Magyarorszá
gon használt font 0,56 kg. Ennek 
1/32 része a lat. 

Icce: Régi űrmér ték folyadék mérésé
re, 0,8484 1. Két messzelynek felelt 
meg. 

Karomifa: Szerémségi (karlócai) hor
dó. 

Kila: a török korban használt gabona-
űrmérték, amelynek nagysága ko
ronként és területenként változott . 
Általában 25-30, r i tkábban 40 kg-
nak felelt meg. Vál tóegysége álta
lában 20 oka volt. 

Lat: Régi súlymérték, 1,75 dkg. A 
font harmincketted része. 

Messzely: Régi űrmérték, folyadék 
mérésére szolgált: 0,4242 1. 

Negyed: A gabonafélék mérésére , 
meghatározására használták, a fer
tály negyed része. Kb. két vékával 
volt egyenlő. 

Oka, vagy okka: Régi török mérték
egység. Törökországban 1,281 l i 
ter, Szerbiában 1,768 liter. Min t 
súlymérték 1,260 kg. 

Öl: 1.896 m 

Pint: Régi űrmérték, 1,4-1,6 liter. A 
magyar pint 1,415 liter, az angol 
pint 0,58 1. 

Pozsonyi mérő: 62,5 1. 
Rőf vagy sing: A sing a rövidebb és 

magyar, a rőf pedig valamivel 
hosszabb és német , illetve osztrák 
eredetű mérték, amelyet általában 
textíliák mérésére használtak. A 
bécsi rőf 77,71 cm. 

Vég: A szövetek mérésére használt 
mérték. A szövetek fajtájától füg
gően változhatott a hosszósága. A 
kelme jel legétől függően 20-40 
méter közötti volt. 

Véka: Régi űrmérték, főleg gabona
félék mérésére használták. A kis-
véka 25, a (nagy)véka 30-32 literes 
volt. 



H E L Y N É V M U T A T Ó 

A 

Abony (Aban, Abany, Jász-Nagykun-
Szolnok m.), 69, 71 , 73, 299, 396, 
472, 527, 530, 544, 577, 601, 766, 
769 

Abrahány (Udvarhely vm.) , 504 

Adacs (Adats, Bács-Kiskun m.), 233, 
234, 241, 242, 243, 244, 245, 246, 
247, 404, 531, 532, 685 

Adony (Adon, Fejér m.), 185, 363 

Ajnácskő (Ajnáczkő, Gömör vm.) , 
658, 668,681,682, 684 

Algyő (Csongrád m.), 768 

Alpár (Felső Alpár, Fölső Alpár, Bács-
Kiskun m.), 600, 669, 849, 855, 
936 

Alsó Szolnok vm., 550 

Alsóhegy, (Alsó hegy, Tolna m.), 542 

Aporka (Pest m.), 69, 73, 771 

Arad, 288,913,917 

Aranyosmedgyes, 337 

Á 

Ágasegyháza , (Ágas Egyháza, Bács-
Kiskun m.), 17, 33, 241, 243, 244, 
429, 465, 492 

Anyás (Ányos , Csongrád m.), 69, 73, 
765, 770 

Árokszál lás 1.- Jászárokszál lás 

Átokháza (Atokhaza, Csongrád m.), 
550 

B 

Baja, 73, 363, 396, 535, 682, 717, 824, 

Balinghet (Baranya m.), 69, 465 

Ballószeg (Balloszeg, Ballo Szeg, 
Kecskemét) , 571, 811 

Balog (Szlovákia) , 922 

Bánom (Bánom) 1.- Unom-Banom 

Baranya, 17, 62, 68, 69, 70, 71 , 73, 
284, 308, 393, 462, 463, 539, 603, 
655, 673, 693, 763, 764, 765, Bács 
(Bacs, Bács-Bodrog vm.), 151 

Bácska, 24, 613, 617 

Bánhorváti (Borsod vm.) , 598, 766, 
767, 768, 769, 770, 771 

Bene (Bács-Kiskun m.), 17, 505, 533 

Benei körösztót, 562 

Benei ót, 761 

Bérem 1.- Jászberény 

Berény (Bérén) 1.- Jászberény 

Berzencze (Börzöncze , ?), 249, 253, 
254 

Beszermény, 220 

Besztercebánya (Beszterce, Beszter-
cze, Besztercze Bánja), 213, 231, 
232, 234, 235, 237, 240, 541, 651, 
655, 657, 859, 871 

Betyka, 69, 73, 767 

Bécs, 15, 47, 72, 103, 107, 133, 214, 
280, 304, 347, 348, 413, 524, 590, 
603, 612, 613, 625, 636, 638, 640, 
642, 687, 688, 699, 750, 751, 755, 
793, 823, 828, 838, 866, 879, 880, 
901,902,911,921,926, 933,937 



Bicske (Pest m.), 236, 237, 238, 240, 
344,834 

B i r i m 1.- Jászberény 

Boda (Baranya m.), 69, 464 

Bokros (Nagykőrös) , 527 

Bolyár (Sáros vm.) , 646 

Borbásszál lás (Borbás Szállás, Bar-
básszál lás , Kecskemét) , 17, 33, 
367, 370, 372, 375, 376, 377, 378, 
379, 381, 457, 489, 510, 522, 936 

Boszna (Bosznia?), 604 

Bocsa (Bocsa, Bács-Kiskun m.), 232, 
826 

Böd (Tisza-, Jász-Nagykun-Szolnok 
m.), 348, 352, 384, 537, 900 

Bőkén (Kalocsa), 677 

Bölc (?), 28, 300 

Bölcske (Tolna m.), 667, 668, 670, 
671, 672 

Böld (Beöld, ?), 384, 388 

Börd (?), 364 

Buda, 16, 17, 18, 19, 23, 24, 25, 26, 
28, 32, 34, 42, 45, 50, 62, 63, 65, 
68, 70, 73, 79, 89, 121, 148, 150, 
151, 152, 153, 154, 155, 179, 182, 
183, 185, 186, 187, 188, 189, 191, 
192, 193, 194, 196, 197, 199, 200, 
201, 202, 204, 205, 210, 212, 213, 
214, 215, 216, 218, 222, 224, 225, 
229, 231, 232, 233, 234^ 235, 236, 
237, 238, 239, 240, 248, 249, 250, 
251, 252, 253, 254, 255, 256, 257, 
258, 259, 260, 261, 264, 265, 275, 
278, 279, 280, 281, 284, 285, 287, 
288, 289, 290, 291, 295, 298, 301, 
302, 304, 305, 315, 316, 319, 320, 
325, 327, 328, 330, 331, 332, 333, 
335, 336, 337, 338, 342, 343, 344, 
345, 346, 347, 348, 351, 352, 354, 
356, 363, 364, 365, 383, 384, 388, 
389, 390, 391, 392, 396, 398, 402, 
404, 406, 407, 409, 413, 415, 416, 
426, 427, 428, 430, 431, 432, 435, 

437, 438, 441, 442, 443, 447, 451, 
452, 454, 458, 459, 460, 461, 463, 
466, 468, 469, 470. 471, 472, 473, 
474, 476, 477, 478, 482, 484, 485, 
486, 487, 488, 489, 490, 491, 492, 
498, 501, 502, 507, 508, 509, 512, 
514, 521, 525, 526, 535, 536, 538, 
540, 542, 543, 550, 563, 564, 565, 
570, 578, 579, 583, 584, 585, 586, 
587, 592, 595, 596, 598, 599, 600, 
601, 603, 604, 605, 607, 608, 609, 
611, 613, 616, 617, 618, 619, 620, 
621, 630, 631, 635, 637, 639, 640, 
641, 642, 644, 647, 649, 651, 653, 
654, 655, 656, 658, 659, 660, 666, 
667, 669, 671, 672, 674, 675, 676, 
679, 680, 681, 682, 687, 688, 697, 
698, 699, 703, 704, 705, 706, 712, 
713, 718, 719, 720, 726, 727, 739, 
742, 749, 751, 771, 772, 793, 794, 
795, 801, 805, 806, 808, 809, 811, 
812, 814, 818, 819, 821, 822, 823, 
827, 837, 847, 848, 849, 854, 855, 
856, 859, 860, 868, 870, 871, 872, 
889, 892, 894, 896, 902, 903, 908, 
912, 914, 915, 917, 918, 920, 922, 
923, 926, 934, 935 

Budai út, 213, 412, 437, 440, 455, 476 

Bugac (Bugacz, Bács-Kiskun m.), 
217, 429 

Bújok (?), 514 

Burgundia (Burgondia, Kecskemét vá
rosrésze), 63, 209, 229, 294, 312, 
366, 469, 481, 493, 545, 571, 593, 
667, 720, 736, 745 

Cegléd (Czegléd) , 33, 39, 45, 48, 62, 
63, 69, 71 , 73, 75, 233, 234, 237, 
238, 249, 251, 252, 256, 257, 274, 
282, 358, 475, 501, 519, 527, 661, 
734, 764, 767, 769, 800, 823, 837, 
844, 846, 848, 871, 880 



Cetharasztja (Czetharasztja, psz), 829 

Cinkota (Czinkota, Pest m.), 69, 305, 
306 

Civár (Czivár, ?), 347 

Cs 

Csaba (?), 305, 306 

Csalános tó (Csalányos tó, Kecske
mét) , 894 

Csanád, 198, 535 

Csarnata (Baranya m.), 495 

Csaszta (Baranya m.), 463 

Csábrág (Csabrad, Csábrágh, Szlová
kia), 337, 344, 389, 391, 494, 575, 
583, 591, 593, 599, 604, 607, 611, 
612, 613, 614, 617, 618, 627, 628, 
645, 646, 647, 658, 667, 673, 674, 
684, 687, 697, 698, 699, 746, 747, 
750, 761, 793, 798, 811, 828, 832, 

Csány (Csany, Csongrád m.), 473, 
494, 526 

Cseke (Baranya m.), 69, 465 

Csokona (Baranya m.), 69, 73, 464, 
766 

Csolnok (Esztergom vm.), 681 

Csongrád (Csongorád) , 63, 69, 73, 
191, 204, 205, 218, 226, 231, 233, 
234, 235, 237, 240, 252, 254, 257, 
259, 363, 437, 535, 568, 651, 656, 
660, 668, 669, 672, 677, 680, 713, 
727, 736, 750, 770, 773, 774, 785, 
834, 848 

I) 

Dabas (Dabos, Dobos, Pest m.), 213, 
216,217,232, 471 

Daróc (Darocz, Sáros vm.), 504 

Debrecen (Debreczen), 37, 69, 73, 93, 
311, 495, 599, 603, 604, 607, 613, 
616, 617, 618, 619, 624, 627, 696, 
705, 720, 722, 723, 724, 734, 741, 
743, 763, 774, 871 

Demlőd (?), 593 

Dévény (Deveny, Div iny , Nógrád m.), 
383,391,403,533 

Diósgyőr (Diós Győr, Diós Győr) , 
216, 217, 233, 234, 237, 239, 255, 
476, 525 

Diószeg (Bihar vm.), 458 

Dorozsma (Doroghma, Csongrád m.), 
550 

Dömsöd (Pest m.), 677, 697, 724 

Drinápoly, 15, 443, 471, 489, 509 

Duna, 41 , 115,218,743 

Dunamel léke , 694 

E 

Ebed (Esztergom m.), 69, 73, 770 

Eger, 18, 45, 62, 153, 158, 278, 285, 
308, 312, 328, 336, 363, 364, 365, 
389, 442, 460, 477, 512, 525, 658, 
660, 668, 669, 681, 700, 704, 718, 
724, 726, 727, 796, 800, 807, 825, 
826, 871, 894 

Egyházas (Gömör vm.), 495 

Elles (Csongrád m.), 677 

Endréd (Somogy m.), 900 

Eperjes, 30, 319,443 

Ercsi (Fejér vm.), 184, 279, 655 

Erdély (Érdél), 80, 116, 199, 345, 445, 
469, 470, 482, 603, 604, 608, 612, 
939, 940 

Erdőd (Szatmár vm.) , 328, 476 

Erdőhát (Zala vm.) , 499, 603, 674, 
834 



Eszék, 193,235,620,655,668 

Esztergom (Esztergám, Isterbony, 
Strigonium), 45, 212, 213, 218, 
232, 668,670, 671,741,838, 872 

É 

Érd (Pest m.), 396 

Érsekújvár (Nyitra vm.) , 65, 73, 152, 
186, 193, 198, 202, 212, 215, 219, 
226, 248, 279, 288, 344, 365, 388, 
389, 393, 394, 396, 443, 471, 487, 
488, 498,530,571,591,606, 607 

F 

Fájsz (Bács-Kiskun m.), 67, 69, 73 

Fegyvernek (Jász-Nagykun-Szolnok 
vm.) , 642 

Fehértó (Fejér tó, Fejir tó , Kecske
mét) , 17, 562 

Fehérvár (Fejér Vár, Fejérvár, Feirvár) 
1.- Székesfehérvár 

Felföld (Fölföld), 70, 73, 194, 770 

Felső Alpár , (Fölső Alpár) 1,- Alpár 

Felszaru, (Fényszaru?, Jász-Nagykun-
Szolnok vm.), 73, 440, 468 

Fé legyháza (Kiskun-), 17, 329, 435, 
532, 549, 807 

Foktő (Foktő, Bács-Kiskun m.), 258, 
908 

Fót (Pest m.), 666 

Földvár (Duna-, Tolna m.), 69 

Fölsővárad (Barcs vm.) , 657 

Fülek (Filek, Nógrád vm.) , 33, 60, 61 , 
149, 152, 153, 155, 179, 187, 193, 
197, 198, 200, 203, 211, 213, 216, 
218, 223, 231, 232, 233, 234, 236, 
238, 240, 249, 251, 256, 258, 259, 
264, 275, 278, 280, 289, 290, 295, 
296, 301, 303, 306, 310, 311, 313, 

318, 319, 324, 325, 327, 334, 335, 
336, 337, 339, 343, 344, 345, 346, 
347, 348, 349, 351, 353, 354, 356, 
364, 365, 383, 388, 389, 391, 392, 
397, 402, 404, 406, 413, 414, 416, 
425, 426, 431, 434, 438, 441, 442, 
443, 456, 457, 468, 469, 470, 472, 
473, 474, 475, 476, 477, 478, 479, 
480, 481, 482, 487, 489, 491, 493, 
494, 496, 499, 501, 503, 504, 510, 
512, 514, 524, 525, 528, 535, 540, 
542, 563, 564, 577, 579, 583, 594, 
599, 601, 603, 607, 608, 609, 610, 
611,616, 627, 679, 937 

Fülöpszál lás (Fülöp Szállás, Filep-
szállás, Bács-Kiskun m.), 69, 73, 
181, 229, 233, 234, 236, 241, 251, 
255, 256, 434, 696, 764, 766, 825, 
833, 834 

G 

Garamszög (Zólyom vm.) , 763 

Gács (Gacs, Gácz, Gacz, Nógrád vm.) , 
73, 540, 604, 614, 618, 627, 642, 
647, 650, 660, 667, 671, 679, 680, 
688, 697, 742 

Gerende (Zemplén vm.) , 345 

Gibró (?), 714 

Gödöllő (Pest m.), 344, 643, 812, 813, 
814 

Görd (?), 69, 464, 465 

Gy 

Gyalu (Kolozs vm.), 677 

Gyarmat (Balassa-, Nógrád m.), 505 

Gyen (?), 358,365 

Gyetva (Zólyom vm.) , 69, 73, 769 

Gyója (Gyoj, Gyolya, Csongrád m), 
537, 812, 832 



G y ö m r ö (Gyömre , Pest m.), 69, 305, 
306, 652 

G y ö n g (?), 586 

Gyöngyös (Nógrád m.), 17, 45, 65, 70, 
73, 216, 347, 436, 440, 455, 460, 
496, 542, 572, 584, 585, 591, 605, 
615, 704, 718, 723, 729, 741, 742, 
743, 748, 751, 763, 789, 799, 808, 
824, 827, 830, 849, 871, 872, 885, 
922,925 

Győr, 45, 70, 73, 181, 274, 279, 388, 
389, 413, 442, 450, 475, 476, 497, 
51 1, 513, 525, 528, 573, 583, 591, 
594, 596, 599, 600, 601, 603, 604, 
607, 612, 618, 619, 627, 642, 658, 
662, 667, 672, 673, 680, 682, 699, 
702, 706, 711, 717, 721, 795, 801, 
815, 823, 838, 857, 871, 874, 930, 
940 

Gyula (Békés m.), 73, 595, 604, 630, 
727, 739, 876, 887, 889 

I I 

Hadad (Szilágy vm.), 52, 53, 442, 446, 
458, 477, 596, 599, 601, 616, 620, 
627,630, 656 

Hadasd (Trencsén vm.) , 399 

Halas (Bács-Kiskun m.), 70, 73, 153, 
155, 156, 157, 181, 184, 201, 202, 
231, 232, 233, 234, 235, 236, 237, 
238, 239, 240, 249, 251, 252, 253, 
254, 255, 256, 258, 259, 266, 274, 
277, 291, 320, 385, 445, 473, 477, 
493, 503, 530, 543, 548, 585, 588, 
590, 606, 642, 647, 651, 659, 660, 
663, 676, 680, 694, 718, 725, 726, 
727, 736, 737, 743, 763, 765, 766, 
767, 769, 771, 780, 807, 809, 833, 
834, 843, 844, 846, 847, 848, 849, 
881, 

Halasi ót, 424, 439, 548 

Hártyán (Nógrád m.), 721 

Hatvan, 26, 363, 396, 402, 443, 479, 

610, 639, 658, 660, 720 

Heves (Heves m.), 363, 521, 672 

Hobol (Hoboly, Somogy vm.), 69, 464 

Homok (Abaój vm.), 269, 366, 930 

I 

Iglic (Iglicz, ?), 527 

Inacs (Inárcs, Pest m.), 284, 668, 678 

Izsák (Isak, Bács-Kiskun m.), 40, 62, 
70, 73, 188, 193, 199, 202, 229, 
231, 232, 233, 234, 235, 236, 237, 
239, 240, 248, 249, 250, 251, 253, 
254, 255, 259, 304, 394, 493, 608, 
678, 680, 691, 735, 737, 764, 766, 
771, 819, 824, 833, 834, 845, 849 

J 

Jakabszállás (Jakab Szállás, Bács-Kis
kun m.), 62, 233, 243, 379, 531, 
666 

Jankovác (Jankó, Janco, Jankov, Kis-
kunmajsa), 151, 186, 193, 198, 
208, 215, 231, 232, 233, 236, 239, 
363, 489, 492, 514, 535, 536, 594, 
600, 678 

Jászárokszállás ( Jász-Nagykun-Szol 
nok m.), 73, 542 

Jászberény, 17, 26, 62, 48, 69, 73, 
237, 255, 276, 383, 468, 504, 602, 
619, 640, 667, 668, 763, 765, 788, 
811, 833, 834, 845, 847, 848, 849, 
880 

Jenő (Jene, G ö m ö r vm.), 70, 73, 211, 
220, 651, 677, 680, 726, 765 

Jobbágyi (Nógrás vm.), 478, 591 

Jolsva (Gömör vm.) , 59, 883 



K 

Kalocsa, 17,73,363 

Kanizsa (Kanisa), 231, 833 

Kanizsai rév, 822, 823 

Kassa (Cassa), 326, 345, 353, 364, 
365, 384, 443, 612, 618, 628, 630, 
635, 808, 809, 814, 829 

Káta (Jász-Nagykun-Szolnok m.), 70, 
71 , 73, 764 

Kecskemét (Keczkemeth, Kecské
méin) , 7, 8, 9, 14, 16, 17, 18, 20, 
21 , 23, 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 
31 , 32, 33, 34, 36, 39, 40, 41 , 42, 
44, 48, 49, 50, 51 , 52, 53, 54, 56, 
59, 60, 61 , 62, 65, 66, 67, 68, 69, 
70, 71 , 72, 73, 74, 75, 76, 78, 79, 
80, 85, 89, 90, 124, 132, 181, 204, 
211, 218, 261, 274, 307, 317, 326, 
327, 328, 330, 337, 358, 360, 361, 
363, 384, 385, 393, 399, 405, 432, 
440, 453, 455, 460, 463, 497, 503, 
504, 505, 510, 511, 521, 535, 536, 
539, 546, 549, 571, 587, 620, 658, 
684, 685, 706, 707, 710, 718, 725, 
729, 747, 752, 758, 761, 762, 787, 
791, 793, 797, 871, 876, 892, 901, 
910, 936 

Kelebia (Kelebeli, Bács-Kiskun m.), 
184, 503 

Kelenföld (Budapest), 202 

Kenderes (Jász-Nagykun-Szolnok 
vm.) , 527 

Kerekegyháza , (Bács-Kiskun m.), 88, 
151, 179, 190, 225, 241, 242, 243, 
244, 245, 246, 247, 248, 278, 290, 
299, 332, 342, 365, 367, 458, 491, 
549, 601, 614, 645, 672, 727, 728, 
808, 821,828, 869, 878, 894,914 

Kereki (Somogy vm.) , 456 

Kerepes (Pest m.), 720 

Keresztúr (Bars vm. ?), 603 

Kecske (Tisza-, Ketske, Kéczke , Bács-
Kiskun m.), 70, 71 , 73, 153, 158, 
202, 233, 234, 238, 248, 250, 251, 
252, 253, 257, 259, 288, 590, 651, 
696,765 

Kecskéi rév (Kéczkei rév), 699 

Kiskomárom (Kis Komárom) , 548 

Kismarton (Kis Marton, Sopron vm.) , 
388 

Kistelek (Kis Telek, Csongrád vm.), 
504 

Kisvárda (Szabolcs vm.) , 658 

Kolozsvár (Kolosvár) , 97, 109, 114, 
128,469, 470, 627,635,940 

Kornádi (Bihar vm.), 940 

Komárom (Komarom, Comarom), 45, 
73, 319, 705, 727, 787, 774, 838, 
871, 878 

Konstant inápoly (Constancinapoly), 
506 

Korpona (Hont vm.) , 76, 217, 235, 
236,237,260, 468, 535,667 

Kosd (Nyitra vm.), 308 

Körmöcbánya (Körmöczbánya) , 413, 
427,443 

Köveskúth (Vas vm.), 600 

Körös (Nagy-, Kőrössy , Kerösse) , 17, 
18, 30, 33, 39, 40, 44, 45, 62, 63, 
69, 70, 71 , 73, 75, 76, 89, 179, 
188, 194, 198, 202, 208, 227, 228, 
231, 232, 233, 234, 235, 236, 237, 
238, 239, 240, 241, 248, 249, 250, 
251, 252, 253, 254, 255, 256, 257, 
258, 259, 262, 286, 287, 288, 289, 
300, 326, 330, 337, 342, 361, 365, 
385, 388, 389, 434, 460, 465, 475, 
477, 489, 493, 497, 504, 505, 511, 
525, 535, 536, 539, 546, 549, 571, 
585, 612, 615, 660, 661, 662, 668, 
679, 694, 706, 712, 720, 724, 742, 
747, 764, 768, 787, 788, 796, 798, 



799, 800, 818, 819, 825, 831, 833, 
834, 841, 843, 845, 848, 849, 871, 
879, 902, 922, 928, 940 

Kubika (?), 879 

Kunpusz ták (Kiskunság) , 795, 797 

Kunszentmiklós (Szent Miklós) , 70, 
73, 153,240,319, 693,740 

Kürt (Kürth, Jász-Nagykun-Szolnok 
vm.) , 70 ,71 ,73 ,254 ,346 , 600 

L 

Lacháza (Laczkháza, Bács-Kiskun 
m.), 660, 695 

Ladány (Bács-Kiskun m.), 70, 73, 
764, 767 

Lajos (Bács-Kiskun m.), 424, 549 

Lád (Lad, Somogy vm.), 326 

Letsodi erdő (?), 812 

Légrád (Zala vm.), 70, 73, 607, 765, 
769 

Léva (Bars vm.) , 41 , 45, 73, 444, 470, 
491, 492, 535, 542, 549, 564, 680, 
871,908 

Lipice (?), 319 

Lippa (Temes vm.) , 814, 908 

Locsod (Letsod, Baranya m.), 184, 
812 

Losonc (Nógrád vm.), 45, 742, 871, 
872 

Ludas (Heves vm.) , 202 

Lúgos (Krassó-Szörény vm.) , 303, 
568, 675 

M 

Maka (Makad, Pest m.), 70, 73, 389, 
447, 448, 609, 735, 763, 764, 766 

Marosi hegyek, 711 

Mártonéi (?), 936 

Martonos (Bács-Bodrog vm.) , 70, 73, 
184, 494, 677, 690, 736, 745, 767, 
769,770,882 

Matkó (Bács-Kiskun m.), 17, 33, 367, 
369, 370, 371, 372, 373, 375, 485, 
501, 549, 666 

Márkusfalva (Markusfalva, Szepes 
vm.), 264, 278 ,301,303,306,335, 
390, 468 

Mátyásföld (Szlovákia) , 771 

Mélykút (Mélkút , Bács-Kiskun m.), 
473,475,503,842, 848,934 

Mindszent (Csongrád m.), 62, 70, 73, 
579, 764, 787^ 

Mohács , 16, 19,30,33, 198, 726 

Monor (Pest m.), 70, 71 , 617, 729 

Monostor (Bács-Kiskun m.), 17, 471, 

659, 768, 769 

Monyorós (Baranya m.), 69, 464 
Móricgát (Móricz gátja, Bács-Kiskun 

m.), 434 

Munkács , 333, 604, 627, 645, 652, 
656, 669, 673 

Murány (Murán, G ö m ö r vm.), 52, 
214, 235,255,265,290 

Nados ( tar tomány) , 463 

Nagyszombat (Nagy Szombat, Po
zsony vm.), 438, 489, 500, 506, 
514, 599, 600,618,667 

Nagyút (?), 70, 73,769 

Nándorfehérvár (Nándor Fejirvár, 
Nándor feirvár, Nándor Fejér Vár, 
Nándorfejérvár, N[ándor]feirvár) , 
16, 19, 47, 62, 208, 474, 477, 51 1, 
643,673,725,726, 728 

Nenyen Gyarmat (Szeged), 505 

Neszmély (Komárom vm.) , 838 



N é m e d i (Némödi , Pest m.), 23, 69, 
231, 232, 233, 234, 235, 237, 238, 
240, 248, 249, 250, 251, 253, 255, 
256, 257, 259, 342, 402, 458, 474, 
526, 649, 652, 670, 671, 768 

Nógrád , 60, 61 , 149, 183, 190, 216 

Ö 

Öcsöd (Békés m.), 677 

Öthalom (Szeged), 436 

Ny 

N y é k (Fejér m.), 527 

Nyí r (Kecskemét) , 38, 63, 202, 231, 
241, 242, 243, 244, 245, 247, 248, 
250, 258,335, 342,440, 679 

N y o m á s (Kecskemét) , 286, 289, 294, 
424, 562, 564, 602 

Nyólsz iget , (Budapest), 798, 810 

O 

Olnad, (Sopron vm.), 700 

Ordas (Bács-Kiskun m.), 459 

Orgovány (Bács-Kiskun m.), 429, 549 

Osgyán (Osdan, G ö m ö r vm.), 468, 
512 

Palást (Palast, Nógrád vm.), 867 

Párád (Párad, Heves m.), 563 

Pargy (?), 363 

Pataj (Duna-, Patai, Patha, Patay, Pa
thai, Bács-Kiskun m.), 69, 73, 159, 
179, 366, 503, 653, 763, 767, 771 

Páhi (Bács-Kiskun m.), 202 

Páka (Paca, Kiskunfélegyháza) , 40, 
329, 369, 375, 376, 377, 378, 380, 
382, 390, 429, 440, 461, 549, 562 

Párkány (Esztergom vm.), 76, 212, 
215 

Pentele (Pentelye, Fejér vm.), 396, 
363 

ó 185, 186, 187 ó 221, 224, 226 

Óbuda , 798, 810 
235, 236, 237 

Óbuda , 798, 810 248, 250, 251 
Ócsa (Ocsa, Otsa, Pest m.), 69, 71 , 73, 257, 259, 275 

213, 229, 232, 233, 234, 235, 236, 289, 294, 295 
238, 239, 240, 248, 249, 250, 251, 315, 319, 324 
253, 254, 255, 256, 258, 259, 601, 335, 336, 337 
766, 822, 834, 848,917 351, 363, 364 

Ónod (Ónod, Borsod vm.), 150, 188, 427, 441, 442 
191, 192, 200, 213, 216, 229, 233, 461, 471, 472 
235, 236, 237, 238, 239, 251, 253, 486, 487, 488 
280, 291, 295, 301, 302, 303, 310, 508, 512, 514 
311, 312, 335, 344, 346, 347, 348, 536, 550, 571 
413, 415, 436, 438, 447, 480, 481, 594, 599, 608 
486, 604, 608, 616, 667, 668, 669, 636, 642, 645 
670, 680, 718 675, 678, 704 

Óvár (Nógrád vm.) , 512, 622 747, 749, 758 

Peske (Baranya m.), 69, 

Pest, 16, 17, 23, 25, 27, 
76, 151, 152, 153, 

189, 
228, 
238, 
252, 
276, 
297, 
328, 
338, 
365, 
443, 
475, 
490, 
519, 
578, 
611, 
651, 
710, 
761, 

464 

34, 41 , 45, 62, 
154, 180, 181, 
202, 213, 214, 
232, 233, 234, 
239, 240, 241, 
253, 255, 256, 
278, 279, 286, 
299, 302, 308, 
330, 332, 333, 
344, 346, 347, 
413, 425, 426, 
447, 452, 459, 
477, 482, 484, 
498, 499, 503, 
525, 526, 535, 
579, 587, 591, 
617, 619, 632, 
658, 666, 670, 
726, 727, 746, 
772, 773, 774, 



792, 793, 795, 808, 809, 81 1, 812, 
813, 814, 820, 821, 822, 823, 826, 
827, 828, 834, 838, 841, 842, 844, 
845, 846, 847, 848, 849, 854, 855, 
856, 860, 868, 870, 878, 880, 881, 
889, 896, 902, 904, 911, 913, 916, 
918, 922, 923, 924, 926, 927, 928, 
929, 934, 935, 938, 943 

Pécs , 69, 73, 153,495, 768, 812 

Péteri (Bács-Kiskun m.), 505, 934 

Pétervárad (Péter Várad, Szerem vm.), 
833, 913 

Pozsga (Posga, Krassó-Szörény vm.), 
69, 73, 272, 769 

Pozsony (Poson), 45, 51 , 55, 59, 107, 
149, 150, 151, 155, 179, 183, 223, 
229, 238, 260, 264, 279, 300, 302, 
310, 331, 333, 336, 344, 345, 347, 
348, 384, 391, 403, 415, 437, 475, 
542, 640, 645, 656, 667, 668, 669, 
671, 672, 673, 681, 684, 711, 716, 
719, 721, 727, 732, 746, 750, 761, 
810, 831, 858, 871, 872, 886, 896, 
910, 927,934, 935 

Püspöki (Tisza-, Püsnöki , Jász-Nagy
kun-Szolnok vm.), 524, 528, 614 

R 

Ragály (Ragali, G ö m ö r vm.), 684, 
698, 710, 747, 762 

Ragyonc (Ragyoncz, Szepes vm.), 497 

Ravassa (?), 434 

Ráckeve (Ráckevi , Rácz Kevi , Pest 
m.), 26, 73, 190, 317, 402, 671 

Rácország (Ráczország, Rácz Ország, 
Rats ország) , 24, 205, 412, 473, 
564, 601,616, 627 

Rebél (?), 651 

Recze (Récse, Pozsony vm.) , 347 

Regőc (Regécz, Abaúj vm.), 344, 611 

Reszke Sz. Péter (Csongrád vm.), 936 

Rékas (Zagyva-, Pest m.), 497 

Révfalu (Jász-Nagykun-Szolnok m.), 
432 

Rimaszombat (Rhimaszombat, Rima 
Szombat, Rhyma Szombat, G ö m ö r 
vm.) , 21,45, 69, 73, 153, 156, 184, 
198, 213, 220, 225, 228, 264, 289, 
302, 327, 329, 336, 337, 338, 365, 
387, 388, 413, 450, 541, 638, 656, 
727, 766, 768, 777, 798, 858, 871, 
872, 882, 886, 900,915 

Rozsnyó (Rosnya, G ö m ö r vm.) , 45, 
871, 872 

S 

Sass (Tisza-, Jász-Nagykun-Szolnok 
vm.), 69, 73,771 

Sámbék (Zsámbék, Pest m.), 606 

Sápi erdő (Bihar vm.) , 855, 856 

Sárállás (Tolna vm.) , 522 

Sárköz (Szatmár vm.), 153, 237, 424, 
439 

Sebes (Fogaras vm.) , 351, 448, 459, 
474 

Selmec (-bánya, Selmecz), 426, 441, 
442,807 

Serked (Gömör vm.) , 153, 505 

Solt (Soth, Sot, Sóth, Solth, Solt, Sot 
vm., Bács-Kiskun m.), 16, 69, 73, 
184, 264, 280, 288, 428, 429, 503, 
548, 663, 735, 763, 766, 771, 785, 
816, 842 

Sólymos (Ung vm.) , 69, 73, 768 

Sopron, 588, 590, 591, 594, 595, 598 

Srabonya (?), 193 

Strigonium 1.- Esztergom 

Sükösd (Sikesd, Bács-Kiskun m.), 69, 
73,497, 768 

Süly (Pozsony vm.) , 879 



Sz 

Szabadka (Szabatka), 28, 62, 186, 
201, 305, 363, 396, 492, 535, 666, 
823, 899, 917 

Szabadszál lás (Bács-Kiskun m.), 73, 
150, 209, 227, 231, 234, 235, 236, 
237, 239, 248, 252, 254, 256, 257, 
459, 549, 694, 723, 805, 869, 909 

Szabóháza (?), 69, 464 

Szalárd (Bihar vm.), 469 

Szalk (-szentmárton, Bács-Kiskun m.), 
365, 603 

Szalonta (Nagy-, Bihar vm.), 478, 903 
Szánk (Bács-Kiskun m.), 242, 245, 

246, 248 

Szarvas (Békés m.), 477, 569, 599, 
603, 682, 698, 699 

Szeged (Szöged, Szeghed), 62, 69, 70, 
73, 153, 186, 191, 202, 214, 217, 
226, 228, 232, 233, 234, 236, 237, 
238, 239, 240, 248, 249, 250, 252, 
253, 255, 256, 257, 259, 261, 267, 
274, 275, 276, 277, 278, 279, 280, 
282, 285, 286, 303, 330, 344, 345, 
354, 363, 388, 391, 393, 394, 396, 
397, 400, 402, 405, 406, 420, 426, 
433, 434, 436, 447, 450, 452, 464, 
465, 469, 472, 474, 475, 479, 485, 
487, 491, 504, 505, 535, 550, 571, 
581, 610, 611, 612, 613, 618, 620, 
630, 631, 632, 639, 643, 651, 656, 
657, 660, 668, 669, 672, 674, 676, 
679, 681, 687, 688, 697, 698, 699, 
702, 705, 724, 736, 741, 765, 766, 
768, 769, 770, 771, 780, 787, 788, 
790, 794, 795, 799, 800, 807, 818, 
822, 823, 825, 834, 837, 841, 842, 
843, 845, 846, 847, 848, 853, 856, 
870, 871, 882, 883, 885, 887, 894, 
900, 908, 934, 940 

Szegedi ót, 436, 571,688 

Szekszárd (Tolna m.), 319, 363 

Szelevén (Jász-Nagykun-Szolnok 
vm.), 680 

Szelid (Dunapataj, Bács-Kiskun m.), 
680 

Szemőcze (?), 188 

Szendrő (Szendre, Borsod vm.), 189, 
200, 223, 280, 288, 289, 295, 302, 
310,313,475,607 

Szent Inzit (Baranya m.), 69, 464 

Szentandrás (Szent András , Jász-
Nagykun-Szolnok vm.), 698 

Szentbenedek (Szent Benedek, 
Szolnok-Doboka vm.) , 417, 677 

Szentendre (Szent Endre), 892 
Szentgyörgy (Szent György, Sz. 

György, Tass, Bács-Kiskun m.), 
23, 69, 73, 86, 87, 88, 153, 187, 
189, 190, 192, 193, 210, 214, 218, 
219, 225, 240, 241, 242, 243, 244, 
245, 246, 247, 248, 264, 265, 278, 
282, 286, 288, 290, 292, 300, 301, 
303, 306, 307, 318, 319, 320, 335, 
336, 342, 344, 364, 388, 397, 415, 
420, 425, 427, 428, 431, 509, 512, 
579, 606, 604, 656, 703, 707, 751, 
855, 884, 900, 902 

Szentkirály (Szent Király, Sz. Király, 
Sz. Királi, Bács-Kiskun m.), 62, 
69, 73, 75, 89, 41 , 217, 274, 307, 
323, 369, 380, 496, 633, 641, 645, 
765, 768, 769, 770, 772, 

Szentlőrinc (Szentlőricz, Sz. Lőrincz, 
Kecskemét) , 63, 69, 73, 152, 275, 
278, 320, 767, 768, 933 

Szentmárton (Szent Márton, Sz. Már
ton), 69, 70, 73, 97, 114, 233, 234, 
236, 238, 239, 255, 257, 346, 464, 
768 

Szentmihály (Szent Mihály, psz), 579, 
601,606 

Szentmiklós (Szent Miklós) 1.- Kun
szentmiklós 

Szered (Pozsony vm.) , 533, 611, 669 



Szerencs (Borsod vm.), 747, 750 

Szécsény (Nógrád vm.), 73, 646, 647, 
771, 797, 821, 822, 833, 855, 859, 
872, 879, 894, 900, 909, 916, 933 

Székesfehérvár, (Székes Fejérvár, Fe
hérvár , Fejér Vár, Fejérvár, Feir-
vár) , 363, 396, 599, 619, 642, 644, 
656, 657, 701, 704, 710, 

Széktó (Kecskemét) , 825, 826, 903 

Szigetvár (Sziget, Somogy vm.) 
16, 152,413 

Szilisztra (?), 630 

Szoboszló (Hajdú-) , 672 

Szolnok, 16, 73, 151, 185 

15, 

201, 202, 203 
235, 236, 239 
251, 252, 253 
258, 259, 355 
457, 469, 474 
491, 493, 511 
542, 550, 563 
604, 642, 644 
668, 670, 671 
680, 681, 682 
697, 698, 699 
711, 720, 741 
788, 805, 812 
828, 837, 840 
853, 859, 860 
912 

212 
240 
254 
363 
477 
521 
564 
651 
672 
686 
700 
743 
820 
843 
881 

186, 
213, 233. 
248 
255 
404 
478 
535 
565 
656 
673 
687 
701 
749 
821 
845 
894 

249, 
256, 
406, 
488, 
536, 
570, 
660, 
674, 
688, 
702, 
772, 
825, 
847, 
899, 

191, 
234, 
250, 
257, 
407, 
490, 
538, 
587, 
666, 
678, 
691, 
706, 
787, 
826, 
848, 
901, 

Szolnoki híd, 671 

Szomolya (Borsod vm.), 384, 413, 
427, 459, 474,512, 606, 685 

Szög (?), 311 

Szöd (Pestm.), 901 

Tarhomoka (Tar Homoka, Kecske
mét) , 386 

Tarnócz (Tarnocs, Ung vm.), 69, 464 

Tata (Komárom vm.), 774, 830 

Tatárszentgyörgy (Tatár Sz. György, 

Bács-Kiskun m.), 264, 512, 910 

Tatárváros (?), 743 

Temesvár (Tömösvár) , 16, 62, 887, 
889 

Tergeny (Tergenye, Hont vm.) , 901 

Tisza, 184, 413, 469, 471, 475, 482, 
524, 651,665,671,742, 801,832 

Tiszaböd (Tisza Böd, Jász-Nagykun-
Szolnok vm.), 900 

Tiszaföldvár ( Jász-Nagykun-Szolnok 
vm.), 227 

Tiszamellék, 289 

Tiszántói , 62, 73, 464, 474, 565, 617, 
643, 651, 657, 677, 687 

Tokaj (Zemplén vm.), 670 

Tolna, 17, 62, 67, 68,363,396, 

Tószeg (Tószög, Jász-Nagykun-Szol 
nok vm.), 70, 71 , 150, 154 

Tótország, 70, 73, 763, 764, 767, 768, 
769, 770 

Törökfái (Kecskemét) , 550 

Törökország, 936 

Túr (Jász-Nagykun-Szolnok vm.), 
406, 590, 594, 599, 600, 601, 607, 
609, 617, 627, 642, 651, 654, 668, 
812, 900, 912 

Túri vm. (Thúri vm.) , 41 , 42, 592 

Túróc (Túrocz, Szlovákia) , 40, 211 

U 

Tal fáj a (Talpfája, Kecskemét) , 33, 
194, 241, 242, 243, 244, 245, 246, 
247, 248, 255, 257, 515, 530, 679, 
723, 882, 884 

Udvardi (Komárom vm.), 645 

Unom-bánom (Kecskemét) , 209, 3í 

Usobany (?), 887 

Uzsovica (Usovicza, ?), 742 



Újfalu (Tisza-), 70, 838, 879, 934 

Újlak (?), 39,427, 512, 513 

Új szász, 527 

Újvár (Új Vár) 1,- Érsekújvár 

Úrrét , (Úr réthe, Úr Reihe, Úr Reth, 
Úr Rét, Kecskemét) , 87, 239, 242, 
243, 245, 246, 247, 258, 424, 488, 
490, 530, 566, 695 

Ü 

Üllő (Pest m.), 70 

V 

Vacs (Vats, Pest m.), 40, 64, 363, 828, 
829, 874, 881, 890, 902, 933 

Vadkert (Bács-Kiskun m.), 185 

Vaja (Szabolcs vm.), 933 

Varjas (Varias, Baranya m.), 69, 464, 
465 

Vác (Vácz, Pest m.), 16, 56, 57, 70, 
188, 316, 598, 652, 671, 710, 717, 
795, 808, 819, 838, 916, 

V á n y a (Vanya, Baranya m.), 450, 474 

Várad (Nagy-), 185, 225, 363, 427, 
51 1, 813, 825, 828, 832, 874,913 

Vásárhely (Hódmező-) , 70, 73, 220, 
331, 476, 604, 646, 681, 696, 703, 
723, 727, 728, 736, 794, 795, 798, 
810, 833, 855 

Vecse (Duna-), 70, 73 

Verebély (Verebei, Heves vm.), 428, 
443 

Verség (Pest m.), 598 

Veszelény (Veszeleny, Baranya m.), 
88 

Veszprém (Beszprém, Veszprim), 
481,482, 812, 817, 832 

Vezseny (Veseny, Vesén, Jász-Nagy
kun-Szolnok m.), 913, 939, 940 

Vibaszlor (Baranya m.), 464 

Visegrád (Pest m.), 16, 670 

Visenta (?), 464 

Vörösegyháza (Bács-bodrog vm.), 365 

Z 

Zádor (Zador, Somogy vm.) , 69, 464 

Zboroba (Sáros vm.) , 750, 789 

Zenta (Bács-Bodrog vm.) , 73, 880 

Zombor (Bács-Bodrog vm.), 197, 198, 
208,650, 653 

Zólyom (Szlovákia) , 512 

Zs 

Zsámbék (Sámbék, Pest m.), 606 
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ablak, 602, 775 
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abrak, 153, 197, 322, 409, 431, 443, 
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ajándék, 21 , 23, 52, 54, 55, 58, 

154, 155, 187, 188, 189, 190, 
214, 215, 226, 260, 264, 265, 
282, 306, 318, 336, 338, 344, 

183, 
215, 
281, 
319, 
397, 
497, 
591, 
809, 
854, 

, 53, 
183, 
226, 
339, 
363, 
398, 
422, 
450, 
481, 
527, 
566, 
623, 
648, 
725, 
810, 
911, 

191, 
343, 
435, 
526, 
597, 
644, 

153, 
213, 
275, 
347, 



353, 363, 391, 404, 415, 437, 438, 
476, 500, 508, 541, 575, 576, 579, 
605,607, 628, 653,894 

ajtó, 683, 774, 775 
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420, 421, 442, 451, 452, 456, 462, 
463, 466, 470, 472, 474, 485, 486, 
498, 500, 506, 508, 516, 524, 525, 
534, 541, 575, 576, 586, 588, 590, 
592, 593, 595, 596, 597, 601, 605, 
621, 622, 623, 624, 625, 626, 628, 
631, 639, 640, 647, 650, 655, 658, 
661, 662, 664, 666, 668, 684, 687, 

693, 697, 699, 700, 701, 702, 703, 
704, 705, 706, 710, 712, 721, 725, 
726, 727, 731, 733, 734, 735, 736, 
737, 739, 747, 757, 762, 798, 806, 
818, 828, 835, 877, 879, 904, 905, 
924, 927, 933 

aranyas forgó, 525 
aranyfonál, 538, 623 
aranyozás , 654 
aratás, 196, 301 
arató, 45, 459, 780, 809, 890 
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Á 
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826, 844 
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904 
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átok, 141, 547, 862 
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balta, 535, 536, 589 
baltafok, 584 
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barátok, 193,303,610,937 
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bárány, 23, 58, 178, 273, 297, 298, 

299, 315, 316, 321, 328, 333, 334, 
380, 399, 420, 422, 427, 428, 429, 
432, 449, 451, 470, 486, 490, 508, 
509, 548, 576, 584, 589, 650, 675, 
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bársony, 178, 420, 422, 433, 452, 584, 
589,610, 631,722, 836,880 

belsőfogház, 493 
belsőudvar, 515 
berberszáró csizma, 303 
besling, 186, 198, 202 
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bélés, 53, 273, 422, 514, 613, 622, 
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577, 578, 579, 583, 586, 588, 589 
590, 591, 593, 594, 595, 596, 598 
599, 600, 601, 603, 604, 607, 608 
609, 610, 611, 612, 613, 614, 615 
616, 617, 618, 619, 620, 621, 622 
626, 627, 629, 630, 634, 635, 636 
638, 639, 642, 644, 645, 646, 647 
649, 650, 651, 654, 655, 656, 658 
659, 660, 662, 664, 665, 666, 667 
669, 670, 678, 681, 684, 685, 688 
689, 690, 692, 695, 697, 699, 700 
701, 706, 707, 708, 709, 711, 713 
716, 721, 722, 724, 727, 728, 729 
730, 731, 737, 740, 750, 753, 758 
759, 760, 761, 763, 767, 768, 769 
770, 772, 774, 778, 779, 786, 792 
794, 795, 799, 802, 803, 804, 805 
807, 808, 810, 811, 813, 814, 815 
816, 817, 818, 820, 821, 822, 823 
828, 829, 833, 834, 835, 837, 838 
839, 840, 841, 852, 853, 854, 855 
856, 857, 859, 860, 861, 868, 869 

870, 876, 880, 882, 884, 885, 888, 
894, 895, 896, 903, 905, 906, 907, 
910, 911, 912, 915, 916, 917, 918, 
919, 920, 921, 926, 929, 931, 932, 
938, 939, 942, 943 

bírság, 38, 48, 155, 179, 186, 194, 
225, 229, 400, 408, 456, 475, 477, 
480, 482, 496, 506, 507, 524, 621, 
722, 724, 806, 895 

bírságpénz, 21 , 28, 37, 201, 414, 426, 
477, 480,615,723 

bogdány, 187, 883 
boglya, 465, 513 
bojtár, bujtár, 589, 829, 830, 942 
bokor, 178, 184, 192, 264, 273, 330, 

331, 337, 341, 441, 484, 593, 594, 
600, 639, 643, 651, 755, 839 

bolt, bőt, bóthely, 75, 79, 189, 193, 
199, 228, 274, 437-456, 678, 683, 
697, 756, 775,829,853,902 

boltbér, 902,913 
bolthely, 697 
bomlott forint, 878, 884, 885, 887, 

888, 893, 894, 895, 904, 905, 924, 
931 

bomlott német forint, 927 
bontogatás , 326 
bor, 44, 64, 78, 80, 83, 97, 148, 152, 

181, 191, 205, 213, 227, 278, 287, 
295, 324, 332, 344, 347, 355, 356, 
365, 397, 399, 407, 408, 427, 429, 
432, 469, 474, 512, 513, 519, 578, 
580, 592, 651, 686, 691, 694, 696, 
697, 699, 713, 720, 721, 737, 740, 
751, 752, 753, 754, 755, 792, 796, 
813, 825, 827, 828, 857, 859, 862, 
868,869,904 

borbély, 48, 79, 234, 928 
bordézsma, 46, 231 
borhaszna, 150, 155, 184, 186, 187, 

190, 191, 200, 210, 215, 265, 291, 
304, 338, 351, 364, 400, 426, 475, 
476, 477, 478, 481, 482, 486, 524, 
525, 579, 605, 615, 661, 662, 691, 
697 



borjú, 57, 78, 89, 158, 280, 488, 505, 
518, 564, 569, 576, 639, 737, 763, 
791, 941 

bors, 301, 389, 436, 457, 609, 672, 
680, 681, 682, 707, 738, 798, 871 

borsó, 533 
borvonó, 204, 205, 226, 227, 580, 592, 

615, 754 
boszorkány, 499, 567, 569, 667 
boszorkányság, 485, 530 
boza, 884 
böjt, 413, 860 
bőr, 23, 53, 190, 314, 321, 399, 404, 

430, 453, 472, 476, 486, 498, 500, 
544, 590, 623, 628, 639, 640, 656, 
661, 760, 830, 875, 899 

bőrkapca , 584, 862, 941 
bul javászon, 399, 433, 452, 534, 548, 

576, 589, 648, 663, 693 
bulyog, 338, 477, 498, 507, 508, 520, 

521, 525, 550, 642, 643, 675 
búza, 21 , 23, 25, 57, 82, 83, 85, 78, 

178, 182, 186, 199, 273, 283, 293, 
324, 337, 341, 348, 359, 362, 367, 
369, 378, 380, 398, 407, 411, 414, 
422, 426, 430, 433, 436, 451, 452, 
457, 458, 459, 460, 461, 487, 502, 
506, 508, 540, 547, 549, 576, 580, 
584, 589, 593, 595, 630, 631, 648, 
649, 663, 664, 667, 673, 674, 682, 
683, 692, 693, 704, 705, 724, 727, 
744, 751, 774, 775, 776, 777, 778, 
780, 781, 782, 783, 785, 790, 802, 
809, 810, 814, 815, 832, 835, 836, 
862, 864, 874, 875, 891, 893, 898, 
899,911,928,929, 938, 941,942 

búzakereszt , 459 
búzaverem, 775 
bűntett , 28, 465 

bűnügy , 28, 48, 61 , 156, 277, 510, 908 

C 

cafrang, 525 

calculator, 35, 438, 534, 733 
cantatio, 188 

cepelő, 283 
cédula, czédula, 338, 351, 431, 506, 

525,592,598,613,653 
cédulaváltság, 214, 224, 265, 280, 

391, 415, 416, 431, 438, 506, 575, 
592, 593, 628, 666 

céh, czéh, 28, 36, 45, 79, 314, 338, 
386, 507, 526, 721,888, 940 

cérna, 635, 636, 683, 892, 899, 938 
cesura, czesura, 402 
cibrim, 352 
cigány, czigány, 276, 309, 358, 402, 

410, 419, 435, 447, 511, 594, 660, 
681, 724, 879, 883, 908, 909 

cimbalmos, czimbalmos, 152, 269, 
277, 280, 364, 422, 424, 517, 543, 
562, 566, 571, 587, 592, 657, 684, 
685, 688, 689, 707, 715, 716, 726, 
757, 760, 762, 770, 779, 864, 873 

cipellő, 744 
cipó, 23, 188, 289, 297, 298, 299, 315, 

316, 328, 333, 334, 427, 428, 429, 
508, 509, 650, 675, 676, 738 

cirok, czirok, 162, 191, 230, 283. 367, 
585, 601, 652, 669 

citkin arany, czitkin, czitin, czitkiny, 
650, 664, 665, 666, 706 

citrom, 47, 609, 838 
cizet, 487 
colonellus, 799, 800, 801, 859, 870, 

873, 878, 880, 886, 888, 896, 899, 
902, 903, 904, 927 

commendant, 651, 698, 742, 749, 793, 
795, 800, 805, 809, 814, 866, 867 

commissarius, 700, 705, 712, 713, 
717, 719, 721, 722, 723, 725, 730, 
739, 740, 741, 742, 743, 747, 748, 
749, 750, 757, 793, 801, 820, 822, 
823, 846, 855, 856, 859, 860, 868, 
870, 894, 902, 903, 918, 923, 934, 
937 

commissio, 33, 326, 331, 389 
compania, 861, 866, 867 
conscriptio, 821, 855, 921, 922 
consignatio, 330, 338, 350, 359, 434, 

439 



contradictio, 330, 894 
controlor, 910 
conventio, 547, 588, 589, 631, 648, 

692, 744, 751, 757, 777, 802, 809, 
814, 815, 832, 862, 864, 875, 891, 
893, 909, 928, 938, 942 

cukor, 609,813,821,900 
curier, 712 

Cs 

csap,332 
csaplár, 58, 274, 293, 481, 546, 562, 

617, 686, 741, 748, 802, 814, 828, 
832, 862, 893, 903, 916, 938 

csapszék, 442, 478, 524, 526, 616, 
618, 651, 720, 721, 774, 860, 901, 
922 

csapvas, 869 
csata, 15, 16, 54, 266 
csauz, 23, 192, 287, 295, 334, 389, 

508, 611, 642, 649, 671, 897 
csauzlár, 23. 27, 185, 187, 198, 240, 

264, 278, 285, 288, 298, 306, 307, 
320, 334, 335, 336, 344, 351, 353, 
364, 365, 393, 402, 430, 509, 579, 
606, 613, 631, 641, 654, 665, 675, 
676 

csákány, 671, 741 
császár, 20, 22, 23, 27, 66, 82, 148, 

149, 150, 154, 158, 159, 160, 177, 
180, 182, 183 
200, 203, 206 
224, 225, 240 
274, 280, 281 
296, 306, 308 
322, 324, 327 
347, 351, 353 
394, 397, 398 
441, 456, 478 
500, 506, 507 
540, 549, 563 
594, 604, 628 
657, 669, 670 
747, 767, 792 

195 
210 
248 
285 
310 
331 
365 
403 
488 
508 
575 
643 
676 
793 

196, 197, 199, 
212, 215, 223, 
261, 263, 265, 
292, 294, 295, 
311, 318, 320, 
339, 340, 345, 
383, 389, 391, 
415, 424, 438, 
489, 493, 494, 
512, 519, 539, 
583, 586, 593, 
645, 647, 654, 
684, 710, 715, 
796, 828, 842, 

845, 889, 893, 895, 904, 905, 927 

császár adója, 20, 22, 23, 150, 177, 
200, 223, 594, 657 

császár portája, 489 
császár útja, 424 
császármadár, 973 
cselebi csizma, 452, 625 
cselebi dohány, 673, 911 
csencsere, 484 
csésze, 402 
csikós, 181, 584, 589, 782, 909, 9 
csikótanító, 921, 937, 938 
csipke, 623, 871 
csirke, 795 
csizma, 23, 53, 54, 55, 150, 178, 

184, 188, 190, 217, 224, 260, 
264, 273, 274, 280, 283, 288, 
295, 324, 330, 331, 341, 345, 
355, 362, 388, 391, 399, 403, 
407, 412, 415, 420, 421, 422, 
433, 436, 437, 438, 451, 452, 
472, 474, 475, 484, 500, 514, 
534, 540, 541, 544, 547, 548, 
575, 576, 577, 583, 584, 585, 
593, 606, 610, 620, 622, 623, 
626, 628, 631, 646, 648, 658, 
666, 684, 692, 693, 710, 726, 
747, 751, 761, 762, 777, 797, 
802, 809, 810, 814, 815, 831, 
836, 862, 864, 874, 875, 876, 
892, 893, 894, 898, 899, 901, 
929, 938,941,942 

csizmadia, 23, 25, 27, 79, 340, 
520 

cs izmapénz, 347, 353, 467, 598, 
643 

csík (hal), 291, 635 
csojtár, csótár, 53, 622 
csongrádi öreg fa, 205 
csont, 302 
csorbacsi, 643, 645 
csordás, 82, 83, 87, 158, 164, 174, 

177, 180, 188, 193, 198, 206, 221, 
222, 229, 230, 233, 239, 240, 243, 
247, 248, 264, 268, 272, 279, 291, 
292, 301, 302, 306, 317, 325, 331, 
335, 337, 345, 347, 348, 357, 361, 

14 

182, 
261, 
293, 
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404, 
423, 
469, 
527, 
549, 
589, 
624, 
663, 
744, 
798, 
832, 
891, 
928, 

444, 

634, 



370, 383, 392, 395, 396, 398, 403, 528, 532, 534, 537, 538, 539, 540, 
410, 414, 415, 419, 420, 543, 545, 541, 545, 547, 562, 567, 568, 569, 
633,773 570, 571, 572, 575, 576, 581, 583, 

csöbör, 153 584, 586, 589, 591, 600, 604, 609, 
csuka, 88, 166, 167, 169, 179, 188, 611, 614, 617, 625, 626, 628, 630, 

223, 229, 234, 243, 253, 276, 303, 634, 635, 638, 640, 643, 645, 647, 
327, 343, 366, 372, 376, 390, 391, 648, 650, 655, 657, 658, 663, 666, 
395, 398, 434, 448, 465, 518, 522, 669, 672, 674, 678, 685, 688, 689, 
563, 583, 596, 633, 695, 762, 765, 691, 694, 699, 703, 705, 710, 711, 
779, 803, 815, 823, 870, 879, 914, 712, 719, 720, 721, 723, 725, 726, 
919 729, 732, 740, 741, 742, 744, 746, 

csuklya, 465 747, 749, 750, 755, 757, 758, 760, 
csutora, 790, 793, 805 772, 777, 790, 791, 793, 795, 800, 

801, 804, 806, 807, 809, 810, 811, 
D 814, 816, 817, 819, 820, 821, 822, 

824, 828, 839, 840, 878, 879, 894, 
daróc, 744 900, 902, 910, 914, 922, 923, 933, 
darutoll, darutall, 23, 54, 55, 150, 

265, 
320, 
428, 
540, 
628, 

190 
284 
338 
438 
576 
658 

deák (foglalkozás), 23, 35 
124 
182 
191 
215 
261 
285 
303 
315 
336 
348 
368 
391 
407 
425 
438 
459 
472 
486 
506 

214, 224, 260, 261, 
291, 295, 298, 304, 
391, 399, 403, 404, 
452, 500, 508, 509, 
584, 585, 593, 598, 
675,684 

151, 154 
183, 184 
192, 193 
216, 224 
265, 273 
286, 291 
305, 307 
316, 317 
337, 343 
349, 350 
372, 379 
394, 395 
410, 411 
426, 427 
440, 441 
462, 465 
473, 474 
487, 489 
508, 510 

155 
186 
205 
226 
279 
292 
308 
319 
344 
351 
386 
398 
413 
428 
442 
466 
475 
494 
514 

158 
188 
208 
227 
280 
297 
309 
324 
345 
360 
387 
400 
415 
430 
443 
468 
476 
496 
525 

43 
179 
189 
213 
229 
281 
298 
312 
325 
346 
364 
388 
401 
418 
431 
453 
469 
480 
500 
526 

154, 935 
280, defter, 17, 19, 33,46, 63, 66, 68 
330, defmitio, 385 
437, defterdár, 25, 28, 36, 38, 45, 47, 65 
541, deliberatio, 359, 791 
634, deliberatum, 546, 728 

derékpénz, 25, 183, 184, 285, 286, 
47, 306, 319, 393, 407, 426, 429, 437, 

181, 443, 457, 458, 473, 475, 476, 477, 
190, 487, 498, 501, 526, 601, 620, 643, 
214, 665 ,835 ,891 ,898 ,904 
232, deszka, 842, 846, 872 
283, determinatio, 790, 823 
302, dézsa, 219, 796 
314, dézsma, dezsma, desma, 294, 325, 
332, 326, 407, 411, 578, 604, 615, 634, 
347, 691, 751, 777, 795, 813, 856, 911, 
365, 921 ,925 ,926 ,930 ,933 ,937 
389, dézsmabárány, 148, 357, 690 
404, dézsmabor, 321, 338, 358, 394, 461, 
422, 463, 651, 661, 686, 749, 813, 828, 
432, 860,930 
458, dícárosság, 879 
470, dicator, 880 
484, diláner, 334 
504, dinnye, 228, 289, 437, 480, 609, 679, 
527, 680,741 



dió, 696, 738 
discretio, 684, 685, 701, 704, 705, 

712, 719, 720, 721, 740, 742, 757, 
790, 794, 795, 799, 800, 801, 807, 
808, 81 1, 854, 855, 856, 859, 880, 
894, 900, 902,912 

disznó, 188, 190, 280, 423, 663, 744, 
777, 809, 812, 835, 864, 875, 883, 
898, 942 

disznóhajtó, 235, 255 
disznópásztor , 355, 362 
disznóvál tság, 679 
dobos, 819 
dohány, 332, 473, 610, 625, 645, 726 
dohányivás , 194 
dolmány, 273, 324, 411, 422, 432, 

451, 663, 810, 836, 864, 875, 891, 
898, 899, 928, 929, 941, 942 

drabant, 594, 661 
dragonyos, 866 
dran, 262, 654 
ducat, 719, 772, 888 

E 

eb, 902 
ebéd, 922 
ecet, ecetes hordó, 603, 670, 796 
efendi, effendi, 149, 158, 183, 226, 

275, 401, 586 
egész ruha, 178, 182, 273, 283, 324, 

355, 362, 399, 411, 420, 422, 432, 
433, 451, 452, 534, 547, 548, 576, 
584, 589, 648, 692, 693, 744, 809, 
810, 815, 835, 836, 862, 864, 874, 
875,876, 928,941 

egyezség, 37, 43, 89, 181, 307, 513 
egyforintos, 640 
egyházfi , 448, 735 
eke, ekéjét, 222, 494, 679 
ekklézsi , ecclesia, 47, 48, 155, 194, 

356, 443, 477, 479, 489, 570, 580, 
634, 646, 659, 667, 689, 702, 705, 
722, 800, 814, 822, 840, 857, 860, 
877, 894,917,919, 940 

elékötö, előkötő, 433, 452, 534, 548, 
584, 663, 744, 832, 862 

ellenszegülés, 457 
ellető, 49, 245,385,837 
előleg, 332 
emberölés , 660 
erdei sertés, 900, 901, 902 
erdő, 284, 511, 772, 812, 853, 855, 

856 
erdőilés, 194, 228,276, 283 
erszény, 722 
esküdt, eskütt, eskett, 35, 36, 37, 38, 

48, 63, 66, 153, 158, 159, 193, 
207, 211, 224, 262, 267, 317, 325, 
360, 361, 386, 389, 400, 409, 438, 
444, 449, 498, 654, 657, 660, 679, 
741, 791, 839, 897, 898, 906 

esküszöveg, 39, 511 
esztergomi érsek, 741 
esztrenga, isztronga, 47, 294 
exactor, 458, 752, 821 
executio, 711, 747, 750, 790, 796, 

878, 900 
exolutio, 887 
ezüst, 19, 52, 54, 63, 124, 131, 225, 

360, 441, 465, 525, 623, 661, 717, 
722, 757, 773, 794, 820, 835, 865, 
869, 889, 892 

ezüstkanna, 717 
ezüstpohár, 225, 717, 722, 757 

É 

égés, 28, 300, 456, 899 
égettbor, égöttbor, ígöttbor, 345, 352, 

359, 362, 525, 575, 707, 942 
éget tborégető, 355 
égettboros asszonyok, 433 
élés, 213,443 
élésmester, 642 
éneklő deákok, 822 
épület, 42, 43, 44, 46, 49, 320, 328, 

345, 365, 468, 489, 598, 869, 894, 
901,918,923 

érsek, 319, 741 



fa, 46, 148, 178, 187, 227, 241, 
290, 301, 303, 305, 306, 313, 
341, 353, 363, 364, 389, 393, 
395, 398, 406, 411, 428, 451, 
491, 492, 498, 515, 547, 576, 
584, 589, 590, 591, 592, 605, 
613, 614, 615, 618, 631, 634, 
648, 653, 663, 666, 670, 682, 
692, 693, 713, 742, 743, 744, 
777, 802, 809, 814, 815, 832, 
862, 864, 872, 874, 875, 891, 
898, 928, 938, 942 

fabíró, 486, 498, 550 
faggyú, fadgyú, 157, 183, 197, 

265, 314, 315, 353, 361, 411, 
461 

fahordatás, 416 
fajd, 497, 504, 922 
fajlandis, 53, 426, 470, 486, 622, 

624,625 
fajtalanság, 531 
fakaró, 191, 579, 649, 680 
fal, 515, 775 
falu, 19, 41 , 63, 385, 416, 463, 

495, 496, 669, 866 
falusiak, 31, 39, 228,306, 467 
faolaj, 345 
fapénz, 190, 201 
faragó, 742, 855, 856 
farkas, 23, 304, 452, 792, 793, 

837 
farkasbőr, 154, 189, 214, 265, 

320, 338, 399, 584, 598, 600 
farovó, 23, 288, 299, 509, 675 
fasciculus, 456 
fasong, 822 
fatens, 494, 530, 532, 548 
fattyú, 454, 525, 532 
fazék, 23, 585, 598, 634 
fáskert, 564 
fegyver, 19 ,27 ,41 ,42 ,419 , 423 
fegyveres őrök, 515, 572 
fegyveres vitézek, 515, 536 
fegyverrejtegetés, 419, 423 

282, 
337, 
394, 

578, 
606, 
637, 
686, 
751, 
835, 
893, 

214, 
417, 

62; 

464, 

830, 

284, 

fehér tallér, 351 
fejedelem, 19, 51 , 199, 202, 628, 642, 

667, 668, 670, 855 
fejelés, 178, 182, 433, 452, 576, 577, 

584, 648, 663, 692, 693, 744, 777, 
809, 836, 864, 875, 891, 899, 928, 
941,942 

fejösjuhász, 293, 420, 864, 830, 836, 
837, 875, 877, 891, 899, 929, 942 

fejővödör, 195 
fejsze, 64, 444, 530, 617, 862, 797 
fejtő, fejtő, 53, 182, 324, 355, 420, 

422, 433, 452, 485, 548, 576, 589, 
623, 666, 722, 723 

felakasztómester, 347 
felekezet, 34, 35, 37, 46, 48, 491 
feleség, 29, 52, 54, 89, 178, 194, 208, 

209, 262, 268, 273, 276, 277, 291, 
360, 400, 437, 445, 453, 507, 510, 
525, 533, 539, 551, 566, 567, 571, 
596, 598, 599, 601, 619, 622, 632, 
636, 637, 660, 661, 663, 677, 688, 
747, 756, 835, 865, 868, 879, 880, 
889, 902, 909 

felpénz, fölpénz, 415, 416, 417, 437, 
451,665 

felvetés, fölvetés, 21 , 259, 359, 403, 
414, 436, 459, 460 

fenyegetőzés, 50, 326 
fertály, fertalj, fert., 24, 25, 57, 76, 80, 

88, 149, 151, 155, 156, 178, 182, 
187, 191, 199, 202, 203, 205, 212, 
215, 219, 230, 264, 265, 273, 281, 
283, 293, 297, 300, 301, 309, 322, 
323, 324, 335, 341, 362, 367, 368, 
369, 370, 371, 372, 373, 374, 375, 
376, 377, 378, 379, 380, 381, 382, 
383, 398, 407, 411, 418, 422, 426, 
427, 432, 433, 445, 451, 452, 457, 
458, 459, 460, 461, 478, 487, 493, 
495, 501, 502, 515, 516, 517, 518, 
520, 538, 543, 547, 549, 576, 579, 
580, 584, 588, 589, 591, 593, 599, 
606, 609, 612, 616, 617, 623, 631, 
639, 642, 643, 644, 645, 648, 651, 
652, 653, 654, 655, 663, 664, 677, 



680, 681, 683, 692, 693, 694, 695, 
706, 718, 728, 729, 744, 751, 774, 
775, 776, 777, 778, 779, 780, 781, 
782, 783, 784, 785, 786, 787, 790, 
802, 803, 804, 809, 810, 814, 815, 
824, 827, 832, 835, 836, 849, 852, 
857, 862, 864, 874, 875, 881, 891, 
893, 898, 899, 900, 901, 903, 904, 
928, 929, 934, 935,938,941,942 

festék, 402 
fék, 219 
férfi, 25, 66, 78, 272, 436, 582 
fillér, 383 
fogás (hagyma), 425 
fogás (szántóföld), 424, 462, 521, 522 
foghagyma, fokhagyma, 97, 526 
fogház, 493, 499, 775 
fogoly (madár) , 682,913,922 
fogottbírák, 39, 61,453 
fogott törvény, 453 
fogság, 40, 153,619, 655,681 
font, 178, 182, 229, 273, 339, 361, 

411, 609, 657, 668, 672, 738, 833, 
862, 874, 939 

forgó, sisakforgó, 48, 66 
forint, 21 , 38, 52, 54, 56, 57, 58, 64, 

150, 159, 177, 182, 192, 196, 216, 
219, 220, 221, 223, 226, 299, 383, 
384, 394, 401, 407, 415, 434, 496, 
499, 514, 537, 639, 651, 657, 666, 
721, 722, 723, 732, 739, 741, 747, 
748, 751, 755, 756, 757, 758, 761, 
774, 799, 801, 804, 808, 809, 810, 
817, 827, 830, 854, 857, 862, 870, 
875, 892, 910, 926, 927, 935, 939, 
940, 941, 943 

formális tallér, 591, 599, 601, 641, 
700, 701, 702, 703, 704, 709, 720, 
854, 893, 895, 905 

föld, 15, 17, 104, 129, 141, 145, 146, 
349, 390, 400, 424, 425, 431, 439, 
455, 521, 522 

fóldbér, 23, 225, 278 
földesúr, 30, 51, 52, 59, 60, 64, 854, 

855,935 
fóadjutáns, 866 

főbíró, 24, 27, 28, 33, 34, 35, 36, 
40, 43, 46, 59, 60, 64, 
150, 151, 152, 153, 157, 156, 159, 
179, 181, 183, 194, 202, 209, 211, 
213, 214, 215, 216, 217, 219, 225, 
240, 260, 261, 264, 265, 266, 267, 
273, 274, 280, 282, 283, 284, 285, 
296, 297, 305, 313, 314, 325, 326, 
339, 343, 350, 353, 359, 363, 386, 
387, 389, 391, 392, 397, 400, 404, 
405, 407, 414, 415, 416, 417, 420, 
421, 423, 424, 425, 426, 427, 429, 
430, 431, 432, 434, 435, 437, 438, 
439, 440, 441, 442, 443, 444, 445, 
447, 450, 452, 455, 458, 460, 461, 
462, 463, 467, 468, 469, 471, 472, 
476, 477, 479, 480, 481, 482, 484, 
485, 487, 489, 494, 495, 496, 497, 
498, 499, 501, 507, 511, 512, 514, 
520, 525, 526, 531, 534, 537, 538, 
540, 541, 546, 549, 550, 562, 575, 
577, 578, 583, 584, 592, 595, 596, 
597, 605, 626, 628, 629, 630, 633, 
636, 637, 638, 647, 658, 662, 664, 
667, 671, 673, 684, 686, 690, 695, 
697, 698, 701, 704, 710, 713, 716, 
719, 722, 725, 728, 730, 741, 744, 
745, 746, 747, 750, 758, 761, 762, 
773, 791, 792, 794, 795, 798, 800, 
806, 808, 809, 810, 811, 816, 820, 
821, 830, 831, 835, 838, 839, 840, 
841, 854, 859, 867, 873, 876, 878, 
884, 893, 895, 904, 905, 915, 920, 
921, 924, 925, 926, 929, 931, 932, 
936, 937, 943 

főkádi, fökádia, 27, 187, 631 
főkapitány, 216, 327, 550, 710 
főzőház, 282 
francia, 9, 20, 453, 645, 668, 677, 708 
fundus, 76, 78, 756 
furér, fourier, fulyér, 908, 935 
furérság, fulérság, 866 
futa, 178, 182, 273, 283, 324, 355, 

362, 412, 420, 422, 423, 433, 452, 
534, 548, 576, 589 



füge, fige, 55, 190, 261, 345, 404, 459, 
500, 540, 544, 576, 625, 628, 726 

fül, 137 
fúvellő, 428, 467 
fü, füvek, fúvöket, 344, 427, 465, 523, 

545, 618 
fűszerszám, 621, 625, 644 
fűtés, 344 

gabona, 20, 24, 45, 85, 432, 459, 665, 
683, 694, 697, 775, 790, 820, 859, 
865 

gabonaár , 802, 803, 821 
gabonadézsma, 82, 207, 695, 778 
gabonaszál l í tás , 501, 543 
gabonaszolgál ta tás , 457, 460, 461, 803 
gabonatár ló verem, 25, 44, 683, 774 
gallon, galon, 623 
garabantpénz, 418 
garabont, 418 

garas, 23, 25, 52, 183, 203, 208 
226, 235, 261, 292, 296, 425 
453, 462, 463, 475, 476, 526 
581, 585, 586, 588, 590, 591 
594, 597, 598, 600, 601, 602 
605, 606, 609, 610, 611, 612 
615, 617, 619, 624, 625, 628 
630, 631, 632, 635, 637, 638 
640, 641, 643, 644, 645, 647 
649, 653, 654, 655, 656, 657 
660, 661, 662, 663, 664, 665 
669, 679, 681, 682, 692, 693 
696, 699, 700, 702, 703, 712 
715, 716, 717, 720, 722, 723 
725, 727, 730, 731, 732, 733 
735, 736, 737, 738, 740, 744 
747, 748, 750, 754, 757, 761 
774, 775, 776, 777, 791, 795 
798, 799, 800, 805, 806, 807 
819, 823, 828, 833, 860, 874 
895, 904, 905, 910, 921, 924 
930, 935,940, 941 

garázdaság, 148, 696 

217, 
442, 
537, 
593, 
604, 
613, 
629, 
639, 
648, 
658, 
666, 
695, 
713, 
724, 
734, 
746, 
762, 
797, 
808, 
875, 
927, 

gatya, 49, 182, 273, 283, 323, 324, 
366, 376, 422, 424, 435, 448, 451, 
493, 516, 517, 648, 663, 789, 817, 
836, 862, 864, 891, 898 

gazda, 23, 24, 25, 26, 32, 33, 34, 36, 
43, 44, 58, 62, 65, 66, 67, 78, 79, 
80, 184, 207, 218, 227, 267, 277, 
285, 299, 316, 384, 385, 436, 448, 
521, 523, 532, 543, 544, 571, 602, 
649, 659, 690, 696, 714, 738, 740, 
752, 756, 757, 787, 853, 882 

gazdaember, 78 
generális , 388, 426, 436, 447, 469, 

470, 471, 475, 478, 482, 486, 666, 
669, 673, 681, 697, 698, 699, 741, 
742, 761, 791, 793, 796, 797, 798, 
837, 841, 844, 845, 846, 849, 853, 
854, 866, 867, 920, 930, 934 

gerenda, 191, 278, 319, 328, 473, 508, 
526, 550, 603 

golyóbis , 123, 127, 435 
gomb, 53, 622, 624 
gomolya, 451 
gondviselő, 130, 273, 336, 438 
gonosztevő, 27, 39, 358 
gorzda, 334 
göböly, göböl , 194, 228, 276, 459, 

569,702 
gömölye , gömöle , 257, 411, 420, 422, 

426, 432, 547, 549, 576, 584, 589, 
631, 648, 663, 744, 777, 809, 835, 
864, 875, 891, 893, 898, 928, 938, 
942 

görög, 75 
göröndöly, gerendely, 869 
gránát, 53, 470, 471, 601, 623 
gratuitus labor, 190, 334, 335 
gróf, 25, 53, 54, 80, 151, 155, 384, 

415, 426, 445, 458, 467, 469, 470, 
471, 472, 473, 475, 476, 477, 478, 
482, 487, 512, 521, 524, 528, 607, 
616, 620, 626, 628, 644, 649, 710, 
742, 746, 747, 761, 772, 773, 789, 
797, 798, 809, 810, 811, 812, 813, 
814, 821, 822, 823, 828, 831, 832, 



856, 858, 859, 860, 868, 872, 886, 
896, 900, 901, 903, 910, 911, 916, 
918, 920, 923, 926, 927, 930, 933, 
934, 935, 936, 937, 938 

guardian, gvardián, 347, 465, 469, 
474, 809, 822 

guga, 563 
gulyás, 78, 156, 179, 222, 259, 276, 

339, 383, 434, 435, 437, 444, 448, 
454, 494, 505, 532, 563, 568, 582, 
619, 637, 676, 707, 708, 709, 715, 
737, 939, 940, 941 

guta, 437 
guzidorium, 775 

Gy 

gyalog, 196, 198, 218, 220, 221, 239, 
248, 249, 251, 253, 255, 256, 284, 
285, 291, 328, 342, 365, 388, 442, 
453,477, 478, 535, 579, 599 

gyalog aga, 285, 478, 599 
gyalogrobot, 87 
gyalogság, 180, 279, 807 
gyalogsoros, 196 
gyapjú, gyapjat, 157, 278, 343, 351, 

352, 353, 359, 397, 402, 431, 434, 
487, 692, 774, 820, 839 

gyapot, 471 
gyapotgomb, 486 
gyermek, 228, 285, 365, 532, 603, 

708, 745 
gyermekló , 620, 894 
gyertyabél , 681 
gyertyaszentelő, 627 
gyertyatar tó, 856 
gyékény, 303, 610 
gyilkos, 42, 642, 683 
gyolcs, 178, 182, 273, 274, 283, 293, 

324, 341, 398, 407, 411, 412, 426, 
451, 473, 484, 500, 547, 549, 576, 
584, 589, 631, 648, 663, 744, 751, 
777, 802, 809, 814, 832, 835, 862, 
864, 875, 891, 893, 898, 928, 938, 
942 

gyógyí tás , 178, 742, 755, 894, 928 

gyömbér , 484, 609 
gyömli aga, 23, 152, 153, 191, 215, 

261, 279, 281, 285, 302, 334, 344, 
347, 348, 365, 388, 393, 428, 509, 
512,535,631,672, 675,680 

gyöngyháztű , 260 
gyójtópor, 626 
gyümölcs , 100, 118, 471, 474, 504, 

526, 609, 635 
gyűlés, 149, 193, 196, 264, 280, 319, 

721 
gyűrű, 217, 510, 706, 717, 773, 820, 

839 

I I 

hacsi moharim, 192 
hadnagy, 42, 441, 493, 572, 876 
hadsereg, had, 14, 20, 24, 25, 26, 33, 

37 ,41 ,46 , 48,57 
hagyma, 148, 152, 158, 198, 288, 646 
hajós, 187, 218, 644, 725, 766 
hajóvontatás, 25 
hal, 20, 54, 55, 190, 224, 264, 280, 

345, 404, 475, 575, 576, 594, 628, 
684, 707, 725, 761, 833 

halál, 15, 107, 124, 141, 551 
halálozás, 68 
hamis véka, 884 
harács, 20, 22, 23, 150, 152, 159, 199, 

212, 331, 387, 393, 394, 403, 415, 
459, 461,469, 575, 613 

harag, 95, 108, 133, 140, 142, 143, 
305, 338, 585 

haraly, harály, 53, 623 
haramiák, 580 
harang, 181, 875, 933 
harangöntő , 880, 926, 933 
harc (csata), 15, 216 
harmincad, 181, 265, 289, 443, 479 
harmincados, 414, 525, 854, 896, 908 
harmincados contrája, 908 
haszon, 204, 205, 226, 227, 275, 276, 

286, 580, 592, 615, 637, 827, 828, 
857, 861,930, 943 

hata lmaskodás , 326, 678, 882 



hatalmasok, 43, 477, 526 
hata lmasság, 602 
határ, 19,61,326, 424 
határbontás , 325 
határjárás, 828 
határvita, 403, 550 
hattyú, 117 
haznadarja, 149, 226, 265, 275, 284, 

291 ,318,320,339,399, 401, 585 
hám, 53, 219, 339, 360, 471, 622, 865, 

892, 889 
hárs-szőlő, 301 
ház, 33, 36, 38, 43, 44, 48, 49, 50, 59, 

75, 78, 89, 100, 109, 1 10, 127, 
156, 181, 194, 195, 207, 225, 228, 
249, 269, 270, 271, 321, 326, 328, 
354, 387, 400, 409, 414, 444, 462, 
473, 482, 485, 493, 494, 495, 510, 
511, 526, 529, 548, 571, 617, 621, 
648, 698, 702, 705, 709, 722, 756, 
759 775, 778, 779, 791, 793, 854, 
871 

házasság, 26, 92, 311, 340, 419, 448, 
546, 572, 582 

házasságkötés , 20, 222, 633 
házbecslés , 529 
háziszolga, 58, 293 
házkötö , 796 
hegedűs , 35, 41 , 86, 158, 164, 167, 

180, 186, 202, 206, 207, 209, 212, 
224, 225, 230, 234, 243, 262, 263, 
266, 267, 268, 270, 273, 274, 276, 
282, 294, 296, 298, 304, 308, 309, 
310, 314, 317, 322, 325, 326, 332, 
346, 347, 349, 357, 361, 366, 371, 
373, 382, 388, 395, 401, 402, 406, 
410, 420, 421, 426, 440, 462, 463, 
479, 480, 488, 489, 490, 491, 492, 
493, 495, 500, 514, 519, 523, 527, 
534, 538, 546, 564, 565, 570, 574, 
587, 604, 612, 615, 617, 630, 633, 
642, 651, 669, 671, 681, 690, 698, 
763, 764, 780, 802, 840, 841, 908, 
915,921 

hentes, 679, 695 
hentesség, 696 
heveder, 645 
heverősor, 241, 242, 243, 244, 245, 

246, 247, 248, 355 
hidasok, 23, 316, 333, 508, 653, 673 
hideg, 114, 181 
hintó, 848, 849 
hit (eskü), 70, 538, 539 
hitel, 186, 204 
hitihagyott, hitehagyott, 568 
hitlevél, 287 
hitpénz, 194, 679, 692, 723 
hivatal, 8, 9, 11, 20, 26, 91 , 193, 394, 

447, 453, 475, 476, 525, 526, 528, 
611 

híd, 89, 389 
híradás, 511 
hocza, 674 
homok, 63,439,571 
homokfőid, 423 
homoki csaplárság, 922, 925 
homokóra , folyóóra, 465 
honorár ium, 915, 934 
hordó, 431, 467, 678, 742, 750, 799, 

813, 825, 828, 857, 860, 878, 904, 
914,916, 929, 930, 937 

hornátz (szoknya), 892 
horvát, 721, 744, 747, 748, 749, 750, 

751, 755, 756 
hosszúfuvar, 212, 231, 519, 581, 743, 

787, 824, 859, 870, 876, 887 
hólyag, 662, 722, 723, 932 
huszár, 60,514, 927 
hós, 97, 153, 178, 182, 197, 219, 273, 

359, 395, 417, 661, 780, 862, 890, 
943 

hósbírák, 314 
hóshagyó, 156 
hósmérő serpenyő, 467 
húsvét , 43, 192, 281, 285, 331, 386, 

426, 443, 532, 591, 599, 617, 652, 
701, 801, 814, 828, 869 

hücset, 351 
hüvely, 526, 661, 773, 820, 839 



ibrik, 624 
icce, 195, 204, 275, 286, 396, 399, 

426, 457, 754, 927 
ihász 1. juhász , 266 
imperiales, 731, 896 
imrehur, imrehor, imrehur, im-reur, 

23, 288, 302, 336, 351, 429, 431, 
509, 538, 675, 676 

inas, 500, 510 
ing, imeg, 182, 283, 324, 355, 362, 

432, 433, 451, 534, 577, 589, 817, 
835, 836, 864, 875, 891, 893, 898, 
899, 928, 929, 941, 942 

ingyenmunka, 9, 25, 35, 46, 220, 248 
inspector, 777, 808, 809, 868, 894 
introitus, 479, 490, 541, 615, 695, 724, 

754, 773, 869, 870, 890, 898, 908, 
917, 923 

irha, 722 
iskatula, scatula, 610, 683 
iskola, 46, 47 ,91 
ispaia, 152, 185, 197, 316, 319, 336, 

344, 402, 447, 473, 476, 485, 535, 
579, 617 

ispán, 326, 808, 809, 818, 819, 914, 
923 

istálló, 508 
istráng, Strang, 198, 470 
iszák, iszák, 483, 484 
isztronga, 362, 411, 422 
isztrongahajtó, 49, 178, 284, 355, 362, 

399, 420 

í 

írás, 28, 100, 109, 129, 140, 141, 142, 
145, 293, 300, 318, 321, 339, 406, 
434, 580, 587 

ítélet, 39, 723 

J 

janicsár , jancsár , jancsár , 22, 23, 27, 
54, 154, 187, 197, 224, 298, 316, 
334, 335, 427, 428, 447, 461, 500, 

501, 502, 508, 509, 544, 575, 576, 
590, 593,625,631,675,676, 684 

járás , 24, 65, 66, 70, 158, 206, 212, 
218, 318, 366, 384, 395, 396, 407, 
410, 411, 418, 419, 429, 449, 469, 
470, 474, 477, 546, 572, 573, 574, 
581, 619, 786, 815, 816, 824, 825, 
833, 834, 841, 842, 843, 844, 845, 
846, 847, 848, 849, 850, 851, 852, 
853, 897, 898, 906, 907 

já rom, 812, 900 
jelenlét , 14, 16, 38, 57, 70, 75, 209, 

325, 350, 359, 386, 424, 455, 463, 
495, 510, 701, 703, 710, 759, 771, 
820, 839, 911, 924, 

jezsuiták, 830 
jég , 189 
jobbágy , 162, 201, 250, 262, 368, 409, 

497, 523,529, 546,568,632, 942 
jószág , 21 , 483, 756, 791, 835, 865, 

889, 892 
jövede lem, 490, 820, 840, 921 
juh , 23, 26, 58, 78, 88, 188, 196, 256, 

297, 343, 345, 360, 362, 427, 428, 
450, 490, 493, 508, 509, 514, 663, 
675, 692, 695, 706, 793, 794, 829, 
830, 837, 897, 940 

juhász , 28, 49, 58, 78, 179, 181, 182, 
200, 228, 277, 299, 300, 324, 325, 
362, 384, 385, 386, 399, 411, 419, 
434, 448, 449, 454, 493, 503, 504, 
510, 563, 567, 568, 598, 637, 679, 
695, 696, 744, 805, 809, 817, 829, 
830, 837, 909 

juhászat , 23, 49 
juss, 59, 284 

K 

kadia, kádia, 38, 39, 409, 453, 545, 
568, 61 1 

kajmekám, kajmekam, kajmekán, 290, 
347, 461, 589, 613 

kalács, 23, 297, 298, 299, 315, 316, 
328, 333, 334, 427, 428, 429, 508, 
509, 587, 650, 675, 676 



kalamáris , 288 
kalap, 619 
kalauz, 535, 644 
kalendár ium, 477 
kalmár , 175, 207, 223, 253, 310, 444, 

447, 493, 523, 542, 679, 692, 696, 
711, 714, 722, 766, 781, 783, 805, 
815,883,909,918 

kaloda, 194, 445 
kalodavál tság, 179, 194, 276, 283, 501 
kalpag, 53, 393, 472, 623, 698 
kamara, 798 
kamarás , 267, 796 
kamraablak, 775 
kamuka, 178,260, 452 
kanál , kalán, 168, 254, 323 
kanca, 21 , 229, 297, 469, 470, 478, 

481, 486, 494, 543, 612, 655, 879, 
880, 894, 902, 915, 920, 922, 930, 
935 

kantár, 339, 743, 789 
kapa, 328, 436 
kapanyél , 670 
kapás , 882, 883, 940 
kapca, 264, 306, 584, 606, 610, 901 
kapi tány, 60, 298, 333, 354, 366, 395, 

429, 476, 657, 673, 798, 805, 807, 
808, 837, 841, 844, 846, 860, 866, 
867, 870, 880, 886, 902, 922, 929, 
934, 935, 937 

kapocs, kapcsok, 484 
kaptár, 724 
kapu, 20, 316, 499, 683, 755, 774, 871 
kapucsiak, 224, 333 
kapucsilár , 334 
kapupénz , 487 
karabin, 726 
karácsony, 47, 179, 188, 214, 346, 

358, 594, 422, 453, 573, 627, 645, 
860 

karikafa, 286, 580, 686, 688 
karmasin, 156, 184, 189, 190, 264, 

290, 302, 303, 318, 320, 345, 356, 
365, 366, 391, 404, 415, 431, 441, 
467, 469, 471, 472, 473, 474, 475, 
476, 484, 500, 525, 526, 538, 540, 

541, 544, 575, 583, 598, 606, 608, 
610, 611, 623, 625, 628, 640, 646, 
648, 658, 673, 705, 726, 741, 808, 
819, 855, 879,911,913,914 

karó, 213, 649 
kasza, 25, 43, 603, 678 
kaszálás, 85,235, 241 
kaszáló, 87, 465, 503 
kaszás, 38, 43, 448, 503, 743, 773. 

844, 845 
katona, 1 1 , 2 5 , 2 6 , 2 7 , 4 1 , 5 5 , 7 9 , 1 8 4 , 

189, 205, 217, 260, 266, 286, 300, 
302, 312, 314, 320, 328, 329, 345, 
346, 355, 365, 385, 394, 404, 405, 
417, 444, 471, 472, 473, 484, 485, 
488, 490, 491, 492, 497, 504, 505, 
510, 511, 533, 535, 536, 542, 546, 
547, 549, 563, 564, 580, 587, 603, 
611, 619, 651, 656, 671, 672, 676, 
677, 697, 699, 720, 724, 726, 728, 
736, 742, 746, 755, 756, 789, 796, 
827, 830, 903, 910 

kálvinista ecclesia, 689, 805, 940 
kálvinista mester, 682, 692 
kálvinista, calvinista, 181, 188, 630, 

659, 682, 688, 689, 692, 701, 720, 
721, 722, 723, 741, 805, 940 

kályha, 651, 656, 741, 742, 879, 922 
kán, 219, 281, 642 
kántálás, 477, 828 
kántáló sereg, 47, 477 
kántárvas, 361 
kántor, 78, 366, 462, 504, 567, 677 
káplár, 859, 866, 872, 873, 886 
kápolna, 78, 943 
káposzta, kápiszta, 153, 186, 197, 201, 

237, 305, 335, 398, 426, 451, 547, 
576, 584, 589, 631, 648, 663, 681, 
693, 727, 744, 751, 777, 809, 815, 
832, 835, 862, 864, 875, 891, 893, 
898, 928, 938, 942 

káromkodás , 64, 445, 466 
kártétel, 335, 459, 480, 530 
kárvallás, 328 
kávéfőző, 351, 512 
kecskeméti kapu, 710 



kemence, kemencze, 158, 426, 681 
kemencefűtő , 942 
kenderföld, 386 
kendő, 790 
kengyelvas, 484 
kenyér, kenyeret, 153, 158, 193, 196, 

197, 21 1, 219, 329, 540, 598, 645, 
652, 656, 658, 681,698, 727, 738 

kenyérszedő, 727 
kerék, 468, 489 
kereset, 330, 356, 436, 463, 494, 496, 

876 
kereskedő, 75, 385, 541, 663 
keresmény, 430 
kereszt, 459, 657, 871 
keresztelő, körösztölő, 331 
keresztény, 15, 24, 33, 38, 211, 272, 

857, 868 
kert, 111, 139, 292. 424, 425, 439, 

440, 455,456, 550, 562, 738 
kertecske, 439, 562 
kertes gazdák, 521 
kertetlen gazdák, 523 
keszkenő , 55, 217, 436, 628, 722 
kesztyű, 331, 442, 525, 594, 611, 634, 

640 
ket tősarany, 237, 514, 908 
kezek beadása (jogi), 494 
kezesség, 404, 445 
kéczkei rév, kecskéi , 699 
kés, 23, 49, 154, 189, 201, 214, 215, 

217, 240, 265, 284, 291, 304, 320, 
321, 338, 399, 452, 453, 473, 476, 
526, 585, 598, 610, 623, 634, 651, 
652, 664, 815, 832, 864, 874, 938 

késcsináló, 466 
készpénz, 56, 182, 204, 205, 215, 412, 

433, 500, 549, 584, 625, 631, 648, 
663, 693, 817, 840, 864, 874, 893, 
928, 929, 932, 933, 938, 941, 942 

kézfogás, 430, 467 
kila, 186, 197, 199, 203, 218, 264, 

281, 396, 461, 487, 502, 594, 606, 
645, 658, 706 

k i ln i , 624 

kimenetel, 150, 224, 240, 260, 275, 
278, 279, 295, 300, 337, 351, 383, 
393, 430, 540, 575, 583, 628, 679, 
803,830,853 

kisbéres, 809, 875, 891, 899, 941 
kisbíró, 8, 34, 46, 64, 65, 66, 97, 1 10, 

188, 209, 273, 295, 314, 354, 361, 
366, 395, 404, 414, 423, 424, 425, 
427, 429, 430, 439, 440, 449, 450, 
455, 462, 463, 476, 495, 497, 499, 
510, 520, 531, 538, 566, 569, 575, 
578, 588, 591, 601, 605, 613, 614, 
629, 638, 641, 649, 659, 660, 661, 
662, 665, 677, 705, 706, 717, 725, 
741, 760, 793, 794, 795, 802, 807, 
820, 824, 825, 839, 840, 841, 868, 
885, 895, 905, 914, 915, 919, 921, 
932 

kiskarácsony, 898, 938 
kísérő, 243, 390, 642, 671, 725, 726. 

910 
kocsi, 213, 285, 321, 328, 363, 460, 

571, 572, 585, 611, 624, 822, 833, 
834, 841, 847, 848, 849, 908, 918 

kocsibér, 190, 284, 285, 477, 908 
kocsipénz, 480 
kocsis, 186, 196, 198, 215, 219, 231, 

257, 258, 353, 364, 389, 427, 458, 
467, 475, 480, 499, 526, 535, 577, 
585, 610, 613, 627, 630, 642, 650, 
654, 655, 726, 743, 833, 838 

kocsiskodás, 413, 475 
kocsma, korcsma, 32, 44, 49, 64, 80, 

179, 194, 262, 275, 278, 301, 510, 
580, 592, 615, 667, 748, 827, 903, 
929, 934 

kolbász, 727 
koldus, 43, 248, 545, 766, 878, 902, 

909 
konc, 682, 801, 916 
kondér, 484 
konyha, 44, 284, 351, 742 
kopisz, 624 
kopolya, 424 
koporsó, 131 



koporsószög, 817 
kordován, 303, 362, 420, 422, 598, 

608,610,614, 631,635 
korona, 135 
koronás timon, 343 
korsó, 446, 569 
kosár , 369, 370, 372, 373, 374, 375, 

377,379,380,382, 435,436 
kosbárány, 200, 830, 877 
koshányás , 830 
kospásztor , 481, 830, 877 
kovács (mesterség) , 79, 89, 189, 191, 

204, 210, 215, 263, 265, 277, 281, 
287, 365, 387, 394, 398, 404, 405, 
409, 413, 436, 454, 455, 461, 489, 
501, 540, 544, 566, 568, 570, 603, 
604, 607, 611, 630, 636, 650, 667, 
668, 669, 680, 681, 697, 796 

ködmen, ködmön, 178, 219, 273, 324, 
391, 544, 548, 584, 589, 631, 663, 
864, 875, 891, 898, 899, 928, 929, 
941, 942 

kölcsön 154, 155, 190 192, 193, 205, 
208, 210, 214, 215, 216, 223, 224, 
225, 226, 240, 261, 265, 275, 278, 
279, 281, 285, 290, 297, 298, 299, 
303, 308, 310, 31 1, 312, 318, 319, 
323, 324, 327, 331, 336, 337, 338, 
346, 347, 349, 351, 356, 357, 364, 
384, 389, 391, 392, 397, 402, 403, 
407, 420, 421, 425, 426, 429, 452, 
460, 468, 471, 474, 478, 481, 485, 
487, 488, 506, 519, 525, 526, 577, 
595, 596, 614, 619, 620, 638, 645, 
649, 666, 684, 687, 691, 697, 702, 
705, 709, 712, 726, 734, 746, 761, 
762, 771, 773, 797, 803, 805, 837, 
878, 928, 938 

köles , kölös, 25, 57, 219, 516, 517, 
518, 580, 695, 751, 775, 779, 780, 
781, 782, 785, 787, 802, 810, 814, 
832, 862 

könyv, í )9, 109, 129 
köpönyeg , 472, 484,682 
köpültetés, 326 
körlevél , 799 

körmöci arany, körmöczi- , 593, 890, 
895, 896, 902, 905, 910, 91 1, 913, 
915,933 

körösztút, 562 
körtvély, körte, 726 
kötél, 348, 872 
kötés, 55, 155, 184, 415, 455, 475, 

500, 540, 542, 544, 575, 628, 684, 
814 

kötőfék, 606, 726 
követ, 619, 854, 903,913 
közfuta, 293, 399 
közhatár, 326 
kő, 48, 251, 252, 256, 257, 258, 426, 

451, 576, 584, 589, 631, 648, 663, 
693, 744, 777, 809, 835, 875, 891, 
893, 898, 903, 928, 942 

kőműves , 603 
kruts, 564, 565, 570 
kufár, 79, 274, 694, 734 
kunpuszta, 795, 797 
kurdi, kurdi, 420, 422, 631, 648, 832, 

864, 892, 893, 899, 938 
kurta bogdány, 187 
kurtaforint, 710, 746, 748, 755, 762, 

798,910,916,922, 924, 936 
kurtakocsma, á l -kocsma, 80, 194, 276, 

319, 602, 679, 695, 696, 882, 884 
kurtány, 187, 202 
kurucság, 494 
kurucz, crue, eruez, 441, 477, 491, 

505,672, 726 
kurva, 569, 761, 909 
kutya, 48, 466, 727 
kút, 27, 148, 319, 436, 504, 602, 618, 

775, 844, 871 
kútgém, 148 

L 

lajtmán, 869 
lajtnand, 903 
lakat, 64, 344, 600, 701, 793 
lakodalom, 101 
lasnak, 687 
lat, 609, 623, 655 



lapító, 635 
lato, 23, 27, 150, 153, 198, 261, 285, 

346, 348, 365, 442, 447, 453, 508, 
509,535, 598,612, 632 

lator, 495, 645 
lábasmarha, 865, 889 
lábravaló, 273, 324, 432, 451, 577, 

589, 648, 835, 836, 928, 929 
láda, 140, 153, 484, 504, 514, 526, 

596, 606, 630, 661, 666, 701, 702, 
716, 722, 730, 740, 744, 751, 894 

ládácska, 483 
lámpás , 624 
lásia, 869, 877 
látogatás, 327, 328, 814 
leányába, 472, 484 
leányka, 868, 900 
lecsepecsi, 475 
legény, 152, 181, 194, 201, 227, 265, 

266, 276, 277, 319, 419, 434, 436, 
437, 444, 449, 453, 465, 466, 483, 
492, 493, 494, 495, 507, 533, 536, 
546, 563, 568, 569, 602, 637, 646, 
660, 662, 663, 695, 773 

lelkipásztor, 47, 828, 838 
len, 483 
lencse, 612 
lengyel király, 645 
lenmag, 205 
lepedő, 285 
lepér, 596 
levél, 59, 213, 325, 326, 394, 434, 

442, 467, 477, 479, 481, 487, 489, 
585,656,71 1,721,799,818,819 

levelezés, 325 
levéltartó, 585, 624 
léc, 324 
lécszeg, 457 
liszt, 199,217, 265,845,895 
lopás, 42, 276, 277, 435, 444, 536, 

568, 582, 676, 678 
lovas, 220, 221, 302, 404, 442, 447, 

512, 514, 535, 599, 900 
lovász, 49, 411, 516, 534, 576, 589, 

607, 648, 674, 694, 817, 836, 862, 
864, 875, 891, 898,929 

lovászmester, 886, 887 
ló, 21 , 26, 46, 57, 78, 85, 154, 190, 

203, 216, 219, 225, 229, 266, 277, 
279, 280, 293, 297, 302, 331, 383, 
404, 406, 430, 438, 442, 469, 473, 
476, 480, 486, 497, 511, 521, 536, 
543, 546, 585, 586, 594, 604, 607, 
609, 612, 619, 621, 625, 652, 661, 
688, 697, 698, 707, 742, 743, 746, 
758, 763, 764, 765, 766, 767, 768, 
769, 770, 771, 823, 833, 834, 842, 
843, 847, 848, 849, 899, 902, 908, 
926 

lóding, 217 
lógó, 24, 152, 183, 188, 190, 215, 224, 

261, 264, 579, 704, 712, 713, 727, 
740, 798,810, 936 

lópatkó, 611 
lótanítás, 742 
lövés, 216,328 
lövöldözés, 326 
lúd, 261,901 

M 

madár , 113, 124, 132, 504, 800 
magyar kispénz, 866 
major, 157, 419, 548, 567, 569, 693, 

816, 901,902 
makk, 853 
malac, 864, 891, 899, 928 
malefactor, 838 
malom, 360, 472, 590, 614, 683, 830, 

856,869 
malomház , 590 
ma lomkő , 185 
malomszög , 590 
mandula, mondola, 608 
marha, 21 , 38, 41 , 43, 58, 64, 80, 89, 

152, 155, 174, 179, 181, 187, 193, 
197, 211, 220, 249, 256, 261, 283, 
291, 319, 335, 360, 434, 444, 480, 
491, 505, 530, 532, 619, 639, 659, 
660, 676, 690, 702, 708, 709, 717, 
720, 721, 735, 736, 759, 789, 835, 
858, 865,892,911,932, 939 



marhabőr , 314, 858 
marhahajcsár , 939 
marhahaj tó , 155 
marhaőrzés , 862 
marhaszám, 46, 177, 200, 359, 360, 

537, 597, 634, 658 
markotányos , 881, 882 
marok, 302 
materia, 880 
matrac, 624 
mazsola, malosa, 53, 55, 153, 224, 

332, 348, 351, 352, 394, 470, 486, 
612,618, 623,673 

málbélés , 484, 624 
máriás , máriás garas, 43, 884, 887, 

895, 904, 905, 908, 915, 921, 923, 
924, 935,939, 940, 941 

mátka, 146, 695 
mázsa , mása, 24, 45, 853, 940 
mázsakő , másakő , 360 
mecz, 664 
medve, 425, 443, 479 
memór iá ié , 82, 87, 148, 157, 217, 229, 

259, 266, 267, 268, 272, 296, 300, 
304, 311, 325, 327, 403, 544, 634, 
659, 683, 686, 705, 714, 726, 773, 
787, 789, 797, 798, 804, 805, 815, 
816 

m e n n y k ő , 472 
mente, 273, 534, 548, 584 
menyecske, 277, 646, 669 
mester, 89, 188, 194, 283, 312, 339, 

376, 409, 410, 442, 461, 477, 526, 
541, 644, 692, 748, 761, 860, 886, 
892,917 

messzely, 190 
mezei csősz, 475 
mezei hadak, 478 
mezeikert, 294 
méh , 493 
méhkaptár , 724 
méhkas , 20 
mén, 360, 914 
ménes , 49, 80, 179, 194, 327, 466, 

471,480, 602, 617, 698 
ménespásztor , 78, 655, 942 

mész, 846 
mészáros , 49, 178, 197, 314, 360, 361, 

422, 694, 696, 706, 720, 721, 811, 
862, 941 

mészárszék, 44, 46, 49, 774, 885, 915 
metreta, 516, 517, 518 
méz, 179, 301, 569 
mézeshordó , 526 
mézeskalács , 679, 694 
minimum, 57 
mocskos beszéd, 883 
moharim, 190 
molnár , 79, 206, 312, 679, 774 
mony os 1. mén, 194 
morgás , 276, 283, 318, 679, 695, 724 
motring, 538, 623 
muhar, 273, 534, 548, 584, 631, 648, 

942 
muníció , munitio, 741, 800, 827, 842, 

845 
munkás , 45, 276, 539, 646, 662, 883 
murt izán, 153, 154, 181, 192, 198, 

222, 224 
musika, muzsika, 474 
must, 20, 813 

N 

nadrág, 178, 182, 273, 324, 398, 411, 
422, 547, 548, 589, 663, 751, 802, 
810, 817, 832, 836, 862, 864, 875, 
891, 893, 898, 899, 928, 929, 938, 
941,942 

nagy tél, 513, 531 
nagyvezér , -vezír, 186, 187, 198, 199 
napa, 179, 210, 536, 567 
napszámos , 74, 77, 78, 80, 539 
nazur, 23, 27, 34, 46, 53, 56, 149, 152, 

153, 154, 155, 157, 183, 186, 187, 
188, 189, 190, 191, 202, 203, 208, 
213, 214, 215, 218, 224, 229, 261, 
264, 265, 275, 278, 282, 284, 285, 
287, 288, 291, 294, 297, 298, 300, 
301, 302, 304, 305, 306, 307, 312, 
315, 316, 318, 319, 320, 327, 328, 
333, 334, 390, 393, 399, 404, 409, 



416, 427, 428, 429, 430, 432, 435, 
436, 437, 438, 441, 446, 447, 452, 
453, 454, 461, 467, 468, 472, 473, 
476, 482, 498, 499, 507, 509, 512, 
513, 525, 579, 584, 585, 588, 591, 
594, 598, 603, 606, 607, 608, 610, 
612, 614, 618, 620, 623, 625, 629, 
632, 634, 641, 643, 644, 645, 652, 
653, 654, 664, 666, 670, 676, 677, 
680, 697 

nád, 244, 245, 246, 252, 258, 342, 
586, 590, 614, 619, 648, 793, 826 

nádhajlék, 774 
nádház , 774 
nádméz , 609 
negyed, 24, 28, 51 , 52, 65, 82, 83, 84, 

85, 88, 153, 155, 158, 185, 186, 
199, 200, 230, 273, 322, 323, 367, 
369, 371, 372, 373, 374, 375, 377, 
378, 379, 380, 381, 382, 383, 431, 
459, 461, 469, 470, 482, 483, 501, 
502, 515, 516, 517, 518, 612, 643, 
644, 651, 654, 655, 683, 692, 694, 
775, 776, 778, 779, 780, 781, 782, 
783,784, 785,786, 875,898,936 

nemez, 610, 624 
négypol turás garas, 599, 656, 662 
német , 197, 211, 356, 436, 447, 463, 

469, 470, 473, 475, 476, 478, 481, 
525, 540, 626, 647, 652, 654, 655, 
658, 666, 671, 681, 686, 691, 698, 
699, 704, 718, 719, 720, 724, 726, 
727, 728, 754, 759, 761, 762, 788, 
792, 795, 796, 800, 805, 806, 807, 
808, 812, 818, 822, 825, 826, 827, 
830, 834, 841, 845, 854, 861, 870, 
875, 880, 888, 892, 903, 908, 913, 
917,925,927,936 

német kispénz, 866 

német tábor, 619, 655, 671, 672, 718, 
726 

németforint , 463, 626, 658, 699, 704, 
719, 720, 723, 727, 747, 759, 761, 
762, 792, 795, 807, 809, 812, 813, 

822, 827, 828, 831, 854, 855, 856, 
857, 866, 870, 873, 875, 880, 892, 
940 

notaria, 178, 407 
nótárius, 35, 283, 326, 403, 405, 451, 

572, 584, 588, 592, 644, 655, 684, 
687, 693, 694, 699, 705, 719, 721, 
745, 749, 751, 759, 809, 817, 831, 
835,864, 875,880, 891,898,911 

Ny 

nyaraló, 325, 326 
nyargalópénz, 181 
nyájjuhász, 58, 411, 417, 420, 451, 

493, 584, 589, 648, 694, 810, 829, 
830, 864, 877, 897, 898, 942 

nyár, 284, 802 
nyereg, 355 
nyereség, 225 
nyilvántartás, 65, 137, 139, 287, 342, 

513, 716, 786 
nyírás , 299, 385, 830, 940 
nyíró, nyírő, 580, 796, 830 
nyomás , 49, 325, 326, 424, 562 
nyomtatás , 369 
nyúl , 166, 176, 209, 243, 251, 258, 

267, 329, 370, 381, 488, 490, 516, 
545, 600, 614, 666, 681, 708, 748, 
769, 770, 782, 801, 805, 860, 901, 
940 

() 
obesbakmester, 860, 861, 868 
óbester, 788 
obsitleutnand, 904 
ocular, 610 
odabasa, odabas, odabasi, 150, 154, 

184, 193, 198, 226, 227, 285, 288, 
291, 300, 303, 315, 320, 321, 332, 
338, 389, 441, 459, 472, 475, 498, 
506, 514 

offertorium, 749 



officer, 927 
ogli , 482, 498, 499, 550, 614, 652, 666 
oka, 115, 157, 158, 183, 185, 197, 

199, 205, 210, 219, 261, 263, 275, 
281, 287, 315, 324, 430, 431, 441, 
454, 455, 467, 503, 526, 527, 539, 
590 ,591 ,595 ,643 ,645 ,654 

oláh, olá, 830, 909 
olaj, 27, 185, 316, 324, 631, 641, 654, 

660,675 
olasz, 40, 583 
olló, 698 
oltár, 78, 943 
orgazda, orgazdálkodó, 358, 568, 695 
orgazdaság, 504, 909 
ort, 330, 337, 472, 475,476 
ortodox egyház, 47 
orvos, 48, 135, 880 
orvosság, 630 
oskola 1. iskola, 303, 319, 413, 674, 

741, 745 
oskolás hocza, 674 
ostya, 879 
oszlop, 515 
oszpora, 189, 202, 225, 297, 391, 458, 

459, 469, 474, 482, 514, 537, 570, 
575, 592, 599, 600, 608, 609, 628, 
647, 657, 658, 684 

osztály, 19, 61 , 89, 90 

Ó 

óbor, 57, 822, 855, 877, 879, 934 
ólom, 591, 843 
ónozás , 670 
óra, 141, 179, 226, 796, 878, 902, 914, 

933 

órásmester , 819, 933 

Ö 

ökör, 26, 58, 78, 153, 158, 193, 222, 
292, 301, 310, 311, 328, 443, 461, 
470, 483, 487, 497, 519, 571, 607, 
649, 676, 677, 678, 707, 708, 709, 
711, 714, 719, 721, 734, 735, 736, 

737, 743, 759, 763, 764, 765, 766, 
767, 768, 769, 770, 771, 788, 797, 
825, 826, 830, 842, 843, 844, 845, 
846, 847, 848, 867, 870, 886, 887, 
893, 932, 933, 940, 941, 942, 943 

öl (hosszmérték) , 470 
öltöző fehér ruha, 817 
öntés (szappan), 437, 500, 541, 593 
öreg karomifa, 204, 205 
öregbéres, 809, 817, 875, 891, 899, 

941 
öregbíró, 910, 911 
öregdeák, 47, 468 
örökös, 54, 61 , 326, 924 
örökség, 456, 463, 738 
ötvenpénzes, 189 
öv, üv, eöv, eő, 52, 64, 93, 273, 362, 

399, 422, 426, 433, 452, 547, 576, 
584, 589, 623, 631, 648, 663, 792, 
815,835,875,891,898,938, 942 

Ő 

őr, 24, 40, 418, 515 
őrzők, 202,216, 493 
őz, 814, 860, 901 

P 

pacalbíró, 231 
pacsmag, 356, 475 
padlás , 885 
pahin, 185, 196 
palánk, 184, 213, 214, 579, 652, 702 
palánkfa, 643 
palat ínus, 52, 150, 151, 153, 154, 155, 

156, 179, 181, 188, 190, 191, 210, 
213, 214, 215, 218, 223, 224, 225, 
261, 264, 265, 279, 280, 281, 285, 
295, 301, 310, 549, 878, 918, 919, 
920 

pamut, pamuk, 484 
panasz, 31 , 326, 533 
panaszpénz, 479, 480, 507 
pap, 28, 40, 79, 82, 85, 164, 165, 171, 

178, 206, 228, 251, 272, 283, 284, 



300, 323, 338, 340, 355, 359, 367, 
368, 370, 371, 403, 406, 434, 463, 
477, 480, 494, 501, 502, 505, 517, 
518, 522, 529, 544, 545, 563, 565, 
673, 676, 677, 678, 679, 689, 690, 
694, 697, 699, 715, 737, 743, 761, 
768, 770, 773, 779, 783, 795, 812, 
881, 882, 937 
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473 
482 
504 
538 
575 
586 
607 
620 
631 
664 
704 
750 
798 
815 
832 
875 
894 
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486, 487, 512, 526, 539, 547, 548, 
584, 615, 813, 817, 827, 828, 832, 
857, 860, 861,915,928,929, 933 

praestálás, 684 
praktika, 835, 865, 889 
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retek, 798 
réce, 674 
rénes tallér, 640 
rét, 87, 496 
rév, 186, 281, 651, 699, 822, 823 
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se lyemkötő , 722 
ser, sör, 58, 741, 891 
serbet, 621 
sereg, 41 , 124, 142, 298, 329, 336, 

344, 345, 364, 365, 393, 428, 442, 
461,477, 501, 502, 528, 733 
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428, 437, 500, 508, 509, 526, 576, 
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székhaszna, 725 
széna, 20, 23, 44, 53, 57, 152, 154, 

183, 185, 187, 188, 191, 192, 194, 
212, 214, 216, 224, 231, 232, 233, 
234, 235, 236, 237, 238, 239, 240, 
241, 243, 245, 264, 265, 275, 278, 
284, 285, 288, 289, 295, 301, 302, 
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szolga, 174, 250, 251, 31 1, 318, 464, 
481, 547, 602, 707, 709, 809, 836, 
864, 875 

szolgabér, 360 
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szőlőkaró, 723 
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Ö S S Z E F O G L A L Ó 

Hosszú időn át a hódoltsággal kapcsolatban az érdeklődés a rendkívül vál
tozatos végvári harcokra, a polgárháborús állapotokra, a keleti d iplomácia egzo
tikus vonásaira és a közjogi állapotok alakulására koncentrálódott . Éppen ezért 
évt izedeken át a csekély számú forrásközlés is ezeknek az igényeknek a kielé
gítését szolgálta. Mondhatjuk, hogy e téren gyökeres változást hozott Káldy-
Nagy Gyula több évtizedes munkássága és kiadványainak sora, amelyek révén 
közkinccsé váltak és az újabb kutatások pótolhatat lan forrásává lettek a X V I . 
századi török defterek, adólajstromok. 

A X V I I . századból hasonló anyag nem áll rendelkezésünkre . Ezért a hó
doltsági mezővárosok és falvak életének feltárása során mindenekelőt t Kecske
mét és Nagykörös levéltáraiban megőrzöt t írott emlékek váltak legfőbb források
ká. Szerencsére Kecskeméten nem csak az adólajstromok maradtak ránk, hanem 
a főbíró, az adószedő, a másodbíró nyilvántartásai és a kisbírók által vezetett ro
botlajstromok is. Ezekben a tényleges nyilvántartások mellett a legkülönfélébb 
hivatalos feljegyzések, fogalmazványok, bírói döntések, év végi számadások stb. 
maradtak fenn. így ezekből sokszorosan összetet tebb kép rajzolható meg mint a 
néhány adatféleségre korlá tozódó adólajstromok alapján. 

A közel másfél száz kötet anyagából a leíró je l legű feljegyzéseket, a mező
város szolgáltatásaival és gazdálkodásával kapcsolatos elszámolásokat , nyi lván
tartásokat adjuk közre . A lakosság egészét érintő lajstromokból csak néhány 
olyan található a forrásközlésben, amelyek demográfiai szempontból vagy a 
gazdálkodás struktúrájának érzékeltetése végett mellözhetet lenek. A közreadott 
anyag forrásértékét több tényező növeli . Segítségével feltárul előttünk a vi lág
tör ténelemben szinte egyedülál ló sajátosság: bár az oszmán török hatalom fegy
verrel meghódí tot ta Magyarország nagyobb részét, többi hódításaitól eltérően ezt 
nem tudta b i roda lmába beépíteni. Kénytelen volt tudomásul venni, hogy itt a 
nemesi vá rmegye a magyar törvények alapján ítélkezett, legfőbb ellenfele - a 
magyar király - a meghódítot t területeken is szedte az adót, az e lmenekül t ma
gyar főurak megőr iz ték a hódol tságban levő birtokaik feletti jogaikat, folyama
tosan megkövete l ték a nekik j á ró szolgáltatásokat, a magyar pénz maradt a leg
főbb fizetési eszköz. 

Bár a forrásközlés csak a kecskeméti levéltári anyagot érinti, valójában nem 
csak soktucatnyi környező településre, hanem kisebb-nagyobb tájegységekre 
vonatkozó adatok tömegét is tartalmazza. A dokumentumok sora nyújt részletes 
tájékoztatást a kuruc, a francia, a török, a tatár és a magyar katonai egységek 
mozgásáró l , környékbeli harcairól . A Homokhá tság falvainak és mezővárosa inak 
a törökök kiűzésében való közreműködését és áldozatvállalását a beválogatot t 
anyag - hely hiányában - elsődlegesen csak illusztrálni, mintsem dokumentá ln i 
hivatott. 



A kötetek különleges forrásértékének érzékeltetése során utalni kell arra is, 
hogy a gazdasági életre vonatkozó adatok tömege mellett szinte egyedülál ló 
módon dokumentál ja a város és a környék demográfiai mozgását , bőséges anya
got nyújt a történelmi néprajz kutatásához, és merőben új megvi lágí tásba helyezi 
a mezőváros szellemi-kulturális életét az a több mint kétszáz vers- és egyéb idé
zet, amely kiemelt helyet kapott. 

A forrásanyag egyik legnagyobb értéke az, hogy ennek alapján részleteiben 
is megismerhe tő a hódol tságban lévő mezővárosok különleges státusa. Jól kiraj
zolódik, hogy a középkorban kiharcolt jogokra és kialakult gyakorlatra alapozva 
már egy lényegesen fejlettebb, ha tékonyabb közigazgatás és közösségi élet 
bontakozódot t k i . A paraszti közösségek ezek bir tokában tudtak évt izedeken át 
fennmaradni, lavírozni a török és a magyar állam jórész t szabályozott követe
lései, a magánföldesurak szolgáltatásai és az utolsó évt izedekben csaknem állan
dósuló rabló csapatok és reguláris hadseregek zsarolásai közepett . Egyben az 
adatok sora érzékelteti , hogy már a hódol tság utolsó évtizedeiben milyen követ
kezetesen törekedtek a magyar főurak földesúri jogaiknak érvényesí tésére és bő
vítésére a hódol tság területén is. 

A rendkívül széleskörű forrásanyagon belül a tájékozódást részben a 
mezőváros i autonómia formálódását bemuta tó tanulmány, részben pedig a forrá
sok használatát segítő apparátus segíti. 



S U M M A R Y 

For a long time people's interest in the Turkish occupation o f Hungary 
concentrated on the various fights at the border castles, the position o f c iv i l wars, 
the exotic traits o f East Diplomacy and the tendency o f constitutional law. For 
decades the source book's aim was to make this interest satisfied. In this field 
Gyula Ká ld i -Nagy ' s work and books meant a radical change because the 16 t h 

century assessment o f taxes became public property and basic o f the further 
researches. 

Having seen that we do not have a similar document from the 16 t h century, 
the researches about the towns and villages during the foreign occupation in 
Hungary are supposed to be based on the documents that can be found in the 
Archive o f Kecskemét and Nagykőrös . Fortunately, in Kecskemét not only the 
assessment o f taxes survived but also the registers o f the chief justices, the 
receivers o f taxes, the deputy chiefs' registers, and last but not least the regist
rations about the socage by the village drummers. In these registrations official 
registers, judgements, compositions and rendering o f accounts could be found. 
On the base o f these registrations we can get a more complete lifelike picture 
about this area than from the assessments o f taxes which contains only a couple 
o f data. 

From the 150-volume material we publish the descriptive registrations, the 
statements o f accounts about the market town's services and economy. Regar
ding the whole inhabitants there are only a couple o f registers in the source-book 
which are indispensable from demography point o f view or it can show the 
structure o f agriculture. The source-books value is increased by some facts. I t 
helps to show a unique peculiarity in the world history: although, the Ottoman 
Turkish Empire took possession of Hungary, it was not able to build it up into its 
empire. The Turkish had to admit the fact that the noble county was judged by 
the Hungarian law; its biggest enemy, the Hungarian King collected the taxes on 
the overcame counties; the escaped aristocrats kept their rights over their 
possessions, they insisted on the old services being done for them and what is 
more, the most important currency remained the Hungarian money. 

In spite o f the fact that the source-book is based on the documents that can be 
found in the archive in Kecskemét it contains a lot o f data about the surrounding 
settlements and areas. From the documents we can get detailed information 
about the moving and fights o f the Kuruc, French, Turkish, Tatar and Hungarian 
armed forces. The source-book can only illustrate and not prove or document the 
collaboration and willingness o f the villages and prairie towns between the 
Danube and Tisza (called Homokhátság) . 

To document the town and the surrounding's demographical moving and to 
give an enormous quantity o f the economy makes the book unique and it gives a 
great possibility to the researchers o f the historical ethnography. It is important 
to mention that there are more than 200 quotations in the book which are in an 
advantaged place to show the cultural life o f the prairie town from a new point o f 
view. 



One o f the source-book's biggest values is that it gives a lot o f details about 
the market towns specific status under the Turkish rule. It can show that on the 
base o f the rights were achieved in the Middle Ages and on the developed 
practise there was a highly developed public administration and corporate life. It 
meant a great help for the peasant communities to survive the Hungarian and the 
Turkish State's assets, the services for the landlords and the play the tyrant over 
them by the regular armies. The series o f data make it clear how consistently the 
Hungarian landlords insisted on their manorial rights and wanted to enforce it on 
the territory under enemy rule, as wel l . 

The formation o f the prairie town autonomy helps the orientation in the wide 
range o f data and we can also lean on the apparatus which helps us how to use 
the sources. 



Z U S A M E N F A S S U N G 

Das Interesse für die Türkenherrschaft wurde lange Zeit hindurch auf die 
besonders abwechslungsreichen Kämpfe bei den Grenzfestungen, auf die 
Bürgerkr iegszustände, auf die exotischen Charakteristika der orientalischen Dip
lomatie und auf die Gestaltung des öffentlichen Rechts konzentriert. Deshalb 
befriedigten auch die wenigen Quellenveröffentl ichungen jahrzehntelang diese 
Ansprüche . A u f diesem Gebiet bedeutete eine grundstürzende Veränderung die 
Tätigkeit von mehreren Jahrzehnten und eine Reihe von Publikationen von 
Gyula Káldy-Nagy, dadurch die türkischen Steuerregister (defter) aus dem 16. 
Jahrhundert zum Gemeingut und zur unersetzlichen Quelle der neueren For
schungen wurden. 

Aus dem 17. Jahrhundert stand kein ähnliches Material zur Verfügung. 
Deshalb wurden die in den Archiven von Kecskemét und Nagykőrös aufbe
wahrten Schriftstücke bei der Aufdeckung des Lebens der Marktflecken und 
Dörfer zur Zeit der Türkenherrschaft zu hauptsächl ichen Quellen. Glücklicher
weise blieben in Kecskemét nicht nur Steuerregister, sondern auch die Verzeich
nisse des Hauptrichters, Steuereinnehmers, Vizerichters und die von Gemeinde
diener geführten Fronregister erhalten. Neben den tatschächlichen Verzeich
nissen existieren auch die verschiedensten amtlichen Aufzeichnungen, Aufsätze, 
Gerichtsentscheidungen, Jahresschlußrechnungen usw. darin. Diese enthalten 
viel komplexere Informationen, als die sich nur auf einige Datenarten beschrän
kenden Steuerregister. 

Aus dem Material der fast 150 Bände wurden die Aufzeichnungen von 
deskriptivem Charakter, die Abrechnungen und Register über die Leistungen und 
Wirtschaftsführung des Marktfleckens veröffentlicht. In der Quellenveröffent
lichung gibt es nur einige, die Gesamtheit der Bevölkerung berührenden Regis
ter, die aus demographischen Gründen oder wegen der Veranschaulichung der 
Wirtschaftsstruktur unerläßlich sind. Der Quellenwert des publizierten Materials 
wi rd durch mehrere Faktoren gesteigert. Eine in der Weltgeschichte fast allein
stehende Eigenart w i rd hier dargestellt: obwohl die osmanisch- türkische Macht 
den größeren Tei l von Ungarn mit Waffe eroberte, konnte es - abweichend von 
den anderen Eroberungen - in ihrem Reich nicht integrieren. Sie sollte es zur 
Kenntnis nehmen, dass hier das adelige Komitat laut der ungarischen Gesetze 
richtete, ihr Hauptgegner - der ungarische König - die Steuer auch auf den 
eroberten Gebieten einnahm, die geflohenen ungarischen Magnaten ihre Rechte 
über ihre auf dem Gebiet der Türkenherrschaft liegenden Landgüter bewahrten, 
die ihnen zukommenden Leistungen ständig verlangten, und das ungarische Geld 
das Hauptzahlungsmittel blieb. 

Obwohl die Quellenveröffentl ichung nur das Archivgut von Kecskemét 
berührt , enthält eine Menge von Informationen nicht nur über viele umliegenden 
Siedlungen, sondern auch über kleinere und größere Regionen. Mehrere Doku
mente geben eine ausführliche Aufklärung über die Bewegungen und über die 
nahe befindlichen Kämpfe der Kurutzentruppen, der französischen, türkischen, 
tatarischen und ungarischen Mili täreinheiten. Die Mi twi rkung und der Opfer-



bereitschaft der Dörfer und Marktflecken von Homokhá t ság (Landschaft in der 
Mitte der großen ungarischen Tiefebene) in der Vertreibung der Türken kann 
durch das ausgewähl te Material - wegen Platzmangel - überwiegend nur 
illustriert und nicht dokumentiert werden. 

Der besondere Wert der Bände wird auch dadurch gezeigt, dass - neben der 
großen Datenmenge über das Wirtschaftsleben - durch die mehr als zwei 
Hundert Gedichte und andere Zitate, die hervorgehoben wurden, fast einmaliger
weise auch die demographische Bewegung der Stadt und ihrer Umgebung 
dokumentiert wird , reiches Material zur Forschung der Geschichtsvolkskunde 
geliefert wi rd , das geistlich-kulturelle Leben des Marktfleckens ins absolut neue 
Licht gesetzt wi rd . 

Der größte Wert des Quellenmaterials steht darin, dass aufgrund dessen der 
besondere Status der auf dem Gebiet der Türkenherrschaft liegenden Markt
flecken auch bis in die Einzelheiten erkannt werden kann. Es wi rd gut darge
stellt, dass sich eine wesentlich entwickeltere, wirksamere Verwaltung und 
Gemeinschaftsleben aufgrund der im Mittelalter erkämpften Rechte und der sich 
entfalteten Praxis entwickelte. Die Bauerngesellschaften konnten in deren Besitz 
jahrzehntelang bleiben, unter den größtenteils geregelten Forderungen der 
türkischen und ungarischen Staaten, unter den den Privatgutsherren zukom
menden Leistungen und unter den in den letzten Jahrzehnten fast s tändig 
werdenden Erpressungen von Räuberscharen und der Regulärarmee lavieren. 
Zugleich wi rd durch eine Reihe von Daten veranschaulicht, dass ungarische 
Magnaten schon in den letzten Jahrzehnten der Türkenherrschaftszeit auch auf 
dem Gebiet der Türken wie konsequent ihre gutsherrliche Rechte durchzusetzen 
und zu erweitern strebten. 

Die Orientierung innerhalb des außergewöhnl ich weitreichenden Quellen
materials wi rd teils durch den Aufsatz über die Gestaltung der Marktflecken
sautonomie, teils durch den Apparat, der beim Gebrauch der Quellen hilft . 
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Az első és második kötet 
együttes ára: 2000 Ft 

A közel másfél száz kötet anyagából a leíró jellegű feljegyzéseket, a 
mezőváros szolgáltatásaival és gazdálkodásával kapcsolatos el
számolásokat, nyilvántartásokat adjuk közre. A lakosság egészét érintő 
lajstromokból csak néhány olyan található a forrásközlésben, amelyek 
demográfiai szempontból vagy a gazdálkodás struktúrájának érzé
keltetése végett mellőzhetetlenek. A közreadott anyag forrásértékét több 
tényező növeli. Segítségével feltárul előttünk a világtörténelemben 
szinte egyedülálló sajátosság: bár az oszmán török hatalom fegyverrel 
meghódította Magyarország nagyobb részét, többi hódításaitól eltérően 
ezt nem tudta birodalmába beépíteni. Kénytelen volt tudomásul venni, 
hogy itt a nemesi vármegye a magyar törvények alapján ítélkezett, 
legfőbb ellenfele - a magyar király - a meghódított területeken is szedte 
az adót, az elmenekült magyar főurak megőrizték a hódoltságban levő 
birtokaik feletti jogaikat, folyamatosan megkövetelték a nekik járó 
szolgáltatásokat, a magyar pénz maradt a legfőbb fizetési eszköz. 

Bár a forrásközlés csak a kecskeméti levéltári anyagot érinti, 
valójában nem csak soktucatnyi környező településre, hanem kisebb-
nagyobb tájegységekre vonatkozó adatok tömegét is tartalmazza. A 
dokumentumok sora nyújt részletes tájékoztatást a kuruc, a francia, a 
török, a tatár és a magyar katonai egységek mozgásáról, környékbeli 
harcairól. A Homokhátság falvainak és mezővárosainak a törökök 
kiűzésében való közreműködését és áldozatvállalását a beválogatott 
anyag - hely hiányában - elsődlegesen csak illusztrálni, mintsem doku
mentálni hivatott. 

A kötetek különleges forrásértékének érzékeltetése során utalni kell 
arra is, hogy a gazdasági életre vonatkozó adatok tömege mellett szinte 
egyedülálló módon dokumentálja a város és a környék demográfiai moz
gását, bőséges anyagot nyújt a történelmi néprajz kutatásához, és me
rőben új megvilágításba helyezi a mezőváros szellemi-kulturális életét 
az a több mint kétszáz vers- és egyéb idézet, amely kiemelt helyet kapott. 
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